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	Věnováno tobě.

	Zasloužíš si jen to dobré…

	Starej se o svou ženu.

	Věřím v tebe.

	 

	
PODĚKOVÁNÍ

	Mnohokrát děkuju čtenářům knih o Bratrstvu černé dýky! Je to dlouhá, báječná, vzrušující cesta a nemůžu se dočkat, až zjistím, co se bude dál dít v tomhle světě, který všichni milujeme. Taky bych ráda poděkovala Meg Ruleyové, Rebecce Schererové a všem z JRA, stejně jako Lauren McKennaové, Jennifer Bergstromové, Abby Zidleové a celé rodině z nakladatelství Gallery Books a Simon & Schuster.

	Team Waud – miluju vás všechny. Doopravdy. A jako vždy, při všem, co dělám, miluju a zbožňuju svou rodinu, původní i adoptivní.

	Jo, a taky děkuju Naamah, svému Writer Dog II., který se na mých knihách nadře stejně jako já! A také Archi, který poslední dobou značně povýšil!

	 

	
SLOVNÍČEK POJMŮ A VLASTNÍCH JMEN

	ahstrux nohstrum

	Soukromá stráž s oprávněním zabíjet, která je do své funkce jmenována králem.

	 

	ahvenge

	Čin, jímž je vykonána smrtící odveta; typicky je prováděn milovaným.

	 

	Bratrstvo černé dýky

	Elitně vycvičení upíří válečníci, kteří chrání svou rasu proti Vyhlazovací společnosti. Díky selektivnímu křížení v rámci svého druhu jsou bratři obdařeni mimořádnými tělesnými i duševními schopnostmi a rychlou regenerací organismu. Zpravidla nejsou pokrevně spřízněni a za členy Bratrstva je jmenují stávající členové. Jsou od přírody agresivní, tajnůstkářští, spoléhají sami na sebe a žijí stranou řadových upírů. S příslušníky jiných kast se stýkají jen výjimečně, především když se potřebují nakrmit. V říši upírů, kde o nich koluje řada legend, jsou zbožně uctíváni. Smrt jim může způsobit pouze vážné zranění, například střelná rána nebo probodnutí srdce.

	 

	bezduchý

	Člověk zbavený duše, který pronásleduje a vyhlazuje upíry, člen Vyhlazovací společnosti. Bezduchého lze zabít pouze bodnou ranou do hrudi v místě, kde míval srdce; jinak jsou nesmrtelní. Nepijí, nejedí a nejsou schopni pohlavního styku. Vzhledem k tomu, že jejich pleť, veškeré ochlupení i duhovky časem ztrácejí pigment, jsou plavovlasí, bledí a mají světlé oči; voní po kojeneckém zásypu. Po uvedení do řádu Omegou uschovají na bezpečné místo keramický hrnek, v němž je uloženo jejich srdce, které jim bylo vyjmuto při iniciaci.

	 

	cohntehst

	Konflikt mezi dvěma upíry soupeřícími o právo milovat se s upírkou.

	 

	Dhund

	Peklo.

	 

	doggen

	Podle hierarchie v upíří společnosti příslušník kasty služebnictva. Svým pánům slouží v duchu konzervativních zvyklostí a dodržují formální společenská pravidla chování i oblékání. Denní světlo jim neublíží, ale poměrně rychle stárnou. Průměrná délka života doggenů činí pět set let.

	 

	ehros

	Vyvolená vyškolená v oblasti sexuálního umění.

	 

	exhile dhoble

	Zlé nebo prokleté dvojče, to, které se narodí jako druhé.

	 

	ghardian

	Strážce jedince. Existují různé stupně ghardianů, přičemž nejmocnější je whard, jemuž je svěřena do péče upírka, na niž se vztahuje sehkluze.

	 

	glymera

	Společenské jádro upírské aristokracie, zhruba odpovídající anglické společenské smetánce z období regentství (začátek 19. století).

	 

	hellren

	Upír mužského rodu spojený manželským slibem s upírem ženského rodu. Muži můžou mít i více manželek.

	 

	hyslop

	Výraz označující selhání úsudku, jež zpravidla bývá důsledkem ohrožení mechanických funkcí vozidla nebo jiného motorizovaného dopravního prostředku. Kupříkladu když někdo nechá klíče v autě, které zůstane přes noc zaparkované před domovem rodiny, načež je řečené auto ukradeno.

	 

	chrih

	Ve Staré řeči symbol ctihodné smrti.

	 

	Krypta

	Posvátná hrobka Bratrstva černé dýky, využívaná jednak k obřadům a jednak jako úložiště keramických nádob bezduchých. Rituály konané v Kryptě zahrnují zasvěcení, pohřby a kázeňská řízení s bratry. Na posvátnou půdu mají přístup jen členové Bratrstva, Stvořitelka nebo uchazeči o přijetí mezi válečníky.

	 

	leahdyr

	Mocný a vlivný jedinec.

	 

	leelan

	Výraz něhy a lásky (volně přeloženo „nejdražší“).

	 

	lewlhen

	Dar.

	 

	lheag

	Uctivý výraz, jímž sexuálně podřízený subjekt oslovuje dominantní osobu.

	 

	Lhenihan

	Bájný tvor, vyhlášený svou sexuální náruživostí. V moderním slangu označení muže nadpřirozených rozměrů a sexuální výkonnosti.

	 

	lys

	Mučicí nástroj používaný k odstranění očí.

	 

	mahmen

	Matka, používáno jako označení skutečného stavu i jako výraz náklonnosti.

	 

	mhis

	Kamufláž určitého hmotného prostředí; vytvoření iluzorního pole.

	 

	nalla (ž. r.) nebo nallum (m. r.)

	Lichotivé označení, znamená „milovaná/milovaný“.

	 

	newling

	Nedotčená mužem; panna.

	 

	období potřeby

	Doba plodnosti upíra ženského pohlaví. Obvykle trvá dva dny a provází ji silná sexuální touha. Poprvé nastupuje přibližně pět let po proměně a poté vždy jednou za dekádu. Jsou-li upíři mužského rodu v blízkosti ženy, která prochází obdobím potřeby, do určité míry na ni reagují. Tato perioda může být velmi nebezpečná, protože mezi soupeřícími muži často dochází ke rvačkám, zejména pokud dotyčná žena nemá druha.

	 

	Omega

	Ďábelská tajemná postava mužského principu, která pronásleduje a hubí upíry ze zášti vůči Stvořitelce. Existuje v nadčasové říši a disponuje obrovskou mocí, neovládá však zázrak stvoření, ani nedokáže vdechnout nový život.

	 

	otrok krve

	Upír mužského nebo ženského rodu, který je nucen poskytovat krev jinému příslušníku své rasy. Od tohoto zvyku se většinou upustilo, nicméně ho zákon nezakazuje.

	 

	phearsom

	Výraz označující potenci mužských pohlavních orgánů. V doslovném překladu přibližně „zaslouží si vstoupit do lůna ženy“.

	 

	princeps

	Nejvyšší stupeň upíří aristokracie, nad nímž stojí jen členové První rodiny nebo Vyvolené Stvořitelky. Nositel tohoto titulu se s ním musí narodit; titul nemůže být udělen.

	 

	proměna

	Klíčový okamžik v životě upíra, kdy se on nebo ona mění v dospělého příslušníka rasy. Poté se musí živit krví jedince opačného pohlaví, aby přežil, a nesmí se vystavovat slunci. K proměně dochází zpravidla po dovršení pětadvacátého roku života. Někteří upíři, především muži, proměnu nepřežijí. Před proměnou je upír zesláblý a netečný, nejeví zájem o sex a nedokáže se dematerializovat.

	 

	První rodina

	Král a královna upírů včetně všech jejich případných potomků.

	 

	pyrokant

	Označuje kritickou slabinu konkrétního jedince. Může být vnitřní, například závislost, nebo vnější, například milenec.

	 

	rahlman

	Spasitel.

	 

	rythus

	Rituální způsob usmíření či nápravy, jejž navrhuje ten, kdo urazil druhou osobu nebo spáchal přestupek. Je-li nabídka rythu přijata, poškozený vybere zbraň, již použije proti provinilci, který nemá možnost obrany.

	 

	sehkluze

	Stav určité izolace či odloučení, který král uděluje upírce na základě žádosti jejích rodinných příslušníků. Na upírku dohlíží poručník, whard, zpravidla nejstarší člen její domácnosti, který má ze svého titulu právo rozhodovat o způsobu jejího života a dle vlastního uvážení jí buď zcela, nebo částečně může zabránit v kontaktu s okolním světem.

	 

	shellan

	Upír ženského rodu spojený manželským slibem s upírem mužského rodu. Vzhledem k silně majetnickému chování zadaného muže mívají ženy pouze jednoho druha.

	 

	Stín

	Nadčasová říše, v níž se mrtví setkávají se svými blízkými a kde tráví věčnost.

	 

	Stvořitelka

	Tajemná síla ženského principu, která uděluje privilegia, je rádkyní krále a správkyní upířích archivů. Žije v nadčasové říši a je obdařena nesmírnou mocí. Ovládá umění stvoření, které uplatnila při zrodu populace upírů.

	 

	symphath

	Poddruh upíra; mimo jiné je charakterizován též schopností a touhou manipulovat s emocemi druhých (např. výměna energie). Historicky byli symphathové diskriminováni a v určitých obdobích na ně upíři pořádali štvanice. Jsou na pokraji vyhynutí.

	 

	talhman

	Zlá stránka jednotlivce. Tmavá skvrna na duši, která se dere na povrch.

	 

	trahyner

	Oslovení používané mezi dvěma upíry mužského rodu, kteří vůči sobě navzájem chovají hluboký obdiv a přízeň; volně přeloženo „milovaný přítel“.

	 

	upír

	Příslušník druhu odlišného od jedinců Homo sapiens. Aby upíři přežili, musí pít krev opačného pohlaví. Naživu je udrží i lidská krev, ale takto nabytá síla rychle pomíjí. Po proměně, k níž dochází kolem dvacátého pátého roku života, se upíři nesmějí vystavovat slunci a pravidelně se musí krmit krví. Po kousnutí upírem ani po smíšení krve obou druhů se člověk v upíra nemění, avšak jsou známy vzácné případy, kdy došlo ke zkřížení upíra s jinými druhy. Upíři se můžou kdykoli dematerializovat, ale při této činnosti se musí plně soustředit a oprostit se od veškerých emocí; nesmějí s sebou přenášet těžké předměty. Dokážou odstranit z lidského mozku vzpomínky, ale jen pokud jsou krátkodobé. Upíři se dožívají až tisíce let, někdy i déle.

	 

	urozený

	Nejvyšší šlechtická hodnost mezi upíří aristokracií, hned po První rodině nebo Vyvolených ve službách Stvořitelky. Titulu se nabývá narozením, nikoli propůjčením.

	 

	Vyhlazovací společnost

	Řád zabijáků vytvořený Omegou za účelem vyhlazení populace upírů.

	 

	Vyvolená

	Upírka, vychovávaná podle přísných pravidel, předurčená do služeb Stvořitelky. Tyto ženy pocházejí z urozených rodin a jsou založeny spíše duchovně než světsky. S muži se nestýkají vůbec nebo jen zřídka, ale v zájmu zachování aristokratické rodové linie se můžou provdat za válečníka, kterého vybírá Stvořitelka. Umí předpovídat budoucnost. Kdysi se jejich krví krmili nezadaní členové Bratrstva, ale samotní bratři tuto zásadu zrušili.

	 

	wahlker

	Poutník. Jedinec, který zemřel a vrátil se do života ze Stínu. Wahlkerům se dostává velké úcty a jsou ctěni a váženi pro námahu, kterou podstoupili.

	 

	whard

	Kmotr nebo kmotra jedince.

	 

	
KAPITOLA PRVNÍ

	SILNICE 149, CALDWELL, STÁT NEW YORK

	Za volantem svého deset let starého auta se Jo Earlyová zakousla do plátku sušeného hovězího značky Slim Jim a žvýkala, jako by to bylo její poslední jídlo. Nenáviděla tu chuť falešného uzeného a strukturu lodního lana, a když spolkla poslední kousek, vyndala z kabelky další. Zuby roztrhla obal, sloupla ho z vypreparované tyčinky a odhodila na zem před sedadlo spolujezdce. Bylo tam už tolik použitých obalů, že nebylo vidět kobereček.

	Anemické reflektory auta opsaly oblouk v další zatáčce a osvětlily borovice, ořezané do tří čtvrtin, takže v porovnání s huňatými korunami vypadaly kmeny jako párátka. Vjela do výmolu a zaskočilo jí, takže při dojíždění do cíle kašlala.

	Opuštěné Adirondack Outlets představovaly další důkaz roztahovačnosti Amazon Prime. Přízemní nákupní centrum tvořilo podkovu bez kopyta, průčelí po obou delších stranách se dosud honosila pozůstatky značek, vybledlé nápisy a nakřivo připevněné tabule s názvy jako Van Heusen/Izod a Nike a Dansk se podobaly přízrakům komerční minulosti. Za uprášenými skly už se nenabízelo žádné zboží ke koupi a do obchodů nikdo nevstoupil nejmíň rok, jedinými obyvateli tu byly plevel v prasklinách chodníku a vlaštovky v okapech. Stejně tak už ani prostor s občerstvením, který spojoval východní a západní křídlo, nenabízel fastfoody ani sortiment kavárny Starbucks či obědy.

	Nával horkosti jí zvýšil vnitřní teplotu těla, a tak pootevřela okno. A pak ho stáhla úplně. Březen v Caldwellu ve státě New York se podobal zimě na mnoha místech nalézajících se ještě pořád na severní polokouli, a díkybohu za to. Vdechovala studený vlhký vzduch a říkala si, že to není špatné.

	Kdepak, vůbec ne. Je tady sama o půlnoci a shání materiál pro článek, který nepíše pro svého zaměstnavatele, Caldwellský denní kurýr. V bytě na ni nikdo nečeká. Nikdo na planetě si nevyzvedne její znetvořenou mrtvolu, až ji ode dneška za týden najdou někde ve škarpě podle zápachu.

	Nechala auto setrvačností zastavit, zhasla světla a zůstala sedět. Dnes nesvítil měsíc, takže se oblékla správně. Celá do černého. Ale bez osvětlení z nebes musela ve tmě napínat zrak, a to ne proto, že by dychtila vidět detaily rozpadající se stavby.

	Kdepak. Momentálně se obávala, zda sama neposkytne materiál pro černou kroniku. Nejistota ji šimrala v týle, jako by se někdo snažil upoutat její pozornost tím, že jí přejížděl po pokožce špičkou kuchyňského nože…

	Žaludek jí zaskučel, až sebou trhla. Bez přemýšlení se znovu pohroužila do kabelky. Pominula tři Slim Jimy, co tam ještě zbývaly, a sáhla tentokrát rovnou po tyčince Hershey a efektivita, s níž stáhla šatičky z té masově produkované čokolády, truchlivě vypovídala o skladbě její stravy. Když dojedla, měla pořád hlad, a ne proto, že by měla prázdné břicho. Jako vždy se jediným dvěma věcem, které dokázala sníst, nepodařilo uspokojit hlodavou dychtivost, a to nemluvě o nutričních potřebách.

	Zavřela okno, vzala batůžek a vystoupila. Praskavý zvuk podrážek jejích běžeckých bot na krajnici silnice jí zněl hlasitě jako koncert a litovala, že se nemůže zbavit nachlazení. Jako by jí ale čich mohl nějak pomoct? A přitom naposled zvažovala tuto možnost při kontrole krabice s mlékem.

	Vážně už musí nechat těch výprav nazdařbůh.

	Hodila si batůžek na záda, zamkla auto a přetáhla si kapuci větrovky přes rudé vlasy. Žádné došlapování pata-špička. Pochodovala levá-pravá, zvuk kroků tlumily podrážky brooksek. Jak si oči přivykaly, viděla kolem sebe jen stíny, schovávačky v koutech a výklencích tvořených vchody obchodů a zákoutími s lavičkami, kde by se mohl leckdo ukrývat, dokud by nebyl připraven zaútočit.

	Když dorazila k těžkému řetězu, nataženému přes vstup na promenádu, rozhlédla se. Na parkovišti ubíhajícím podél vnějších stran obou křídel nikdo nebyl. Ani ve středovém prostoru, vytvořeném obdélníkem s jednou chybějící stranou. Ani živá duše na silnici, jež stoupala do kopce nad sto devětačtyřicítkou.

	Jo si namlouvala, že je to dobře. Znamená to, že na ni nikdo nevyskočí.

	Na druhé straně jí nadledvinky sdělovaly, že to ve skutečnosti znamená, že kolem není nikdo, kdo ji uslyší křičet o pomoc.

	Znovu se zaměřila na řetěz a napadlo ji, že jestli ho překročí a vstoupí za něj, nevrátí se taková, jaká byla.

	„Nech toho,“ pronesla nahlas a vykopla nohu vzhůru.

	Vybrala si pravou stranu obchodů, a protože začalo pršet, byla ráda, že architekta napadlo vyprojektovat kryté chodníky. Méně chytrá už byla něčí myšlenka, že nákupní centrum bez vnitřních chodeb může přežít v končinách, odkud je tak blízko do Kanady. Ušetřit deset babek za pár svíček nebo plavky nikoho nezahřeje natolik, aby od října do dubna nakupoval venku, a to platilo ještě i předtím, než nastala éra internetových obchodů s dopravou zdarma do druhého dne.

	Na konci se zastavila u čehosi, co určitě bývala zmrzlinárna, protože na výloze se skvěla vybledlá kresba krávy třímající kopytem kornout se třemi kopečky. Vyndala telefon.

	Hovor byl přijat na první zazvonění.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se Bill.

	„Kam mám jít?“ zašeptala. „Nic nevidím.“

	„Je to vzadu. Říkal jsem ti, že to musíš obejít, pamatuješ?“

	„Krucinál.“ Možná jí dusičnany uškvařily mozek. „Moment, myslím, že jsem našla schodiště.“

	„Měl bych ti jít naproti.“

	Jo opět vykročila a zavrtěla hlavou, i když ji nemohl vidět. „To je dobrý – jo, mám zkratku. Zavolám ti, kdybych potřebovala…“

	„Neměla by ses do toho pouštět sama!“

	Ukončila spojení a klusem sbíhala po betonových schodech, batůžek jí na zádech poskakoval, jako by dělal kliky. Když se ocitla o patro níž, přejela pohledem prázdné parkoviště…

	Puch, který ji praštil do nosu, byl z těch, co spouštějí dávivý reflex. Mršina… a dětský zásyp?

	Rozhlédla se po zdroji. Budova údržby v blízkosti řady stromů měla zrezivělou plechovou střechu a plechové stěny, které v uličce tornád dlouho nepřežily. Byla velká jako půlka fotbalového hřiště a měla stahovací garážová vrata; Jo usoudila, že se tam asi nalézá dlaždičské vybavení a taky sekačky, sněhové frézy a sněžné pluhy.

	Malé vstupní dveře vedle vrat byly uvolněné, a jak je zachytil prudký poryv bouřlivého větru, zavrzalo to jako ve filmu od George Romera – a pak se výplň okamžitě zabouchla, jako by se Matce Přírodě nelíbil ten smrad o nic víc než Jo.

	Vyndala telefon a poslala Billovi textovku: Ten smrad je hnus.

	S vědomím, že se jí tep právě trojnásobně zrychlil, přešla po asfaltu a vítr jí bubnoval do kapuce větrovky jako dezorganizované staccato. Vsunula ruku pod volnou nylonovou bundu, nahmatala pistoli v pouzdře a nechala ruku na pažbě.

	Dveře se s vrznutím otevřely a zase zabouchly, z černočerné tmy uvnitř vyšel další závan toho pachu. Polykala přes křeče v hrdle a měla co dělat, aby šla dál, a nemohl za to vítr, který jí vanul do obličeje.

	Když se zastavila u dveří, otevírání a zavírání ustalo, jako by teď, kdy jí ke vstupu chybělo jen málo, nebylo třeba upoutávat její pozornost a lákat ji dovnitř.

	Buď jí tedy Bůh milostiv, jestli na druhé straně čeká Pennywise…

	Rozhlédla se, zda se v okolí nepohupují nějaké červené balonky, a pak sáhla po dveřích.

	Prostě to musím vědět, říkala si, když je otevírala. Potřebuju… vědět.

	Naklonila se mezi veřeje, neviděla absolutně nic, a přesto zkameněla v důsledku všeho, s čím se střetla. Čiré zlo, to, které unáší a vraždí děti, morduje neviňátka a těší se z utrpení spravedlivých a milosrdných, se jí přitisklo k tělu a pak do něj proniklo, toxické záření jí vstupovalo až do kostí.

	Rozkašlala se, ucouvla a zakryla si ústa a nos předloktím. Párkrát se hluboce nadechla přes rukáv a zašátrala po telefonu.

	Než stihl Bill něco pronést přes vrčení v pozadí, ucedila: „Musíš přijet…“

	„Už jsem v půli cesty k tobě.“

	„To je dobře.“

	„Co se děje…“

	Jo znovu ukončila hovor, vyndala baterku a rozsvítila ji. Opět vykročila vpřed, ramenem otevřela dveře a zaměřila kužel světla do prostoru.

	Světlo se pohltilo.

	Stejně jako by svítila do stůčku tlusté látky, neduživý sloupec záře nemohl konkurovat tmě, kam se chystala vstoupit.

	Práh, který překročila, tvořila všeho všudy jen gumová izolace, ale ta dvouapůlcentimetrová chlopeň jí připadala jako překážková dráha, již jen taktak dokáže překonat – a pak následovala lepkavá podlaha. Zamířila baterkou k zemi a zvedla jednu nohu. Z běžecké boty jí kapalo cosi jako starý motorový olej, zvuk jeho dopadů se rozléhal prázdným prostorem.

	Jo šla dál a na levé straně uviděla první kbelík. Home Depot. S oranžovo-bílým logem, ušmudlaným zrezivělou průsvitnou substancí, ze které se jí zvedal žaludek.

	Kužel světla zakolísal, když nahlédla do plechového válce, ruka se jí třásla. Uvnitř byly asi čtyři litry lesklé, jasné… rudé… tekutiny. A vzadu v hrdle cítila chuť mědi…

	Jo se otočila i s baterkou na patě.

	Ve dveřích se tyčili dva muži, kteří nehlučně vstoupili za ní, jako by vyrostli přímo z dlažby, přízraky z jejích zlých snů, přiživované studeným jarním deštěm a zahalené nocí. Jeden měl bradku a tetování na spánku, cigaretu mezi rty a přímo hnusný výraz v obličeji. Druhý měl na hlavě baseballovou čepici s logem Boston Red Sox a dlouhý plášť z velbloudí srsti, jehož šosy vlály zpomaleně, přestože vítr vanul přerývaně. Oba měli na hrudi pouzdra, z nichž vyčnívaly dlouhé černé rukojeti dýk, a ona věděla, že další zbraně budou na místech, kam nevidí.

	Přišli ji zabít. Sledovali ji cestou od auta. Viděli ji, ačkoliv ona je neviděla.

	Jo pozadu klopýtla a pokusila se vytasit pistoli, ale zpocené dlaně způsobily, že upustila telefon a pracně se snažila udržet baterku…

	A pak se náhle nemohla hýbat.

	I když mozek nařizoval nohám, chodidlům i tělu dát se do běhu, nic ty zpanikařené povely neposlouchalo, svaly se jí cukaly znehybněné jakousi neviditelnou silou vůle, kosti bolely, dech se měnil v prudké oddechování. V mozku jí vybuchl ohňostroj bolesti, která se škvířila myslí.

	Otevřela ústa, vykřikla…

	 

	
KAPITOLA DRUHÁ

	Syn se zhmotnil uprostřed studeného mrholení, bagančata se mu bořila do bláta, tělo oděné v kůži ochotně přijímalo tíhu svalů a tlukot černého srdce, jehož temná funkce se znovu vytvořila z roje lehkých molekul. Zástup drahých zahraničních sedanů a SUV na betonovém firemním parkovišti nedával sakra vůbec smysl. Vedle hromad betonových panelů, těžkotonážních strojů a pojízdných míchaček stála parta děvek mezi zápasníky sumo.

	Vykročil vpřed, špičkou tesáku se dotkl jazyka, ranka, kterou naschvál způsobil, mu krvácela do úst. Zatímco si tu chuť užíval, ruce se mu zatínaly v pěsti a ignoroval pocit, že jeho mozek je doutnák, který se každou chvíli zapálí.

	Predátoři potřebují kořist.

	Takže někdy musíte jíst, i když máte břicho plné.

	Jak se přiblížil k mělkému přístřešku, statný člověk sedící vedle dveří na plastové židli vzhlédl od Daily Racing Form. Holá žárovka, která mu visela na drátě nad hlavou, vrhala stíny na jeho oční důlky a chřípí a bradu, takže si Syn uměl představit lebku, jež zůstane, až smrt sloupne z kostry vycpávky smrtelnosti.

	Muž svraštil čelo. A místo pozdravu se nad časopisem ukázala pistole.

	„Za někým jsem přišel,“ řekl Syn a zastavil se.

	„Tady nikdo nejni.“

	Když Syn neodcházel, muž poposedl. „Slyšíš, co jsem řek. Tady na tebe nikdo nečeká…“

	Syn se zhmotnil až k člověku, popadl ho za hrdlo a praštil jím o zeď budovy, plastové křeslo odlétlo, jako by nemělo v úmyslu zaplétat se do problémů, které se ho netýkají.

	Odzbrojil oběť, přičemž se masité ruce člověka zarývaly do těch, jež mu svíraly hrdlo, nohy se zmítaly a podpatky bouchaly o budovu. Ústa, teď už ne zkřivená nadřazeností, zela dokořán v marném úsilí dostat vzduch do plic, které už zjevně začínaly pálit.

	Ale na druhé straně, strach obvykle žádá hypoxii o tanec, ať už je nedostatek kyslíku sebevíc normálním během událostí.

	„Za někým jsem přišel,“ opakoval Syn tiše. „A jestli ti přeje štěstí, nejsi to ty.“

	Spustil muže tak, aby se nohama dotkl země, a uvolnil tlak natolik, aby mu umožnil mluvit. Ale ne proto, že by ho zajímala slova. Ne, reakce této povahy představovala slabou stravu.

	Chtěl, aby mu v uších zněl pořádný řev.

	Syn vytasil jednu ze svých ocelových dýk. Když zvedl stříbrnou čepel, muž se přestal sápat po ruce, která mu svírala krk, a zaměřil se na zápěstí a předloktí ovládající zbraň. Doprovodný protest zněl jako od dítěte, méně významný a omezující než rukáv Synovy kožené bundy.

	Špička dýky se ocitla v mužově levém uchu a při prvním škrábnutí do pokožky zvukového kanálku se Syn zhluboka nadechl.

	Krev. Strach. Pot.

	Přitiskl se dolní částí trupu k mužovu tělu. Synova erekce neměla nic společného se sexem, ačkoliv vzhledem k tomu, jak ty uslzené tmavěhnědé oči zaplály, si muž určitě vyložil reakci špatně.

	Syn zavřel oči a pocítil v těle nával energie, dominance, agresivity, zmocnila se ho potřeba bolestivě zabíjet. V koutku mysli sám sebe varoval, že už by měl přestat. Tohle nebylo v plánu, ale především by to bylo příliš brzy a úklid by byl nepohodlný – a to se netýkalo krve, která by tekla a cákala, stříkala a vsakovala se.

	„Braň se,“ zašeptal. „Udělej to. Braň se – dej mi záminku, abych ti vypustil mozek dírou, co ti vyvrtám do lebky.“

	„Mám děti,“ koktal muž. „Mám děti…“

	Syn maličko povolil. „Máš?“

	Muž přikyvoval, jako by jeho život závisel na počtu vyživovacích povinností. „Jo. Mám kluka a holku a…“

	„Přijel jsi dneska do práce autem?“

	Muž zamrkal, jako by nerozuměl Synovu hutnému akcentu Starého světa. „No jo.“

	„Takže máš u sebe řidičský průkaz, viď. Protože jsi zločinec velmi dbalý zákona.“

	„Já – já, no jo, mám peněženku. Vem si peníze…“

	„To je dobře.“ Syn se znovu sklonil, nastavil pravé oko přímo před pravé oko oběti, ocitl se tak blízko, až se mužovy řasy při každém mžiknutí otřely o jeho. „Až s tebou skončím, vlámu se do tvého domu a zabiju je v postelích. A pak tvou ženu? Uslyšíš ji křičet i z hrobu.“

	Ze všech pórů prýštila muži čirá hrůza, její ostrý a čpavý pach působil na Synův organismus jako kokain. Zrychlený tep, zrychlený dech, zrychlená krev…

	Skryté dveře se rozlétly dokořán.

	Tlustý postarší muž, který je otevřel, měl baňatý nos a jizvičky od akné, s nimiž jeho obličej vypadal jako měsíční krajina. Jeho oči však nebyly ani trochu sádelnaté a pomalé.

	„Ježíši Kriste, ty jsi nejspíš ten, koho potřebuju. Pojď dál – a nezabíjej ho, buď tak hodný. Je to manžel sestřenice mé ženy a Velikonoce by pak stály za hovno.“

	Na zlomek vteřiny Synovo tělo odmítalo splnit povel uvolnit stisk – a ne ten, který vydal člověk. Rozkazoval to jeho vlastní mozek, a ruce přesto odmítaly pustit. Ach, ale bude-li odkládat uspokojení, může zabít jiného a poskytne mu to lepší zábavu. Tohle není konec. Tohle je začátek.

	Jako tygr, jehož pozornost odpoutalo od mršiny spatření čerstvějšího masa, uvolnil prsty, zatáhl drápy a poodstoupil. Skoro-oběť se teď rozkašlala doopravdy a sesula se dopředu, jako by měla v úmyslu vytřít zápraží obličejem.

	„Pojď dovnitř,“ řekl starší muž. „Ať tě nikdo nevidí.“

	Syn se musel skoro ohnout v pase, aby prošel zamaskovanými dveřmi, a ramenními svaly se pak při chůzi otíral o stěny úzké chodby i o tukové polštáře staršího muže. Skrz zeď nalevo slyšel nějaké muže mluvit a křičet nad kartami a cítil kouř z doutníků, trávu, cigarety. Alkohol. Kolínskou.

	Na konci chodby byly další dveře a za vetchou přepážkou se nalézala stísněná kancelář. Psací stůl posetý papíry. Popelník s doutnajícím špačkem doutníku. Omšelá otáčivá židle s oblýskanými skvrnami po hýždích. Taky tam byl malý černobílý monitor, na němž bylo vidět obraz muže s časopisem, jak venku znovu staví svůj plastový trůn a usedá na něj.

	„Posaď se,“ ukázal muž na tvrdou židli na druhé straně psacího stolu. „Dlouho to nepotrvá.“

	Syn si všiml, jak se dveře do chodby samovolně zavřely a splynuly se stěnou. Naproti němu byly další dveře s obyčejnými panty a klikou; usadil se zády do rohu vedle nich, aby viděl jak na starce, tak na vstup do tajné chodby i na běžný vchod do kanceláře.

	„Takže máš skvělá doporučení,“ hekl muž, když ulevil od své váhy kolenům, jež se zjevně rychle unavila. „Obvykle řeším tyhle věci osobně, ale v tomhle případě ne.“

	Následovala pauza. A potom člověk vyndal notebook a položil ho na papíry na stole. Otočil ho a zvedl kalné oči. „Tahle špína musí zmizet z ulic.“

	Muž obrátil obrazovku. Fotografie byla černobílá. Zrnitá. Jako by někdo kamerou v telefonu ofotil článek z novin.

	„Johnny Pappalardo. Porušil některá pravidla, která se v mém teritoriu porušit nesmějí.“

	Když Syn nedal najevo, že obrázek vnímá, starý muž svraštil čelo. „Máme problém?“

	Jeho obtloustlá ruka zmizela pod stolem a Syn se pohnul rychleji, než muž stihl sledovat. Aniž změnil směr pohledu, vytasil dva glocky s tlumiči, jedním namířil na starce a druhým na dveře s panty a klikou.

	Zrovna když do kanceláře vtrhl jakýsi bodyguard.

	Oba lidé zkameněli a Syn pronesl tlumeným hlasem: „Tohle už nedělej. Nemáme žádný problém, ty a já. Ať to tak zůstane.“

	Starý muž vstal a naklonil se přes stůl. „Synku, ty nejsi zdejší, viď. Copak ti tvůj přítel neřekl, kdo jsem…“

	Syn stiskl spouště obou pistolí. Projektily se zaryly do stěn vedle obou hlav, až sebou muži trhli.

	„Starám se jen o práci,“ řekl. „Nechtěj, abych se postaral i o tebe.“

	Následovala chvilka napjatého ticha. Pak se stařec s heknutím spustil zpátky na židli.

	„Nech nás.“ Když se druhý chlápek nepohnul, stařec vyštěkl: „Ježíšmarjá, Juniore, jsi hluchý?“

	„Junior“ se zadíval na Syna a Syn mu věnoval pohled. Stejné vybarvení jako starý pán. Stejné rysy obličeje. Stejné mhouření očí. Jediné, co ty dva odlišovalo, bylo pětadvacet let a třicet kilo.

	„Zavři za sebou dveře, Juniore,“ zavrčel Syn. „Budeš tak trochu krytý, až znovu stisknu spoušť.“

	Junior si to naposled ověřil pohledem u otce a pak vycouval.

	Starý muž se rozesmál. „Nemáš strach, viď.“ Než sáhl rukou pod pletenou vestu, suše pronesl: „Nechtěl bys schovat ty pistole?“

	Když Syn neodpovídal, muž se širokým úsměvem potřásl hlavou. „Vy mladí kluci. Moc benzinu v nádrži. Jestli chceš dostat zaplaceno, budu muset vyndat peníze z kapsy…“

	„Nestojím o peníze. Jen o práci.“

	Starý muž znovu přimhouřil oči. „Co to kurva je?“

	Syn přistoupil ke skrytým dveřím. Když vůlí odsunul výplň, starý muž se lekl, ale rychle se vzpamatoval, nepochybně v domnění, že pořádně nezavřel.

	„Ty nechceš peníze?“ zeptal se. „Kdo sakra dělá práci, za kterou nedostane zaplaceno?“

	Syn sklonil bradu a zadíval se na něj zpod víček. Oči mu zaplály veškerou zlověstností jeho tahlmana a starý muž se prudce zaklonil na židli, jako by se mu nezamlouvalo být v uzavřeném prostoru se zbraní, o jejíž koupi tak usiloval a chystal se ji použít.

	„Ten, kdo rád zabíjí,“ zavrčel Syn zlobně.

	 

	
KAPITOLA TŘETÍ

	Butch O’Neal stál v budově údržby opuštěného nákupního centra, zíral na otupělý, zkoprněný strach té ženy a napadaly ho hromsky divné věci. Za prvé si vybavil, že jeho křestní jméno je Brian. Netušil, čím by to mělo být jakkoli relevantní, a přičetl tuto kognitivní odbočku na vrub faktu, že mu žena něčím připomínala sestřenku z matčiny strany. Ani tohle spojení však nic moc neznamenalo, protože v Jižním Bostonu, kde se narodil a vyrůstal, byla jen asi tak tisícovka zrzavých ženských.

	No a pak tu byla skutečnost, že neviděl žádného člena své rodiny, vzdálené ani jiné, už jak dlouho, přes tři roky? Přestal to počítat, ačkoliv jedno mu to nebylo.

	To byla vlastně lež. Bylo mu to jedno.

	A kromě toho, skutečnost, že tato žena byla zřejmě míšenka na prahu proměny, patrně znamenala víc. Neměl s tím tak docela osobní zkušenost, ale skoro.

	Byl na tom kdysi tak jako teď ona.

	„Čichám správně?“ Pohlédl na svého spolubydlícího. Nejlepšího přítele. Opravdového bratra v porovnání s těmi biologickými, které zanechal v lidském světě. „Nebo mi hrabe.“

	„Ne.“ Vishous, syn Bloodletterův a syn Stvořitelky, vydechl oblak tureckého kouře, jehož opar mu nakrátko zastřel výrazné rysy tváře i bradku. „Nehrabe ti, poldo. A už mě fakt přestává bavit a otravuje mě mazat paměť téhle ženské. Její hormony se už musí rozhodnout, co udělají.“

	„Po pravdě, tebe nebaví a otravuje většina věcí, co musíš udělat i jen jednou.“

	„Nebuď protiva.“ Vishous mávl směrem k ženě. „Pá-pá…“

	„Moment, upustila telefon.“

	Butch vstoupil dál do zasvěcovacího prostoru a zvedl se mu žaludek. Zatracení bezduší. Radši by čichal k propoceným ponožkám. Naštěstí telefon přistál displejem nahoru v mastném bordelu a tak vyndal kapesník a otřel ho, jak nejlíp to šlo. Strčil přístroj ženě do kapsy a poodstoupil.

	„Určitě ji nevidím naposled,“ poznamenal Vishous suše.

	Vyšla do deště a Butch se díval, jak přechází asfalt a mizí na betonovém schodišti. „Takže to je ta, kterou monitoruješ?“

	„Prostě nám nechce dát kurva pokoj.“

	„Ta s webovými stránkami o upírech.“

	„Zatracený Stoker. Fakt originál. Připomeň mi, abych se jí zeptal, až budu potřebovat pomoct se slovními hříčkami.“

	Butch se vrátil pohledem ke spolubydlícímu. „Pátrá kvůli sobě. To jí nemůžeš odpírat.“

	„No, mám lepší věci na práci než jí kontrolovat hormony, jako bych čekal, až se uvaří vejce natvrdo.“

	„Umíš spoustu jazyků.“

	„Sedmnáct, když jsem teď přidal ‚upíří konspirátory‘.“ Vishous upustil nedopalek ručně balené cigarety a zašlápl ho bagančetem. „Měl by sis přečíst některé ty blbosti, co postují. Ti kreténi mají celou vlastní komunitu.“

	Butch zvedl ukazováček. „Pardon, profesore Xaviere, vzhledem k tomu, že doopravdy existujeme, jak je můžeš označovat za kretény? A jestli je ta ženská magor, jak to, že našla tohle zasvěcovací staveniště současně s námi?“

	„Bude ti vadit, když ten Omegův bordel uklidím, nebo tu chceš jen stát a diskutovat o tom, co je nasnadě, než se ti rozpustí dutiny a déšť se ti nacucá do všeho toho kašmíru, co máš na sobě?“

	Butch si s polohlasným huhláním smetal vodu z ramen pláště od Toma Forda. „Je to moc nespravedlivé, že víš, co na mě platí.“

	„Mohls jít prostě v kůži.“

	„Styl je důležitý.“

	„A já bych to mohl vyřešit sám. Víš přece, že chodím se svou speciální posilou.“

	Vishous zvedl rukavici podšitou olovem k ústům a uchopil špičku prostředníčku ostrými bílými zuby. Stáhl ochranný štít z toho, co bylo pod ním, a odhalil zářící ruku, poznamenanou po obou stranách vytetovaným varováním ve Staré řeči.

	Natáhl své prokletí a vnitřek skladiště se osvětlil jako v poledne, krev na podlaze byla černá, krev v šesti vědrech rudá. Když Butch vykročil, jeho stopy zanechané v mastném smradu rychle mizely, to, co pokrývalo beton, pohlcovalo otisky a nabývalo nadvlády.

	Butch se spustil do dřepu, hrábl do toho svinstva prsty a pak viskózní substanci promnul. „Kdepak.“

	Vishous k němu sklouzl ledovýma očima. „Co je?“

	„Je to špatně.“ Butch použil kapesník k očistě. „Je to moc řídké. Není to, jaké to bývalo.“

	„Myslíš…“ Vishous, který nikdy neztrácel sled myšlenek, tentokrát sled myšlenek ztratil. „Děje se to? Myslíš?“

	Butch se napřímil a přistoupil k jednomu z věder. Kbelík od maltové směsi. Ještě na něm byla značka výrobce. Krev uvnitř, odčerpaná ze žil nějakého člověka, byla jako sražená polévka. A tentokrát v ní bylo trochu masa.

	„Myslím, že je tady srdce,“ řekl.

	„To není možné.“

	Po staletí si zasvěcenci Vyhlazovací společnosti vždycky nosili tento orgán s sebou domů v nádobě. Kupodivu, jestliže přišli o srdce poté, co jim ho jejich nový pán odstranil, dostali se do problémů s Omegou – právě proto si Bratrstvo udržovalo tradici zmocnit se těch nádob po zabití bezduchého, kdykoli to jen šlo.

	Zabijáci mohli přijít o lidskost. O duši. O svobodu. Ale ne o ten srdeční sval, o jehož existenci už ani nevěděli.

	„Ne, je to srdce,“ zamířil Butch k dalšímu kbelíku. „Tady je taky.“

	„Omega nejspíš začíná lajdat. Nebo mu docházejí síly.“

	Butch se otočil zpátky ke spolubydlícímu a výraz v bratrově tváři se mu nezamlouval. „Takhle se na mě nedívej.“

	„Jak.“

	„Jako bych byl řešením toho všeho.“

	Následovala dlouhá pauza. „Ale ty jsi, policajte. A víš o tom.“

	Butch k němu přistoupil a zastavil se těsně u něj. „Co jestli se mýlíme?“

	„Proroctví nepatří nám. Je majetkem historie. Jak bylo předpovězeno, tak se stane. Nejdřív jako budoucnost, pak jako současnost, až přijde pravý čas. A potom to bude zaznamenaná posvátná minulost, spása druhu, konec války.“

	Butch si vzpomněl na své sny, na ty, co mu přes den bránily ve spánku. Na ty, o kterých nechtěl mluvit se svou Marissou. „Co jestli ničemu z toho nevěřím.“

	Co jestli tomu nedokážu věřit, opravil se v duchu.

	„Domníváš se, že od tebe osud potřebuje svolení, aby mohl existovat.“

	Nejistota mu šmejdila v žilách jako krysy ve stoce, nalézala všechny možné známé stezky. A mezitím, zatímco se úzkost šířila, se ocitl v pasti. „Co jestli na to nestačím?“

	„Stačíš. Musíš stačit.“

	„Nic z toho nedokážu bez tebe.“

	Známé oči, diamantové s tmavě modrými rámečky, zněžněly a potvrdily tak, že i ta nejtvrdší látka na světě může povolit, když chce. „Mě máš navěky. A jestli potřebuješ, můžeš přijmout mou víru v tebe na tak dlouho, na jak potřebuješ.“

	„O to jsem nežádal.“

	„Nikdy nežádáme,“ opáčil Vishous chraplavě. „A i kdyby, je to jedno.“

	Bratr potřásl hlavou, jako by se rozpomínal na kousky a útržky vlastního života, cesty podniknuté z donucení nebo pod nátlakem, pochybné dary vložené do jeho neochotných rukou, břemena vložená na jeho bedra, zatížená manipulacemi a tužbami jiných. Vzhledem k tomu, že Butch už znal minulost svého spolubydlícího stejně dobře jako svou vlastní, pochyboval v duchu o povaze takzvané teorie osudu, o níž Vishous mluvil.

	Možná je intelektuální konstrukce osudu, předurčenosti, jen způsob, jak zarámovat všechny ty hnusně zkurvené věci, co se stávají. Možná všechna ta příslovečná smůla, co dopadá na hlavy v podstatě dobrých lidiček, celý ten Murphyho zákon, ve skutečnosti vůbec není smůla, jen neosobní povaha chaosu v akci. Možná všechno zklamání a bolesti, ztráty a odcizení, okorávání duše a srdce, jež jsou nevyhnutelné po dobu vyměřenou k tomu, než se každý smrtelník promění v popel a prach, nejsou ani v nejmenším předem dané nebo osobní.

	Možná neexistuje žádný záměr vesmíru a po smrti nic není a seshora nikdo ten metaforický autobus neřídí.

	Butch zalovil pod vlhkým kašmírem a uchopil těžký zlatý kříž, zavěšený na krku. Katolická víra mu říkala něco jiného, ale co on sakra ví.

	A za takové noci jako ta dnešní si nebyl jistý, co je horší. Představa, že nese odpovědnost za ukončení války.

	Nebo možnost, že ji nenese.

	Položil Vishousovi ruku na rameno a sunul ji dolů po svalnaté paži, až sevřel mohutné zápěstí nad zářící kletbou. Pak si stoupl vedle bratra a zvedl smrtící dlaň, až kůže rukávu Vishousovy bundy zavrzala.

	„Čas na úklid,“ pronesl Butch chraplavě.

	„Ano,“ souhlasil Vishous. „Je to tak.“

	Jak Butch držel paži ve výši, energie z dlaně se uvolnila obrovským výbuchem světla, záře ho oslepila, oči pálily, ale odmítal odvrátit pohled od té energie, strašlivé milosti, záhady původu vesmíru, jež nevysvětlitelně sídlila v jinak ničím pozoruhodném těle jeho nejlepšího přítele.

	Pod tím návalem mizely všechny stopy Omegova zlobného díla, konstrukce budovy údržby, poměrně křehké stěny a podlaha a střešní trámy zůstávaly nedotčeny strašidelnou nádherou, jež se znovu zmocňovala skromného prostoru, který byl děsivě využíván k nejhoršímu účelu všech dob.

	Co jestli Proroctví samo nestačí, říkal si v duchu Butch.

	Koneckonců, smrtelníci nejsou jediní, kdo má omezenou dobu trvanlivosti. Dějiny se také rozkládají a ztrácejí v čase. Ponaučení se zapomínají… pravidla odkládají… hrdinové umírají a mizí…

	Proroctví upadá v zapomnění, když přijde nová budoucnost a zmocní se přítomnosti jako své oběti, čímž potvrdí, že to, co bylo považováno za absolutní pravdu, je ve skutečnosti jen pravda částečná.

	Všichni mluví o konci války, ale existuje vůbec něco jako konec zla? I kdyby uspěl, i kdyby byl skutečně Dhestroyer, co potom. Milost a světlo navěky?

	Ne, pomyslel si s takovým přesvědčením, až ho varovně zabrnělo v páteři. Přijde další zlo.

	A bude stejné jako to poražené.

	Jen ještě horší.

	 

	
KAPITOLA ČTVRTÁ

	Žena – tak si s oblibou říkala, potřebovala to, skutečná identita šla stranou – stála v davu těl, jejichž pachy ji obklopovaly kdysi dráždivou směsicí lidského potu a krve a smrtelnosti. Hudba je spojovala skrz uši, rytmus je navlékal jednoho za druhým do audio-gasmické girlandy, která se vinula po tanečním parketu, a jednotlivé články se houpaly, jak se boky vlnily, záda prohýbala a paže pluly v pomalém, smyslném pohybu.

	Byla nehybná a nepohnutá, usrkávala kovovým brčkem alchymistický lektvar z ovoce a alkoholu, nevnímala jeho sladkost, necítila žádné účinky.

	Se zavřenýma očima toužila nalézt metronom hudby, pronikání basů, šimrání virblu. Toužila po těle přitisknutém k jejímu, po dlaních sjíždějících od pasu k bokům, po prstech svírajících zadek, po penisu tlačícímu se k její těsně přiléhavé sukni. Toužila cítit něčí ústa v prohlubni hrdla. Jazyk, co by ji lízal mezi nohama. Toužila po zvířeti se dvěma hřbety, po sprostém, prudkém sexu.

	Toužila…

	Žena nevnímala, že se znovu vzdává. Ale když se skláněla a stavěla nedopitý nápoj na podlahu, uvědomila si, že odchází. Zase. Elegantně kráčela, natáčela se na jednu a pak na druhou stranu a zase zpátky, jak se proplétala mezi muži a ženami, kteří dýchali a intrikovali, žili a umírali, rozhodovali se a vzdorovali. Záviděla jim chaos jejich svobodné vůle, všechny ty zpětné odrazy, co si je najdou, dobré i špatné, všechny iluzorní cíle, jichž nikdy nebude dosaženo, všechny vzdálené obzory, které budou mít navždy před sebou, vzácné nikdy nezachycenou povahou západů slunce.

	I když se vyznala v zatracení – a to hodně – ukázalo se, že země nechtěné hojnosti je nový druh pekla, a měla pocit, že ten zarputilý slabý neduh, jímž trpěla, se týká jen dostupnosti. Kdyby bylo všechno na dosah, na ničem by nezáleželo, neboť dosažitelné se podobá jídlu už pohlcenému, apetytu věčně ukojenému a vytvářejícímu odporný pocit napuchlosti, který odrazuje od chuti ještě někdy jíst.

	Zatímco žena procházela mezi všemi těmi rameny a trupy, upíralo se na ni mnoho očí, ohlížely se nebo se vůbec neodvracely. Víčka se otevírala dokořán a brady maličko padaly, dopad její přítomnosti předbíhal frontu mnoha chemicky pozměněných smyslů, vrážel do těch mozků před jinými druhy zpětné vazby.

	Když se poprvé vrátila sem do Caldwellu, opětovala jejich pohledy, všech, nejen těch v tomto klubu, ale i těch kráčejících po chodnících města a uvízlých s auty v dopravních zácpách a proudících do obchodů a z obchodů a do kanceláří a domovů. S horečným očekáváním v sobě hledala odezvu na některé z těch nevyřčených výzev, nějaké ano, harmonické nutkání dokončit akord, cihlu přidanou ke kolektivní zdi, vlastní drobnou minci, která doplní dolar.

	Nepřišlo to.

	Poslední dobou zůstávala noc co noc venku kratší dobu. A ve dne už nevycházela vůbec.

	Zadní východ klubu byl označený červeným nápisem, varováním, že má být použit Pouze v případě nouze. Žena zatlačila na madlo a vyšla ven. Spustil se alarm, ale ona kráčela zadní uličkou a nastavovala obličej jarnímu dešti, který se řinul z bouřkových mračen nad její hlavou.

	Je zima? ptala se v duchu. Musí jí být chladno potom, co pobývala v peci tělesného tepla.

	Jehlovými podpatky cvakala o špinavou dlažbu a cákala v loužích, občas se jí nepodařilo došlápnout na nerovném terénu pevně. A když sklonila hlavu, vítr jí shrnoval vlasy dozadu, jako by ji noc chtěla jaksepatří vidět, jako by chtěla pozorovat její smutek podobna laskavému příteli, soucitně, starostlivě.

	Křiklavé basy z klubu za ní slábly, nahrazovaly je tišší hovory deště kapajícího z požárních schodišť a okenních říms a nárazníků opuštěných aut. Toulavá kočka skučela a nedostávalo se jí odpovědi na její hrdelní výzvy. Kolem se přehnalo policejní auto, pronásledující zločince nebo snad spěchající někoho před zločinem zachránit.

	Žena kráčela bezcílně, ačkoliv ji mírně probralo, když vycítila, že ji někdo sleduje. Ohlédla se a už si říkala, že se snad spletla. Ale pak… Ano. Bylo to tam. Postava s dlouhýma nohama a širokými rameny, muž vynořující se ze stínu do lhostejné broskvové záře městského osvětlení.

	Žena nezměnila tempo, ale ne proto, že chtěla být dostižena.

	K dostižení však brzy došlo, muž zdolal vzdálenost a ocitl se vedle ní, erekce v jeho kalhotách a testosteron proudící mu v žilách vytvářely z míjení jejich těl jakýsi předem daný závěr.

	Zastavila se a znovu vzhlédla do bouře. Déšť jí cupital po tvářích a čele, ohleduplný host, který nechce hostitele přehnaně rušit.

	„Kampak, holka,“ pronesl muž.

	Narovnala hlavu a vrhla po něm pohled.

	Měl téměř přitažlivou tvář, ale tomu, aby byla skutečně hezká, bránila trochu příliš malá vzdálenost mezi tmavýma očima a sevření příliš tenkých rtů. A to byl možná důvod, proč si nechal udělat to tetování na šíji a proč si ulízal černé vlasy pomádou dozadu. Chtěl potlačit pedantské rysy obličeje. Patrně se tím taky dalo vysvětlit, proč mu mezi křivými zuby trčel joint, jako odezva jeho vzrušení.

	„Proč musíš bejt taková.“ Vyndal jointa. Odplivl si na mokrou zem. Zastrčil brko zpátky. „Co máš za problém.“

	Ani jedno z toho nebyla otázka, takže neodpověděla na to, na co se ve skutečnosti neptal. Jen zírala do jeho chamtivých lesklých černých očí a vnímala jeho tep, ačkoliv on sám ho nevnímal.

	Potáhl z trávy a vyfoukl jí kouř přímo do obličeje. A když zakašlala, přejel pohledem její tělo, jako by byla předmět vystavený na regále. Jako by na ni měl právo, ale doufal, že se mu bude bránit. Jako by měl v úmyslu jí ublížit a těšil se na bolest, kterou způsobí.

	„Dám ti jednu šanci,“ pronesla tlumeným hlasem. „Odejdi. Hned.“

	„Ne, to asi ne.“ Odcvrnkl jointa, jehož žhavá špička oranžově zablikala, když se kutálela do odtokové stružky a odplouvala bůhvíkam. „Jsem milej kluk. Bude se ti to líbit…“

	Přesně věděla, kdy se pohne a jakým směrem. Sáhl po jejích dlouhých tmavých vlasech, popadl je jako lano a trhnutím ji vyvedl z rovnováhy, což nebylo vzhledem k výšce jejích podpatků nic těžkého. Jak se jí zkroutila záda a jeden kotník se podvrtl, vadilo jí, jak neelegantně padá.

	A to přímo na něj.

	Podle toho, jak snadno ji zachytil, se silnou paží kolem ňader a nožem u jejího hrdla, nabyla dojmu, že se v tom zdokonalil mnoha úspěšnými pokusy, praxe a trénink ho dovedly k tomu, aby ji odvlekl z toho mála světla, co tu bylo, do husté tmy po stranách uličky.

	Škubnutím si ji přitiskl k tělu. „Zařveš a podříznu tě. Dáš mi, co chci, pustím tě. Kejvni, krávo.“

	Zavrtěla hlavou. „Vážně mě musíš pustit…“

	Nůž se jí zaryl ze strany do hrdla, řízl ji. „Kejvni, krávo…“

	Devina ovládla situaci tím, že nechala člověka zkamenět na místě, s paží kolem sebe, s nožem u její krční žíly, s vahou přenesenou na kostrč. Pak zmizela z jeho sevření a zhmotnila se před ním. Když se její tělo přemístilo, vypadal, jako by tančil sám se sebou. Nebo jako by se chystal podříznout hrdlo sám sobě.

	Žena si shrnula vlasy, pocuchané jeho hrubým zacházením, a uhlazovala ty nádherné tmavé prameny, jako by konejšila nervózního koně. Pak si přehodila vlny přes jedno rameno, kde ihned spočinuly s veškerou krásou. Pevnou rukou přiložila prsty ke zranění, jež způsobil, a zachytila krev, která prýštila z místa, kde se jí čepel zaryla do šíje. Smutně se zadívala na červený lesk.

	Pouhá iluze. Část „oděvu“, jímž zakrývala svou skutečnou podstatu, když se chtěla pohybovat mezi lidmi. Kéž by to byla skutečnost…

	Zvedla oči za přiškrceným zasténáním. Muži dělalo velké problémy pochopit zvrat událostí, ústa měl dokořán, šok a nelibost v jeho tváři ho měnily v dospívajícího kluka, který si pustil pusu na špacír v ředitelně.

	„Říkala jsem ti to,“ pronesla tiše. „Měls mě nechat být.“

	Naklonila si a označkovala jeho ochablé rty svou krví, pěkně doplnila rtěnkou ty korálkové oči a tu sucharskou pusinku.

	„C-co-co…“

	Vlepila mu políček otevřenou dlaní, dost prudce, aby ho to ohromilo. A pak ještě jeden, až sám začal krvácet, jak se kousl zevnitř do tváře.

	Přiblížila obličej k jeho a zašeptala: „Budeš pykat za všechno, cos vzal a co ti nepatřilo.“

	Pak ho políbila, přiložila ústa na jeho, vsála mu dolní ret mezi zuby – a v té chvíli ho prokousla a odtáhla se, až z něj kus urvala. Když začal křičet, vyplivla kůži do hrsti a otřela mu ji o obličej, pomazala ho vlastní krví.

	„Tohle se ti nelíbí?“ cedila skrze zuby, zatímco se pokoušel uhýbat před vlastním dolním rtem. „Nelíbí se ti, když tě někdo nutí k polibku, o který nestojíš?“

	Hodila po něm ten kousek jeho úst a škubnutí ruky jí stačilo, aby odletěl pozadu vzduchem a narazil do vlhkých, umouněných cihel budovy, u níž měl v úmyslu ji znásilnit. S pažemi a nohama roztaženými silou její vůle jí připomínal krocana, připraveného k naplnění nádivkou na Den díkůvzdání.

	Ačkoliv mu krev stékala přes drsňácké tetování na šíji, prýštila z úst, která teď byla zásluhou jejího přemodelování dost a dost velká v poměru k obličeji, byl v takovém šoku, že ani nemohl křičet. Překonal to však, když zvedla dlaň a vyslala do něj energii.

	Pak tedy už zvuk vydal, pisklavý nářek probodnutého zvířete.

	Ona ho ale nebodala. Ten zvuk byl nicméně protivný.

	Druhou dlaní k němu vyslala kouzlo, průhlednou bublinu, která se mu vytvořila kolem hlavy a zadržela křik, čímž ušetřila její uši nevyhnutelného zvonění, jež by jinak vydrželo ještě o hodně déle než on sám.

	Devina proťala uprostřed pokožku po celé délce trupu a strhla ji, všechno se sloupávalo ze svalů a kostí vespod, kůže z něj padala spolu s nyní už nepotřebným oblečením a tvořila dvě hromádky po obou stranách u jeho nohou.

	Rozpáraný muž, lesknoucí se v dešti, dosud dýchal a krve už bylo velice málo, jen lymfatická tekutina prýštila ze šlach prstů u nohou. Ledacos se ale cukalo, hlavně ruce a nohy, a také prsní svaly. A pak přestal ovládat střeva.

	Inkontinence byla velmi neslušná.

	Znechuceně přivolala bublinu zpátky do dlaně a nechala ho spadnout na zem jako vykuchanou hromadu masa. Na odchodu si pohrávala s umlčovacím kouzlem, driblovala si jím po boku, pleskání o dlažbu uličky se rozléhalo, rytmus vlastní výroby, který ji nezajímal o nic víc než ty, jež vytvořili jiní a jež zněly z reproduktorů v klubu.

	Když se ocitla na slepém konci uličky, o několik bloků dál na sever, uslyšela rozruch z míst, kde předtím byla, a usoudila, že člověka už někdo našel. A samozřejmě se spustil koncert sirén.

	Ačkoliv zvuky sirén chrlil Caldwell v noci jako splašené replikační kouzlo, takže možná šlo o jinou naléhavou událost.

	Žena přestala driblovat, chytila bublinu a vybalancovala si ji na špičkách prstů.

	Déšť padal ještě bojácněji, jako by se nemohl rozhodnout, zda se má proměnit v mlhu, nebo ne – nebo ho možná zastrašila? Nicméně jak nekonečně malé kapičky dopadaly na bublinu a klouzaly z ní, nechávaly za sebou duhu barev a připomínaly jí předsádky starých knih se spirálami vodotisků. Znovu se zamyslela nad tím, jak dlouho byla na zemi, a pak nad svým relativně nedávným zajetím. Ten problém vyřešila s nemalou vynalézavostí. Nicméně měla obavy. Hned poté co unikla ze Studny duší pomocí důmyslného svádění, očekávala, že ji otec všeho, Stvořitel, pokárá, zažene zpátky dolů, znovu ji potrestá ještě delším odsouzením k izolaci.

	Ale čím déle směla šmejdit ulicemi města, čím víc zima přecházela v jaro, tím víc si uvědomovala, že své svobodě může důvěřovat. A přesto, čím déle tu byla a čím víc důvěřovala své svobodě, tím víc jí docházelo, že je – autonomní pohyb stranou – pořád v zajetí. Pořád uvězněná. Pořád obtěžkaná okovy, ačkoliv je nevidí o nic víc, než si umí představit mříže, jimiž je obklopená.

	Obklopena potenciálními milenci a nekonečnem možností konzumace na všech úrovních truchlila po ztrátě své jediné pravé lásky a želela nevídaného odloučení, které poznamenalo konec jejich vztahu. Jim Heron, padlý anděl, se teď nalézal v nebi, navěky bez ní – a navěky ne osamělý. Byl s tou bezvýznamnou dívenkou Sissy, na kterou se hloupě nevykašlal, a jeho věčnost s tou ubohou fňuknou budila v Devině touhu zničit celý svět. A pak se pustit do zbytku galaxie.

	Docházelo jí, proč Stvořitel kašle na to, jestli zas chodí po světě.

	Otec totiž věděl, že ve skutečnosti nemá žádnou svobodnou vůli, neboť její neopětovaná láska je žalářní kobka, v níž bude vězet navěky.

	Nával známé bolesti jí bránil dýchat a to, že teď viděla rozmazaně, už nezpůsoboval déšť.

	Zoufale potřebovala zbavit se utrpení, a tak mrštila bublinou do čela uličky. Nárazem do slizkých cihel se průsvitná nádoba rozbila, roztříštila se jako sklo a vydala přeúzkostný zvuk, jaký její černá duše vydávala od chvíle, kdy ji anděl, jehož milovala, zavrhl kvůli jiné…

	Bez lásky je i zlo nešťastné.

	Bylo divné chtít zničit vlastní existenci a oplakávat její ztrátu, jako by byla smrtelnice a studená ruka smrti jako zloděj utrhla milované, nenahraditelné jablko z rodokmenu.

	Bylo to sakra na pytel.

	 

	
KAPITOLA PÁTÁ

	Upír se bojí slunečního světla, noci vůbec. Tma je svoboda, stíny jsou bezpečí, mračna zakrývající hlučnou, jasnou tvář měsíce znamenají štěstí. Blízkost východu slunce naopak na těle varovně brní a čím větší je broskvová záře na východě, tím hlubší hrůza se šíří v hrudi. Bez ohledu na to, jak silný máte hřbet, jak mocnou pravici, jak pevnou vůli, ty zlaté paprsky jsou kosa věčně ostrá, plamen, jenž nikdy neuhasne, tůň, v níž číhá jen utonutí, nikdy záchrana.

	Syn zůstal stát na velkolepých kamenných stupních zády k sídlu Bratrstva černé dýky, vlhkost bouře, která už pominula, přetrvávala v nehybném vzduchu jako vůně ženy, jež opustila místnost. Před ním, pod ním se rozkládalo údolí borovic a javorů, první chundelaté jehličnatými větvemi, druhé poseté nesmělými pupeny, z nichž se stanou časem a s nástupem teplejšího počasí listy, které se rozvinou, a plnohodnotné květy, i když postrádají okvětní lístky i vůni.

	Katastrofa však hrozila.

	Tam. Za horami. Slabý ruměnec, jako by studená temná obloha cítila rozpaky z radosti, s níž vítá vycházející slunce.

	Jestli zůstane tady venku, jestli upře své upíří oči na smrtící krásu, bude po všem. Krátce bude trpět v infernu vlastního těla, ale potom ta dlouhá, chronická agonie, věčně přítomná v jeho životě, skončí.

	„Bratranče?“

	Syn se otočil na patě. Ve velkolepém vchodu se tyčil Balthazar, syn Hanstův, s tělem zarámovaným světlem z vestibulu, jako by byl světec, duch a živý, dýchající upír současně. Ale tak už to se zloději bývá, že ano. Nikdy nevydají ani hlásku a dokážou krást, aniž jsou přistiženi – protože nikdo neví, že se jejich ruka ocitla v nestřežené kapse, dokud už není pozdě.

	„Už jdu,“ zahučel Syn a obrátil se zády k obzoru.

	Oči ho začínaly pálit a pokožka na ramenou se napínala, jako by už byl vystaven žáru, který teprve přijde.

	Když se těžká váha hlavních dveří zavřela, byl rád, že bratranec ví a chápe. Dnes v noci byl jeho talhman těsně pod povrchem, ta špatná stránka se plížila kolem a dožadovala se…

	„Víš, nebudeš vypadat dobře s opálením, které krvácí.“

	Syn sebou trhl. „Já myslel, že jsi šel zpátky dovnitř.“

	„Ne, jenom sis to přál.“ Balthazar si zapálil cigaretu, vydechl a zacvakl staromódní zapalovač. „A než mi řekneš, že se vracíš dovnitř, chci jen, abys věděl, že ti nevěřím.“

	„Nemusíš někoho oloupit?“

	„Ne.“ Balthazar přezíravě mávl rukou. „Toho jsem už nechal.“

	Syn se zasmál. „Jo. Jasně.“

	„Nevěříš, že bych mohl otočit list?“

	„Od narození nemáš svědomí.“

	„To je trochu drsné, nemyslíš?“

	„Ani nepoznáš, kdy lžeš.“

	Balthazar zvedl cigaretu. „Tak ale v tom se moc mýlíš. A právě proto, že jsem mistrovský lhář, poznám, když ostatní kecají.“

	Zíral upřeně na Syna a ten měl sto chutí ho zvednout a shodit sakra z hory do propasti. „Nezačíná ti tady venku být horko?“

	„Jestli to nevadí tobě, tak mně taky ne.“

	„Copak jsi nikdy nechtěl být chvilku o samotě?“

	„Aspoň si nebudu muset zapalovat další cigaretu.“ Ten hajzlík ohnul a natáhl palec. „Víš, zánět šlach není žádná legrace.“

	Syn se obrátil čelem k bratranci. „Jsi šílenec. Uvědomuješ si to?“

	„Já nejsem ten, co se chce dobrovolně ugrilovat.“

	„Jak přesně bys nazval někoho, kdo stojí tady venku jen proto, že tu stojím já?“

	„Ale to není dobrovolnost.“ Balthazar přimhouřil oči. „Nutíš mě, abych se zabil.“

	Syn zvolna zatleskal. „Dobrý výkon. Teď se kurva vrať dovnitř, než přijdeš bezdůvodně k úhoně.“

	Když Balthazar jen tak stál, kouřil a rychle mrkal, ačkoliv stál čelem odvrácený od východu slunce, Syn si založil paže na hrudi.

	„Nepůjdu dovnitř…“

	„Fajn, shoříme spolu…“

	Někdo otevřel dveře a zaklel. „Co vy dva kurva děláte tady venku?“

	Oba prudce otočili hlavy. Zypher, příšerně hezký parchant, se tvářil jako paní učitelka, jediné funkční oko se nesouhlasně mračilo. Druhé, o které přišel asi před dvěma měsíci při boji na nože s bezduchým, bylo v současnosti nahrazeno umělým se štítem Kapitána Ameriky místo duhovky.

	„Do toho ti nic není,“ odsekl Syn.

	Balthazar pokynul. „Jen pojď ven. Řekl jsem mu, že nepůjdu dovnitř, dokud nepůjde on.“

	Zypher si povytáhl kožené kalhoty a vypochodoval na schody, i když mu obličej okamžitě zrudl a musel zvednout paži, jako by ho někdo chtěl trefit do zdravého oka pohrabáčem.

	„Víš, neviděl jsem slunce od proměny…“

	Syn odolal nutkání dupnout si bagančetem. „Tak to má být!“

	„Tak proč jsi tady venku?“ Zypher natáhl dlaň. „Balzi, můžeš mi jednu dát?“

	Balthazar nabídl balíček. „Vždyť nekouříš.“

	„Ale to se přece před popravčí četou dělá.“ Zypher dloubl loktem do Syna. „Chápeš. Popravčí četa. Ha ha ha.“

	Syn se podíval z jednoho na druhého, zatímco Balthazar zapaloval cigaretu a Zypher…

	Kuckal a kašlal, jako by mu někdo nasadil masku připojenou k nádrži plné naftových zplodin.

	„Víš,“ bouchal ho Balz do zad, „ty fakt nejsi kuřák.“

	„Kristepane, jak to děláte?“ prskal Zypher a zamačkával cigaretu o podrážku boty. Když se napřímil, vzepjal se a zasyčel. „Horko, ach, to horko…“

	„Hele! Co tady sakra chlapi venku děláte! A proč mě na ten mejdan nikdo nepozval?“

	Všichni tři se otočili, což bylo docela milé, protože Syna přestal pálit obličej – ačkoliv teď měl pocit, jako by se mu na zádech dala smažit vajíčka. Syphon, další ze Synových bratranců, vystoupil z vestibulu a ve tváři mu bylo bezmála znát nechápavý výraz. Ne že by z toho ksichtu bylo nějak moc vidět, vzhledem k tomu, že měl obě paže zdvižené a zakláněl se, jako by před ním někdo odklopil víko z plutonia.

	„Pojď ven,“ řekl Balthazar. „Zabíjíme se, protože Syn nechce jít dovnitř.“

	„No tak jo. To by šlo.“

	Když ten blbec pitomá naslepo vykročil na plošinu před vstupem a zakopl na schodech, Syn vypustil proud nadávek skoro stejně žhavých jako zářící koule smrti. KTERÁ VÁŽNĚ NEMUSELA PŘEDSTAVOVAT PROBLÉM PRO NIKOHO Z NICH AŽ NA NĚJ.

	„Co to s vámi je, lidi!“ Otřel si rukávem slzící podrážděné oči. „Vraťte se do domu!“

	Skvělé, už mu teče i z nosu – jako by právě nasál sedmnáct trilionů feferonek z plamenometu.

	„Copak to nechápeš,“ kýchal a slzel Balthazar. „Jsme s tebou už stovky let.“

	„Žádného Bastarda neopustíme,“ řekl někdo – Syphon?… kdoví, sakra, už mu odcházel i sluch.

	Zypher zřejmě přikyvoval. Nebo na něj šel epileptický záchvat. „Jestli umřeš, umřeme všichni…“

	Hlas, který explodoval z domu, patřil k těm, vedle kterých by James Earl Jones působil jako sopranista a Gordon Ramsay jako poradce truchlících.

	„Do domu! Hned!“

	Xcor, vůdce Bandy bastardů, nemrkal do slunce. Ani se neskláněl před žárem vycházejících paprsků, ani si nijak neclonil obličej. Svalnatý válečný oř se zaječím pyskem a mohutnými svaly proměnil už jen svou přítomností ten Synův kousek v pošetilost.

	Jeden za druhým klopili hlavy a procházeli husím pochodem kolem ohromného muže, který držel dveře vestibulu dokořán. Úleva nastala okamžitě. Jen co vstoupili do sídla a soustava neproniknutelných panelů se za nimi zabouchla, pekelný vzestup teploty povolil, páteř útoku praskla.

	Xcor nevěnoval žádnému z nich ani pohled. Nebo aspoň Synovi to tak připadalo. Těžko říct, protože mu ještě pořád slzely oči. Ne, to nebylo přesné. Bylo to spíš, jako by měl na obličeji připevněný pár zahradních postřikovačů.

	A tudíž neviděl nic z nádhery, do které vstoupil. Ani mramorové sloupy, ani mozaikovou podlahu s vyobrazením jabloně v plném květu, ani zlacenou balustrádu nad krvavě rudým schodištěm, ani fresku válečníků na hřebcích o tři podlaží výš na stropě.

	Ani záda ostatních Bastardů, když vykročili směrem k jídelně, kde se podávalo Poslední jídlo pro celou komunitu.

	„Páni, já mám hlad,“ pronesl Zypher ledabyle, jako by se právě všichni neopékali jako špekáčky na ohni. Nebo jako by je šéf neseřval. „Víš, asi začnu držet keto.“

	„Na rozdíl od čeho?“ zeptal se Syphon.

	„Od Atkinsovy diety.“

	„V čem je rozdíl?“

	„Při jedné jíš maso a při druhé… jíš maso.“

	„Páni, to vypadá, že máš těžké rozhodování.“

	„Nenuť mě, abych si vyndal bulvu a hodil ji po tobě.“

	Zatímco všichni drsně žertovali, Syn chytil Balze za rameno a odtáhl ho dozadu. Zadíval se druhému Bastardovi do obličeje a tiše promluvil.

	„Jen abys věděl, byl bych tam venku zůstal. Dokud by nezbyly jen plameny.“

	„Jen abys věděl…“ Balthazar se k němu naklonil a pronesl ještě tišeji: „Ne, nezůstal.“

	„To se pleteš.“

	Bratranec zavrtěl hlavou. „Znám tě líp než ty sám sebe.“

	„Nedělej ze mě hrdinu. Jen bys přišel k úrazu.“

	„Ale já z tebe nedělám hrdinu. Toho se nemusíš bát. Ovšem nesnesl bys vidět smrt žádného z nás o nic víc než zachránit sám sebe z kruhu ohně.“

	„To nedává smysl.“

	Balz jen zavrtěl hlavou, jako by nechtěl ztrácet čas s blbcem, a odkráčel. Syn měl sto chutí vydat se za ním a přimět ho k pěstnímu souboji, jen aby uvolnil nahromaděnou energii. Ale Wrath by to ve svém domě nestrpěl – a kromě toho u jídelního stolu seděla mláďata. Nebyl důvod uspěchat jejich vzdělávání v temných dovednostech hádek s příslušníky vlastního rodu.

	Syn se otočil a zamířil místo toho k hlavnímu schodišti, které vedlo do prvního patra. Bral schody po dvou a nevěděl, proč spěchá.

	Blbost. Dobře věděl proč.

	Kdypak se mu ostatně chtělo zasednout k jídlu?

	Jeho pokoj se nalézal v křídle, které, jak se dozvěděl, bylo zvlášť otevřeno kvůli zahrnutí Bandy bastardů do řad domácnosti. Podle jeho názoru to byla zbytečná pohostinnost. Po staletí ve Staré zemi žili Bastardi na útěku, tábořili v chýších a lesních úkrytech, schovávali se před sluncem improvizovaně a modlitbou, ozbrojeni jen svými přikrývkami, agrese byla jejich strava a krev nepřátel byla úlitba, která je držela naživu.

	Bylo to mnohem lepší, usoudil, když otevíral dveře ložnice. Na rozdíl od tohoto pohodlí domova, který mu nikdy nebude patřit.

	Vstoupil dovnitř, boty tvrdě dopadaly na holou podlahu a nepřekážel mu žádný nábytek, žádná postel s nebesy neužírala polovinu podlahové plochy, nebyl tu prádelník, kam by si ukládal oblečení, ani psací stůl pro korespondenci, kterou nikdy nedostával ani na ni neodpovídal, žádné křeslo, kam by složil tělo, ani když byl tak unavený, že ho bolely i kosti.

	V koupelně, kterou nechal zbavit obláčkových ručníků, jež kdysi spočívaly na zlatých věšácích jako ptáci na hřadech, odložil oblečení i zbraně, pěkně jedno po druhém. Nejdřív zbraně, které nakladl na mramorový pult do úhledné, urovnané řádky hněvu. Dvě ocelové dýky. Čtyři pistole, z toho dvě s tlumiči. Sedm zásobníků rezervní munice, protože jeden spotřeboval, když trénoval střelbu na bezduchém. A pak dvojici házecích nožů, kus nylonového provazu, lepicí pásku, dláto a kladivo.

	Ty poslední čtyři položky ze seznamu? O těch nikdo nevěděl. Byly pro něj. Byly… soukromé.

	Následovalo oblečení. Nejprve kožená bunda, kterou položil přes okraj vany na nožičkách. Černé tričko složil a položil vedle bundy na vyhřívanou mramorovou podlahu. Boty seřadil vedle trička, ponožky složil na tričko, kožené kalhoty složil a přehodil přes bundu. Když byl úplně nahý, znovu zvedl tričko a ponožky a hodil je do šachty na špinavé prádlo. Tohle nesnášel. Ve Staré zemi nosil oblečení, dokud z něj nespadlo, měnil jednoduché kusy jen v případě nezbytnosti. Zpočátku bylo tohle šetření zdroji otázkou nutnosti. Pak se to proměnilo v záležitost efektivity, protože nechtěl ztrácet čas bezvýznamnostmi.

	Teď žil tady. Kde nikdo nechtěl jíst rostbíf vedle někoho, kdo páchl ulicí, potem, krví bezduchých a střelným prachem.

	Smrtí, dávanou i přijímanou.

	Tuto zjemnělost mu vysvětlili a jemu vadilo, že se musel podvolit. Ale bylo to, jak to bylo. Během svého života se čas od času musel podvolovat vyšším mocnostem. Ať už byly ctnostné… nebo ne.

	Otočil se zpátky k výstavce jediných věcí, na kterých mu v životě záleželo – bez ohledu na to, co si myslel Balz – a přitahoval ho nylonový provaz.

	A dláto.

	A kladivo.

	Tělo se mu pohnulo samo od sebe, jak ho volaly jeho soukromé nástroje. Přitom viděl v duchu jejich jiné verze, listoval ve vzpomínkách na mnohé ostré čepele a pomůcky k nucenému znehybnění, jež během staletí používal, jako by šlo o fotografie lidí, jejichž společnost ho těšila, a radostných událostí, sdílených s rodinou a přáteli… oslav, slavností, narozenin.

	Aniž k tomu dala mysl vědomý povel, ruka sáhla po dlátu, špičky prstů putovaly po ostrém konci, pracovním konci, konci, který projel mnohou měkkou tkání a zaryl se do mnoha tvrdých kostí. V jeho nitru burácel talhman, děsivá energie cestovala z centra hrudi přímo do paže, do dominantní ruky. Následovalo chvění, třas, chvění, třas.

	Ale ne slabost. Popíraná síla.

	Představoval si v duchu, jak používá dláto, kladivo… pilu a sekeru… další nástroje svého strašlivého řemesla… a viděl těla svých obětí, ležící na různých podlahách. Dřevěných podlahách, nalakovaných i nenalakovaných. Mramor, kámen a keramická dlažba. Koberce, koberečky, linoleum. A pak tu byly scény z přírody. Houbovité matrace mokrého listí. Chladný lesk zamrzlých rybníků a závěje sněhu. Škrablavý beton. Poddajný písek oceánu, skalnaté břehy řek a chamtivé šplouchání vody v jezeře.

	Synovi se zrychlil dech a na hrudi mu vyvstal pot, stoupal mu jako vlna po hrdle do obličeje.

	V duchu viděl vykloubené údy. Ústa zkřivená a otevřená výkřikem. Střeva valící se z řezných ran, jež způsobil v podbřišku.

	Masíroval ukazováčkem plochou ocelovou tvář dláta, zahříval chladný kov vlastním tělesným teplem, hladil… hladil…

	Škubnutí v penisu ho přimělo shlédnout překvapeně na své ztuhlé pohlaví.

	Nebylo to škubnutí. Jeho erekce narazila na úchyt zásuvky mezi umývadly.

	Zíral na svůj zvětšený úd a pozoroval ho jakoby z dálky. A pak pohladil čepel dláta.

	Vjem se okamžitě přenesl do jeho vzrušení, které poskočilo. Chtělo víc.

	Zvedl dláto a podržel si ho před obličejem. Tak čisté, tak precizní, rozměry ohraničené ostrými, nepoddajnými hranami.

	Dole u svých kyčlí našel druhou dlaní úd. Začal pumpovat a upřeně hleděl na čepel. Prudčeji. Rychleji. Ostřeji. Čistěji. Až už nepoznával, kde jeho úvahy o dlátu končí a kde začíná sexuální pud. Obojí spolu splývalo, vlákna, jež začínala samostatně, se rychle proplétala a tvořila lano, jež spojovalo věci, které spolu nikdy neměly nic společného.

	Sex a smrt.

	Zčistajasna se v něm zvedl obrovský poryv, stoupající žár a pocit naléhavosti, a otevřel se pokřivené vášni. Otáčel dlátem v ruce a díval se, jak si stropní světlo pohrává s čepelí, mrká, blýská se… koketuje, svádí. Jako by byl s milenkou, těkal očima mezi dlátem a svým údem, setrvačnost rozněcovala, posilovala.

	Pod kůží mu pulzoval talhman, potřeba zabít tu druhou stranu sebe, kterou potlačoval do té míry a tak dlouho, jak jen to šlo. Prudčeji. Rychleji. Sípavý dech, jeho. Bušící srdce, jeho. Tlak v žilách, napjaté šlachy na šíji, hlava klesající dozadu s pevně zavřenými víčky. Ale nezáleželo na tom, že už nevidí dláto. Měl hustý les obrazů, jimiž se mohl v duchu potulovat, průvod zkrvavené, mučící rozkoše, která byla vším, co v nitru nedokázal cítit.

	Narůstání… narůstání… narůstání –

	Až…

	Cvakání. Výrazně vnímal cvakání, jak se jeho pěst pohybovala po délce údu tam a zpátky. A pak začal cítit pálení, způsobené třením, a nebylo příjemné. Pod místem, kde třel, ho varlata pálila, jak stoupala k tělu, jako by se snažila zcela vyprázdnit, kdyby to jinak nešlo.

	Stimulace se změnila ve strangulaci, jako by se tomu, co bylo přivoláváno, odpírala možnost vyjít. Z narůstání se stalo hromadění. Kulminace se změnila ve frustraci.

	Alchymie, kterou vytvořil, se nyní obracela proti němu, nespoutanost, s níž popustil otěže své mysli, už zmizela, zavilá grimasa všechno napravila do té míry, že se uviděl v zrcadle.

	Jeho odraz byl šeredný, rysy, jež v klidu vypadaly drsně, teď působily zmučeně ohavným odpíráním, které dobře znal. A pak tu bylo dláto, těsně u úst, jako milenka, kterou líbal. A jeho ruka pumpovala, hlavice údu byla fialová od mačkání a tření nasucho.

	Teď bolest. Ale stejně jako u rozkoše, jež vycházela z myšlenek na zabíjení, byl původ tohoto utrpení úplně zmatený. Způsobilo ho škubání údem? Nebo něco mnohem hlubšího… sahajícího až k jeho samotnému počátku.

	K jeho původu.

	Syn to vzdal, odhodil dláto, narušil uspořádaný útvar kladiva a provazu a lepicí pásky. S heknutím přepadl dopředu a sevřel rukama okraj pultu. Dech mu sípal v hrdle a hvízdal mezi zuby, z brady mu kapal pot a přistával na nártu bosé nohy.

	Nic není horší než hnát se za úlevou.

	Nikdy se nedá chytit.

	 

	
KAPITOLA ŠESTÁ

	Nazítří ráno se ve značně ztenčené redakci Caldwellského denního kurýru podlomila Jo kolena a zadek dopadl na kancelářskou židli. Začaly se jí třást ruce, ale podařilo se jí odložit lesklé fotografie na psací stůl, místo aby je shodila do chamtivých spárů gravitace. Hromádka snímků se rozprostřela do vějíře, různé úhly strašidelného obličeje se opakovaly, až jí připadalo, jako by její zrak koktal: Oči rozevřené hrůzou. Rysy zkamenělé ve výkřiku. Odhalené zuby podobné divokému zvířeti.

	Už nic lidského.

	„Promiň,“ řekl Bill Eliott. „Nechtěl jsem ti pokazit snídani.“

	„To vůbec ne.“ odkašlala si a přesunula horní snímek na dno hromádky. „To je dobré, já…“

	Jo zamrkala. A i se zavřenýma očima uviděla úplně poničené tělo, lesknoucí se pod světly policejních reflektorů. Hrdlo se jí sevřelo jako pěst a uvažovala, jestli nemá vyběhnout z redakce a vyzvracet se u zadních dveří na parkovišti.

	„Říkal jsi něco?“ Napřímila se na rozvrzané židli. „O tom, kde se ta mrtvola našla?“

	Bill zkřížil paže na hrudi a opřel se dozadu na své židli přes uličku. V devětadvaceti byl půldruhého roku ženatý a pohyboval se na pomezí mezi hipsterem a dospělým, chundelaté černé vlasy a brýle v černých obroučkách a těsně přiléhavé džíny odpovídaly spíš prvnímu, vážnost, s níž bral svou práci a manželku, tomu druhému.

	„Sedm bloků od technoklubu Desítka,“ řekl.

	„Co sakra… se mu stalo.“ Jo se podívala na další obrázek v řadě a silou vůle udržela obsah žaludku uvnitř. „Chci říct, ta kůže…“

	„Není. Jako by někdo stáhl krávu. Jelena.“

	„Tohle je… nemožné.“ Vzhlédla. „A chtělo by to čas – bezpečnostní kamery. Ty přece musí…“

	„Dělá na tom policie. Mám kontakt. Ozve se nám.“

	„Nám?“

	Bill popojel se židlí a poklepal na hromádku hrůz. „Chci, abychom to napsali spolu.“

	Jo se rozhlédla po prázdných stolech. „Ty a já?“

	„Potřebuju pomoc.“ Podíval se na hodinky. „Kde je sakra Dick. Říkal, že už tady bude.“

	„Počkej, ty a já. Psát článek společně. Ke zveřejnění v opravdických novinách.“

	„Ano.“ Bill se podíval na telefon a zamračil se. „Vždyť už spolu pracujeme ty-víš-na-čem.“

	Zahleděla se mu do očí. „Snad nemyslíš, že to má něco společného s…“

	„Oficiálně ne, nemyslím, a ty taky ne. Jak začneme mluvit o našem malém vedlejšáku s hledáním upírů, Dick si bude myslet, že jsme se zbláznili.“

	Jako by frontální mozkový lalok Jo zasáhl ostrostřelec, zmocnil se jí pocit, že se musí Billa na něco zeptat… Na něco ohledně včerejší noci…

	Když ji nic nenapadalo a bolest se jen zhoršovala, potřásla hlavou a znovu sklopila zrak k fotografii celého těla. Lesklou změť tvořily jen svaly a šlachy se šokujícími záblesky bílých kostí. Žíly jako fialové dráty přidávaly té zborcené anatomii jemné akcenty. A lůžko, na kterém mrtvola ležela? Kůže.

	No, po pravdě řečeno, vypadalo to, že tam je i nějaké oblečení…

	Známá bolest hlavy se jí vlnila v lebce a hrála na klávesy jejích receptorů bolesti. Trhla sebou a vtom se zadní dveře redakce otevřely dokořán. Dick Peters, šéfredaktor Kurýru, vstoupil, jako by mu to tu patřilo, jeho těžké kroky hlásaly aroganci a nadřazenost, jaká se vyskytuje jen u opravdu podprůměrných. Padesátník s pětadvaceti kily nadváhy a sexismem jako vystřiženým z padesátých let, záhyby tuku vycpávaly kdysi pohledný obličej hezouna z vysoké a byly předzvěstí aterosklerózy, která se ho předčasně zmocní.

	Ale ne dost brzy. Ne na nejbližších čtyřech a půl metrech.

	„Chtěls mě vidět,“ oznámil Dick Billovi. „Tak jdeme na to.“

	Šéf nezpomalil, a když je míjel jako kamion na dálnici, Bill vstal a pokynul Jo, aby ho následovala i s fotkami.

	Nacpala je zpátky do složky a vykročila za muži. Protože předplatitelů a inzerentů ubylo, všechno se muselo zmenšit, takže ke dveřím Dickova křehkého, upadajícího chrámu moci, tenkým jako papír, to bylo jen šest metrů.

	Jeho autorita se však nijak nezmenšila, když hodil columbovský baloňák do odřeného křesla – a všiml si, že Jo je Billův doprovod.

	„Co je,“ vyštěkl a upil ze svého venti-latté ze Starbucksu.

	Bill zavřel dveře. „Jsme tu spolu.“

	Dick se podíval z jednoho na druhého. Pak se zaměřil na Billa. „Tvoje manželka je těhotná.“

	Jako by nevěra byla omluvitelná, když Lydia nebyla zbouchnutá, ale po těch konkrétních devět měsíců nepatřičná.

	„Děláme na tom spolu,“ položila Jo fotografie na Dickův stůl.

	Přistály našišato na změti papírů, lesklé kopie vykukovaly ze složky a nabízely se přesně k té důkladné prohlídce, které je Dick podrobil.

	„Do pr… dele.“

	„Něco takového v Caldwellu ještě nikdy nikdo neviděl. Ani nikde jinde.“ Bill se znovu podíval na hodinky. „Jo a já to prošetříme společně…“

	Dick otočil hlavu, aniž narovnal horní polovinu těla, laloky mu visely pod bradou. „Říká kdo.“

	„Tony je ještě marod po tom gastrickém bypassu.“ Bill ukázal na zavřené dveře. „Pete pracuje jen na částečný úvazek a dělá na tom podvodu s městskou radou. A já mám být za dvacet minut s Lydií u doktora.“

	„Tak počkej, až tvoje žena u doktora skončí.“ Dick posouval fotografie špičkou prstu a usrkával kávy s delikátností hodnou vysavače na mokré sání. „Tohle je k neuvěření – musíš do toho jít…“

	„Jo pojede na místo činu hned teď. Můj kontakt od policie na ni čeká.“

	Nyní se Dick vztyčil v celé své výšce sto sedmdesáti dvou centimetrů. „Ne, ty pojedeš na místo činu, až skončíte u doktora, a neříkal jsi, že to bude rychlovka? Když jsi chtěl volno jen na dopoledne?“ Ukázal kolem sebe na ošoupané stěny. „Pokud sis nevšiml, tyhle noviny potřebují články a ty jako nastávající otec potřebuješ tuhle práci. Ledaže by sis myslel, že na volné noze budeš mít dobré zdravotní pojištění?“

	„Jo a já to budeme dělat spolu.“

	Dick na ni namířil prstem. „Byla přijata jako internetová redaktorka. Nic víc dělat nebude…“

	„Já to zvládnu,“ ozvala se Jo. „Dokážu…“

	„Ten článek počká na něj.“ Dick zvedl fotografie a zadíval se na ně očima právě prozřivšího. „Je to úžasný materiál. Chci, abys šel do hloubky, Bille. Do hloubky.“

	Jo otevřela ústa, ale Dick strčil složku Billovi. „Nebylo mi rozumět?“ otázal se.

	 

	Pan F. se zastavil před domem a překontroloval si číslo na poštovní schránce, aniž věděl, kde je nebo proč tu je. Zpětně netušil, jak se dostal do téhle slepé ulice s domky ze sedmdesátých let. Žádné auto. Žádné kolo. A do téhle části města autobus nejezdil.

	Ale hlavně si jen mlhavě pamatoval… sakra.

	Něco, na co ani nesnesl pomyšlení.

	Musel však vstoupit do tohoto konkrétního domu. Něco v mozku mu sdělovalo, že má přejít příjezdovou cestu a vejít do garáže a vkročit do falešného tudorovského sídla.

	Pan F. se rozhlédl pro případ, že by pro něco z toho existovalo ještě nějaké jiné vysvětlení. Poslední, co si jakžtakž jasně pamatoval, bylo, jak se nalézal pod mostem v centru města s ostatními feťáky. Někdo ho oslovil. Muž, kterého neznal. Byl v tom příslib drog a náznak, že půjde o sex. O ten pan F. nestál, jenže v té době měl moc velký absťák, než aby se o cokoli handrkoval, a potřeboval dávku.

	Takže… se stalo něco příšerného. A potom přišlo zatmění.

	A teď byl tady, oblečený v maskáčích, které ještě nikdy neviděl, letecké bundě, jež se zdála velice těžká, a botách, jaké nosí vojáci.

	Ráno bylo šedé a kalné, jako by se svět nechtěl probudit – nebo možná jenom Caldwell. Všichni v této čtvrti jako by však měli výnosná zaměstnání a děti školního věku. Za žádným oknem žádného domu se nikdo nepohyboval. Nikdo nebyl ani na zahrádkách. Žádní štěkající psi, žádné děti na kolech.

	Bez ohledu na náladu, do které je uvádělo pochmurné počasí, byli všichni někde ve světě, výnosně zaměstnaní, řádně zapsaní do škol, účastni na životě společnosti.

	Vyrůstal v podobné čtvrti. A nějakou dobu, když byl ženatý, v jedné žil. Ale už celé věky se tam nepodíval.

	Cestou po příjezdové cestě kulhal a věděl, že někomu podržel. Taky cítil divné proudění v žilách, šumění, které tak docela nepálilo, ale nebylo příjemné. Nebyl to však nastupující absťák, což vzhledem k tomu, že už uplynulo…

	Co je vůbec za den?

	Zaměřil zrak na přední dveře, zaznamenal rozježené keře a trávník posetý ulámanými klacíky a zatoulanou větví o velikosti mrtvoly. Poštovní schránka přitlučená k omítce byla nacpaná letáky, chatrná otevřená tlamička slintala obálky a na rohožce u dveří ležely tři telefonní seznamy, všechny poničené působením živlů. Sousedé museli být z té zanedbanosti celí nadšení. Představoval si všemožné frustrované klepání, jež zůstávalo bez odpovědi. Písemná upozornění zastrčená mezi dveře. Šuškání na obecních sešlostech ohledně té černé ovce, co obývá číslo 452 v Brook Court.

	Nešel hlavním vchodem. Hlas v hlavě mu sděloval, že boční vchod do garáže je odemčený, a opravdu, nedělalo mu problém se do ní dostat. Uvnitř byla betonová podlaha potřísněná olejem a posetá svraštělými mrtvolkami uschlého listí, jemuž umožnilo vstup okno, vyražené další spadlou větví stromu.

	Dveře do samotného domu byly zamčené, a tak je vykopl, nová síla v těle ho poněkud překvapovala, ovšem neuklidňovala. Zachytil výplň rukou, když na něj letěla zpátky, zůstal stát na místě a poslouchal. Protože se nic neozývalo, obezřetně vstoupil do zadní chodby. Před sebou měl malou kuchyni s jídelním koutem a na druhé straně jídelnu.

	Žádný nábytek. Žádný smrad odpadků ani na kuchyňské lince. Ani v obývacím pokoji na levé straně nic nebylo.

	Byla tam spousta prachu. V koutech trochu myšího trusu jako nahromaděné mince. Pavouci na stropě a mrtvé mouchy na okenních parapetech, zvlášť nad dřezem, vyschlým jako troud.

	Při chůzi mu podlaha vrzala pod nohama v botách. Byl si jistý, že vzduch je zatuchlý, ale nic necítil od té doby, co prodělal muka v tom opuštěném nákupním centru. To bylo pravděpodobně dobře. Vybavovaly se mu mlhavé záblesky toho, co se tam odehrávalo, a pamatoval si, jak dávil z toho puchu. Možná ho to svinstvo připravilo o čich, přemíra smradu mu někde v dutinách vyrazila pojistku.

	Nahoře v prvním patře, v někdejší hlavní ložnici, našel notebook a vedle něj nějakou nádobu. A knihu vázanou v kůži.

	Ty tři předměty ležely u sebe vedle přípojky pro kabelovou televizi, počítač Dell byl připojený k internetu a dosud zastrčený do zdi. I tady všechno pokrýval prach a nijak ho nepřekvapilo, že když se pokusil spustit počítač, nefungoval. Žádná elektřina v domě. Očividně taky žádné kabelové připojení.

	Nádoba byla divná. Modře smaltovaná, přiklopená špičatým víčkem a ve tvaru vázy, uprostřed proláklá, podobná ženskému tělu. Vzal ji do ruky, otáčel, otáčel a vnímal naprostý nedostatek sexuálního nutkání, jakož i kompletní absenci hladu po jídle, stejně znepokojivý jako ta síla v nohách a pažích.

	V té váze něco bylo, bouchalo to o stěny, když se s ní otáčelo, ale víko bylo neprodyšně uzavřené, přilepené.

	„Nech toho,“ pronesl nahlas.

	Nenechal. Nohy ho odnesly i s nádobou do setmělé koupelny, k umývadlu a zrcadlu. Když se podíval na svůj obraz, zapotácel se. Pokožka na obličeji byla úplně špatně. Byl příliš bledý, ale nejen to, vypadalo to, jako by měl na sobě babičkovský pudr, rysy mu pokrývala matná, vosková vnější vrstva, která působila divně.

	A neměl by potmě vidět tak zřetelně.

	Nepřítomně zatřásl nádobou. Buch. Buch. Buch…

	Práskl tou věcí o pult, roztříštil ji. Střepy se rozpadly a to, co spatřil, ho vyděsilo.

	Nebyl žádný expert na anatomii, ale dobře věděl, co má před očima. Lidské srdce. Scvrklý a černý orgán, který je sídlem lidství, doslova i obrazně, násilím vytržený z hrudního koše, žíly a tepny rozdrásané, ne odříznuté.

	Jako by bylo vyrvané.

	Roztrhl si košili a zadíval se na svou prsní kost. Pokožka byla poznamenaná tetováním, lepším i horším, ale kérky nevnímal.

	Neměl žádnou jizvu. Neexistoval důkaz, že byl terčem násilí. Ale něco tam s ním udělali…

	Přitlačil roztřesené prsty po stranách k hrdlu. Kde je tep? Kde je jeho tep?

	Nic. Žádný neduživý, vytrvalý pulz v krkavici.

	Pan F. se otočil od zrcadla, vrhl se zpátky do ložnice, padl na kolena a nasucho dávil. Z hrdla mu nic nevyšlo. Nic mu nevyšlo ani z úst. Žádné napůl strávené jídlo. Ani žluč. Ani sliny.

	Byl úplně jako ta váza. Nádoba na něco, co je zničené.

	Realita se svíjela v křečích, odhalovala novou krajinu nočních můr, kterou jeho mozek nedokázal pochopit, a pan F. klesl obličejem na koberec.

	Jen se chci vrátit tam, kde jsem byl předtím, říkal si. Chci se vrátit a říct ne.

	Pocit, že se ho někdo zmocnil a že se s tímto novým životním partnerem nelze rozejít, byl prokletím, které si nezasloužil ani za všechny své dřívější špatné činy. A co víc, nikdo se ho předem neptal. Nesouhlasil s tím. Kšeft možná proběhl, ale určitě tam byla nějaká finta a háček.

	Ani ve chvílích, kdy prožíval ty nejhorší absťáky, by nikdy nesouhlasil s bezbožným znovuzrozením. A jediné, co věděl o svém novém vtělení s jistotou?

	Je neodvolatelné.

	Z takových sraček se nedá vrátit.

	 

	
KAPITOLA SEDMÁ

	Když na Caldwell padla noc, zůstala Jo v redakci sama a zuřivě ťukala do klávesnice u svého stolu, pořád ještě v kabátě, potřebu jít se vyčurat ignorovala už několik hodin. Volání na pracovní telefon nechávala padat do hlasové schránky. Vlastní mobil ale vzala po prvním zazvonění.

	„Jak je na tom Lydia?“ Nechala práce. „Už je to dobré?“

	Následovala dlouhá pauza. Která vypovídala o mnohém, že ano.

	„Ne.“ Billův tón byl smutný a prázdný. „Neslyší ozvy. A teď začíná krvácet.“

	„Ach… bože, Bille,“ zašeptala. „To mě moc mrzí. Mám něco udělat?“

	„Ne, ale díky.“ Odkašlal si a pak promluvil rázně, jako by se rozhodl chovat profesionálně. „Jak jde článek?“

	Jo se opřela dozadu a zadívala se na Dickovy zavřené dveře. Šéf odešel v půl čtvrté, což byla úleva. Když tu nebyl nikdo jiný z personálu ani Bill, vadilo jí být s tím chlapem v redakci sama.

	„Dobře,“ odpověděla. „Chystám se konečně sejít s tvým kontaktem, strážníkem McCordlem, na místě činu. A dokončila jsem rozhovor s tím chlápkem, co našel tělo. Taky mám neoficiální prohlášení od Pappalardovy rodiny. Zrovna koriguju aktualizaci. Mám ti to poslat, než to dám na webovky?“

	„Věřím ti. A nezapomeň, ať je to pod tvým jménem.“

	„Radši bych tam nechala tvoje.“

	„Odvádíš všechnu práci, Jo.“ Následovala další pauza. „Poslyš, měl bych se vrátit k Lydii.“

	„Postarej se o manželku a vyřiď jí, že ji mám ráda a myslím na ni.“

	„Díky, Jo. To udělám. A pošlu ti textovku, až budeme doma.“

	Ukončila hovor a dál zírala na telefon. Pak si položila obličej na desku stolu. Promnula si střed hrudi a přiměla se spustit v souboru kontrolu pravopisu. Znovu projela korekturu. Znovu si přečetla tři odstavce.

	Těsně předtím, než příspěvek odeslala, zaměřila se na jméno autora. William Eliott.

	Pod původním článkem, který napsala před pěti hodinami a umístila na internet a stejně tak do tištěné verze novin na zítřek, byl podepsaný Bill. I když měl pravdu. To ona vyťukala těch původních pětadvacet tisíc slov poté, co odvedla veškerou reportérskou práci.

	To je fuk. Prokazuje službu kamarádovi…

	Mobil zazvonil a ona přijala hovor, aniž se podívala na displej. „Bille, ještě něco…“ Jo svraštila čelo, když uslyšela neznámý hlas. „Počkat, strážníku McCordle? Rušíte schůzku?“

	„Ne, teď odcházím ze stanice.“ Policajt ztlumil hlas. „Ale nebudete mi věřit, kdo to podle nich udělal.“

	„Kdo?“

	„Carmine Gigante.“

	Jo poposedla. „Ten Carmine Gigante? Starší, nebo mladší?“

	„Starší.“

	„Nejspíš ho nemáte jak kontaktovat.“

	„Flámuje v Hudson Hunt & Fish Club. Ale náhodou mám jeho číslo na mobil.“

	„Můžu ho dostat?“ Když nastalo zaváhání, pospíšila si: „Veškerý můj kontakt s vámi je mimo záznam. Můžete mi věřit. Nikdo se nedozví, odkud to číslo mám.“

	„Vážně bych radši jednal s Billem.“

	„Slibuju. Můžete mi věřit.“

	Nevrle odrecitoval číslice a ona si je zapsala a pak ukončila hovor. Párkrát se zhluboka nadechla, ale ruce se jí třásly, když začala volit číslo.

	Mužský hlas, který se ozval, byl bručivý, sytý a zněl Brooklynem. „Jo.“

	„Pan Gigante?“

	Krátkou chvilku bylo ticho. „Jo.“

	„Jmenuju se Jo Earlyová. Jsem reportérka z Caldwellského denního kurýru. Ráda bych věděla, jestli mi něco neřeknete k tomu, co se stalo Johnnymu, synovci Franka Pappalarda?“

	„O čem to kurva mluvíte?“

	„Johnny Pappalardo byl nalezen mrtvý včera kolem půlnoci, nedaleko technoklubu Desítka, se kterým jste, pokud vím, ve spojení. Docela zvláštní, že byl tady v Caldwellu, nemyslíte? Vzhledem k tomu, že území jeho rodiny je na Manhattanu. Povídá se, že byl ve městě, aby se s vámi usmířil, ale nejspíš to nedopadlo nejlíp.“

	„Nic nevím.“

	„Mluvila jsem dnes s právním zástupcem Franka Pappalarda. Právník uvedl, že Pappalardova rodina truchlí nad ztrátou skvělého mladého muže. Něco mi říká, že je to upřímné, ale sotva to tím končí. Čekáte odvetu od…“

	„Jak že jste říkala, že se jmenujete?“

	„Josephine Earlyová. Reportérka z Caldwellského denního kurýru.“

	„Na tohle číslo už nevolejte. Nebo se postarám, abyste nemohla.“

	„Opravdu jste mi právě vyhrožoval, pane Gigante…“

	Spojení se přerušilo. Zhluboka se nadechla a vrátila se ke klávesnici. Rychlými zásahy zrevidovala aktualizaci tak, aby obsahovala skutečnost, že pan Carmine Gigante st., panující šéf caldwellského zločinu, odmítl komentář, když byl tázán na smrt jednoho z blízkých příbuzných svého největšího rivala. Další kontrola pravopisu. A závěrečné čtení.

	S rukou na myši se zarazila. Potřetí pohlédla na šéfovy dveře. Vrátila se očima k monitoru.

	„Naser si, Dicku,“ zahučela a provedla ještě jednu opravu.

	Jo odeslala aktualizaci původního článku, sebrala kabelku a vstala ze židle. Cestou k zadnímu vchodu redakce a pak ven do chladné, jasné noci nepřemýšlela o bolesti hlavy, žaludku ani návalech horka.

	Koho by napadlo, že ohrožení ze strany mafie jí přinese úlevu?

	 

	Hudson Hunt & Fish Club neměl nic společného s lovem ani rybařením, ale nalézal se blízko Hudsonu, asi deset bloků od řeky v centru města. Jak se Syn přiblížil k podniku, neudělalo na něj jeho nevýrazné průčelí bez oken žádný dojem, a o to právě šlo. Nic na jednopatrové strohé stavbě nemělo upoutávat pozornost, obdélník ze sedmdesátých let zapadal mezi ostatní podniky v šestiblokové čtvrti. Lahůdkářství. Restaurace místních vlastníků. Krejčovství, klempírny. Žádní špehové.

	Vklouzl do uličky, která byla široká asi jako oko jehly, a rychle kráčel tmou. V polovině cesty se otevřely dveře, na mokrý chodník dopadlo slabé žluté světlo.

	No. Vida. Byl to jeho dobrý kamarád ze včerejší noci, ten s pistolí a dostihovým časopisem.

	Osude, ten nos nevypadal dobře, celý oteklý, a na levém oku monokl.

	„Čeká na tebe,“ zahučel chlápek, když Syn vstoupil. „Jdi až dozadu.“

	Syn vešel do baru, který byl převážně prázdný. U stolů nikdo, jen trojice chlapů u pultu s lahví Jacka Danielse a třemi sklenkami. Jak se ubíral „dozadu“, jejich tmavé oči se z něj nespouštěly a ruce zmizely z dohledu pod rozepnutými bundami.

	Zadoufal, že po něm půjdou, a vepsal si je do paměti. Jeden měl obočí přeťaté jizvou. Dalšímu chyběly horní poloviny obou uší, jako by mu někdo dělal sestřih, který se vymkl kontrole. Číslo tři, kterému včera v noci říkali Junior, měl na malíčku levé ruky prsten o velikosti těžítka.

	Na konci baru byly lítačky, jež vedly do chodby, kde to vonělo slaninou s vejci. Někdo otevřel dveře na pravé straně a Syn se připravil vytasit obě pistole.

	Muž, který mu vstoupil do cesty, byl typický vidlák, ačkoliv jeho pohled naznačoval, že je o něco chytřejší než vrátka, co drží koně ve stáních.

	„Stůj,“ pronesl přes nedopalek doutníku. „Prošacuju tě.“

	Jo, jasně. Syn mu vstoupil do mozku a cvakl několika spínači.

	Muž promptně vyndal nedokouřený doutník z úst a kývl. „Můžeš jít.“

	No nekecej.

	Syn vstoupil s Doutníkářem do úzké chodby a ten pak splnil svou povinnost u dalších dveří.

	Kancelář, která se za nimi ukázala, byla přesně stejná jako ta z betonárny, což Synovi hloupě připomnělo pár stejných ponožek. A starý pán s jizvičkami po akné, sedící za stolem plným papírů, byl naštvaný.

	Praštil pěstí do desky stolu, až led ve sklenici s whisky zachrastil. „Ježíši Kriste. Ber kurva telefon.“

	Syn popošel dál, aby se Doutníkář vešel do stísněného prostoru s nimi. „Jsem tady, ne.“

	„Viděl jsi tohle?“ Notebook se otočil. „Co to kurva je? Máš být kurva profesionál, a uděláš tohle?“

	Na displeji bylo vidět obrázek mrtvoly, většinou rozmazaný. Vzhledem k množství rozpixelované červeně bylo jasné, že ten, kdo toho chudáka zabil, měl řeznický výcvik.

	„Měls to provést v tichosti.“ Muž zvedl mobil. „A víš, kdo mi právě volal? Tisk, kurva. Tisk, kurva! Je toho všude plno, krucinál.“

	Syn přeřadil na neutrál a nechal muže vypustit páru. Protože šlo o kravinu z lidského světa, bylo mu naprosto jedno…

	„Nezaplatím ti kurva ani měďák.“ Muž mával mobilem. „Mám problémy, které jsem neměl, než jsi to včera v noci zkurvil tím zkurveným divadýlkem. Takže nedostaneš kurva zaplaceno.“

	Syn se rozhodl muži nepřipomínat, že o peníze nešlo, aspoň z jeho strany. Notebook se otočil zpátky a na masitém poďobaném čele vyvstaly perličky potu.

	„Co mi to kurva děláš!“ Když Syn nereagoval, muž udeřil pěstí do stolu a vymrštil se. „Máš vůbec představu, kdo jsem!“

	„Kdo jsi, je pro mě irelevantní,“ opáčil Syn s naprostým klidem.

	Masitá víčka zamrkala, jako by Syn začal mluvit jinou řečí. Pak starý muž, viditelně šokovaný, pohlédl na svého kolegu. „Slyšíš toho chlapa?“

	„Neuvěřitelný,“ zněla odpověď, pronesená přes doutník.

	„Jsi jiný,“ zahučel starý. „A asi se nevyjadřuju dost jasně. Ty víš, kdo já jsem.“

	Syn se soustředil na žilku, která pulzovala po straně mužova hrdla. Tesáky ho brněly a věděl, že se tu klade nesprávná otázka. Správně nemělo být kdo, nýbrž co, a šlo o Syna. Stejně jako s těmi penězi však nepovažoval za nutné starce opravovat.

	Mobil znovu zazvonil, a když se starý muž podíval na displej, něco si pro sebe zamumlal. Pak se znovu posadil na židli a promnul si oči, jako by ho bolela hlava.

	„Víš ty co, dneska máš z prdele kliku.“ Zadíval se na Syna a založil si paže na hrudi. „Prokážu ti službu. Dám ti šanci k nápravě. Opak hrobu.“

	„Povídej,“ opáčil Syn znuděným tónem.

	„Chci, aby ses mi postaral o jednu svini od novin.“

	 

	
KAPITOLA OSMÁ

	Když Syn opustil Hudson Hunt & Fish Club, prošel zadní uličkou k parkovišti, kde se nalézal kontejner na odpadky, deset parkovacích míst pro úzká auta a žádné venkovní osvětlení. Na čtverci asfaltu stálo jen jedno vozidlo, zaparkované napříč přes mnoho vybledlých žlutých čar. Za volantem zaplál ohníček cigarety, bylo jasné, že šofér starého pána je vždy připraven, a jen co se Syn dostal z dohledu řidiče, odhmotnil se asi o dvanáct bloků dál. Po zhmotnění ohlásil svou pozici bratru Tohrmentovi a nastoupil tak na svou směnu slídění v centru města převážně zbaveném zabijáků.

	Stýskalo se mu po starých časech. Po Staré zemi. Po tom, jaké to bývalo, když Bastardi spali společně jako smečka psů v terénu a jediným pravidlem bylo, že pokud po sobě uklidíte bordel, který naděláte, nikdo se na nic neptá.

	Ale neeee, museli odejít do Nového světa.

	Jenže na druhé straně v zámoří bylo bezduchých ještě míň.

	Dnešní noční službu měl v teritoriu sousedícím s bratrem Butchem a měl být s bratrancem Balthazarem – a to druhé bylo dobře. Balzovi nevadilo pracovat samostatně, když oba pokrývali přidělený prostor, aniž museli kráčet bok po boku. Syn tu blbost se siamskými dvojčaty nesnášel. Nebyl vůbec povídálek, což přirozeně patřilo k tomu, jak kašlal na životy všech ostatních.

	Sakra, kašlal i na ten svůj.

	Technicky vzato byla rutina osamělého vlka pracujícího na vlastní pěst porušením protokolu. Ale Balz byl zloděj bez svědomí, takže nechávat si pravdu pro sebe pro něj bylo snadné jako kýchnout. A navíc byl Syn prachmizerný společník a měl pocit, že Balz, který ve skutečnosti ukecaný byl, bude radši sám, než aby v napjatém mlčení šlapal chodník spolu s ním a pátral po tom, co nacházeli jen zřídka, pokud vůbec.

	Myšlenka, že se válka chýlí ke konci, byla radostná zvěst pro všechny obyvatele sídla Bratrstva. Kromě Syna. Ten nebyl stavěný pro mírové časy.

	Vybral si nazdařbůh směr, kráčel po vlhkém asfaltu a používal nos místo radaru. Skutečnost, že nezachytil nic než starý motorový olej a sladkou vůni benzinu – díky plečkám, které míjel – v něm budila obavy z budoucnosti. V duchu viděl nekonečné noci nicnedělání, kdy není koho zabíjet, není koho mučit, a zaplavovala ho otupující beznaděj…

	Zakolísání v chůzi by ho překvapilo, kdyby si ho všiml. Nevšiml. Byl příliš zaneprázdněný testováním vzduchu, jestli opravdu cítí správně.

	Synovo tělo znehybnělo, aniž dal mozek rozkaz svalům a kloubům ustat v pohybu. Pak se mu hlava samovolně pohybovala ze strany na stranu, jak proséval smrdutý buket města.

	Louka. Cítil svěží letní louku uprostřed špíny a odpadků, zplodin a znečištění. Vůně byla tak podmanivá, tak zvučná… tak nepřekonatelná… až zamrkal a uviděl v duchu luční květy ve světle měsíce.

	Jak ho přitahovalo to, co muselo být mámení smyslů, nějaký zkratovaný spoj mezi nosními dutinami a synapsemi v mozku, kráčel dál jako pes, čumák vystrčený, tělo se vleklo za ním. Procházel pod požárními schodišti a kolem dveří zajištěných řetězy a závorami a pokračoval ulicí. Z dálky zněly sirény a pak tlumené dunění zesilovače nějakého autorádia. Jakýsi člověk na mopedu s přenoskou plnou jídla, které bude studené jako led, až ho doručí, mu smykem uhnul z cesty, když neměnil kurz, vyštěkl na něj nadávku…

	A pak se vítr změnil.

	Syn se zastavil a zvedl paže, jako by mohl bojovat proti zloději, který ho o ten pach připravil. Otáčel se na místě, snažil se znovu zachytit stopu, vtahoval noční vzduch nosem, jako by to bylo poslední nadechnutí, než se utopí.

	Někdo vyšel z domu, podíval se na něj a rychle se vrátil tam, odkud se pokusil odejít. Pravděpodobně se domníval, že je Syn na drogách.

	Vzhledem k tomu, jak se momentálně neovládal, si i připadal jako na drogách.

	Neschopen znovu zachytit vůni zavřel oči a musel chvíli čekat, než se dokázal dostatečně zklidnit, aby se odhmotnil. Když toho byl schopen, přenesl se na střechu a plížil se kolem okapu, díval se dolů, pátral, krev mu duněla v žilách.

	Ale tentokrát ne proto, že by hladověl po zabíjení.

	Ne, tohle byl hlad z úplně jiného důvodu. A něco takového vůbec neznal.

	Přesto neviděl v bludišti ulic a budov nikoho, cíl mu unikal navzdory četným stanovištím, na něž se přesunul. A při celém tom frustrovaném, zběsilém hledání mu bylo, jako by se ocitl ve snu, objekt jeho touhy byl stále mimo dosah, spíš hříčka představivosti než něco skutečného z masa a krve.

	Nakonec se přinutil přestat.

	Zjevně šlo jen o představu.

	Rozhodl se vrátit k práci a přitom vnímal v hrudi zklamání, jako by byl ošizen o přislíbené dobrodiní.

	Ale na druhé straně aspoň na kratičkou chvíli myslel na něco jiného než na zabíjení.

	S ohledem na skutečnost, že vraždění a znesvěcování mrtvol bylo jeho jedinou motivací, kam až jeho paměť sahala, bylo překvapivé truchlit nad návratem k normálu.

	 

	„Gigante samozřejmě neměl radost, když to vzal,“ tlumila Jo hlas. „Ale to není žádné překvapení.“

	Strážník McCordle, pochůzkář a Billův kamarád, za nímž přijela do centra města, svraštil čelo, jako by ho někdo obvinil z internetového podvodu.

	„Počkat, vy jste mu fakt volala?“ zeptal se.

	„Co myslíte, že jsem s tím číslem měla dělat? Hrát kvarteta?“

	Oba stáli asi tři bloky západně od místa činu, ne že by na tom záleželo, i kdyby stáli přímo na místě, kde synovce Franka Pappalarda oloupali jako pomeranč. Policejní technici dokončili svou práci a vyklidili prostor a pak nastoupila uklízecí firma, aby bylo jisté, že si nikdo z návštěvníků klubů v sousedství nebude s pozůstatky dělat selfíčka. Ne že by tam zbylo nějak moc krve nebo střev. Ale stejně.

	A páni, ten chlor byl hodně cítit.

	„Vyhrožoval vám?“

	„Já se Giganteho nebojím,“ odpověděla.

	Strážník Anthony McCordle měl na čele napsáno „Hodný polda“. Pod štítkem policejní čepice jako by se jeho poctivý obličej usilovně snažil potlačit neradostný výraz, jejž do něj vepsala současná nálada, a ruka mu sjela k pouzdru s pistolí na boku. Jako by ji chránil před mafií, i když byli sami.

	„To je špatné.“ McCordle potřásl hlavou. „Vůbec jsem vám neměl dávat…“

	„Ale dojde k odvetě, ne? Chci říct, o skutečné mafii toho moc nevím, ovšem všechny ty filmy a knihy se nemůžou plést. Jestli zabijete konkurentovi synovce, máte malér. Ne?“

	McCordle se rozhlížel kolem sebe, i když tam toho moc k vidění nebylo. V uličce nezbyly ani popelnice a prázdné lahve od lihovin, ačkoliv to ještě neznamenalo, že by nějak lákala turisty. Budovy i dlažbu pokrýval nepříliš tenký povlak městské špíny, celé to vypadalo jako sprchový kout ve světě zbaveném čisticích prostředků. Naopak McCordleův zbrusu nový nablýskaný hlídkový vůz, zaparkovaný asi o čtyři a půl metru dál, byl ukázkou pravidelné údržby a péče, jaká v téhle čtvrti neměla konkurenci.

	„Podívejte, asi počkám na Billa, jo?“ McCordle sklopil oči k zemi, jako by nechtěl působit sexisticky, ale jakýsi vnitřní kodex kavalírství vyžadoval, aby zacházel se ženami jako s křišťálovými vázami. „Nechci, aby se vám něco stalo.“

	Okamžik byla v pokušení proměnit se v pistolnici a prostřelit mu koncová světla u auta, hmatatelně prokázat, že je ozbrojená a má dobrou mušku. Problém byl, že podle caldwellské vyhlášky se nesmělo pálit ze střelné zbraně v katastru města. McCordle si myslí, že už ho trápí svědomí? Měl by vidět, co se stane, až ho dostane do situace, kdy ji bude muset zatknout pro neoprávněné použití zbraně a svévolné ničení policejního majetku – nebo ji pustit, protože je hodná holčička, která udělala e-e.

	„Bill je v nemocnici s Lydií. Má problémy s těhotenstvím.“ Strážník zase zvedl oči a Jo pokrčila rameny. „Takže si budete muset vystačit se mnou. Buď to, nebo jděte do celostátních médií, a fakt jim můžete věřit, že uchovají vaši totožnost v tajnosti? Jsem si naprosto jistá, že oficiální politika Caldwellského policejního sboru je proti únikům informací a lidi ze CNN a Fox News bez váhání sdělí vaše jméno nadřízeným, pokud budou myslet, že tím získají ještě lepší přístup. Ale mně můžete věřit. Jsem místní a můžu ztratit sakra o hodně míň než Anderson Cooper.“

	K čertu, nemá vůbec co ztratit. Je jen internetová redaktorka. Ale tuhle kartu tady vynášet nechtěla.

	McCordleova přenosná vysílačka zaskřehotala. Z malého reproduktoru zazněla hromada kódů, strážník sklonil hlavu a odpověděl jiným kódem.

	„Musím jít.“ Naklonil se k ní, smrtelně vážný jako malý skaut. „Giganteho už neoslovujte a Billovi řeknu rovnou, že by taky neměl. Pro toho starocha nemá lidský život žádnou hodnotu a ničeho se nebojí. Nechá vás odpravit, ani nemrkne.“

	„Tak mě nevynechávejte. Slibuju, že se ke Gigantemu ani nepřiblížím, ale musíte mě průběžně informovat.“

	McCordle odkráčel ke svému hlídkovému vozu. Podle toho, jak potřásal hlavou, nabyla dojmu, že celé té zatracené věci lituje. Jasně že chtěl chytit pachatele, ale kdyby mohl vrátit čas do chvíle, než se zapletl s civilisty s notebooky a titulky, zjevně by raději učinil lepší rozhodnutí.

	„Omlouvám se, ale neomlouvám se,“ zahučela Jo s pohledem do poznámek, které si udělala do bloku.

	Soudě dle toho, jak začala blikat modrá světla a rozezněl se zvuk McCordleovy sirény, povolali policajta k něčemu vážnému a samozřejmě, nad sebou uslyšela rytmické dunění policejní helikoptéry.

	Možná ho to drama přivede na jiné myšlenky.

	Takže jí vezme telefon, až mu na konci noci zavolá. Vlastně hned ráno.

	Někdo běžel uličkou, zvedla hlavu a o krok ucouvla. Muž, který ji míjel, se pohyboval rychle a ohlížel se přes rameno, jako by ho honil někdo s nožem. Nevěnoval jí pozornost, ale představoval dobrou připomínku, že by neměla zapomínat, kde je…

	„Panebože, co to smrdí…“

	Jen co jí odporně nasládlý puch vnikl do nosu, projela jí hlavou bodavá bolest, až ucouvla o další krok, studená vlhká zeď budovy ji zachytila a udržela na nohou.

	Mršina a dětský zásyp. Byla to bizarní kombinace, ale necítila ji poprvé. Už ji cítila v… někde ve tmě. Někde, kde to bylo… zlé. Lesklý olej na betonové podlaze. Vědra… krve…

	V hrdle se jí zrodil sten a vyšel z úst. Ovšem pak už nemyslela na smrad ani na bolest. Uličkou se blížilo ještě něco, těžké kroky. Dunivé kroky. Obrovité tělo hnané neuvěřitelnou silou. Pronásledovalo tu věc, co tak hnusně smrděla.

	Byl to muž, oděný v černé kůži a s červenou baseballkou Red Sox na hlavě. A když na ni pohlédl, vyvalil překvapením oči, ale nezastavil se. Nicméně ji poznal. I když byl cizí, už ji někde viděl.

	A ona viděla jeho.

	Hlava ji rozbolela ještě víc a chtělo se jí rozběhnout se za ním a zeptat se ho, co přesně je mu na ní tak povědomé…

	Jo zkameněla a podívala se nalevo. Ulička náhle působila jaksi temněji. Odlehleji. Změna přišla v mžiku, jako by jediné světlo na světě zhasla ruka boží.

	Zaplavil ji strach.

	„Kdo je tam?“ pronesla a přiložila ruku k pistoli.

	Byla to pitomá otázka. Jako by jí ten, kdo tam byl, snad měl odpovědět?

	Znovu nad ní proletěla policejní helikoptéra a chtělo se jí zařvat na ni, ať jí posvítí.

	Srdce se jí rozbušilo a vzpomněla si na McCordleovu radu nekontaktovat Giganteho. V záchvatu stihomamu jí připadalo, jako by se neměla dožít chvíle, kdy by mohla využít té dobré rady…

	Tam. Ve tmě. Nalevo.

	Byl tam druhý muž oblečený v kůži.

	 

	
KAPITOLA DEVÁTÁ

	Syn zůstal stát na místě, nikoli vědomě, ale protože jeho mysl byla příliš zaneprázdněná pozorováním té ženy, než aby stihla ještě něco podnikat s tělem. Žena byla vysoká a dobře stavěná, oblečená v civilním oděvu, který nebyl ničím nápadný, leda tím, že byl na ní. Vlasy měla dlouhé, nebo se to aspoň domníval. Rudé a kaštanové prameny byly zastrčené pod límec větrovky, vlny se vzdouvaly, jako by se chtěly osvobodit a splývat po zádech. Obličej měla nenalíčený, obočí zvednuté překvapením – ne, spíš se to podobalo strachu. Vskutku, rty měla pootevřené, jako by se chystala vykřiknout, a oči upřené na něj byly vyvalené, bělma kontrastovala s barvou, kterou nedokázal přesně určit.

	Všechno bylo jako v mlze, a nejen kvůli nedostatečnému osvětlení.

	Nějak ho oslnila. I když toho z ní tolik pečlivě vnímal, jeho oči jako by ji nedokázaly pojmout celou.

	A pak mu došlo, co dělá.

	Zavrtěl hlavou a vystoupil ze stínu, který vyhledal, aniž to měl v úmyslu, vystavil se slabému světlu, které zaplavovalo uličku září, jež mohla působit romanticky, kdyby se nalézali v lese nebo na louce.

	„Ne,“ uslyšel svůj hlas. „Moc vysoko.“

	Žena nechápavě zamrkala a jeho napadlo, že možná ani nevnímá, že mu míří do obličeje pistolí.

	„Cože?“ zamumlala.

	Zvuk jejího hlasu jím projel, jako by se ho dotkla něžnou rukou, to prosté slovo se mu rozlévalo pod pokožkou a měnilo mu vnitřní teplotu – ačkoliv by stěží mohl říct, jestli ochlazuje jeho vztek, nebo rozehřívá chtíč. Po pravdě řečeno platilo obojí.

	Syn k ní přistoupil, oči upřené do jejích, nějaký vnitřní varovný systém mu nařizoval pohybovat se pomalu a snažit se vypadat menší, než ve skutečnosti je. Nechtěl ji vystrašit, ale ne proto, že držela v rukou devítku. Nechtěl ji vyděsit, protože jedinkrát ve svém násilnickém životě nechtěl být tím, kým ve skutečnosti byl.

	Tahle cizinka s pootevřenými rty a rozšířenýma očima v něm budila touhu být jiný. Lepší. Něco víc než to primitivní zvíře, kterým byl už od proměny.

	„Střelím,“ řekla.

	Krátce zavřel oči, zatímco do něj vstupovaly slabiky, jež vyslovila. A pak pocítil nutkání zareagovat. „Níž.“

	Když znovu otevřel víčka, stál přímo před ní, jeho tělo se samo rozhodlo, kde chce být.

	„Cože?“ vydechla.

	Syn natáhl ruku, uchopil třesoucí se konec hlavně a nastavil jí ho do lepší pozice. „Ne do hlavy. Do hrudi. Musíš mířit sem. Je to větší cíl a srdce je místo, kde můžeš způsobit nejefektivnější poškození.“

	Když byla pistole správně nastavená, o krok ucouvl. „Tak. Teď mě můžeš zabít jaksepatří.“

	Trpělivě čekal, až stiskne spoušť, a v jeho kapitulaci bylo tak velké smíření, až jen mlhavě vnímal sílící hluk nad sebou, nějaké rytmické dunění.

	Bylo to vedlejší. Všechno bylo vedlejší.

	Byl podřízený jí, a kdyby ho chtěla na místě připravit o život, ochotně by se pro ni vzdal své smrtelné slupky. Bez ohledu na to, jak moc by to bolelo nebo jak by trpěl, byla by to dobrá smrt, kterou si už dávno zasloužil.

	Protože by ho zabíjela tato žena, jež se zmocnila jeho černé duše, jako by držela v dlani jeho tlukoucí srdce.

	 

	Na seznamu úkolů pro tuto noc nebylo na žádném z pěti prvních míst zastřelit jinou lidskou bytost. Ani mezi prvními deseti. Vůbec to neměla na seznamu.

	Zvlášť ne někoho, kdo takhle voněl. Ježíši, co je to za kolínskou? Ještě nikdy na nic takového nenarazila. Ale na druhé straně se totéž dalo říct o samotném muži. Byl ohromný, doslova obr, a oděv z černé kůže ho rozhodně nečinil o nic menším ani méně impozantním. Měl širokánská ramena a mohutné paže, podobně vyvinutá byla i dolní část těla, silná stehna ho držela ve vzpřímené poloze, na nohou velké boty.

	Ve skutečnosti však upoutal její pozornost jeho obličej. Byl hubený, prohlubně pod vysedlými lícními kostmi mu dodávaly přísného vzezření, inteligentní oči hluboko zasazené, brada pevná a nepoddajná – jako by trestal hříšníky. Vlasy měl převážně oholené, zepředu dozadu mu po lebce ubíhalo jen osmicentimetrové číro podobné plotu, a nebylo vidět žádné tetování. Klidně by se ale vsadila, že ho má pod oděvem.

	Nebo se tam možná ukrývaly jen hektary hladké pokožky na všech těch pevných svalech…

	Okamžitě toho nech, nařídila si v duchu.

	Hlavně se však zdálo pochopitelné, že si nedělá starosti s pistolí, kterou na něj mířila. Už jen svou osobností by dokázal proměnit bazuku ve stříkací pistolku.

	„Nech mě být,“ řekla. „Budu střílet.“

	„Tak střílej.“

	Ani jeden z nich se nepohnul. Zatímco zbytek města existoval dál, zločiny a přestupky se odehrávaly, noční provoz rozvážkových služeb dál proudil po mostech a v ulicích, lidé žili a dýchali ve stísněných pronajatých prostorech, mezi Jo a velkým mužem s čírem všechno znehybnělo, mezi nimi vznikla jakási osa, kolem které se nakláněl a vířil celý svět.

	„Myslím to vážně,“ zašeptala.

	„To já taky.“

	Jeho velké ruce uchopily motorkářskou bundu a odtáhly její cípy od sebe, čímž odhalily dvojici nebezpečných ocelových dýk, připevněných rukojeťmi dolů v postroji na široké hrudi. Potom gestem, které vůbec nedávalo smysl – ne že by něco z toho, co se tu odehrávalo, mohlo soutěžit o cenu Ano-tohle-se-skutečně-děje – nechal hlavu na šíji klesnout dozadu, svaly, jež mu ubíhaly po stranách hrdla, vyvstaly v ostrém reliéfu a špička brady se proměnila ve vrcholek hory, jíž bylo jeho vysoké tělo.

	Jako by se jí úplně vzdával.

	Odevzdával se.

	Jí…

	Nahoře na obloze opsala policejní helikoptéra kruh a zamířila směrem k nim, ledově jasné světlo pročíslo uličku, osvětlovala kolonu tvořenou budovami, namačkanými těsně vedle sebe a naproti sobě. Kužel světla zasáhl muže v nevysvětlitelně prosebnické póze, zalil ho na krátký okamžik čímsi, co vypadalo jako požehnání z nebes, jako by byl světcem na oltářním obraze, jenž bude obětován pro dobro lidstva.

	Jo věděla, že si bude až do smrti pamatovat, jak se na ni díval…

	Rychlým pohybem se vymrštil do pozoru, zaměřený na cosi na druhém konci uličky.

	Shora oznamoval hlas zesílený megafonem: „Odhoďte zbraň. Oblast obklíčily policejní jednotky. Odhoďte zbraň.“

	Jo překvapeně vzhlédla k helikoptéře. Mluví snad k ní…

	„Musíme jít,“ vyštěkl muž v koženém oděvu. „Hned.“

	Slyšela, co řekl, ale přece nebude utíkat před policií. Stačí jen vysvětlit těm hodným hochům s odznaky a přistávací výstrojí, že vlastně nechtěla toho pána před sebou zastřelit. Chtěla ho jen zastrašit…

	Řečený pán v koženém oděvu přiblížil obličej k jejímu. Což znamenalo, že hlaveň její pistole se mu teď tiskla přímo k prsní kosti.

	„Musíš jít se mnou.“ Znovu se rozhlédl uličkou. „Nebo zemřeš…“

	„Policie nebude…“

	„Policie mi starost nedělá.“

	Vrtulník klesal, vír vzduchu z čepelí vrtule vytvářel poryv větru, který ji málem srazil na zem – a tehdy Jo znovu ucítila ten puch. Ten pach dětského zásypu a mršiny.

	Muž ji popadl za paži. „Musíš jít se mnou. Jsi v ohrožení.“

	„Kdo jsi?“

	„Není čas.“ Naposled se ohlédl doleva. „Nech pistoli venku. Možná ji budeš muset použít.“

	S těmi slovy vyrazil – a vzal ji s sebou. Jejím nohám nezbývalo než dát se do běhu. Buď to, nebo se nechat vléct. A když prudce zahnul, vypadla z tempa, klopýtla. To, jak ji svíral za předloktí, bylo jediné, co ji udrželo na nohou. Vzpamatovala se, jak jen to šlo.

	V koutku mysli věděla, že je to úplně špatně. Prchá před policií s mužem, na kterého vytáhla zbraň.

	Tomu se říká z deště pod okap.

	Nebo sakra… tak nějak.

	 

	
KAPITOLA DESÁTÁ

	Butch dohnal zabijáka před sebou, až byli těsně u sebe jako korálky na šňůrce. Bezduchý se zřejmě začínal unavovat a to byla novinka, stejně jako to srdce ve kbelíku v opuštěném skladišti. Ti debilové obvykle měli výdrž jako králíček Duracell a prostě nezastavovali a nezastavovali a nezastavovali.

	Vytasil černou dýku a nevěděl, kde je Zsadist. Ztratili o sobě přehled, když vyrazil za tímhle hajzlem. Věděl však, že bratr si poradí sám, a už přivolali posilu. Byl by však radši, kdyby zůstali pohromadě.

	Brzy se ocitli u rohu uličky a bezduchý uklouzl na dlažbě potřísněné olejem a dostal smyk, nohy mu ujely, tělo se zakymácelo. A to byla Butchova chvíle. Vyskočil do vzduchu, letěl s napřaženou dýkou, mířil na zabijákův zátylek. Mušku měl perfektní. Dráhu letu výtečnou. Dopad…

	… byl úplně na prd, když zabiják zcela ztratil rovnováhu a šel k zemi předčasně.

	Butch letmo zahlédl lebku, do níž měl v úmyslu bodnout, když nad tím parchantem letěl – a připomnělo mu to chování SUV na ledě. Náhon na čtyři kola neznamená, že se všechna čtyři kola zastaví, a totéž platí pro téměř stopadesátikilové upíry, když nejsou v kontaktu se zemí.

	Otočil se ve vzduchu, zkroutil tělo a vymrštil nohy před sebe, aby se proměnily v příď jeho cisternové lodi plné sraček. Manévr ho nezpomalil, ale umožnil mu přistát do dřepu.

	Nebo aspoň měl.

	Kdyby nenarazil do kapoty auta, které bylo opuštěné a zbavené mnoha dílů.

	Přední mřížka ho rozplácla jako žábu, jedna noha šla na sever a srazila emblém Chrysleru připevněný na chladiči, druhá zamířila na jih a zaklínila se pod přední spojler. Šourek utrpěl náraz a proměnil ho v soprán, nota C, kterou vyrazil, převyšovala o sedm tisíc oktáv vše, co by kterýkoli operní pěvec vyloudil na jevišti.

	Jeho O sole magor se ještě rozléhalo, když bezduchý vyskočil na nohy. Zlomek vteřiny na sebe hleděli. Těžko říct, kdo byl víc překvapený, ale kdo se dá znovu do běhu, bylo vyřešeno sakra hodně rychle. Rychlonožka s dokonale načasovaným pádem neotálel. Vyrazil a přehnal se kolem Butche, který nyní zastával místo ozdoby na kapotě.

	Butch se sténáním vyprostil své pohlavní partie z auta a znovu vyběhl za zabijákem. Bolestí se mu zvedal žaludek a slzely oči a navíc musel začínat s pohybem od nuly, krok měl jako kovboj, který slezl z koně po třech letech v sedle. Rychle se to však srovnalo, představa, že tohle je možná ten pravý, tohle může být poslední bezduchý, ho přiměla běžet rychleji, než se jeho rozkroku zamlouvalo.

	Ale na druhé straně při tom, jak mu tam dole bylo? Měl by ležet na gauči s pytlíkem mraženého hrášku ovinutým kolem namlouvacího zařízení.

	Další nároží a čistě jen silou vůle se začal znovu přibližovat. Tentokrát nehodlal riskovat další srážku rozkrokem. Kořist byla na dohled a matrixového blbnutí už bylo dost. Prostě pelášil, dokud ho puch vycházející ze zabijáka nepraštil do nosu a funění a oddechování nemrtvého mu znělo v uších stejně hlasitě jako burácení vlastní krve.

	Vymrštil paži, popadl nepřítele do kravaty, volnou rukou chytil vlastní zápěstí, čelem trhl do strany, takže bezduchý se odlepil z chodníku a roztočil se ve vzduchu. Nacvičeným pohybem ovládl Butch terén, obskočil zabijáka, popadl ho dlaní za zátylek, praštil mu obličejem o dlažbu.

	A tehdy zjistil, že ztratil dýku.

	Vyškubl z pouzdra druhou, popadl bezduchého za krátké vlasy, zatáhl dozadu a prořízl mu hrdlo od ucha k uchu.

	Nemrtvý ochabl a Butch ho pustil a odkulil se, znechucený sám sebou a lajdáckým zásahem. Zatímco obličej zabijáka žuchl na asfalt a rozeznělo se všelijaké prskání a kuckání, Butch svěsil hlavu a snažil se chytit dech. Když hon skončil, klesal mu adrenalin a ach, panebože, agresivitu vystřídala bolest ubohých týraných varlat.

	Předklonil se, dávil a sáhl si mezi stehna, aby si to tam jemně uspořádal – ne že by to pomohlo. Kam se modré koule hrabou na nabourané koule.

	Když to šlo, znovu se zaměřil na zabijáka. Paže a nohy se mu ještě pohybovaly a Butchovi to připomnělo spícího psa, který honí imaginární veverky a králíky, tlapy se mu cukají a tělo zůstává na místě. Tady to bylo to samé. Jenže pokud záležitost nevyřeší, tenhle nesmysl potrvá věčně. Nebo dokud nepřijede nějaký člověk a nezavolá na linku 911.

	Načež by následovala naprostá katastrofa, protože tajemství upírů a Vyhlazovací společnosti by se prozradilo.

	Jo, potřeba diskrétnosti byla to jediné, na čem se obě strany shodly.

	S tímto vědomím se přinutil dát se znovu do práce. Sáhl po nemrtvém, popadl ho za rameno a převalil. Bublavé zvuky zesílily a Butch se zadíval na potlučený obličej, pod nímž zel široký úsměv. Ta nová ústa pod bradou slintala černý smradlavý olej, ale i kdyby bylo tělo úplně zbavené všech tekutin, pokračovalo by v pohybu.

	Existovaly jen dva způsoby, jak se zbavit bezduchého. Jedním bylo probodnout mu hruď ocelovým nožem, až čepel pronikla do dutiny, kde bývalo srdce. Lup-lup, ššš-ššš, zpátky k Omegovi – v kteréžto chvíli se esence zla, jež byla předána tomuto kdysi lidskému tělu, vrátí ke Zlu, recykluje a vloží do nové schránky.

	Druhý způsob, jak „zabít“ nepřítele, byl ten, který přinášel konec války, a jediný, kdo ho byl schopen, byl Butch.

	Znovu vytasil dýku, vzhlédl k policejní helikoptéře, vrčící nad ním; zářivý kužel světla projel kolem něj a zabijáka, úplně je minul. Je na čase si pospíšit. Nebral jako samozřejmost, že by mu zase přálo štěstí, až se helikoptéra bude vracet. S heknutím se opřel oběma rukama o zem po stranách zabijákovy hlavy. Pak se sklonil, paže prohnuté lokty ven, oči upřené do očí nemrtvého. Těžko říct, jak moc to bezduchý vnímal. Kukadla měl vyvalená jako pneumatiky od auta, bělma zářila do tmy. Nebyla v nich však pomstychtivost ani nenávist.

	Byl to čirý strach. Navzdory faktu, že lidství odešlo, projevovala se tu velice lidská hrůza.

	„Nepůjdeš domů,“ zahučel Butch. „Zachráním tě. I když si to nezasloužíš.“

	Ačkoliv si tím nebyl tak jistý.

	Zabiják utekl, když se mu naskytla příležitost. Nezaútočil. Nebránil se žádnými zbraněmi. Zjevně nebyl vycvičený a byl sám.

	Butch to věděl, protože uměl vycítit Omegovy hochy a kolem žádní další nebyli. Věděl to, protože byl krátce jedním z nich.

	„Lituješ toho, s čím jsi souhlasil?“ zašeptal Butch.

	Hlava zvolna přikývla a z vnějšího koutku jednoho zarudlého, napuchlého oka skanula slza.

	Ústa, ta skutečná, ne ta, která Butch vytvořil dýkou, se pohnula a naznačila: Pozdě.

	 

	O šest bloků dál vyhodila Jo kotvu a vyrvala paži z mužova sevření. V reakci na to její rotátorová manžeta okamžitě zařvala bolestí a on se stejně rychle otočil.

	„Tady nejsi v bezpečí,“ řekl.

	V koutku mysli zaznamenala, že skoro není zadýchaný. Zato její plíce jely v krizovém režimu, hrudní koš jí dělal kliky, jako by měla každou chvíli zkolabovat.

	„Musíš mi věřit.“

	„Ne, nemusím,“ vypravila ze sebe mezi prudkým oddechováním.

	Zadíval se směrem, odkud přišli, jako by je někdo pronásledoval. Nebo každou chvíli mohl začít.

	„Nemůžu tě tady nechat.“

	Mluvil s nějakým akcentem. Ne docela francouzským, ani ne německým. Ani ne italským.

	Sklonil hlavu a chřípí se mu vzedmulo. Pak zaklel. „Potřebuješ mě…“

	Jo prudce couvla. „Nech mě být…“

	„Nemůžu. Umřeš.“

	Strach sevřel Jo hruď, a nebylo to tím, že se ho bála. „Neznáš mě…“

	Muž znovu zaklel. „Musíš poslechnout…“

	Helikoptéra vystoupala nad budovu vedle nich, světlo opisovalo široký kruh a blížilo se k nim.

	„Policie ti nepomůže,“ řekl. „Zatknou tě. A já vím, kam jít. Můžeš mi věřit.“

	„Nebudu utíkat před…“

	„Viděli, jak jsi na mě mířila pistolí. Vědí, jak vypadáš. Chceš dneska v noci skončit ve vězení? Nebo chceš odtud vypadnout?“

	Jo vzhlédla a poryv vzduchu z vrtule jí smetl vlasy dozadu. Aby je udržela, a protože nechtěla být poznána, narazila si kapuci větrovky a zavázala šňůrku.

	„Nevěřím ti,“ řvala přes proudění větru.

	„To je dobře. Neměla bys. Ale momentálně nic jiného než mě nemáš.“

	„Sakra,“ zamumlala.

	Když ji znovu vzal za ruku, očekávala, že ji zas potáhne za sebou. Místo toho zůstal na místě, obrovské tělo napjaté, oči divoké, auru tak naléhavou, až byste přísahali, že ji zachraňuje před sériovým vrahem.

	Představila si, jak by vypadala na policejní fotce. Pak si představila, jak by byl Dick nadšený, že se nechala zatknout. Nakonec se zamyslela nad svým bankovním účtem. Byla sice adoptivní dcera slavných a skvělých Earlyových z Filadelfie, ale to, jak se před léty s rodiči rozešla, těžce zasáhlo její bankovní konto.

	„No,“ vyštěkla, „tak kam jdeme.“

	Pořád se nehýbal. „Nedovolím, aby se ti něco stalo.“

	„Skvělé, tak přestaň mluvit a pohni se, nebo se pohnu já.“

	Kývl, jako by uzavřeli jakousi dohodu, a pak vyrazili, pádili uličkou dál do bludiště centra města, zatímco helikoptéra nad jejich hlavami znovu opsala oblouk. Zahýbal za rohy s rozhodností, jako by přesně věděl, kam ji vede, a ona s ním už držela krok, touha uniknout policii z ní udělala hvězdu přespolního běhu.

	Smykem zahnul doprava a vrazil s ní do úzké uličky mezi dvěma bytovými budovami, a pak…

	… je zavedl přímo do cesty hlídkovému vozu Caldwellského policejního sboru.

	Když je oba zasáhla světla reflektorů, zastavil se. A ona taky.

	Možná je to McCordle, říkala si…

	„Odhoď zbraň!“ vyštěkla policistka, otevřela dveře a vystrčila zbraň skrz okénko. „Odhoď zbraň – hned!“

	Jo zvedla obě ruce.

	A tehdy jí došlo, že policistka nemluví k muži po jejím boku. Ozbrojená byla Jo; pořád držela v ruce pistoli.

	„Nejspíš neznáš cestu tak dobře, jak sis myslel,“ zahučela, když nařizovala své dlani, aby tu devítku pustila.

	 

	
KAPITOLA JEDENÁCTÁ

	Devina, nesmrtelná, která chtěla být ženou, složila dlaně k sobě, vytrčila ukazováčky a zvedla oba palce, jako by držela pistoli. Zacílila rudými nehty na noční oblohu a dělala, jako by naváděla helikoptéru, jež kroužila jako moucha, snažící se přistát někomu do polévky. Bylo však těžké posoudit, zda odhadovala rychlost a směr správně, aniž by doopravdy vyslala kulku do té protivné plechovky s hlučnými, dunivými rotory.

	Zda by si poradila s příručním raketometem.

	To by tedy mohla být zábava. A vteřinu uvažovala, jestli si nemá jeden takový vyčarovat, jen tak pro legraci. Bylo by vzrušující vidět pod těmi rotujícími rameny explodovat ohnivou kouli a pak se dívat, jak zkroucená, už ne letuschopná zdechlina naráží do nějaké budovy. Nebo by se možná proměnila v pingpongový míček a odrazila se od několika mrakodrapů, stěny konstrukcí z kamene a skla by ji odrážely jako tenisové rakety.

	Určitě by zahynuli lidé, a to nejen pilot. Možná by se přetížil nějaký transformátor a stal by se sekundárním zdrojem zábavy a her. Chaos. Sirény. Lidé klopýtající jeden přes druhého, udupaná štěňátka a koťátka, nemluvňata kutálející se ulicí jako melouny.

	Jej. Hurá!

	Mohla by se do toho pustit.

	Nebo možná… by se mohla prostě dál potulovat.

	Vrátila se k procházce a pohrávala si s krátkou sukní. Byla to starodávná Escada, nabíraná a rozevlátá, v barvě vlčího máku a s puntíky, jen tak dlouhá, aby jí zakrývala tanga. Oblékla si k ní tričko bez rukávů a patnáct řetízků s přívěsky značky Little Virgin, křížky a korálky a řetízky se jí zamotaly mezi ňadry. Obuv volila přesně jako Carrie Bradshawová – střevíčky značky Jimmy Choo z roku 1991. Růžové, které se maličko tloukly se sukní. Žádná kabelka, protože prostě a jednoduše zapomněla, a kabát v chladu nepotřebovala, protože haló, vždyť je démon.

	Byl to dobrý outfit. Vybraný z její garderoby s důraznou péčí.

	Pokus o samoléčbu módou.

	V koutku mysli slyšela, jak se psycholog ptá: A jak vám to zabírá?

	Nijak dobře, pane doktore. Vlastně vůbec ne.

	Znovu udělala, jako by mířila na helikoptéru, a pak její dětská verze automatické zbraně zmizela, protože kýchla a musela si kvůli dekoru zakrýt dolní tvář obličeje. Sakra. Ten zápach. Jako by někdo přivázal chcíplého mývala na klacek a postříkal tu nafouklou noční můru parfémem z drogerie…

	Devina se zastavila, její smysly se probudily.

	Hlava se jí zpomaleně otočila a přimhouřila oči do uličky, na které nebylo nic pozoruhodného: pavučina požárních schodišť na zadních stěnách několika starších budov, pár kontejnerů na odpadky… a rozmanité smetí nahromaděné ve vchodech domů, městská verze pampelišek.

	To všechno bylo vedlejší. Její pozornost upoutaly dvě mužské postavy asi o blok vzdálené od křižovatky, na které stála. Jedna ležela naznak v klasické póze kapitulace, ruce podél boků, boty svěšené od kotníků. Druhá se nad ní skláněla, jako by měla v úmyslu ji políbit, ale ne s vášní. Spíš jako když si Smrťák přijde pro duši, výměna poznamenaná zlověstností a smrtí, predátor pohltí něco z oběti.

	Devině procitlo v útrobách mravenčení, pocit současně bolestně známý a naprosto cizí. Už to bylo moc dávno.

	A úžasné nebylo jen to, co se odehrávalo mezi těmi dvěma muži.

	Něco kroužilo kolem živého obrazu dominance a podřízení, a nebyl to zápach.

	Zlo. Čiré, vysokooktanové zlo bylo tam v té uličce. Byla to… ona, ale ne ona, její podstata zachycená a zadržená v těle toho, co ležel na zemi… a přesto nebyl tím, kdo ji zajímal. Ne, uchvátil ji ten, který teď otevíral ústa. Už se začínal nadechovat. Teď… čerpal z pootevřených rtů prosebníka černý éter, dech, ale ne dech.

	Devina vstoupila do stínu a obklopila se kouzlem, postarala se, aby byla k nerozeznání od cihel a malty, o které se zčistajasna musela opřít. Tělo oběti pod agresorem se zaškubalo, hruď se zvedala, hlava se zakláněla jakoby v ohromné extázi nebo ohromných mukách. A tehdy uviděla řez na hrdle a černou krev prýštící z krční žíly.

	Šelest hluboko v nitru jejího pohlaví začal procitat… a šířil se v poctivou démonskou touhu, navigační světlo, dávno pohaslé, rozhoříval se a rozehříval jí tělo.

	Zvuky přenosu, konzumace, byly jako cucání a mlaskání při orálním sexu, erotické pro její ucho, bublání, zajíkání, pomlaskávání úst mrtvého muže jí zamžívaly mozek a krev jí začínala proudit rychleji. Mezi stehny se jí hromadil žár a nezůstával na místě, příval proměny se jí rozléval k ňadrům, bradavky tuhly, srdce pádilo tak rychle, až se jí plné rty pootevřely a rychle zalapala po vzduchu.

	Než se nadála, měla ruku pod sukní a mezi nohama, tření a tlak byly nutkáním, jemuž prsty sladce posloužily. Mezitím se muž vespod, ten s proříznutým hrdlem, začal třást a cukat, úplně jako by to, čeho byl zbavován, kladlo jakýsi odpor proti odebrání. Čím rychleji a trýznivěji se chvěl, tím rychleji a důrazněji se Devina hladila…

	Dospěla k orgasmu, právě když zazněl skučivý skřek.

	Vyvrcholení ji přimělo pevně zavřít oči a na okamžik byla tak pohroužená do rozkoše, až zapomněla, že stojí u domu ve špinavé uličce v nepříliš lákavé čtvrti Caldwellu.

	Když se jí víčka s lenivou pomalostí konečně zvedla, měla před sebou jen jednoho muže tam, kde předtím byli dva, a ten, který se předtím zabýval vdechováním, se naklonil na bok a spadl na zem. Umírá? Sotva dýchal, pleť tvarohově bílou, prsty se mu cukaly, nohy škubaly, jako by měl v organismu jed. Přitom mu z pórů čišelo zlo. Byl úžasnou schránkou všeho neřestného a zvráceného, černou dírou pro to, co jí samotné proudilo v žilách.

	Byl její dvojče.

	Když se zdálo, že už se nepohybuje, Devina udělala krok vpřed. A další.

	Nechtěla už být sama. Nebavily ji ty studené prázdné ulice, tahle netečná existence, tahle… izolace.

	Kdyby na místě zemřel? To byla ztráta k nesnesení, i když ho neznala. Byla jen prázdná skořápka od chvíle, kdy znovu přistála v ruchu a shonu tohoto světa, bloumala nocí jako ztracená duše, tesknila po andělovi, který ji spíš nesnášel, než miloval.

	Ale tenhle muž? Tenhle… bůhvíkdo?

	Necítil k ní odpor. A měla by ho jen pro sebe…

	„Poldo! Jsem tady!“

	Zčistajasna se objevila nějaká entita a poklekla vedle muže. Devinina muže. Než ji stihla zabít, její dvojník vztáhl k nově příchozímu nejisté ruce.

	„Kurva, Vishousi. Bože…“

	„Jsem u tebe. Pojď sem.“

	S nepředstavitelnou něhou vztáhla entita ruce a vzala jejího muže do náruče, tiskla ho k hrudi, jež byla široká a pevná. A pak se odehrálo něco jako zlý sen. Ti dva se spojili, jejich těla se propletla, rozzářilo se děsivé, příšerné světlo. Ta záře byla opakem všeho, co Devinu přitahovalo, dobrodiním, jež očišťovalo svědomí i mysl současně, zbavovalo utrpení, konalo zázraky příliš nepravděpodobné, než aby se o ně dalo i jen modlit. Byla to síla, jež vracela ztraceného k milovanému, jež zachraňovala tonoucího, jež dávala první nadechnutí nemluvněti, které nemělo přežít průchod porodními cestami.

	Devina s odporem odklopýtala zpátky.

	Měla v úmyslu zavraždit vetřelce, toho, kdo vnesl nevítané světlo do líbezné temnoty. Bylo těžké necítit se zrazená jeho přítomností, i když si byla vědoma, že její pocit křivdy je velice jednostranný.

	Kontakt mezi nimi a záře, která obklopovala jejich těla, netrvaly věčně. I když jí připadalo, jako by to trvalo celou věčnost.

	A když ten proces nebo procedura skončily, zlo zmizelo, zůstali jen ti dva muži. Až na to, že… ne. Nebyli to muži, vida. Byli to druhé.

	Byli upíři.

	No, tak to je sakra sexy.

	 

	Jo se celý život řídila pravidly a pravděpodobně to způsobila ta adopce. Vždycky měla pocit, že když nebude poslouchat, pošlou ji tam, kam se vracejí odložené děti, jako mikrovlnka s pokaženým zámkem nebo budík, co nezvoní, či kufr s polámaným držadlem.

	A Ježíši, když na vás policistka míří pistolí? Všechny ty sklony k ano-prosím vyletí ještě výš.

	„Odhoď zbraň, hned!“

	Zatímco ruka se řídila povelem mozku a pouštěla, Jo se okamžik modlila, aby to nebyl film od Quentina Tarantina, kde ta zatracená věc dopadne na zem a jaksi ji střelí do kolena, přičemž policistku vyděsí natolik, aby ji prostřílela jako cedník – přičemž se v pozadí přehrává nějaký popík ze sedmdesátek a muž vedle ní má najednou široké klopy a touhu mluvit o tom, jak se v Evropě říká hamburgerům se sýrem.

	Jenže tak to neproběhlo.

	Klopy kožené bundy muže vedle ní sice zůstaly pořád stejné. Ale nějak se mu podařilo chytit zbraň dřív, než se vzdálila víc než osm centimetrů od její ruky.

	A nic se nestalo.

	Policistka nezačala tisknout spoušť a ani dál verbálně nekomunikovala. Jen tam stála, krčila se za otevřenými dveřmi auta a mířila zbraní přímo před sebe.

	„Dělej,“ řekl muž vedle Jo. „Jdeme.“

	Vrátil jí zbraň do ruky a vyrazil vpřed.

	„Co to děláš?“ zírala na pistoli, jako by ji viděla poprvé.

	„Nebude dělat potíže. Ale musíme sebou hodit.“

	Jo pohlédla do přísného obličeje svého velmi pochybného zachránce. Byl naprosto klidný, skoro znuděný – přičemž stál zády k příslušnici Caldwellského policejního sboru, která ještě před dvěma vteřinami tiskla prst ke spoušti.

	Teď ale vypadala, jako by spolkla prášek na uklidnění. Nebo dvanáct. Možná patnáct.

	Tohle je má odpověď, pomyslela si Jo. Tohle je muž, kterého jsem hledala.

	Když kývla a znovu vyrazili, byla si vědoma, že její rozhodnutí jít s ním bylo práh, a protože ho překročila, bylo by moudré nebrat jako samozřejmost, že se jí odpovědi, jež našla, budou zamlouvat. Tahle výprava, na kterou se vydala, byla vždycky neúspěšná, až do nynějška. Ale někdy je příjemné hnát se za nedosažitelným. To ale oceníte, teprve když získáte informace, které byste s největší radostí vrátili.

	Už však bylo pozdě. Hlasovala nohama.

	Doslova.

	Muž v koženém oblečení ji vedl dalšími uličkami a pak se bez varování zastavil u dveří, které vypadaly, jako by měly hodně těžký život. Kovová výplň nesla četné stopy bot hned vedle zárubně vedle zámku, jako by došlo k mnoha neúspěšným pokusům o vloupání.

	Zato ten muž je jaksi otevřel bez nesnází. Použil klíč a ona si toho jenom nevšimla?

	Když vstoupil do dveří, Jo ho následovala a čerpala útěchu z toho, že pořád drží v ruce pistoli. Tam, kam vešli, byla taková tma, že nic neviděla, to se ale změnilo, když zaplála svíčka.

	Tři metry od místa, kde oba stáli.

	Otočila se k neduživému plamínku a cítila, jak se jí rozbušilo srdce – a to ne námahou. „Jak jsi to udělal?“

	„Co udělal?“ zeptal se, zavřel za nimi dveře a pak prošel kolem ní.

	„Ta svíčka. Dveře. Policajtka.“

	Když se znovu otočil čelem k ní, stál na druhé straně stísněného prostoru a v jeho výrazu bylo zoufalství, jako by se zlobil sám na sebe. S heknutím se uvelebil na podlaze, natáhl nohy před sebe a zkřížil paže na hrudi. Nedíval se jí do očí a měla divný pocit, že se jí ani tak nevyhýbá, jako se drží, dokud je v její přítomnosti.

	V napjatém mlčení se rozhlížela kolem sebe, protože to byla lepší volba než zírat na něj. Restaurační kuchyně, kde našli útočiště, byla už dávno opuštěná a opouštění jejího prostoru s nízkým stropem bylo lajdácké a kvapné. Všude se povalovaly odpadky, uprášené pracovní pulty a podlahy byly poseté velkými zrezivělými plechovkami zeleniny a nádobami dochucovadel… rozbité talíře, mísy a sklo naházené v rozích… odložené zástěry a kostkované kuchařské kalhoty plesnivěly na hromádkách potřísněných omastkem z jídla.

	„Panebože…,“ řekla a stáhla si kapuci. „Tady to znám.“

	Měla v úmyslu sem zajít už celé měsíce.

	„Chodila jsi sem jíst, když byla restaurace ještě otevřená?“ zeptal se.

	„Ne.“ Ani zdaleka. „K té kuchyni se váže zajímavý příběh.“

	Znovu se zaměřila na něj, svraštila čelo… a vybavila si, co je na chaotickém prostředí divné. Oko zaznamenalo nejprve detaily, ale ne vždy vzorec. Ten přišel až později.

	„Ty jsi tu taky byl,“ poznamenala. „Viď?“

	„Ne.“

	„Tak proč sedíš u zdi ve vyklizeném prostoru, který přesně odpovídá rozměrům tvé postavy?“

	„Protože to bylo jediné volné místo a mám unavené nohy.“

	„Tamhle je židle. A unavené, to určitě. Nejsi zadýchaný. Nezadýchal ses celou dobu, co jsme utíkali.“

	„Ta židle má tři nohy a našinec může mít dobré plíce, ale špatné haksny.“

	Jo zkřížila paže na hrudi a potřásla hlavou. Pak si uvědomila, že napodobuje jeho pózu. Takže si založila ruce v bok.

	„Jestli jsi tu ještě nebyl, jak jsi věděl, kde tohle místo najdeme? A dostaneme se dovnitř?“

	„Šťastná náhoda. A zbavil jsem tě policie, ne? Proč se vyptávat na řešení tvého problému…“

	Než stihl domluvit, zaječela siréna policejního auta ve stísněné uličce. Modlila se, aby auto jelo dál. Nejelo. Ozvalo se zaskřípění a pak se z opačného směru rozeřvala siréna dalšího hlídkového vozu, který také zastavoval.

	Jo zaměřila zrak na otlučené dveře kuchyně, jako by je mohla silou vůle přimět zůstat zavřené. Problém byl, že věděla, že policajti už tenhle barák znají. Už tu byli, když došlo ke zbití a zabití tamtěch členů gangu. Četla článek o incidentu v Kurýru ještě předtím, než začala v novinách pracovat – a pak se jím na internetu zabývala dál s jinými zdroji, ačkoliv ne kvůli úmrtím nebo záležitostem gangu.

	Kvůli záležitostem upírů.

	Ukázalo se, že člen gangu, který přežil, byl přesvědčen, že ho napadli upíři, a byl ochoten o svém zážitku mluvit. Paranormální nadšenci na internetu byli jediní, které jeho vyprávění o tesácích a děsu zajímalo, a ona to nakonec všechno uvedla na vlastním blogu jménem Damn Stoker.

	V Caldwellu bylo mnoho nevysvětlitelného. Mnoho podivných událostí…

	V hlavě jí začalo hučet a promnula si spánek volnou rukou, protože myšlenky na to téma se jí zadrhly.

	To je fuk. Momentálně má jiné starosti. Jako třeba pouta a policejní fotky.

	„Půjdou dovnitř, nebo ne?“ zašeptala s vědomím, že má pořád v dlani pistoli.

	Když muž v kůži na řečnickou otázku nereagoval, zahučela si něco polohlasem a přistoupila k jednomu úseku pracovní plochy. Když odsunula stranou tác z myčky naložený nádobím, zjistila, že pod ním je méně špíny než všude jinde. A navíc měl ten chlap pravdu. Při druhém pohledu měla židle opravdu jen tři nohy ze čtyř.

	Vyskočila na studenou nerez plochu a houpala nohama, dokud jednou z nich nenarazila do soupravy pánví a neshodila ji z místa, kde byla vybalancovaná. Při tom rachotu nadskočila – a modlila se, aby policajti, kteří zastavili venku, hluk neuslyšeli.

	O chvilku později, místo aby se dveře otevřely dokořán… auta odjela, jedno po druhém.

	Jo se vrátila pohledem k muži. „Cos jim udělal?“

	„Nic,“ opáčil znuděným tónem.

	„Cos udělal té první?“

	„Nic.“

	„Kecáš.“ Naklonila hlavu ke straně. „Povídej.“

	Oči s těžkými víčky pohlédly do jejích a kdovíproč při tom, jak se na ni upíraly, začala pronikavě vnímat jeho tělo. Jeho… šíleně silné… tělo.

	„Radši bych mluvil o tobě,“ odpověděl tiše.

	„Na to téma nemám co říct.“

	„Jak dlouho máš ty chutě? Návaly horka? To neklidné svrbění pod kůží, co se nedá vysvětlit ani se mu vyhnout.“

	Jo dělala, co mohla, aby skryla svou reakci. „Nevím, o čem…“

	Zčistajasna vstal tak rychle, až ucukla. Ale přesto, jak rychle se zvedl, blížil se k ní pomalu, ty dlouhé nohy v dokonalé fyzické formě zdolávaly vzdálenost mezi nimi línými kroky, boty přistávaly ve smetí jako kročeje tyranosaura.

	Jeho upřený pohled žhnul světlem, kterému nechtěla rozumět.

	Sex do obrazu nevstoupí.

	Kdepak.

	Jo si odkašlala. A přesto zněl její hlas přidušeně. „Řekla jsem, že nevím, o čem mluvíš.“

	Dobrý bože, byl obrovský, když se u ní zastavil, a musela se ohlédnout, aby se ujistila, že se může otočit a utéct – tak jo, nebylo kam. Za sebou měla pevnou zeď. A co hůř? Jak se jí tělo začalo rozehřívat na místech, kde by jí bylo daleko milejší zachovat pokojovou teplotu, začínala se obávat, že před ním vlastně utéct ani nechce.

	„Lhářko,“ řekl. „Přesně víš, o čem mluvím.“

	 

	
KAPITOLA DVANÁCTÁ

	Třas úlevy, který Butchem projel, když byla očista hotová a když ze sebe vyprázdnil Omegův hnus, se podobala situaci, kdy máte střevní chřipku a vaše útroby se konečně rozhodnou ukončit rozkaz k evakuaci. Zprvu tomu klidu nevěříte, domníváte se, že přijde další vlna ohavné žluči. Ale když k tomu nedojde a začnete věřit, že je konec, dlouze a klidně se nadechnete a pak následuje opatrná představa toastu a čaje.

	Zrak se mu zpočátku nechtěl zaostřit. To nevidění mu však moc nevadilo. Věděl, kde je, a co bylo ještě důležitější, věděl, s kým je.

	„Dobrý?“ pronesl mimořádně skřípavým hlasem.

	Vishous zvedl hlavu a pak se vyprostil z objetí, do něhož si padli během očisty. Bratr dosedl na zem a zasténal, jako by měl všechny klouby potlučené baseballovou pálkou.

	„Jo. Je to dobrý. Jsi v pořádku?“

	„Díky tobě.“

	Když se setkali pohledem, Butch se děsil otázky, která zůstala nevyřčená. Zavřel víčka, obrnil se a použil smysl, který nechtěl mít. Odpověď na to, zda existují další bezduší, přišla okamžitě…

	„Takže to nebyl poslední,“ řekl Vishous.

	Butch se snažil nechat si zklamání pro sebe. „Ne.“

	„Fajn. Tak najdeme dalšího a dalšího – ať to trvá, jak chce dlouho.“

	„Moc jich asi nezbylo. A to neříkám jen tak.“

	Kecy. Ovšemže to říkal jen tak. Už to nechtěl dělat. Nechtěl být tady venku, nasávat do sebe zlo, nutit svého nejlepšího přítele, aby ho z něj dostával, celou dobu se modlit, aby už přišel konec, a prožívat odpírání tohoto cíle. Jeho vyčerpání z celé té zatracené věci zabíralo přítomnost a nutilo ji trvat navěky.

	„Jo,“ pronesl s nucenou frajeřinou. „Jde se dál. Až do posledního…“

	Vishous zkameněl, Butch se otočil a pohlédl do uličky. „Jo, taky cítím toho zabijáka. Máš teď dost šťávy, abys bojoval?“

	„Pššš.“ Vishous přimhouřil oči.

	Butch svraštil čelo a nadzvedl se z chodníku, aby dosáhl na zbraně, pokud by je potřeboval. „Je to jen jeden bezduchý. Cítím ho…“

	Zčistajasna se ulička zamlžila. Jenže to nebyla mlha. Mhis byla optická iluze a rušič smyslů, s jejíž pomocí Vishous zabezpečil areál Bratrstva, silové pole, kterým mohl proniknout kdokoli, ale nikdo nedokázal najít cestu skrz.

	„Já na tom zase tak zle nejsem,“ odsekl Butch. „Ještě můžu bojovat.“

	Vishous vstal, zůstal však v podřepu, pozornost soustředěnou na nepřítele, který stál nepříliš daleko od nich.

	„Policajte,“ zašeptal. „Musím tě přesunout. Hned teď.“

	Tak jo, jeho nejlepší přítel se chová divně. „Co přesně vidíš?“

	„Zlo. A nevidím ho. To mi vadí.“

	Butch natočil hlavu, aby se díval stejným směrem. „No, já tu sračku taky nevidím, kvůli mhis. Vishousi, miluju tě. Ale jsi cvok, chlape…“

	„Musíme tě odtud dostat. Jsi moc cenný, než abych tě ztratil.“

	„Zvládnu to sám.“

	„Proti takovým ne, policajte.“

	„Je to jen zabiják…“

	Butch ucítil pevné sevření na paži, a jak ho Vishous zvedá z chodníku. Pak už se žádné hovory nevedly. Vishous ho hnal pryč a mhis ho následovala, následovala je oba. Nastavené tempo bylo rychlé a Butch se šoural, jak jen to šlo, Armageddon v oblasti varlat ho zpomaloval.

	„Tohle je kurva ztráta času,“ huhlal do větru. „Mohli jsme s tou zatracenou věcí prostě bojovat.“

	 

	„Mě se neboj.“

	Když Syn ta slova pronášel, vnímal skrz slabiky skrytou lež. Tahle žena s rudými vlasy a zelenýma očima by se měla děsit být s ním o samotě na místě, kde by nikdo neuslyšel její křik. Jenže ho neznala a nevěděla, co udělal v minulosti.

	To bylo dobře.

	„Můžeš tu pistoli schovat,“ prohlásil.

	Pozorovala ho podezíravýma očima se sebeovládáním, které obdivoval. „Nepotřebuju zachraňovat.“

	„Ale potřebuješ.“

	„Tak jak přesně mě hodláš zachránit?“

	„Poslouchej, co ti říká tělo.“

	„No, momentálně říká, že mám hlad. Objednáš mi pizzu?“

	„Nemá zájem o jídlo.“

	„Ale jdi?“ Nepouštěla zbraň, škubnutím si přitáhla na klín kabelku a volnou rukou se v ní přehrabovala. „Já to vidím jinak. A co kdybys nevykládal ženské, co dělá její tělo? Tím začneme.“

	Vytáhla jakýsi dlouhý tenký balíček, zuby roztrhla obal a ukousla si uzeného hovězího. Odhodlaně žvýkala, mračila se na něj a pohledem ho vyzývala, aby se s ní hádal o to, o čem oba sakra dobře věděli, že se s ní děje.

	„Tak co dál?“ otázala se. „Zhypnotizuješ mě jako tu policajtku? Nebo to funguje jen na příslušníky policejních složek?“

	Syn zavrtěl hlavou. „Nechci ti to udělat.“

	„Takže přiznáváš, žes…,“ ukázala tyčinkou z jednoho na druhého, „… je nějak zhypnotizoval.“

	„Vyřešil jsem náš problém.“

	„Ale jak? Nevím moc o tom, jak to funguje, nepoužil jsi však kyvadélko a nepožádal jsi ani jednoho z nich, aby počítal pozpátku od stovky.“

	I když se Syn snažil, přistihl se, že pozoruje její ústa, když pronášela slova. Její rty ho uchvacovaly způsobem, který neměl nic společného s její nadcházející proměnou, a zcela jistě zpochybňovaly jeho samaritánské pudy. Jak stál před ní a přejížděl očima její obličej, začínaly se mu rojit v hlavě úplně jiné myšlenky než její proměna.

	Kupříkladu si právě teď všiml, jak má roztažená stehna, aby udržela rovnováhu vsedě na kuchyňské lince.

	Chtěl vidět, co má pod větrovkou.

	Pod flískou.

	Pod… džínami.

	Zamrkal a pod víčky se mu nepředstavitelnou rychlostí vystřídala série obrazů. Viděl sám sebe, jak se blíží, jeho boky jí roztahují kolena ještě dál od sebe, hrudí ji tlačí dozadu, až se opírá o zeď za sebou, dlaněmi svírá tvrdé hrboly její pánve, z každé strany jeden…

	Syn o krok ucouvl, jako by zvětšená vzdálenost mohla pomoct přívalu sexu v jeho krvi. Nepomohla. Promptně se vrátil upřeným pohledem k jejím rtům. A ona zatím mlela, mluvila na něj, povídala mu bůhvíco.

	To nevadí. Dokud mluví, neutíká před ním.

	Je to dobré. Je to ještě lepší.

	Protože kdyby utíkala, rozběhl by se nejspíš za ní a v takovém závodu by vyhrál. A až by ji chytil, skočil by na ni…

	Pod kůží se mu vzedmula vlna instinktu, energie mu napínala svaly a zahušťovala krev. Obě ruce se mu zaťaly do chamtivých pěstí a vnímal, jak začíná ztěžka dýchat.

	„Musím odejít,“ řekl chraplavě.

	To ji umlčelo, ústa se přestala smyslně pohybovat. „Utéct před mou maličkostí? To je překvapení. Nebo se bojíš pistole?“

	Ani jeden z nich se nepohnul. Dokud si neukousla další sousto bůhvíčeho.

	„Co je to za kolínskou?“ zeptala se tiše. Jakmile ta slova pronesla, potřásla hlavou, jako by nevěděla, co to z ní vyšlo. Jako by to chtěla vzít zpátky, kdyby to šlo.

	„To není kolínská,“ odpověděl.

	„Co to je?“

	„Já. Když jsem u tebe.“

	„Proč?“

	„Proč myslíš?“

	Ten dotaz nebyl projevem pasivní agresivity ani rybářskou výpravou za sexuální mezihrou, protože nehrál žádnou hru – ačkoliv nějaký cíl přece jenom měl. Po pravdě doufal, že by mu mohla pomoct vyznat se ve vlastních úmyslech. Možná je v jeho obličeji, očích, držení těla něco, co ona vidí nebo vnímá, varování, že jí ublíží… nebo náznak, že je s ním v bezpečí.

	Sám neznal odpověď.

	„Musím… odejít,“ zamumlal.

	„Kde žiješ?“

	„Na sever od města.“

	„Sám?“

	„Ne.“

	„S kým?“

	„Moc se vyptáváš.“

	Krátce se zasmála. „Objevíš se zčistajasna, radíš mi, jak tě mám zabít, pomůžeš mi utéct před policií a pak mě přivedeš sem. Načež jsi to ty, kdo odejde. Nepřipadá ti aspoň něco z toho záhadné?“

	„Chci, abys mě zavolala, až mě budeš potřebovat.“

	Když odříkával číslo, přerušila ho. „Co to je, nějaký batmaní mobil?“

	„Musím odejít.“

	„Já vím. To říkáš pořád. Tak jdi. Zjevně se nemusíš bát policie a něco mi říká, že se všemi těmi zbraněmi, co máš pod bundou, umíš zacházet. Takže jsi volný, volný jako pták.“

	„Zavolej mi, až…“

	„Na co přesně myslíš, že tě budu potřebovat?“ Zavřela oči. „Vlastně neodpovídej. Asi to vím, a mimochodem, není to moc originální balicí hláška.“

	Synův mozek nařizoval tělu, aby se dalo do pohybu. Jeho tělo povely ignorovalo. A zatímco se ocital v pasti, umlkla.

	„Chceš kousek?“ zeptala se po chvilce tiše. „Pořád na to zíráš, jako bys nevečeřel.“

	Chvilku mu trvalo, než mu došlo, že mluví o pamlsku.

	„Nevím, co to je,“ přiznal.

	„Tys nikdy nejedl Slim Jim?“

	„Ne, ale klidně bych ochutnal.“

	A tehdy ji políbil.

	 

	
KAPITOLA TŘINÁCTÁ

	V uličce, kde došlo ke konzumaci bezduchého, se pan F. vypotácel z hlubokého domovního vchodu, kam se schoval. Když vycítil přítomnost druhého zabijáka, pospíšil si. Potřeboval s někým mluvit, s kýmkoli, o tom, co se to sakra děje, a kdovíproč měl maják, který mu pomáhal sledovat a identifikovat jiné, jako byl sám. Kdyby se tak dokázal dostat k jednomu z dříve zasvěcených, určitě by se dozvěděl víc o výhodách a nevýhodách své noční můry – hlavně mu dělaly starosti ty nevýhody.

	Protože tyhle sračky byly jako špatný trip bez LSD.

	Když už byl blízko svého soudruha, nebo jak by se sakra mělo tomu druhému chlápkovi říkat, musel se zastavit a ukrýt. Na bezduchého, po kterém pan F. šel, zaútočil upír a on se obrnil proti tomu, o čem jaksi věděl, že se stane – stejně jako věděl, jak se dostat do tamtoho domu v tamté čtvrti.

	Jenže místo aby bodnutím poslal nemrtvého zpátky k jeho výrobci, stalo se něco jiného.

	Inhalace.

	Upír zahájil dýchání z úst do úst, ale bez resuscitace, přijal do sebe Omegovu esenci, vtáhl zlo do svého těla. Potom se zhroutil. Tehdy se objevil druhý upír a došlo k jakési světelné show. Nebyl však čas o tom přemýšlet. Upír s bradkou, ten v roli spasitele, se zadíval přímo do uličky na pana F. a to znamenalo, že je čas kurva odejít. Pan F. se už dávno v ulicích naučil vyhnout všemu silnějšímu, než byl sám, pokud mohl zabránit konfliktu…

	Během mžiku se panu F. zbláznil zrak. Všechno před ním se rozvlnilo a rozmazalo, zapotácel se mlhavým pocitem závrati. Kde jsou ti dva upíři?

	Prdlajs. Kde je ta ulička?

	S pistolí v ruce se dal do běhu a ulevilo se mu při zjištění, že jak ho nohy nesly opačným směrem, všechno, kolem čeho se řítil, bylo zas jasně viditelné: budovy po obou stranách uličky. Smetí na zemi. Opuštěné auto, které – hou – mělo uprostřed předního nárazníku pekelnou promáčklinu.

	Pan F. běžel bůhvíjak dlouho, nazdařbůh zahýbal doleva nebo doprava, podle toho, odkud zněly policejní sirény a kde se na nebi vznášela helikoptéra s reflektorem. S tímhle prcháním byl aspoň dobře obeznámený. Byl zvyklý jít z cesty autoritám. Ale to ostatní? To sakra ne. Nebyl bojovník. Nebyl voják. I když mu bylo fakt nanic z absťáku, šílel nevolností a potil se, hlava se mu točila, žíly pálily, tělo se škubalo, nikdy nebyl vůči nikomu agresivní. Vůbec nikdy netoužil ublížit nikomu než sobě, a i to bylo spíš nezamýšleným důsledkem závislosti než masochistickými nebo sebevražednými sklony.

	Poslední tři roky, od té doby, co ho manželka vyhodila kvůli fetování a stal se bezdomovcem, nechtěl nic než sehnat, co potřeboval, aby se srovnal a zachoval klid.

	Tím to končilo.

	Zahnul za roh a vnímal, že není ani v nejmenším unavený, ale výdrž nebyla dostatečná náhrada za ten průšvih, ve kterém byl. A každopádně se ukázalo, že nemá kam dál běžet. Ocitl se na slepém konci, jenž jako by se mu hnal přímo do tváře, ačkoliv to byl on, kdo nepřestával v pohybu. A když smykem zastavil před cihlovou zdí, skoro nebyl zadýchaný – a děsilo ho, že od té námahy necítí bušení ve spáncích ani za hrudní kostí.

	Podíval se na svou hruď a vzpomněl si, co našel v té nádobě.

	Od chvíle, kdy začal brát drogy, zažil jen málo jasných chvilek, a o to šlo. Teď ho však napadla myšlenka tak křišťálově jasná, až ho ta kognitivní anomálie na chvíli zmátla.

	Není to ono.

	Tohle kurva není ono. Pořád si zřetelně nepamatoval, jak přesně se ocitl v tomto stavu, dálkově ovládaném třetí stranou, s níž se nikdy nesetkal, ztracený ve známých ulicích Caldwellu, v honbě za ozvěnami toho, co měl ve stínech uvnitř sebe. Ale přesně věděl, co s tím udělat.

	Přidřepl, vyskočil ze země a jeho tělo vyletělo podél zdi, jako by se uvolnila nějaká pružina. Chytil se horního okraje střechy, přehodil přes něj nohy jako trénovaný kaskadér a volný pád na druhé straně trval déle, než čekal.

	Ježíši, musel vyskočit nejmíň sedm a půl metru do výšky.

	Pan F. přistál na druhé straně, aniž si zlámal kosti v nohou nebo narazil kolena. A jakmile se dal znovu do běhu, měl bezedné rezervy.

	Okamžik uvažoval, jestli to nemá udělat jako Forrest Gump a prostě běžet na západ po nekonečné asfaltové stezce.

	Ale neudělal to. Zamířil dolů k řece, k mostům. Tam, kam patřil.

	Přesně věděl, co musí udělat.

	 

	Když se muž v koženém oděvu sklonil k Jo, předpokládala, že si ukousne ze Slim Jimu, kterým se prožvýkávala. Takže když naklonil hlavu ke straně, chtěla zvednout sušené maso. Stalo se ale něco jiného.

	Jeho rty našly její bez jediného zaváhání – a do horoucích pekel, ona ten polibek bez zaváhání přijala. Krucinál, měla by se odtáhnout. Odstrčit ho. Hned odtud vypadnout.

	Nic z toho neudělala.

	Ale pohnula se. Také naklonila hlavu, mírně doleva… aby byl polibek úplnější. A jak se jeho ústa pohybovala na jejích, vnímala náhle hyper-pronikavě, ačkoliv ne tvrdý pult pod sebou, ani zatuchlé pachy opuštěné kuchyně, ani zvuky sirén projíždějících policejních aut.

	Ne, soustředila se jen na sametový dotek jeho intimní části na své intimní části. A také na rozměry jeho ramen, tak širokých, že přes něj neviděla. A pak tu byla ta kolínská, o které tvrdil, že kolínská není, a skutečnost, že poznala, jak je naplno vzrušený. Jen tím polibkem.

	Když se jeho jazyk dobýval k jejímu, ochotně mu vyhověla – protože to taky chtěla, až tak moc, že se musela snažit potlačit chamtivé zasténání, které se jí dralo z hrdla.

	Ano, něco takového se musí tlumit. Dát mu vědět, jak moc o to stojí, je chyba…

	Zasténání se dostalo ven.

	A jak mu ten žadonivý zvuk pronikl do úst, čekala, že ji popadne, položí na záda a strhne z ní džíny.

	A vida. Nechala by ho…

	Muž se prudce odtáhl. Zorničky měl rozšířené, černý střed pohltil bůhvíjakou barvu duhovek, a ve tváři měl tvrdý, vyhladovělý výraz.

	Už ztěžka dýchal.

	„Chutnáš nejlíp ze všeho,“ zavrčel. „A teď už musím jít.“

	„Neznám tvoje jméno.“

	„To není důležité. Máš moje číslo.“

	Ve skutečnosti ho neměla. Když recitoval číslice, nedávala pozor.

	Jo měla znovu ten pocit, že stojí na jakémsi prahu, a v duchu se ptala, co se to teď sakra děje s jejím životem, proč se jí pořád vrací to téma okraje propasti. Všechno jako by se ocitlo na pokraji něčeho jiného.

	„Ano,“ zalhala, „mám.“

	Kývl, jako by všechno probíhalo podle jeho přání, a odkráčel ze zaneřáděné kuchyně. Když se za ním zavřely dveře, Jo sevřela rukama okraj nerezového pultu a sklonila hlavu. Musí se přimět zůstat tady tak dlouho, aby nemohla vyrazit za ním a najít ho. Aby byl ztracený navždy. Aby se jejich cesty už nikdy nezkřížily.

	Nikdy není zdravé toužit po někom tak silně, až zapomenete, že jde o cizince.

	Zvlášť když je takhle ozbrojený. A zjevně zvyklý unikat policii.

	A navíc haló, hypnotizér. Čímž se otevíraly možnosti… navzdory všemu jejímu blogování o paranormálních věcech… ani nemohla uvěřit, že o nich vůbec uvažuje.

	Sirény zase umlkly a Jo se v duchu ptala, jestli už policie chytla toho, koho hledala, nebo zda její nikdy-ne-milenec zase někoho zblbnul.

	Zvedla oči a rozhlédla se. Rozbordelená kuchyně byla jako nejasná změť čajových lístků, ze kterých se má číst budoucnost. Ale probouzely se jiné myšlenky, třeba vzpomínka na toho člena gangu.

	A co říkal, že tu viděl.

	Přesto, jak byla poslední dobou její paměť nespolehlivá, nemusela vyndávat telefon a znovu číst nějaký článek nebo blog, aby si příběh vybavila. Tady v této kuchyni, když ten kluk utíkal před policií, narazil na něco, co nemělo existovat jindy než o Halloweenu – a navzdory drsnému životu na ulici ho to vyděsilo natolik, že nebyl schopen mluvit o ničem jiném. Ne že by to policii zajímalo. Ta měla v úmyslu pouze ho potrestat za zločiny, které napáchal. Nic z toho však neuspělo. Ve dvou případech byl uznán nevinným hned a ze třetího se dostal na odvolání.

	Byl tedy volný a mohl kázat každému, kdo byl ochoten naslouchat, o tom, čeho tu byl svědkem na vlastní oči, jak přísahal.

	Litovala, že ho teď nemůže kontaktovat. Nešlo to. Před třemi měsíci byl nalezen mrtvý v nějakém bytě deset bloků odtud. Sebevražda? Možná. Dohnal ho život v gangu? Velmi pravděpodobné.

	Zlikvidovali ho, protože představoval problém, který začal být příliš hlučný? Taky možnost.

	Ona a Bill se ho snažili sehnat, než se jeho tělo našlo.

	Jo otočila hlavu a zadívala se na dveře vedoucí ven. Bolest ve spáncích a čele se vrátila a každým okamžikem se zhoršovala. Doma však měla motrinu habaděj a sirény mlčely. Muž v kůži už byl dost dlouho pryč. A policie ji nejspíš nehledá. Už ne.

	Protože neslyšela shora helikoptéru.

	Sklouzla z pultu a zamířila k východu, obcházela velké kbelíky na suchou maltu, které…

	Zasténala, zastavila se a zakymácela. Pocit, že se vzpomínky snaží prolomit jakousi bariéru v jejím mozku, na ni dotíral, ale byla na to zvyklá. Nával horkosti, který rozpaloval tělo zevnitř, byl také naprosto známý. Nová… byla beznaděj, jež se zmocnila její nálady.

	Vyšla do uličky a zaváhala, aby mohla pohledem zkontrolovat, zda ji policie ještě nehledá. Přitom pronikavě vnímala, že na ni v jejím bytě nikdo nečeká. Nemá komu zavolat a s kým se spojit. Neexistuje živá duše, které by se mohla svěřit a zbavit se břemene.

	Má co vyprávět o této noci, o muži v koženém oblečení, jak jí bylo, ale neexistuje pro to skutečné posluchačstvo. I kdyby to umístila na svůj blog pod zástěrkou – nebo spíš pod „klikacím titulkem“ – že byl z jiného světa, jenom by křičela do davu, zaměřeného převážně na sebe. A Bill byl její jediný přítel, ale nebyli si zase tak moc blízcí a kromě toho teď řešil Lydii a nevydařené těhotenství.

	Život Jo byl všeho všudy jen ozvučná komora, prázdná a temná.

	A tato realita byla společník, jenž ji následoval domů jako šmírák.

	 

	
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

	Všechno bylo líbezně známé.

	Pan F. kráčel po udusané hlíně u řeky pod masivním dálničním mostem a poprvé se mu dýchalo klidně od chvíle, kdy se ocitl na betonové podlaze té budovy u opuštěného nákupního centra, oblečený v něčem, co mu nepatřilo, s tělem ztuhlým a rozbolavělým, zvlášť v konečníku. Byl zmatený a ve špatném stavu, ale měl příliš mnoho jiných starostí než své zdraví a osobní blaho.

	V první řadě a především to bylo nutkání dostat se do toho domu na předměstí.

	Načež přišel k sobě ve chvíli, kdy před ním stál.

	Nic z toho vůbec nedávalo smysl, ale tohle sakra jistě ano.

	„Rickie,“ zabručel. „Jak je?“

	Muž v hadrech, sedící na kartonové paletě, mu zamával sukovitou rukou. „Kde jsi byl?“

	„Nikde.“

	Když nepadly další otázky, pan F. si připomněl, jak moc se mu zamlouvají společenská pravidla ve Feťákově, jak to nazývali. Nikdo se nevyptával na víc, než jste byli ochotni sdělit. Částečně to bylo z respektu. Ještě víc šlo o to, že všichni pod mostem žili v masochistickém vztahu se svou závislostí a zápolení s tou opicí na hřbetě zařazovalo váš zájem o záležitosti jiných lidí až hodně dolů na seznam úkolů.

	Zabloudil očima k místu, kde vždycky nocoval. Feťák, který se ujal jeho spacího pytle a současně byl v rauši, byl chlápek, kterého znal. Taky měl na sobě parku pana F., rezavě zbarvenou s rozbitým zipem vpředu, a pokud byste opravdu dobře neznali rozdíl mezi jejich obličeji, snadno byste si je spletli. Ale na druhé straně byli bratři, byť pocházeli z různého prostředí. Byli zaměnitelní, nedostatek řádných živin, spánku a zdravotní péče poznamenal jejich obličejové rysy a typy postav podobností. A kdyby ten chlap umřel? Na neléčenou žloutenku typu C nebo na předávkování? Na kavalci ze špinavého nylonu a falešného peří by ho někdo vystřídal.

	Pan F. přinutil svůj mozek k činnosti a pokusil se přehrát si v duchu, co se s ním dělo předchozí noci, jak se to všechno pokazilo. Mlhavě si vzpomínal, že ho oslovil někdo, koho neznal. Zřejmě hledali konkrétně jeho a on se v duchu ptal, jestli ho konečně nedohnala rodina.

	A pak se probudil omámený na betonové podlaze, po hodinách věnovaných bůhvíčemu.

	Cestou ke svému prostoru se musel shýbnout, protože klín terénu se zvedal ke spodní straně dálnice.

	Feťák na místě pana F. se probral a silně mrkal. „To jsi ty, Gregu? Akorát jsem ti hlídal věci, víš.“

	„Někdy je budu zase potřebovat. Ale můžeš zůstat ležet.“

	„Tak jo. Dám ti na ně pozor.“

	„Jo.“ Pan F. se rozhlédl. „Viděls dneska Chopse?“

	„Byl tu před hodinou. Chceš nakoupit? Mám něco na prodej. Je to dobrý matroš.“

	Pan F. strčil ruku do kapsy bundy, která mu nepatřila. „Mám padesát.“

	„Můžu ti dát jen půlku toho, co mám, protože budu brzo sám potřebovat.“

	„V pohodě.“

	Muž se posadil, závan tělesného pachu se zvedl a připojil k zápachu moči a výkalů a hlíny. Špinavé prsty zalovily v kapsách bundy, která patřila panu F., a pak se objevil jediný plastový sáček o rozměrech balení cukru.

	Pan F. se sklonil, vnímal svíravou nedočkavost v útrobách a hučení v hlavě.

	Muž se odtáhl. „Ty vole. Smrdíš.“

	Naser si, pomyslel si pan F.

	Ruce měli hbité, k výměně hotovosti za háčko došlo bleskurychle a pak už nebylo co říct. Žádné děkování, ani sbohem, ani na shledanou. Feťák znovu ulehl, aby si užíval toho, co zbývalo z jeho rauše, na spacím pytli, jenž mu nepatřil, a pan F. odešel.

	Vzdálil se asi o sto metrů, než mu došlo, že nemá nádobíčko. Potřeboval lžíci, zapalovač a pár kapek tekutiny. Vzedmul se v něm vztek, ale rychle se zklidnil. Svýma novýma superostrýma očima našel použitou stříkačku a ohnutou lžíci u převráceného barelu, který fungoval jako obecní stůl. Pak nalezl odhozený zapalovač Bic u něčího nákupního vozíku s oblečením a osobními věcmi. Na to poslední narazil v podobě lahve vody Poland Spring, v níž zbylo pár centimetrů blátivě zbarvené tekutiny.

	Kašlat na hygienu či sterilizaci bylo v zemi bezdomovců běžné. Mělo by mu vadit, že jehla je špinavá a co sakra je na dně plastové lahve. Mělo by mu záležet na čistotě drogy. Mělo by mu záležet na sobě.

	Ale nezáleželo. Soustředil se jen na to, co přijde, na příslib sladké úlevy od křičícího strachu a paranoie ve své hlavě, na tom jediném záleželo. Všechno ostatní, co nebylo dost dobré, dost bezpečné, dost chytré, byly jen vedlejší škody. Hluk v pozadí. Řešitelné až bezvýznamné.

	I když ty kompromisy jsou potvory, co ho možná později kousnou do zadku.

	Stejně jako všichni feťáci však žil na účet budoucnosti, vstupoval do existenciálního dluhu, který nepřinášel povinnost měsíčních splátek, nýbrž kompletní platbu na konci neznámého období, k níž dospěl jen málokdo. Proto docházelo k tak častým úmrtím, mrtvoly se vršily, počet předávkovaných narůstal, jak lidé vstupovali do tunelu tou první lákavou ochutnávkou, a pak uvízli v pasti, a teprve když už bylo pozdě, docházelo jim, že nemůžou ven.

	Domovní vchod, který si pan F. vybral, byl známý a bylo příjemné sednout si na tvrdé zápraží a natáhnout si nohy. Chvilku si užíval výhled – a nešlo o spací pytle a shluky mumlalů, kteří už byli úplně mimo. Ne, soustředil se na příslib, že už nebude cítit nic špatného.

	Ruce se mu třásly vzrušením, když kladl hnědou pecku do bříška špinavé lžíce, naléval na ni trochu kalné špíny a škrtal pod ní zapalovačem. Následné bublání přišlo rychle, ale natáhnout stříkačku nešlo hladce, zaschlý nános špíny v jejím bříšku brzdil pohyb pístu. Málem všechno vybryndal.

	Nicméně vytrval navzdory překážkám.

	Když byla stříkačka natažená, ohnul paži a zjistil, že si nesundal bundu, a tudíž zjevně vyšel ze cviku, i když uplynulo jen o trochu víc než čtyřiadvacet hodin od chvíle, kdy to dělal naposled. Ačkoliv to prováděl za poslední roky už mnohasetkrát. Třebaže to nebyla žádná raketová věda.

	První pravidlo efektivní aplikace injekce je mít vyhrnutý rukáv. Nenatáhnete si dávku, abyste pak narazili na takovéhle zdržení. Ale dalo se to snadno napravit. Strčil stříkačku mezi zuby a chtěl si vyhrnout rukáv – jenže to nešlo. Předtím byl vychrtlý, tělesnou hmotu mu užíraly priority, mezi nimiž jídlo nebylo. Teď však měl svaly, kterých si dřív nevšiml, což znamenalo, že vyhrnout to, co mu pokrývalo paži, už nebylo tak snadné, jak bývalo.

	Pan F. ze sebe strhl bundu, párkrát zapumpoval pěstí a zabodl jehlu do žíly.

	Píst sjel hladce, ne že by se něco změnilo, kdyby se do něj musel opřít veškerou nově nalezenou silou.

	Pan F. vydechl úlevou. Zaklonil hlavu, zavřel oči a otevřel smysly tomu, co přijde. Zhluboka se nadechl. A… ještě jednou.

	Změnil pozici, pošoupl se dozadu blíž ke dveřím, zkřížil kotníky. Narovnal je. Znovu je zkřížil.

	Nedočkavost mu procitala v hrudi a rozlévala horkost do obličeje. Nemohl se dočkat rauše a odplouvání, šumu…

	Když znovu otevřel víčka a narovnal hlavu, rozhlédl se, očima přeskakoval po rancích lidských těl v dálce i po zombících, kteří se šourali směrem k mostu a dál od něj.

	Zuřivost, která ho zvedla ze země, byla tak výbušná, až se otočil a praštil pěstí do dveří, o něž se předtím opíral, jeho pěst pronikla výplní, prorazila ji, jako by ta špinavá nerez ocel byla pokožka. Když vyškubl ruku z díry, kterou vytvořil, zubatý plech mu rozerval kůži.

	Krev, která se vyvalila a prýštila, byla černá jako vyjetý olej a v tlumeném světle se leskla. Kapala mu z ruky a přistávala v prachu u jeho nohou, ale země ji nevsakovala.

	Zůstávala tam a zdálo se, že na něj civí.

	 

	Jo kráčela rychle a držela hlavu sklopenou. Vyrůstala sice v nóbl domácnosti ve Filadelfii, ale dobře znala kodex sebezáchovy v New Yorku, podle nějž se nedíváte do očí lidem, které neznáte, a tím dáváte jasně najevo, že nestojíte o žádný malér.

	Cestou po ulici držela kabelku před sebou a jednu ruku měla stále v kapse větrovky s devítkou v dlani. Byla si dobře vědoma, kolik bloků ji dělí od auta. Nebylo to chytré, ale předtím ji rozhodně nenapadlo, že ji čeká noční závod v běhu, jenž ji od té zatracené kraksny tak vzdálí.

	Zvuk kroků na vysokých podpatcích ji překvapil a z toho důvodu na zlomek vteřiny mžikla očima před sebe.

	No. Její šance na přežití právě značně vzrostla. Kdyby někdo uviděl tuhle kočku a musel se rozhodnout, jestli praští po hlavě ji, nebo Jo? Snadná volba. Nádherná bruneta na sobě měla nějaký fantastický úbor se zářivě růžovým volánem kolem útlého pasu a provazci náhrdelníků, poskakujících na dokonalém poprsí. Nohy měla dlouhé jako městská ulice a krásné jako socha a v jejím kroku nebylo nic omluvného ani odrazujícího. Vykračovala si jako modelka, jíž určitě byla, a čert vem všechna rizika spojená s pohybem osamocené šedesátikilové ženy potmě v ulicích velkoměsta.

	Ale na druhé straně, možná pod tou sukýnkou ukrývala spoustu kovu – a to ne v podobě pásu cudnosti, ale takového, co míří a střílí.

	Když se k sobě přiblížily, odvážila se Jo druhého pohledu a usoudila, že ten krok ani tak nepatří modelce jako naštvané potvoře.

	Jo sklopila zrak, když se míjely, ale nemohla se ubránit ohlédnutí.

	Jasně, zezadu to bylo stejně dobré jako zepředu, dlouhé mahagonové vlasy tak husté, tak pružné, tak zdravé, že musely být uměle nastavené. Nikdo přece nemůže mít tolik lákavých fyzických atributů.

	Jo potřásla hlavou, podívala se na značení ulic, přešla další křižovatku a pak zamířila tam, kde předtím nechala svůj Volkswagen Golf. Už se do ní opíral vítr a těžko říct, kdy přesně zaznamenala pach. Ale i když se bezpečně blížila k cíli, nohy jí zpomalovaly… až zastavily.

	Měď. V hrdle cítila pachuť mědi.

	To mohla způsobit jen jedna jediná věc, a muselo jí být hodně, aby se pach v takovém silném větru takhle koncentroval.

	Přimhouřila oči, snažila se vidět, co má před sebou, a současně sahala pro mobil. Ohlédla se, ale ženu už neviděla a nikdo jiný kolem nebyl.

	Možná se plete. Možná to je…

	Ačkoliv na ni instinkty řvaly, ať se vrátí, až vyjde slunce, šla dál a pach krve sílil, až jí připadalo, že ho ani tak nevdechuje, jako pije. A pak zahlédla svoje auto, asi sto metrů vzdálené…

	Zastavilo ji kapání.

	Mezi jednotlivými kroky začala vnímat tiché kap, kap, kap.

	Nedívej se nahoru, říkal jí hlásek uvnitř hlavy. Nedívej se… nahoru…

	Na prvním odpočívadle požárního schodiště se nalézal zamotaný uzel o velikosti křesla a první, co ji napadlo, bylo: Proč sakra dal někdo sem nahoru kus nábytku?

	A pak spatřila zdroj toho kapavého zvuku.

	Z uzlu se řinul rovnoměrný pramínek čehosi, a když se přiblížila k požárnímu schodišti, světlo z venkovního osvětlení opodál se dostalo do jedné roviny s tím, co dopadalo na asfalt.

	Bylo to rudé a průsvitné.

	Jo klopýtavě couvla, zakryla si ústa dlaní, ovšem pak musela rozpřáhnout paže, aby udržela rovnováhu, protože narazila nohou do fotbalového míče…

	Nebyl to fotbalový míč.

	To, co se odkulilo stranou, byla lidská hlava.

	Když se zastavila, zůstala k ní obrácená obličejem. Oči byly otevřené a upřené vzhůru, ale nevidoucí, ústa otevřená, jako by muž křičel, když mu stínali hlavu.

	Jo se udělaly před očima mžitky a nohy se jí podlomily, měla však dost duchapřítomnosti, aby navolila číslo 911. Když se ozval operátor, slova z ní nevycházela. Těžce dýchala, a přesto neměla v plicích vzduch, nebylo nic, co by jí vyslalo slabiky do hrdla a z úst.

	Zaměřila se na své auto a jeho blízkost ji děsila. V koutku mysli slyšela, jak jí Gigante vyhrožuje smrtí.

	Uteč! – napadlo ji. Jenže teď byla svědkem jakéhosi zločinu – protože tohle nemohla být ani omylem sebevražda či nehoda.

	„Jmenuju se J-j-jo Earlyová,“ pronesla chraplavě. „Jsem na r-r-rohu Osmnácté a Kennedyovy a potřebuju ohlásit… vraždu, zabití… je mrtvý. Panebože, a hlavu… už nemá na krku…“

	 

	
KAPITOLA PATNÁCTÁ

	Nazítří v osm ráno už byl Syn jako zvíře v kleci, když přecházel po své prázdné ložnici. Nevzpružilo ho jídlo, které zkonzumoval, ani krev, kterou spolykal. Nebyl ani odpočatý.

	Pocit, že ho ta žena potřebuje, a on nemůže reagovat, že je bezmocný tváří v tvář nadvládě slunce, že není silný, nýbrž slabý, mu dodával energii, která mu roztřásla ruce a rozdrkotala zuby. A v důsledku fyzického třasu hrozilo, že na světlo vyrazí věci pod povrchem jeho vědomí, věci, které po mnoho let odmítal ventilovat.

	Bránil se jim, jak mohl, ale bitvu prohrál díky zrcadlu v koupelně. Právě tam stanul nahý před umývadlem, vycenil tesáky – jako by si chtěl dokázat, že je ještě má – a vtom se to stalo.

	Současnost zmizela a zmocnila se ho minulost, rozpoutaná bouře…

	 

	STARÁ ZEMĚ, 1687

	Když Syn zvedl hlavu, prýštila mu z úst krev a dopadala na hliněnou podlahu chýše. V uších mu zvonilo, zvuk střídavě sílil a slábl a připomínal mu moře, které činilo totéž na úpatí nedalekých útesů. Jak dlouho byl tentokrát v bezvědomí?

	Vnitřek nosu měl ucpaný, tak polkl, aby se mu lépe dýchalo ústy. Když přejel jazykem místo, kde měly být přední zuby, našel tam nerovnou mezeru, dva – ne, čtyři – prázdné důlky, bolavé a brnící.

	Chtěl se pokusit vstát, aby zjistil, jestli nemá někde polámané paže a nohy, ale věděl, že to nezvládne.

	Obezřetně se podíval na jediný kavalec na spaní. Pod přikrývkami spala veliká bestie, hromada masa a svalů se zvedala a klesala, při nadechování to bublalo. I ve spánku to mělo své reality. Z vlněných vrstev vyčnívala masitá ruka, prsty pokryté špínou a krví ochranitelsky spočívaly na otevřeném hrdle měchu medoviny.

	Chrápání bylo signál, že se Syn může pohnout, a když se zvedal, bolela ho ramena a žebra. V chýši nikdy nebylo čisto ani uklizeno, ale potom co byl bit měděným kotlíkem a házelo se jím jako balíkem sukna, tu panoval ještě větší nepořádek než jindy. Jediné, co zůstalo nenarušené, byly mumifikované ostatky jeho mahmen, tělo zabalené v hadrech tu leželo už deset let.

	Opatrně se posadil na podlahu z udusané hlíny a ujistil se, že ztuhlost a bolest nezpůsobuje těžké zranění. Věru, otec zřejmě věděl, jak moc ho může zmlátit. Ať byl sebevíc opilý, nenechal ho překročit práh smrti. Přestal o vlásek dřív, než dospěl k místu, odkud není návratu.

	Prázdný žaludek, usazený v Synově břiše, už se nedal ignorovat, a to ne proto, že by se domáhal potravy. Hladověl tak dlouho, že se pocit prázdnoty stal přirozenou součástí jeho těla, nic hodného pozornosti. Ale kručivé zvuky, které vydával, znamenaly nebezpečí.

	Nechtěl vzbudit otce, ačkoliv těžko říct, co bylo horší – když byl vyrušen ze stavu malátnosti a dosud opilý, nebo když se probouzel rozzuřený úbytkem otupujících účinků medoviny.

	Syn se pokusil vstát a nohy se mu podlomily, hubené a nespolehlivé pod útlým tělíčkem, a nabyl rovnováhy, teprve když rozpřáhl ruce. Otcův kavalec se nalézal přímo před těžkou koženou chlopní, která zakrývala dveře ven, a protože byl Syn pretrans, nemohl zavřít oči a přenášet se vzduchem. Musel se pohybovat v tělesné podobě.

	Položil si dlaně na břicho a tiskl, přičemž zadržoval dech. Po špičkách a opatrně kráčel tak, aby nic nenarušil, a určoval stupeň bezpečí podle měchu medoviny a prstů spočívajících na něm. Otec trpěl neustálým neklidem končetin. Kdyby se vzbudil, prsty by to prozradily pohybem…

	Jak se Syn soustředil na hřbet jeho ruky, uviděl na kůži pokryté zaschlou krví něco divného. Byl to zářivě bílý záblesk a jeho napadlo, že snad rány, které utržil v noci – nebo ve dne, nevěděl přesně – byly tak prudké, až si otec rozsekl kůži na kloubech až na kost.

	Ale ne.

	Bylo to něco jiného.

	Syn se dotkl pulzování za horním rtem a něco hluboko v jeho hrudi procitlo. Neuměl tu emoci pojmenovat a stejně jako se zbytkem svého života nemohl udělat nic, čím by ten pocit ovládl.

	Byl však dost silný, dost vytrvalý, aby se dopustil něčeho nepředstavitelného. Přistoupil k bestii. Dřepl si vedle kavalce. Natáhl ruku o nic pevnější, než byla otcova.

	Načež sundal z otcovy kůže maličký úlomek.

	Zub.

	Jeho vlastní zub.

	Opatrně držel ten kousíček kosti, jako by choval své rozbité tělo, a ohlédl se k ostatkům mahmen. Stýskalo se mu po ní, ale byl rád, že už netrpí. Věru, její ostatky nebyly uchovány v této děsivé chýši jako upomínka lásky. Byly varováním, co přijde, když někdo neposlouchá.

	Syn vložil zub do kapsy roztrhaných kalhot a rozhlédl se po zemi. Měl by posbírat i ostatní tři. Možná…

	„Kampak jdeš, mládě?“

	Syn uskočil a začal se třást. Přikrčil se a zakryl si pažemi obličej. Taková reakce byla vžitá. Nacvičená. Druhá přirozenost.

	„Musím jít pro potravu,“ zašeptal. „Jdu sehnat jídlo.“

	Z kavalce se ozvalo heknutí a otec zvedl hlavu. Plnovous měl dlouhý a pocuchaný, provazec hrubých tmavých chlupů, které se nedaly odlišit od spleti, jež mu vyrůstala z lebky na všechny strany. Třpytivé černé oči pod masitým čelem se mračily.

	„Dojdi pro něj a vrať se, mládě. Neplýtvej časem. Mám hlad.“

	„Ano, otče.“

	Otec shlédl na ruku, která ležela na medovině. Pramínek krve, čerstvé a rudé, vytryskl a stékal na ukazováček, jak ho uvolnilo odstranění zubu.

	„Už půjdu,“ pospíšil si Syn. „Budu žebrat ze všech sil. Budu…“

	Oči se vrátily a přimhouřily. Vynořila se nenávist, jako kalná pěna na hladině rybníka.

	„Už jdu,“ řekl Syn.

	Rychle se přešoural kolem kavalce, ale u těžkého závěsu musel zpomalit. Jako pretrans mohl přežít sluneční světlo. Otec ne. Chýše byla zastrčená u stěny jeskyně, vstupní bod důkladně chráněný před přímým světlem. Ale kdyby si při odchodu nepočínal jaksepatří, bude strčen do klece a ponořen do proudu řeky.

	Radši by byl bit.

	„Vrátíš se, mládě.“ Otcův skřípavý hlas se podobal Omegově kletbě, potměšilý a vtíravý, s příslibem utrpení. „Nebo se začnu nudit a budu si muset najít nějaké rozptýlení. Jestli jsem to ještě neudělal.“

	Syn přikývl a vypadl z chýše, klopýtavě vyběhl do ústí jeskyně z vlhkého kamene.

	Jestli to ještě neudělal? – říkal si Syn. Co udělal?

	Vyrazil z jeskyně, navzdory rozbolavělým nohám a trupu se vrhl do noci s veškerou energií, kterou v sobě měl. Měsíc visel nízko nad obzorem a jeho pozice Syna děsila. Jak dlouho byl v bezvědomí? Jak dlouho mohl otec šmejdit po vesnici a okolí? Osude, co provedl?

	Synovi strachem vyprahlo v ústech a žízeň ho zavedla k potoku, kde padl na potlučená kolena a vnořil obličej do studeného proudu. Pálilo to k nesnesení, ale jak pil, v hlavě se mu rozjasňovalo. Když se narovnal, otřel si oči roztrhanými a zakrvácenými rukávy. Noc byla studená, ale jemu vždycky všecko připadalo, jako by mělo nižší teplotu než ve skutečnosti.

	Vítr od jihu k němu přinesl závan ohně. Nejen jednoho ohně. Několika ohňů. Vesnice žila ruchem obchodu, řemesel a služeb, vykonávaných a poskytovaných za tmy, než slunce učiní všemu přítrž.

	Slib daný otci ho nesl směrem k ostatním upírům. Žádný by se ho neujal ze strachu, co by otec udělal, ale existovaly dobré duše, které se nad Synem slitovaly, chápaly prokletí jeho existence, pamatovaly si, co se stalo jeho mahmen – a velmi dobře věděly, co by se odehrálo, kdyby Syn při své tělesné slabosti nenakrmil bestii, jež číhala v té jeskyni, v té chýši.

	Přesto se Syn nevydal do centra. Až později. Až bude moci.

	Místo toho se vydal lesem, přes padlý kmen a nízkým podrostem, pohyboval se jako vysoká zvěř, nehlasně. Putoval daleko a hned se unavil, ale nezastavoval.

	Za nějakou dobu se ocitl na mýtině a opatrně se ukryl za tlustý strom. Nikomu by neprospělo, kdyby věděl o jeho blízkosti, a nešel by sem, kdyby tomu mohl zabránit.

	Došková chaloupka za lučními květinami, které rostly s půvabnou, nespoutanou krásou, byla skromná, a přesto líbezná a on si nařídil důvěřovat panujícímu klidu. Mimo krb nic nehořelo. Neviděl ani necítil prolitou krev. Bylo to…

	Dřevěné dveře se otevřely dokořán a zvuk smíchu se zvedl jako jarní ptačí zpěv a jako pěnkavy slétající z hřadu vyběhly ven dvě postavy. Jedna byla malá a podsaditá, mužíček běžící, jak nejrychleji dokázal, za ním vlála růžová stuha. Druhá byla vyšší žena těsně po proměně, blond vlasy jí vlály jako prapor, když honila bratříčka a kořist, jíž se zmocnil. Běželi spolu do zeleninové zahrady, kterou si pěstovali na palouku, a pak do ohrady, kde se nalézaly dvě zdravé dojnice.

	Synovi povolila ramena a zjistil, že může dýchat. Dokud jsou žena a její rodina v bezpečí, na ničem jiném nezáleží. Ve vsi k němu vždycky byla moc laskavá a nebála se ho. Věru, jako by nevnímala jeho hadry ani to, jak páchl. Viděla jen jeho hlad a utrpení a neuhýbala před tím očima jako tolik ostatních, daleko starších než ona. Ani se nespokojila s pouhou lítostí. Podstrkovala mu oblečení, které mu podle toho, jak vonělo, sama vyrobila. Teď měl na sobě kalhoty, jež ušila z bytelného tlustého sukna, a jeho jediný kabát, ten, který ho hřál, ale v chvatu ho nechal v chýši, býval pokrývkou, již mu vytvořila.

	Byla měsíčním světlem na jeho noční obloze a často tím jediným, co mu poskytovalo trochu klidu. Už jen pohled na ni, ať už s košíkem potřeb na tkaní, anebo když se starala o bratra, mu dodával sílu dál žít.

	Žena a její bratříček zahnuli u stodoly a Syn se spokojil s tím, že je pozoroval a spřádal představy, které se nikdy neuskuteční. Věru, představoval si, že honí jeho a on se postará, aby se nechal chytit. V duchu vstupoval do budoucnosti, až bude mít po proměně. Viděl sám sebe vysokého a silného, schopného bránit ji a uchovat v bezpečí, jeho bojovnost bude zárukou, že jí v tomto krutém světě nic neublíží…

	Prasknutí větve ho vylekalo.

	„Copak tu děláš, synu můj,“ zavrčelo to za ním.

	 

	Zvuk zaklepání vrátil Syna do současnosti, ačkoliv se nepřeorientoval hned ani cele. Část z něj zůstala mezi těmi stromy na okraji té květnaté lučiny a byl vděčný tomu, kdo ho vytrhl ze vzpomínek. Nenáviděl návraty do historie. Existovalo mnoho důvodů, proč neprodlévat ve své minulosti, ale obzvlášť tamta konkrétní noc. Kdyby to tehdy proběhlo jinak, byl by teď možná jiný.

	Ale na druhé straně, možná byl prokletý od narození, všechno, co se stalo tehdy i potom, bylo předem určené a nevyhnutelné.

	„Už jdu,“ zabručel, když se klepání ozvalo znovu, a překonal vděk za vyrušení.

	Ten, kdo byl za dveřmi, snad měl sakra dobrý důvod, aby ho rušil z nespánku.

	Dnes se o druhé zajímal ještě míň než obvykle.

	 

	
KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ

	Butch dopil ze sklenky poslední doušek lagavulinky, a sotva ji do sebe hodil a narovnal hlavu, dveře, na které bušil, se rozlétly. Syn za nimi očividně nebyl ranní ptáče, škaredil se jako Hulk, obrovité nahé tělo patřilo k věcem, které můžou způsobit těžkou úhonu komukoli s budíkem. Veselé uvítání. Pohodička.

	Bastard byl zjevně rozmrzelý.

	„Ale, ale, ale,“ prohlásil Butch. „Tomu říkám zosobněné sluníčko.“

	„Co chceš?“

	„Zrovna teď? Sluneční brýle, aby mě neoslňovala záře tvého štěstí.“

	Balthazar vstoupil pevnou hradbou svého těla mezi ty dva. „Uklidníme se, bratranče.“

	Butch nechal pokrevní příbuzné, aby si vyřešili problémy uvítacího výboru, a vrazil do úplně holého apartmánu. Syn žil jako mnich, což byla jeho věc, ale no tak. Copak byste nevyužili polštáře na matraci, když máte obojí k dispozici? Ale ne, my musíme spát na podlaze jako správný tvrďák ze Staré země.

	„Takže,“ udělal pár kroků a zbytkovou bolest ve slabinách, způsobenou setkáním s Chryslerem, nakrátko potlačila práce, kterou sem přišel vykonat. „Nechceš si obléct kalhoty, nebo si budeš dál větrat nádobíčko?“

	Balthazar zavřel dveře a zůstal stát hned u dveří, jako by věděl, že by bratranec mohl hlasovat nohama.

	Syn si založil ruce v bok. „Jsi ze mě nesvůj?“

	Butch se zasmál. „Nemáš zdání, co umí můj spolubydlící. Takže ne, je to dobré. Ale ty, příteli, si děláš problémy. A nejde jen o to, že ti průvan ofoukne péro.“

	„Jak to?“

	„Myslím, že víš.“ Butch vyndal z podpaží výtisk Caldwellského denního kurýru. „Četl jsi dneska ráno noviny?“

	„Od začátku až do konce. A vyluštil jsem křížovku.“

	„Vážně.“ Butch se rozhlédl po místu, kam by odložil sklenici, a nakonec ji postavil na podlahu. Pak nalistoval první stránku a nastavil mu ji. „Zvláštní, myslel jsi, že si něčeho takového nikdo nevšimne?“

	Synovy oči neklesly k černobílé fotografii z místa činu, která zaujímala skoro celou horní polovinu stránky. A protože Bastard neměl počítač a nenalézal se na Fritzově seznamu roznášky denního tisku, nedalo se uvěřit, že by něco četl – a do háje s těmi kecy o křížovce.

	„Bez komentáře?“ ševelil Butch a přitom obracel stránky. „Protože se obávám, že to nebude stačit.“

	Synovo pokrčení rameny nikoho nepřekvapilo. Ani jeho smrtící klid a nepřátelský svit v očích. Bastard byl jako pochodeň agrese, jak tu stál, vtělená přírodní katastrofa – a na zlomek vteřiny si Butch docela přál, aby udělal nějakou spektakulární blbost. Pěkná pěstní potyčka by mohla dokonce i spálit část jeho vlastní nervózní energie.

	„Víš, to je zajímavé.“ Butch znovu složil noviny a strčil je zpátky pod paži. „Myslel jsem, že budeš chtít za své dílo uznání. Proč jinak nechávat tělo takhle na veřejnosti? A hele, to je fakt působivé, že se ti povedlo stáhnout toho chlapa zaživa z kůže na ulici. Chci říct, komplikace stranou, je to pěkná práce s dýkou. Jako loupat kukuřici, ne? Nebo servat povlak z gauče.“

	„Nejsi můj soudce a porota.“

	„Tak to se pleteš.“ Butch zavrtěl hlavou. „Co ty na to?“

	„Nic.“

	„Znovu, tuhle možnost ti nenabízím.“

	Balthazar tiše zaklel. „Syne, už jsme o tom spolu mluvili. Tohle je Nový svět…“

	„Vím, kde jsem. Nepotřebuju od tebe sakra lekci ze zeměpisu.“

	„Tak tě poučím já.“ Butch přistoupil těsně k němu. „Jestli toho nenecháš, čeká tě deportace zpátky, odkud jsi přišel.“

	„Já toho chlapa z kůže nestáhl.“

	„To nepůsobí vůbec věrohodně.“

	„Tak proč jsi tady? Proč se vůbec obtěžuješ se mnou mluvit?“

	„Protože potřebuju, aby mezi námi bylo jasno. Ber to jako kolegiální slušnost mezi vojáky.“

	„Pokud vím, velel tu Wrath. Proč tady není?“

	„Za prvé, nejsi nic extra. A za druhé, vůbec netuším, kdo velí mrtvolám. Samozřejmě, není to ani tak oficiální funkce, jako spíš zbytky povolání z časů, kdy jsem byl policajtem u mordparty – ale asi se všichni shodneme, že ta poslední starost, kterou kdo potřebuje, je to, co děláš s nožem ve volném čase, protože konec války je na spadnutí. Chceme, aby se lidé zklidnili a nepletli se do našich věcí. Takže musíš odejít, jestli nedokážeš udržet tyhle kraviny na uzdě.“

	Syn konečně pohlédl na bratrance, natočil číro ke straně.

	Balthazar promluvil. „No tak, Syne. Víš přece, že je to problém. Musíš ventilovat svůj talhman někde jinde. Nebo aspoň ne tak veřejně.“

	„A co ten druhý?“ pokračoval Butch. „Ta mrtvola, kterou dneska časně ráno našli omotanou kolem požárních schodů?“

	„Fajn.“ Syn znovu pokrčil rameny. „Zabil jsem ho. Zabil jsem i toho druhého. Zabil jsem všechny.“

	Butch zaskřípal stoličkami. „Víš, proč mi tohle děláš? Můžeš být prostě upřímný.“

	„Jsem. Mluvím svatou pravdu. Jednoho jsem stáhl z kůže a druhého jsem pak zmlátil do bezvědomí na požárním schodišti – protože jsem se nudil.“

	Butch přimhouřil oči a zachoval klidný hlas. „Nejspíš ses fakt nudil, když jsi jim uřezával nohy.“

	„Oběma. Už můžeme skončit?“

	Butch se rozhlédl po místnosti. V tapetách byly díry po věšáčcích na obrazy, vytažených z omítky, a uměl si představit, jak Fritze přivádí k nepříčetnosti, že pak nedošlo k patřičným úpravám.

	Klení si nechal pro sebe. „Snažím se ti pomoct, Syne. Můžeš si to usnadnit, když toho ode dneška necháš. Od teďka? Dávám to k ledu. Jestli se do toho zapojí Wrath, nebudeš mít kam uhnout. Zbaví se tě a budeš mít štěstí, jestli tě jenom spakuje a posadí na nějakou debilní loď. Bez zaváhání tě šoupne do rakve.“

	„Myslíš, že by to pro mě byla nějaká ztráta?“

	„My takovou komplikaci nepotřebujeme. Nedělej ze sebe něco, co musíme řešit.“

	„Beru na vědomí.“

	Butch mu dal možnost říct ještě něco. „Neprokazuješ si tím žádnou službu.“

	Syn zabodl upřený pohled do bratrance. „A všichni už o mně můžou přestat mluvit, kdykoli mají kurva chvilku času. Pořád.“

	Balthazar zkřížil paže na hrudi. „Nemůžeš za to, jaký jsi. Ale potřebuješ pomoc…“

	„Nevykládej mi, co potřebuju.“

	Teď byl Butch tím, kdo se mezi oba muže postavil. „Chlapi, nestojím o ty vaše hrátky, a vzhledem k tomu, co teď mám na krku, fakt nemám čas s vámi blbnout. Drž se v lajně, nebo se postarám, aby tě Wrath vrátil, kam patříš. Vážně se snažím být k tobě slušný – ačkoli se divím, proč se kurva namáhám.“

	Nato se Butch odbelhal a překvapilo ho, když s ním odešel i Balthazar. Očekával, že si bratranci promluví z očí do očí, ale to zjevně na programu nebylo. Ovšem na druhé straně, když se dveře zaklaply, bylo slyšet, jak se o vnitřní stranu výplně tříští sklo.

	„Nejspíš se pro tu prázdnou sklenici nevrátím,“ hučel Butch cestou po chodbě nového, nedávno otevřeného křídla.

	„Poranil sis kotník?“ zeptal se Balthazar.

	„Kéž by. Pamatuješ na ty ochranné fólie, co mívali lidi na autech? Někdy koncem osmdesátek?“

	„Nijak konkrétně, ne.“

	„No, tak tos měl štěstí. Ale dnes v noci by se jednomu chladiči hodila, protože jsem ho promáčkl. Varlaty.“

	Bastard vydával sykavé zvuky útěchy, ještě když vstupovali do obývacího pokoje v prvním patře. Po straně stál servírovací vozík s pojízdným barem a Butch si šel rovnou pro pití. Lagavulinka v řadě lahví nebyla, ale spokojil se s bourbonem. Nalil si trochu I. W. Harper s ledem a pokynul broušenou karafou druhému muži.

	„Díky, ale ne,“ řekl zloděj. „Tvůj spolubydlící mě naučil nový návyk, takže mi to stačí.“

	Balthazar si zapálil jednu z Vishousových ručně balených cigaret a Butch se k němu obrátil. „Já to nechápu. Pořád meleš, čeho je Syn schopný, a nemám důvod o tom pochybovat. Ale Boone mi pověděl, co se stalo před pár měsíci. Syn se přiznal, že napadl a vykastroval člověka, ve skutečnosti to ovšem udělal Boone. Proč tvůj bratranec říká, že zabil někoho, koho nezabil?“

	„Teď asi nelže.“ Balthazar frustrovaně vydechl obláček kouře. „A tu věc s Boonem nechme stranou, Syn ještě nikdy nemusel lhát, protože zakrvácený nůž vždycky držel v ruce on.“

	„Koukej, nechci se s tebou hádat.“ Butch do sebe hodil polovinu bourbonu. „Ale upozornils mě na to a vážím si té komunikace, bla bla bla. Jenom nechci pořád toho chlapa obviňovat ze svinstev, která neudělal. To ničemu nepomůže.“

	„Nicméně přiznal to.“

	„Právě mi řekl, že uřezal nohy chlapovi, který je měl pořád pěkně přirostlé, když ho vezli do márnice. Uříznutá byla hlava. Takže lže.“

	Balthazar svraštil čelo. „To vůbec nedává smysl.“

	Následovala pauza, během níž Butch dopil, co měl nalito. A šel si dolít. „Potřebuju, abys byl ke mně upřímný.“

	„Samozřejmě.“

	„Máš něco proti tomu chlapovi? Snažíš se s ním vyjebat, nebo tak něco? Protože mně tak nějak připadá, že to na něj chceš hodit.“

	 

	Dvě a půl minuty poté, co Jo přišla do práce, už se jí míhaly prsty na klávesnici u jejího stolu v prázdné redakci, oči upírala na monitor počítače a prováděla úpravy aktualizace článku tak rychle, až se modlila, aby dávaly smysl. Když jí zazvonil mobil, ohlásila se stroze pouze příjmením a přidržela si ho ramenem u ucha, aby mohla pokračovat v práci.

	Naslouchala nejnovějším McCordleovým informacím a přitom si v koutku mysli uvědomovala, že je opravdu reportérka. A to bylo příjemné.

	„Jasně. Jo. Rozumím. Díky.“

	Ukončila hovor a ťukala dál…

	„Co to sakra děláš?“

	Vzhlédla a uviděla, jak jí Dick hází na klávesnici nejnovější výtisk Caldwellského denního kurýru. Zabodl ukazováček do první stránky, do článku, jejž Jo sestavila, napsala, zkorigovala a dala do sazby spolu s obrázkem, který vybrala, ořezala a zasadila mezi sloupce. Vyštěkl: „Já myslel, že jsem se vyjádřil jasně. A kde je sakra Bill?“

	„Lydia včera v noci přišla o dítě,“ oznámila Jo. „Tak si bere na den volno z osobních důvodů.“

	Dick se zarazil. Ale jen na zlomek vteřiny. „Tak ať to dělá Tony. A já se o to osobně postarám.“

	Odkolébal se do své kanceláře, práskl dveřmi a ona v duchu viděla dítě, které rozkopalo bratříčkovi lego.

	Jo se zadívala na monitor. Provedla kontrolu pravopisu toho, co na něm bylo. A vložila to na internet.

	Jen pod svým jménem.

	Pak vstala ze židle a bez klepání vstoupila do Dickovy kanceláře. Tyčil se nad stolem, vytáčel číslo na pevné lince, střídavě se věnoval staromódnímu stolnímu telefonnímu seznamu a klávesnici telefonního přístroje.

	Když se na ni ani nepodíval, nepoznala, zda ji ignoruje, nebo se jen soustředí na to, aby správně přečetl čísla bez čtecích brýlí.

	Prudce vzhlédl, když přerušila telefonát – stiskla na aparátu tlačítko „domů“ a přidržela ho.

	Než stihl začít znovu řvát, pronesla klidně: „Necháš mě pokračovat na zprávě o Johnnym Pappalardovi a taky o té mrtvole, co se našla před devíti hodinami na těch požárních schodech.“

	Ošklivý ruměnec, který stoupal po Dickově tlustém krku, naznačoval, že na ni začíná být naštvaný a už měsíc nic jiného nedělá.

	„Nebudeš mi říkat, co mám…“

	Jo se naklonila blíž a ztlumila hlas. „Jsem pekelně dobrá reportérka. Víš, o čem bude můj příští článek? O sexuálním harašení v Caldwellském denním kurýru ze strany šéfredaktora. Kolik ženských myslíš, že se přidá? Nejspíš jim pro začátek povím svůj vlastní příběh, ten o té služební cestě, na kterou jsi mě pozval? O tom prodlouženém víkendu – jak jsi dal jasně najevo, že jestli nepojedu, tak to v novinách daleko nedotáhnu? Kolik dalších žen, co tu pracovaly, bude mít v zásobě podobnou historku, Dicku?“

	Šéf zvolna zavřel ústa.

	Jo pustila tlačítko telefonu, oznamovací tón zněl hlasitě do ticha. „Uvažuješ o tom, jak se k tomu vyjádříš? Koukej, ať je to dobré, aby to tvá manželka pochopila. Její rodině teď tyhle noviny patří, viď? A navíc se vsadím, že ten článek bude mít celostátní dosah a budeš potřebovat novou práci, až tě vykopne z domu a tady dostaneš padáka. Tak by ses měl snažit ukázat v dobrém světle, maximálně pětadvaceti slovy.“

	Dala mu příležitost zareagovat. Když odložil sluchátko zpátky do vidlice, kývla hlavou.

	„To jsem si myslela,“ prohlásila Jo, otočila se na patě a opustila jeho kancelář.

	 

	
KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

	Butch vstoupil do Doupěte z podzemního tunelu, který spojoval sídlo s výcvikovým centrem. Otevřel pomocí kódu ocelí opancéřované dveře a zůstal zticha. Vishous a doktorka Jane měli nějakou práci na klinice, takže nebyli doma, ale Marissa se vrátila po Posledním jídle do postele, aby si četla, a on ji nechtěl rušit. Její práce v Domě bezpečí byla náročná, a jestliže spala, chtěl jí ty hodiny odpočinku dopřát.

	Centrum pro oběti domácího násilí, které jeho shellan řídila, bylo první svého druhu určené pro jejich živočišný druh a dost podobně jako její bratr měla i Marissa v povaze silnou potřebu sloužit. Ta ji nutila pomáhat druhým, ale vyklubala se z ní také senzační podnikatelka. Koordinovala v zařízení kdeco, od žen a jejich dětí přes terapeutickou činnost sociálních pracovnic až po rozpočty, zásobování, potraviny, oblečení. Šlo jí to úžasně, ovšem bylo vyčerpávající vést soucitnou úklidovou partu, pomáhající bezbranným, kteří byli biti, týráni, zanedbáváni a ještě hůř.

	Byla to těžká dřina, noc co noc.

	Samozřejmě ji pro tu oddanost práci miloval jen ještě víc. Jenže se o ni taky bál, když vypadala tak unaveně jako v poslední době.

	Zavřel za sebou dveře a přejel pohledem stojany oblečení, kterých byla plná chodba až ke dvěma ložnicím. Je na čase začít ukládat zimní věci do skladiště a vyzvednout jarní kolekci. Obvykle byl z toho každoročního rituálu celý nadšený, stejně jako Fritz, letos však na to bude majordomus sám.

	Butche příliš rozptylovala ta věc s proroctvím.

	Vešel do společného prostoru, sundal si bundu a odložil ji na jednu područku kožené pohovky. Domek, kde on, Vishous a jejich družky bydleli, byl jako oblázek vedle balvanu sídla, zhotovený ve stejném architektonickém stylu, ale zabírající jen zlomek podlahové plochy. Také byl jinak zařízený. Velký dům se podobal carskému Rusku zkříženému s napoleonskou Francií a Bradavicemi. Pelech Butche a Vishouse? Spíš studentská kolej kombinovaná se staromládeneckým příbytkem: měli tuhle pohovku, stolní fotbal, televizi o rozměrech fotbalového hřiště a Vishousovy hračky alias sestavu počítačů. Ale přinejmenším došlo k mírnému zjemnění od té doby, co se nastěhovaly jejich shellan. Zásluhou Marissy a Jane už ze sportovních tašek nevylézaly suspenzory a sportovní obuv, jako by kuckaly smradem, výtisky Sports Illustrated byly úhledně navršené na konferenčním stolku a nedojedených pytlíků Doritos a Ruffles s příchutí zakysané smetany a cibule bylo jen minimálně. Na podlaze už se také nepovalovaly lahve od Grey Goose a Lagavulinu, jako by se zpily do němoty, ani popelníky plné mrtvol ručně balených cigaret, a hlavně žádné BDSM blbosti, o nichž si Butch nebyl jistý, zda jsou určené pro B, D, S, nebo M.

	V kuchyňském koutě vylil zbytek bourbonu do dřezu a vypláchl si sklenku. Uvnitř ji osušil papírovou utěrkou, nalil si na tři prsty lagavulinku, nabral doušek do úst a propláchl si je, aby smyl chuť Harperu. Řečený pokus o alkoholický nápoj byl přijatelná náhražka. Ale když chcete Sprite, a dostanete šumivý aspirin, zklamání vám nevyhnutelně pokazí chuť.

	Pohlédl na lahev Lagavulinu a překvapilo ho zjištění, že je ze tří čtvrtin prázdná. Otevřel ji teprve včera a nikdo jiný ji tady nepil.

	„Ty ses vrátil.“

	Butch už zvedal oči, než Marissa promluvila, vázaného muže v jeho nitru upozornila její přítomnost – a ach, že to ale byla přítomnost. Jeho družka na sobě měla hedvábnou noční košilku dosahující k nártům roztomilých bosých nohou, jemně růžová barva vypadala, jako by byla stvořena zvlášť jen pro ni a několik málo vybraných čajových růží. Blond vlasy, které si před časem nechala ostříhat k ramenům, si nechávala na jeho naléhání dorůst a husté kadeře se kroutily do spirál, jež jí teď dosahovaly vpředu ke klíčním kostem a vzadu k lopatkám.

	Chviličku si prohlížel její obličej. Vždycky se říkalo, že je největší kráskou svého živočišného druhu, a on věděl, že je to pravda, žádné drby. Od prvního okamžiku, kdy ji spatřil v Dariově starém domě – ještě když byl člověk a netušil, co ho čeká – do ní byl úplně zblblý. Jenže tu podmanivou, nutkavou přitažlivost nezpůsoboval její zevnějšek. Šlo o duši za těma krásnýma očima, o hlas, jenž vycházel z těch dokonalých rtů, o srdce bušící pod křivkami.

	Nejvíc ho získal její hlas.

	„Jsi v pořádku?“ přistoupila k němu. „Co se děje?“

	Hedvábná noční košile za ní vlála s půvabem stop tryskáčů na obloze a to mu nikoli poprvé připomnělo, jak lituje, že nevnesl do jejího života něco lepšího. Měl surovou práci, jež přinášela málo dobrých zpráv a hodně prolité krve, a pak tu byl ještě jeho vedlejšák v podobě Omegovy konečné zastávky.

	„Jako vždycky, jako vždycky.“ Políbili se a přitiskl ji k sobě. „Znáš to.“

	„Ne to, jak do sebe liješ tu skotskou.“

	„Moc dobře se ve mně vyznáš.“

	„Není to nic těžkého.“

	Na ta slova dopil lagavulinku ze sklenky a musel se násilím přimět, aby si nenalil další. Páni, musí líp zvládat své emoce. Chodit na jógu a meditovat působilo o moc ctnostněji, a pak musel mít na paměti svou alkáčskou minulost. Ale jaksi to končilo u chlastu.

	„Pojď sem,“ vzal svou shellan za ruku.

	Když ji táhl k pohovce, zeptala se: „Pořád hodně kulháš. Co se stalo? U Posledního jídla jsi mi to nepověděl.“

	„To není důležité.“

	„Neměl bys zajít za doktorkou Jane?“

	Při usedání hekl – pak sebou trhl a pokusil se přerovnat si obsah volných kalhot, ačkoliv se nedomníval, že by jeho nádobíčku mohla pomoct nějaká konkrétní pozice. Bylo mu, jako by bylo nateklé na desetinásobek obvyklých rozměrů a strašidelné scénáře toho, jak mu explodují v boxerkách jako přefouklé balony, ho znovu přiměly pohlédnout na lahev lagavulinky, kterou nechal na pultu.

	„To nic.“ Otočil se a zastrčil Marisse vlasy za ucho. „Ale máš pravdu, mám pocit, že jsme si u večeře jaksepatří nepopovídali.“

	Nezamlouvalo se mu, jak na něj hleděla, jako by nadzvedla jeho spořádanou záclonu a dívala se do změti žhavého odpadu, kterou před ní ukrýval.

	„Nespíš a koukáš do prázdna.“

	„To není pravda.“ pousmál se. „Nemůžu od tebe odtrhnout oči, co jsi sem přišla, a momentálně se nikam jinam dívat nechci.“

	„Můžeš mi povědět všechno, to přece víš.“

	„Vím.“

	Marissa zavrtěla hlavou, jako by ji frustroval. „Tak co kdybychom začali tím, jak sis ublížil.“

	„Vrazil jsem do auta.“ Butch nechal hlavu klesnout dozadu na polštáře. Když předtím mluvil o „popovídání“, myslel tím spíš, jakou noc měla ona. „Nic velkého.“

	„Co jestli máš zlomenou nohu?“

	„Noha to nebyla.“

	„Tak kam ses praštil?“

	Naklonil hlavu blíž k ní. „Malý Butchík to přijal jako muž.“

	Marissino obočí vylétlo vzhůru. „Panebože. Moc se omlouvám… Já, ehm, jak přesně se to stalo? Vrazil jsi do ozdoby na kapotě?“

	„Sám jsem se stal ozdobou na kapotě. Udělal jsem z Chrysleru LeBaron mopslíka.“

	„To je hrůza!“

	„Asi před čtyřmi hodinami jsem přestal“ – chtěl říct „chcát“ – „čurat krev.“

	„Musíš jít na kliniku, a to hned…“

	Butch ji chytil za ruku, jak začala vstávat. „Už je mi dobře, když jsem s tebou.“

	Založila si paže na hrudi a upřela na něj pohled, jako by mu očima měřila životní funkce. „Zaslechla jsem, jak Vishous říkal Jane, že tě dnes v noci musel očistit. To už je za poslední týden potřetí.“

	Butch se znovu zadíval na barový pult, jako by skotská byla jeho nejlepší kamarád. „Tolik? To si nemyslím…“

	„Ano. Potřetí.“

	Krátce zavřel oči. „Prosím, neber to špatně, ale momentálně nemůžu mluvit o práci. Prostě to nejde. Za jedenáct hodin musím znovu vyjít do terénu. Potřebuju strávit ten vzácný čas myšlenkami na něco jiného, na cokoli jiného, než je válka.“

	Pokud je to vůbec možné.

	Po chvilce se Marissa znovu uvelebila vedle něj a složila nohy pod sebe. Opřela se o jeho hruď a vytáhla mu zpod košile těžký zlatý kříž.

	„Miluju, jak se zahřeje, když ti leží na kůži,“ zašeptala. „Dává mi to pocit, že jsi pod ochranou.“

	„Jsem. Bůh je pořád se mnou.“

	„To je dobře.“ Rychle mrkala, protože jí do očí vhrkly slzy. „Vím, že o tom nechceš mluvit… ale miluju tě a nechci žít bez tebe. Jsi pro mě vším. Kdyby se mělo něco stát…“

	„Pššš.“ Položil ruku na její, takže oba drželi symbol jeho víry. Pak se k ní naklonil a políbil ji na ústa. „Takhle neuvažuj. Takhle nemluv. Nic se mi nestane.“

	„Slib mi, že…“ Zadívala se mu hluboko do očí, jako by z něj mohla něco vytáhnout pouhou silou vůle. „… budeš opatrný.“

	Měl pocit, že od něj chce přísahu, že projde Dhestroyerovým proroctvím živý. Jenže smutek v její tváři mu sděloval, jak se střetává s faktem, který on nemůže ovlivnit. Být na sebe opatrný? To do jisté míry kontrolovat mohl. Vyjít z toho po svých? To dalece přesahovalo jeho rozhodovací schopnosti.

	Odkašlala si. „Pamatuješ si, jak tě našli potom, co se tě Omega zmocnil a udělal… to, co ti udělal?“

	„Nemluvme o…“

	„Přivedli tě na bratrovu kliniku, na tu, co měl před nájezdy.“ Pečlivě mu zastrčila křížek zpátky pod košili, jako by chtěla, aby byl blíž jeho srdci, blíž jeho duši. „Pamatuju si, jak mi Vishous pověděl, kde tě mají. Utíkala jsem na izolaci. Ulevilo se mi, že jsi naživu, ale děsilo mě, v jakém jsi byl stavu – a nechtěl jsi mě tam u sebe.“

	„Jen protože jsem tě mohl infikovat zlem. A to platí dodnes.“

	„Já vím.“ Marissa se zhluboka nadechla. „Jde o to, že jsem toho zažila už hodně. Všechna ta staletí, kdy jsem byla Wrathovou neuznanou shellan. Cesta přes oceán ze Staré země, když jsem myslela, že nedoplujeme živí. To, jak mě odsuzovala glymera, můj bratr, Rada. Zlepšilo se to, teprve až když jsem poznala tebe. S tebou jsem si připadala naživu… Byl jsi nádherné zjevení. A pak jsem tě málem ztratila.“

	„Nevracej se k tomu…“

	„O to mi právě jde. Nechci tě už nikdy oplakávat.“

	„Nebudeš muset.“

	Slabým hláskem vyslovila to, co ho trápilo nejvíc. „Proroctví jenom uvádí, že vymažeš ze světa Omegu. Neříká nic o tom, co přežije.“

	Butch upřel vážný pohled na svou družku. „Vším, co jsem a čím kdy budu, přísahám, že se k tobě vrátím.“

	Nakonec přikývla. A přitom se dívala tam, kde mu pod košilí visel kříž.

	„Nech se obejmout,“ zašeptal a přitáhl si ji k hrudi.

	Krouživými pohyby dlaně ji hladil po zádech a cítil, jak jeho láska k ženě nabývá nového rozměru… ale ne z radostných důvodů. Pocit, že jejich společný čas se může zkrátit, prohluboval jeho emoce až k bolesti a v nepřekonatelném klidu domova pociťoval opravdový strach. Jako by jejich odloučení bylo ve větru, list padající vzduchem. Zda přistane na jeho hrobě, nebo ne, to nikdo nevěděl.

	„Mám jen takový špatný pocit,“ pronesla do jeho prsního svalu.

	Butch držel pusu, zavíral oči a v duchu se modlil Zdrávas. Nic jiného ho nenapadalo a tato skutečnost mu dávala pocítit vlastní zranitelnost ze všeho nejvíc. Jeho víra byla silná. Láska k Marisse ještě silnější. Kontrola nad osudem? Velká nula.

	Po chvilce se pohnula, přitiskla mu rty vpředu na košili nad hrudní kosti. Pak rozepnula knoflík a políbila ho o kousek níž, na bránici. Pak… se přesunula tělem mezi jeho nohy, sklouzla z pohovky, takže před ním klečela. Jak mu její ruce putovaly nahoru po stehnech, cítil, že se ledacos probouzí na místě, kde se trochu obával, že už to nikdy nebude pořádně fungovat.

	Z hrdla mu uniklo zavrčení. A pak další, když se její ruce dotkly jeho opasku značky Hermès.

	„Mrzí mě, že sis ublížil,“ šeptala, když mu rozepínala pásek. A pustila se do práce na knoflíku poklopce. A na zipu.

	Butchova pánev se zavlnila, vzepřel se pažemi, ruce se mu bořily do měkkých polštářů. „Tolik jsem si zas neublížil.“

	Marissa se zadívala na obří erekci, která loudila o trošičku její pozornosti. „To vidím. Ale co kdybych ho i tak políbila, aby se uzdravil?“

	„Sakra… ano, prosím…,“ vydechl.

	 

	Oddělení urgentní péče Nemocnice sv. Františka bylo jen asi deset bloků od kampusu zdravotního střediska, osm bloků od redakce Caldwellského denního kurýru. Takže to byla sázka na nejistotu. Při tom, jak byla Jo unavená, se nemohla rozhodnout, zda má jít pěšky, nebo jet autem, ale den byl slunný a teplý na to, že byl březen. Podle teorie, že po dlouhé zimě na severu státu New York hrozí kurděje, se rozhodla šlapat. Naneštěstí si zapomněla sluneční brýle v autě a v polovině cesty se musela rozhodnout. Vrátí se pro ně? Nebo vydrží?

	Umřeš.

	Smělé prohlášení záhadného muže v koženém oblečení, pronesené hlubokým hlasem s neznámým přízvukem, ji probralo navzdory tomu, jak ji sluneční světlo pálilo do očí – jako by v jejích smrtelných přesýpacích hodinách docházel písek a bylo třeba vykročit rychleji, aby se dostala ke zdravotnické pomoci dřív, než u ní dojde k celkovému selhání organismu.

	Kdepak, vůbec nepanikařila.

	Nene.

	Trhla sebou při pohledu k obloze, zaklela a zvedla ruku k bolavému čelu. Kašle na to, jestli jí vypovědí službu játra, ledviny, srdce a plíce. Spíš jí exploduje hlava, části šedé hmoty se promění v letecký granát, protože rozměry toho nádoru, co jí zjevně roste v lebce jako vypasené srpnové rajče, se spontánně zečtyřnásobily.

	Když otevírala skleněné dveře kliniky a vstupovala do ovzduší páchnoucího lyzolem, bylo jí už nanic od žaludku, trochu se jí motala hlava a byla stoprocentně přesvědčená, že je to rakovina. Samozřejmě, skutečnost, že dnes v noci nespala a spatřila svou první bezhlavou mrtvolu a byla smutná kvůli Billovi a Lydii, nejspíš jejímu hypotetickému lymfomu moc neprospívala.

	Zaplaťpánbůh za tu diferenciální diagnózu, internetoví doktoři.

	Chabě se usmála na recepční, která zjevně nejevila absolutně žádný zájem někoho přijímat, a pak Jo napsala své jméno na linkovaný papír s nadpisem „Zapište se zde“ a poté s povděkem klesla na plastovou židli přímo pod televizí. V čekárně byli další dva lidé, nalézali se ve vyznačených kvadrantech připomínajících karanténu, jako by si nikdo nebyl jistý, kdo má jakou nakažlivou nemoc, a tudíž nikdo neriskoval nákazu něčím, co ještě nemá.

	Zavřela oči a dýchala nosem. Když to nijak neutišovalo rozbouřené vlny žlučově zeleného moře v jejím žaludku, zkusila pootevřít rty a přesměrovat nádechy a výdechy na tuto trasu.

	„Slečno Earlyová?“ pronesla recepční o něco později.

	Prokázala se řidičským průkazem a kartičkou zdravotního pojištění a následovalo další čekání, pak se konečně ocitla v ordinaci. Ošetřovatel, který ji vážil, měřil tep, tlak a teplotu, působil docela mile a jen se modlila, aby ho nepozvracela.

	„Tak,“ prohlásil, když zaznamenal její krevní tlak do elektronické karty, „povězte mi něco o tom, co vám chybí.“

	„Dělá to krevní tlak, že ano?“

	„Je dost nízký. Ale saturaci kyslíkem máte skvělou a tep dobrý. Máte však zvýšenou teplotu.“

	„Takže jsem nemocná.“

	Přestal ťukat do počítače a obrátil se čelem k ní. Mohlo mu být asi třicet a měl pěkný sestřih, pečlivě zastřižený plnovous a oči, které nebyly zdaleka tak unavené, jak si ona připadala.

	„Jaké máte symptomy?“ zeptal se.

	„Nevolnost od žaludku. Malátnost. Bolest hlavy.“

	„Hmm…“ Znovu se pustil do ťukání. „Toho je teď plno. Chřipka letos řádí víc než obvykle, zdá se. Jakpak dlouho to trvá?“

	„Tři měsíce. Možná čtyři.“

	Znovu se zarazil a zadíval se na ni se svraštělým čelem. „Takže od listopadu?“

	„Chci říct, určitě mi nic není.“ A to je samozřejmě důvod, proč sedí v téhle vyšetřovně a nařizuje si nepoblít tomu klukovi bílou uniformu. Je jí prostě SKVĚLE. „Fakt.“

	„Tak jo.“ Ještě něco vyťukal. „To je všechno?“

	„Ale neztrácím na váze. To je vlastně docela divné.“

	„Takže jste vždycky vážila…“ Přeroloval po obrazovce a přečetl číslo.

	„Tolik teď vážím?“ Když na ni znovu pohlédl, mávla rukou, jako by mohla otázku smazat. „Chci říct, to nic. Trochu jsem shodila, ale o nic moc nejde.“

	„Kolik jste zhubla?“

	„Pět kilo. Nejvýš sedm a půl. Ale jsem vysoká.“

	Tak jo, i když měla dost rozumu, aby zkoncipovala internetový článek o bezhlavé mrtvole na požárních schodech, teď zřejmě ztratila schopnost myslet. Protože to, co říká, nedává zatraceně žádný smysl.

	Pokud ovšem ten článek taky není nesmysl a ona o tom jen neví.

	„Promiňte, ale asi jsem vás připravila o čas.“ Užuž chtěla sklouznout z vyšetřovacího stolu. „Nic mi…“

	Ošetřovatel natáhl ruku, jako by řídil provoz na přechodu. „Zhluboka se nadechněte.“

	Jo pochopila, že jde o lékařskou radu – a taky dobrý nápad – a vyhověla pokynu. Dvakrát.

	„Tak jo.“ Usmíval se, nedala se však oklamat. Tohle nebyl ten ležérní úsměv, kterým ji obdařil, když jí ovíjel tlakovou manžetu kolem bicepsu nebo strkal teploměr do úst. „Dobře. Co kdybyste si promluvila s doktorkou, až přijde? Doktorka Perezová je fakt moc milá. Jenom jí povíte, co se děje. Možná to nic není, ale projde s vámi symptomy a předloží vám nějaké možnosti další diagnostiky, pokud bude mít za to, že je to na místě. Co vy na to?“

	Jo přikyvovala, protože si připadala jako hlupák. A protože se najednou velice bála.

	Uvažovala o návštěvě lékaře už dobře měsíc a půl, možná dva měsíce. A nakonec se rozhodla vyhovět tomuto nutkání, hlavně aby se něčím zaměstnala, než bude moct znovu zavolat McCordleovi. Cokoli bylo lepší než sedět v prázdné redakci, kde za zavřenými dveřmi své kanceláře soptil naštvaný Dick…

	Ach, co chce komu namlouvat. Někdo, koho nezná, vyslovil včera v noci nahlas její největší obavu. A sem přišla zjistit, jestli umírá.

	Jako by ten muž v koženém oblečení byl jasnovidec.

	„Měla jste v poslední době hodně stresu?“ zeptal se ošetřovatel.

	„Asi před půl hodinou jsem obvinila svého šéfa ze soustavného sexuálního obtěžování.“

	Ošetřovatel polohlasem hvízdl. „To už je něco. A mrzí mě, že vás to potkalo.“

	„A včera v noci jsem viděla první mrtvolu v životě.“ Vyvalil oči a Jo usoudila, že bude lepší nechat si tu uříznutou hlavu pro sebe. „A pracuju jako reportérka na prvním velkém článku – když už jste se o tom zmínil, žiju trochu moc intenzivně.“

	To všechno však byla jen dětská hra. Muž, se kterým utíkala před policií? Kterého líbala v opuštěné restauraci? To byl skutečný stresor, první v řadě. Což skutečně o ledačems vypovídalo vzhledem k seznamu věcí, jež o tohle kýžené umístění zápolily.

	Jo se znovu zhluboka nadechla – ale tentokrát se při výdechu trochu uvolnila. „Máte pravdu. Pravděpodobně je to všechno jen stres.“

	Ošetřovatel se opět usmál a jí se ulevilo, že už nemá ve tváři Výraz Profesionálního Zdravotníka.

	„Pošlu sem doktorku Perezovou, hned jak skončí se současným pacientem.“ Přiložil k počítači kartičku připnutou na klopě, aby se odhlásil, a vstal. „Teď se opatrujte.“

	„Díky,“ řekla Jo.

	Jen co opustil vyšetřovnu, zahoupala nohama, svěšenýma přes okraj stolu – a vzpomněla si, jak totéž dělala včera v noci v té kuchyni. Zarazila se, rozhlédla se a všimla si letáků o depresi, nespavosti a melanomu. Ty první dva ji oslovovaly. Ten poslední? Nikdy se moc nehnala do opalování, ale zrzky nejsou vyhlášené odolnou pletí.

	Na protější stěně byl také anatomický graf, na jedné straně lidská kostra, na druhé svalová soustava člověka. Ta jí připomněla mrtvolu staženou z kůže na těch fotografiích, co jí předtím ukazoval Bill.

	A pak se znovu ocitla u muže ze včerejší noci, u toho v koženém oblečení, kterého by se měla bát. Viděla ho v duchu jasně jako ve dne, jako by s ní byl v místnosti, a kdovíproč se k ní vracela vůně jeho temně kořeněné kolínské…

	V kabelce jí zazvonil telefon, vyškubla ho ze záplavy Slim Jimů, jako by jí volal Bůh, který vyslyšel její modlitbu. Samozřejmě, číslo neznala, a když hovor přijímala, srdce jí bušilo, ale ne strachem. Kdepak. Spíš nadějí, že volá ten muž, ačkoliv to bylo nejen nemožné, ale přímo nesmyslné.

	„Haló?“ ohlásila se.

	Následovala pauza. A pak plechový, falešně lidský hlas řekl: „Dobrý den, jmenuju se Susan. Volám kvůli vaší studentské půjčce…“

	Pitomí prodejci.

	Přerušila spojení, držela telefon v dlaních a přistihla se, jak lituje, že si nezapamatovala mužovo číslo, když jí ho předtím dal. Ale k čemu by asi tak bylo dobré, kdyby mu teď zavolala?

	No, přinejmenším jednu odpověď znala.

	Soustředila pohled na dveře a v duchu viděla tu pevnou, štíhlou tvář, hluboko zasazené oči, široká ramena v kožené bundě. Pak ucítila na ústech jeho rty, spoutanou energii obrovského těla, možnost…

	Dveře vyšetřovny otevřela žena v bílém plášti a vstoupila s poklidným úsměvem. Pohled měla přímý, vystupování rázné, a přesto ne chladné, působila zdatně a vlídně.

	„Dobré jitro, slečno Earlyová,“ zavřela za sebou. „Jsem doktorka Perezová.“

	Nešla se přihlásit do počítače. Přistoupila k ní a potřásla si s ní rukou. A i když tmavýma očima přejížděla obličej Jo, jako by měla v hlavě implantované skenery z nějakého sci-fi seriálu, nebylo to nijak neosobní.

	„Promluvíme si o tom, co s vámi je. Matthew mi ledacos pověděl, ale ráda bych si to znovu poslechla od vás.“

	Usmála se a Jo její úsměv opětovala.

	Ano, říkala si Jo. Tohle je typ člověka, od něhož chci slyšet odpovědi, ne od nějakého cizího chlapa, kterému by se nemělo věřit – jako by se repertoár odpovědí na otázku „co to se mnou sakra je?“ lišil v závislosti na tom, kdo je pronáší.

	To je fuk. Už je jí líp.

	„Jsem vážně ráda, že jsem přišla,“ odpověděla. „Takže, začalo to pravděpodobně už v listopadu…“

	 

	
KAPITOLA OSMNÁCTÁ

	Po setmění se Syn zhmotnil v centru města, aniž někomu sdělil, kam jde. Když se vrátil do tělesné podoby, mobil mu vibroval, jako by měl epileptický záchvat, a Syn ho vyndal tak rychle, až mu vyklouzl a musel ho chytat oběma rukama, aby se Samsung nerozsamsungoval na dlažbě.

	Konečně volá jeho žena…

	A hernajs. Není to ona. Ale místo aby nechal hovor spadnout do hlasové schránky, odpověděl: „Jen klid, řeším to.“

	Stařec s betonárkou na druhém konci linky kašlal, jako by si karcinogeny z jeho doutníků stavěly v plicích tábořiště. „Co ti kurva trvá tak dlouho? A už jsem ti říkal, tentokrát v tichosti…“

	Syn ukončil hovor a zauvažoval, jestli nemá mrštit telefonem o zeď budovy před sebou. Jenže pak by se mu jeho žena nedovolala, aspoň ne v mrtvé zóně od chvíle, kdy se přístroj rozbije na milion kousků, po ten zlomek vteřiny, než si opatří nový. Takže jo, fajn. Gangster chce smrt toho novináře? Beze všeho. Syn byl sakra vzteklý a tahle situace umožňovala zabít mnoho much jednou ranou. Může se zbavit špatné nálady, protáhnout si talhman a přimět toho zatraceného chlapa, kterého využil k nalezení vhodné oběti, aby ho přestal otravovat voláním.

	Samé plusy, debilové.

	Ucouvl, aby ho halil stín, a přejel zrakem parkoviště místních caldwellských novin. Stálo tu jen jedno auto, jakýsi volkswagen, a to parkovalo na místě označeném „Vyhrazeno pouze pro zaměstnance CDK.“ Podíval se na zadní dveře do budovy. Vedle nich visel nápis znějící „Pouze pro personál CDK“ a skrz okna zpevněná drátěným pletivem bylo vidět, jak se uvnitř někdo pohybuje a zhasíná.

	Dobře. Ten, komu to auto patří, mu poví, kde sakra najde Josepha Earlyho – nebo uspokojí jeho apetyt.

	Zapraskal klouby, silou vůle zhasl venkovní bezpečnostní světla. Osvětlovací tělesa temněla jedno po druhém, až byla na parkovišti příliš tma pro lidské oči. V okolních budovách bylo dosud osvětlených několik oken, ale nikoho za nimi neviděl. Ne že by mu záleželo na svědcích…

	Ocelové dveře se otevřely a světlo proudící zevnitř a dopadající na vycházející osobu zezadu neumožňovalo spatřit její obličej.

	Poznal však, kdo to je.

	Synovi se napřímila páteř, jako by dostal do zadku elektrický výboj. Roztáhl chřípí a testoval vzduch, aby se ujistil, že ho dýchací cesty neklamou. Neklamaly. Tu vůni lučních květin by poznal kdekoli.

	Co tu dělá jeho žena?

	Svraštil čelo, vykročil vpřed a měl v úmyslu ukázat se osobě, na jejíž telefon čekal celý dlouhý den. Jenže předtím zhasl světla a ona byla duchem nepřítomná, textovala na telefonu… takže se zastavila, teprve když jí zastoupil cestu. Vzhlédla. Podívala se ještě jednou.

	„To jsi… ty,“ zareagovala.

	Bože, ten hlas. Musel zavřít oči a vědomě udržovat rovnováhu, když jím procházel.

	Pak promluvili oba zároveň.

	„Co tady děláš – “

	„Ty pracuješ v těch novinách – “

	Společně zmlkli a on si znovu zapisoval do paměti její rysy a zjišťoval, že si ji vybavuje nachlup přesně. Podařilo se mu zapamatovat si ji celou do detailu, a přesto obrazy uložené v mozku nebyly ničím v porovnání s realitou: trojrozměrné tělo. Vůně její pleti. Pohled na rudé vlasy, škádlené studeným jarním větrem.

	A především to, jak mu zelenýma očima pronikala skrz kůži a kosti až někam mnohem hloub.

	„Nechybí ti nic?“ zeptal se.

	Zdála se příliš rozptýlená jeho vzhledem, než aby odpověděla. Ale pak zavrtěla hlavou. „Ne. Nic mi nechybí. A tobě?“ Pak vybuchla rozpačitým smíchem. „Připadám si teď jako na hodně divném koktejlovém večírku…“

	„Mluvím o tom, cos viděla včera večer. Na těch požárních schodech.“

	Svraštila čelo. „Počkat, tys mě sledoval, když jsi odešel?“

	„Jen jsem se chtěl ujistit, že se dostaneš v pořádku zpátky k autu.“

	Nádherné oči se zavřely a žena se otřásla. „Jo, tak to se nestalo. To hádám víš.“

	„Neměla bys takové věci vídat. Nikdy.“

	Zavrtěla hlavou. „To by neměl nikdo…“

	Zvuk výstřelu zazněl zleva a Syn ji škubnutím strhl za sebe, až klopýtla. Zachytil její pád, současně zablokoval střelu vlastním tělem, vytasil čtyřicítku a namířil ji na starou rachotinu, která projížděla uličkou vedle parkoviště.

	Právě když tiskl spoušť, jeho žena mu strhla paži a kulka se odrazila o bok budovy, jiskra jasně zaplála a pak ji pohltila temnota.

	„Co je to s tebou?“ zasyčela. „To jim jen vystřelil výfuk!“

	Ignoroval ji, nespouštěl oči z terče a znovu zvedl paži. Tentokrát nemine a kašle na to, jaká je příčina zvuku. Kulka, nebo výfuk, ti podělaní lidé si zaslouží umřít, i kdyby jen kvůli selhání autosoučástky. Polekali jeho ženu. To je víc než dostatečné ospravedlnění, aby do nich napumpoval olovo.

	Zvlášť při své současné náladě.

	 

	Když se tentokrát Jo pokusila změnit pozici paže muže v koženém oděvu, nedosáhla absolutně ničeho. Zavěsila se mu na loket celou vahou, a pistole přesto pořád mířila na starou Hondu Civic. V panice pohlédla směrem k autu a rozeznala profil řidiče, muže netušícího, že každou chvíli poletí do nebes.

	„Prosím…,“ lámal se jí hlas. „Dneska už dalšího mrtvého nesnesu.“

	Pistole se okamžitě spustila a umožnila hondě ve zdraví zahnout za roh a zmizet z dohledu.

	A pak už zbyli jen ona a muž v koženém oděvu ve vlhkém jarním větru, stojící ve tmě za redakcí Caldwellského denního kurýru.

	Jo se začala třást, upustila tašku na dláždění a přiložila ruce k obličeji. „Panebože.“

	Třas tak zesílil, až naslepo zašátrala paží a muž s pistolí ji chytil a přitáhl ji k sobě, právě když jí nohy vypověděly službu a proměnily se v sulc. Byl tak silný, až jako by ani nezaznamenal její tíhu, a než se nadála, objímala ho a držela se ho jako lana, které ji vytahuje ze studeného chamtivého jezera, v němž tone.

	Jo podlehla slabosti, jež se jí zmocnila, natočila hlavu do strany a přiložila mu ucho k hrudi. Výrazné, rovnoměrné pumpování ji uklidňovalo a jeho vůně byla přímo nebeská a teplo, které z něj vyzařovalo, ji oživovalo jako nic jiného. Takže ano, i poté, co zase vnímala vlastní nohy a stála jaksepatří sama, od něj neodstoupila.

	Už moc dlouho se necítila bezpečně.

	Ještě chvilku.

	Zůstane… ještě chvilku.

	„Kam tě můžu odvést?“ zeptal se.

	Hlas mu vibroval v hrudi a jí to bylo příjemné. Sakra, celý jí byl příjemný. A ta kolínská, dobrý bože, ta kolínská!

	Ale nemůžou tak zůstat věčně.

	Odtrhla se od něj a přiměla se ustoupit o krok od jeho tepla. Pak si prudkým škubnutím stáhla bundu níž a odhalila hrdlo.

	Jako by jí to nařídil mozek.

	„Ale nikam,“ řekla. Protože to byla správná odpověď. „To je dobré. Nic nepotřebuju…“

	„Jedla jsi?“

	Jo zamrkala. „Jedla?“

	„Ano.“ Mimicky předvedl pohyb vidličkou k ústům a zpátky. „Jídlo?“

	A tehdy zaznamenala jeho výraz. Navzdory koženému oblečení a zbraním a skutečnosti, že se velmi klidně a pečlivě chystal někoho zastřelit pistolí s ošklivým tlumičem, působil… plaše. Nesměle. Nervózně.

	Jo vybuchla smíchy. „Ach, panebože. Zveš mě na rande?“

	„Já… ehm…“

	V jeho tvrdých rysech se zračilo leknutí. Po pravdě řečeno, vypadal přímo vystrašeně.

	„Mě, ehm, napadlo, že by ses třeba cítila příjemněji někde na veřejnosti,“ vyhrkl. „Víš, mezi lidmi. V podniku. Kde se podávají… znáš to, věci k večeři.“

	Začala se usmívat. Protože někdy vám nic jiného nezbývá. „Dva bloky odtud je bar s nezdravými smaženými jídly. Taky tam mají pivní lístek na tři stránky.“

	„Já nepiju.“

	„Jo, jako že vůbec? Protože to je neslučitelné se životem.“

	„Alkohol.“

	„No, tak to si můžeš objednat kohoutkovou vodu s brčkem. Co ty na to?“ Začal přikyvovat a Jo ukázala na jeho pistoli. „Ale tohle necháš v kalhotách. Nebo… jo, to znělo sprostě. Ale jde o to, že se nebude na nic a na nikoho střílet. Je mi jedno, jestli hned za tebou bude kapat voda na nějaký tác, nebo vypukne rvačka a někdo ti chrstne pivo do obličeje. Souhlas?“

	Kýval jako dobrman, kterého kárají, protože se vyčural na koberec.

	„Tak dobře,“ řekla. „Dám si tašku do auta – počkat. Ještě jedna věc. Do toho baru chodí většinou policajti. Nebudeme s tím mít problém?“

	Byl to test. Veřejné podniky jsou jedna věc. Ale vzhledem k tomu, jakými sklony ke střelbě tenhle chlapík trpěl, chtěla jít někam, kde je obzvlášť bezpečno – a jestli je na seznamu hledaných osob? Pachatel násilných trestných činů? Nebude se legitimovat dobrovolně. A pokud jde o ni a tu helikoptéru ze včerejší noci? V tomhle městě je tisíc rudovlásek a honit aktivní podezřelou ulicemi pomocí reflektoru je něco docela jiného než ji identifikovat o čtyřiadvacet hodin později v baru.

	Počítačové programy na rozeznávání obličejů jsou dobré. Ale ne zas až tak moc dobré.

	Kromě toho měla většinu času na hlavě kapuci větrovky.

	„Pro mě to problém není,“ opáčil, ani nemrkl.

	Jo ignorovala úlevu, kterou pocítila, nadhodila si tašku na rameni a zamířila ke golfu. Cestou muže vnímala za sebou a ohlédla se. Přejížděl pohledem parkoviště, ulici, budovy kolem nich.

	A dosud neodložil zbraň. Držel ji u stehna…

	Když se ozval její telefon, zvedla ruku dlaní k němu. „Jen můj mobil. Neudělej ze mě cedník.“

	Vrhl na ni pohled, který říkal „neblbni“.

	Ať jí volal kdokoli, neměla ho v kontaktech, ale stejně hovor přijala. „Jo Earlyová.“

	Koutkem oka si všimla, že se muž zarazil. Ale pak se musela soustředit na to, co říkal McCordle.

	„Počkat, počkat,“ přerušila ho. „Takže Frank Pappalardo na něj určitě poslal zabijáka? Víte to jistě?“

	 

	
KAPITOLA DEVATENÁCTÁ

	Butch zastavil Audi R8 svého spolubydlícího u Domu bezpečí, ale desetiválcový motor nevypnul. I když byl gentleman, k těmhle dveřím svou shellan nedoprovázel. Na pozemek nebyl povolen vstup žádným mužům, a rozhodně se nesměli přiblížit ke vchodu ani vstoupit do domu. Ženy a děti, které nalézaly bezpečí a ošetření uvnitř, procházely procesem zotavování a stability. Nebyl důvod znepokojovat je víc, než už byly, a kupodivu, agresoři, kteří jim v minulosti ublížili, byli samí muži.

	Marissa se naklonila přes středovou konzoli a on jí vyšel na půl cesty vstříc. Dlouze políbil svou družku, ruka mu vyjela k jejímu zátylku.

	Když se od sebe konečně odtáhli, usmál se. „Ve čtyři tě vyzvednu.“

	„Moc ráda s tebou jezdím.“

	„Moc rád ti dělám šoféra.“

	Marissa mu dala ještě jednu pusu a pak otevřela dveře a vysunula nohy ven. Když se vyprošťovala z nízkého auta, měl sto chutí zatáhnout ji zpátky. Pak měl sto chutí odjet a nezastavovat.

	Místo toho se naklonil přes sedadlo spolujezdce a vzhlédl k ní. „Počítám hodiny.“

	„Já taky.“

	Marissa mu poslala polibek, zavřela dveře a vykročila po pěšince k domu. Když do něj vstupovala, naposled mu zamávala a pak se těžké, pancéřované dubové dveře zavřely. Butch se zhluboka nadechl. Pak zařadil jedničku a šlápl na plyn, při odjezdu řadil manuálně. Do centra města bylo dobrých deset až dvanáct minut cesty a bavilo ho brát na úzkých silničkách zatáčky smykem ve stodvacítce na čtyřku… přeřadit na trojku, dupnout na plyn a vytáhnout audinu na stopadesátku těsně předtím, než sjel ze Severní cesty na exit směrem Obchodní třída.

	Pár bloků od výjezdu z dálničního tunelu nechal audinu v podzemní garáži, kde Manny parkoval mobilní chirurgickou jednotku, když potřebovala být v pohotovosti v centru města. Pěšky vyšel na ulici, kráčel a jeho smysly se proplétaly tmou. Okamžitě vycítil dvojici bezduchých, ale ta byla vzdálena mnoho bloků od něj. Zklamaně sdělil jejich přibližnou lokaci skupině, která měla službu, a doufal, že ti vzteklouni vydrží a nikdo nebude moc pobodaný, než stihne dorazit na scénu on.

	Postupně v něm sílilo instinktivní tušení, že ho někdo sleduje, plíživě se vtíralo… jak se k němu někdo plíživě blížil.

	Trianguloval směr podle větru, zahnul doleva, doprava a pak ještě jednou doprava, aby měl v zádech vítr od řeky, přinášející pach jeho kamarádíčka.

	Ne zabiják. Ne upír.

	A není to… Poison od Diora? Sakra, asi ho šálí čich. Tenhle parfém už od osmdesátých let nikdo nepoužívá.

	Zastavil se, otočil se na patě a nijak se nenamáhal působit nenápadně.

	Žena byla dobrých šest metrů od něj a obklopovalo ji světlo, jako by přitahovala rozptýlenou záři města. Jo, dokázal pochopit důvod. Vzhledem ke všemu hnusu, který se v centru města nabízel, byla rozhodně víc hodna záře než popelnice nebo stavební sklápěčka.

	Dlouhé tmavé vlasy. Absurdně dlouhé nohy, jako plnokrevník. Útlý pas. Dokonalá prsa, ale přiměřeně velká, což podle jeho mužského mozku znamenalo, že dost možná nejsou umělá. Celkem vzato – předtím, než se svázal s Marissou, by ta kočka, oděná jako na přehlídkové molo, upoutala jeho pozornost až na půdu. Jenže teď už takové pocity neměl. Koneckonců a navzdory mnoha pochybným rozhodnutím, jež učinil v minulosti, byl hodný katolický hoch, který neměl zájem o cizoložství.

	A navíc haló, stejně nestál o jinou než o svou shellan.

	Žena se k němu dál blížila a dělala takovou tu věc, co dělají modelky, kdy se střevíce na vysokých podpatcích při každém kroku zhoupnou a zase vrátí, boky vyvažují přehnané pohyby nohou, vlasy poskakují do rytmu „Sexy Can I“.

	Tohle představení určitě není určeno jemu.

	Její oči však říkaly něco jiného.

	Upíraly se do jeho a Butch se ohlédl v domnění, že za ním určitě zastavuje výletní autobus plný raperů, fotbalistů a internetových miliardářů.

	Kdepak. Šla po něm.

	Když se zastavila, byla od něj asi metr a půl, a krucinál, buď používala stejný make-up jako maskéři na konci filmu Smrt jí sluší, nebo měla prostě kurva dokonalou pleť. A ty oči. V každé z těch třpytivých černých duhovek se zrcadlila širokánská postel s plyšovými pouty připevněnými k čelu.

	„Přejete si?“ pronesl suše. „Protože jste si mě očividně s někým spletla.“

	„Ne, hledám tebe.“

	Když k němu její slova vzduchem dorazila, zakymácel se a mozek mu na kratičkou vteřinu zkratoval. Ale pak, jako by se mu do lebky vrátil přívod elektřiny, byl v naprostém pořádku až na přetrvávající bolest hlavy.

	Promnul si jeden spánek. „Podívej, srdíčko, musíš jít o dům dál…“

	„Copak mě nepoznáváš? Jsem kamarádka tvé sestry Janie.“

	Butch zkameněl. A nejen nad těmi slovy, ale i nad bostonským akcentem, který zněl z těch slabik hlasitě jako pochodová kapela. „Co jsi říkala?“

	Ty oči se z něj nespouštěly, a když do nich hleděl, bylo mu, jako by padal, i když stál na pevné zemi.

	„Tvá sestra Janie. Chodila jsem s ní a s tebou do školy.“ Žena ukázala na svůj živůtek. „Melissa McCarthyová – a koho by napadlo, že to jméno bude vůbec někdy něco znamenat jinde než v jižním Bostonu, viď?“

	Butch přimhouřil oči. „Melissa… McCarthyová?“

	„Vždyť víš, bydleli jsme na rohu Bowen a F Street. Tenkrát jsem nosila rovnátka, ale musíš si mě pamatovat.“

	„Tvůj bratr byl…“

	„Mikey. Pamatuješ, jak nás všech pět dostalo jména na M? Mikey, já, Margaret a nejmladší Molly. Megan měla být benjamínek, ale umřela po narození.“

	„Sakra… práce, Melisso.“ Překonal vzdálenost, která je dělila. „Co tady krucinál děláš?“

	Bostonský akcent, dávno potlačený léty prožitými v Caldwellu, se mu rozlil v ústech, jako by ho vyprostil z vakuového balení.

	„Tak daleko od Bostonu zas nejsme.“

	„Tak“ znělo jako „thák“. „Boston“ byl „Báston“. A on to miloval.

	„Koukej, Butchi,“ rozhlédla se, „nechtěla jsem tě takhle přepadnout, ale je to prostě děsně šílená náhoda. Chci říct, zrovna tuhle večer jsem mluvila s Joyce. Narodilo se jí druhé dítě – ale to přece víš, ne?“

	„No, máma se o něčem zmiňovala.“

	„Takže jsi pořád v kontaktu s rodinou, co?“

	„Jen s mámou. Ale ta je, však víš…“

	„Jo, v tom domově. To mě fakt mrzí, Butchi. Každopádně, jo, takže Joyce mě zvala domů na křtiny. Prý tě dávno neviděla a když jsem jí pověděla, že tady žiju, řekla, že bych tě měla zkusit najít. Bez urážky, ale asi to nemyslela vážně. Byl to spíš špatný vtip.“

	„To je celá Joyce.“

	„Ale jo, měla jsem namířeno do toho klubu, Desítky? Znáš ho? Každopádně jsem uviděla, jak kolem projíždí takové sexy auto a parkuje v garáži. Pak jsi vystoupil. Byla jsem na druhé straně ulice – nepoznala jsem najisto, jestli jsi to ty. Ale… byl. Totiž jsi. To ty.“

	Chvíli na sebe upírali zrak.

	„Ráda tě vidím, Butchi,“ pronesla Melissa hlasem, který se začínal chvět. „Některým lidem chybíš, víš? Chci říct, kdes byl posledních pár let? A to oblečení! Vypadáš teď docela tvrďácky.“

	Butch se podíval po svém koženém oděvu. Otevřel ústa. Zavřel je.

	„Poslouchej, co se stalo mezi tebou a Joyce?“ Melissa pokrčila rameny. „Nic mi do toho není. Nejsem… Chci říct, jestli nechceš, abych jí něco říkala, tak fajn. A jestli se mnou nechceš mluvit, chápu to. Vím, jaké to je, když člověk chce od něčeho utéct. Není to žádná legrace, bez ohledu na to, na které straně jsi nebo jaké máš důvody, abys musel odejít.“

	Melissa si objala ramena pažemi a trochu se zachvěla, zabloudila pohledem, jako by se snažila ubránit vlastním vzpomínkám.

	„Neměla bys tu chodit sama,“ uslyšel Butch svůj hlas. „Není to bezpečné.“

	Jako by se rázem vzpamatovala. „Já vím, jasně. Slyšels o těch dvou mrtvolách, co se našly? Co to sakra bylo?“

	„Co kdybych tě dovedl do klubu? Abych věděl, že jsi v bezpečí.“

	Melissin úsměv byl plachý a ve značném rozporu s její krásou.

	„Tak pojď,“ nabídl jí Butch rámě. „Dovol, abych tě doprovodil.“

	„Náramný gentleman.“ Zavěsila se do něj. „Hele, co kdybys šel se mnou dovnitř? Nebo můžeme jít někam, kde je klid.“

	„Musím do práce.“ Zvuk jejich kroků stoupal od dláždění, těžké dopady jeho bot vyvažovalo staccatové ťukání jejích vysokých podpatků. „A jsem ženatý.“

	Melissa se zastavila. Dupla si. „Nekecej. Vážně? Joyce říkala, že se nikdy neusadíš.“

	„Potkáš tu pravou a stačí to.“

	„No… sakra.“ Přejela ho pohledem od hlavy k patě. Když se očima vrátila k jeho obličeji, bylo v nich poťouchlé světýlko. „Ale ženatý nemusí být vždycky… však víš… ženatý.“

	„U mě ano.“ Vzal ji za loket, znovu vykročil a táhl ji s sebou. „Ale no tak, někdo jako ty. Vsadím se, že odháníš chlapy klackem.“

	„To by ses divil,“ zněla suchá odpověď.

	„Víš, nepamatuju si, že bys vypadala…“

	„Tak dobře?“ Usmála se na něj a položila mu hlavu na rameno. „Pokračuj, můžeš to říct a neporušit přitom manželský slib.“

	„Fajn. Nepamatuju si, že bys byla tak sexy.“

	„Plastické operace jsou drahé,“ zasmála se tiše. „Ale funguje to.“

	„Zjevně.“ Ukázal na její černý třpytivý úbor. „A tenhle kompletek je od Chanelu, nebo jsem se zbláznil?“

	„Je! Jak jsi to poznal?“

	Jako všechno ostatní, co má ve značce ta propletená céčka? – pomyslel si.

	Povídali si o minulosti během pěšího návratu ke garáži, kde nechal audinu, a překvapovalo ho, jak je příjemné vyvolávat ty vzpomínky na dětství – a nemyslel tím to, co se dělo u nich doma, kde ho otec nenáviděl a máma byla ze všeho vyplašená. Měl na mysli věci mezi dětmi. Kamarádství. Školu. Ne všechno v jeho dospívání bylo špatné.

	Aspoň dokud nebyla Janie unesena a zavražděna a znásilněna. V tomto pořadí.

	„Takže nejsi vdaná?“ zeptal se.

	„Ne. Někdo tu byl, ale nevyšlo to.“

	„Neumím si představit, že by tě nějaký muž nechal.“

	„Říkáš strašně milé věci.“ Mel mu stiskla paži, ovšem pak polohlasem zaklela. „Našel si nějakou, co se mu zamlouvala víc.“

	„Těžko si to představit.“

	„Vůbec se mi nepodobala.“

	„No, jeho smůla.“ Pohlédl na ni. „Bylo to nedávno?“

	„Jo. Hodně. Právě se znovu stavím na nohy. Připadám si kapku ztracená.“

	Když došli ke klubu, zavedl Mel rovnou do čela čekající fronty. Vyhazovač si ji prohlédl od hlavy k patě a bylo jasné, že se dostane dovnitř bez problémů, ale pro jistotu provedl drobné úpravy v chlápkově šedé hmotě mozkové.

	„Víš jistě, že tam nemůžeš jít se mnou?“ zeptala se.

	„Ne, ale díky.“

	„Dám ti svoje číslo. Řekni mi tvoje, ať ti můžu poslat textovku.“

	„Víš, pokecat si bylo milé, jenže při tom musí zůstat.“

	Zvažoval, zda nemá vstoupit do její mysli a smazat vzpomínky, ovšem přistihl se, že nechce být pro všechny ze své minulosti přízrakem.

	„Já jí to neřeknu,“ zašeptala Mel. „Tedy jako Joyce. Je celkem jasné, že s ní nechceš být v kontaktu. Jinak bys byl.“

	„To je jedno. Udělej, jak myslíš. Sbohem, Mel…“

	„Možná na sebe ještě narazíme.“

	„Možná.“ Působila vykořeněně, jako by nevěděla kudy kam, když na něj upírala oči zasazené v krásné tváři, a jemu jí bylo líto. „Pravá láska někde je, jasné? Věř mi. Sakra, nikdy mě nenapadlo, že ji najdu, a když to může potkat budižkničemu, jako jsem já? Pro tebe to bude hračka.“

	Když se na něj vrhla a objala ho, lehce ji poplácal po lopatkách a pak poodstoupil.

	„Běž,“ řekl. „Zjisti, jestli tam na tebe nečeká nový chlap.“

	„Co jestli už jsem ho našla?“

	Butch se zamračil. Ale než stihl něco říct, zamávala mu a odkráčela do prostoru osvětleného stroboskopy.

	Dveře klubu se zavřely, Butch však hned neodešel. Zvedl k nosu rukáv kožené bundy a nasál vzduch. Poison od Diora mu voněl z celého rukávu.

	Jako by byl označkovaný.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ

	McGrider byl opravdu místní podnik, který navštěvovala spousta policajtů a hasičů, a Jo si představovala, že za zlatých časů novin se sem chodila najíst také většina personálu Caldwellského denního kurýru. Panovala tu atmosféra omšelosti, všechno opotřebovaly generace štamgastů, v oknech visely reklamní tabule pivních značek Bud Light, Michelob a Pabst. A když se s mužem v koženém oděvu usadili v dřevěném boxu – nebo spíš ona se usadila a on se tam vmáčkl – jejímu spolustolovníkovi zřejmě ani v nejmenším nevadily všechny přítomné uniformy. Přesně jak předtím řekl.

	„Takže mi musíš říct, jak se jmenuješ,“ prohlásila. „Ze všeho nejdřív.“

	Jo, protože bože, chraň, aby žvýkala cheeseburger před někým, kdo jí nebyl jaksepatří představen. Utíkat před policejní helikoptérou, fajn. Ale večeře? Musí si stanovit nějaké hranice.

	Obrátila nad sebou oči v sloup a dodala: „Chci říct…“

	„Syn,“ přerušil ji.

	„Sin.“ Jo naklonila hlavu ke straně. „Jako že hřích. Nectnost?“

	„Ne, s y.“

	„Z čeho je to zkratka?“

	„Z ničeho. Syn.“

	Jeho tmavé, lesklé oči se na ni klidně upíraly přes stůl, jako by byl připravený ukázat doklady, kdyby si ho chtěla prolustrovat. A protiklad mezi tou zjevnou upřímností a rozměry jeho těla, vklíněného v boxu, představoval rozpor, za který byla vděčná. Skutečnost, že před ní zřejmě nemá co skrývat, ho činila mnohem méně nebezpečným.

	A navíc, znovu, obklopoval je celý oddíl policajtů. Kdyby potřebovala volat tísňovou linku, stačilo by zařvat „pomoc!“ a na chlapa by se vrhlo celé moře strážců zákona.

	Ale na druhé straně, kdyby jí chtěl ublížit, už k tomu měl spoustu příležitostí.

	„Můžu se tě na něco zeptat?“ předklonila se. „A nechci tě urazit.“

	„Neurazíš mě.“

	„Nevíš, na co se zeptám.“

	„To je jedno, na co. Neurazíš mě.“

	Dál na ni hleděl a Jo přestala vnímat, co se děje kolem. Během mžiku zmizeli číšníci, svištící kolem s podnosy plnými panáků a půllitrů piva. Neroznášely se talíře cibulových kroužků ani kuřecích křidélek. Muži s policejními odznaky se už hlasitě nesmáli a ženy s policejními odznaky nevyprávěly historky. Obklopilo je soukromí, iluze vytvořená tím, jak jí bylo, když se na ni takhle upřeně díval.

	Jo si odkašlala. Cože to… Aha.

	„Nejsi profesionální zápasník, nebo tak něco?“ vyhrkla.

	„Zápasník?“

	„Však víš, wrestling. Hulk Hogan, ačkoliv ten to tuším dělal v osmdesátkách. Znám ho z reality show. A z té žaloby kvůli staré porno nahrávce, děkuju, televize.“ Sin s y jí nepřestával hledět do očí a Jo potřásla hlavou s vědomím, že blábolí. „Slyšels už o něčem z toho?“

	„Vím, co je porno, ačkoliv jsem nikdy žádné neviděl.“

	„To jsi jediný na světě,“ poznamenala suše.

	„Proč bych se měl dívat, jak má sex někdo, koho neznám? Koneckonců ani někdo, koho znám.“

	Teď zvedla obočí. „Teď jsi jednou rukou smetl ze stolu celý pornoprůmysl.“

	Možná levou rukou, opravila se v duchu. A pronesla by ten vtip nahlas, ale neznala ho dost dobře. Možná je ve skutečnosti zbožný?“

	„Prostě to není zajímavé,“ opáčil.

	„Nikdy ses nedíval na YouPorn.“

	„Co to je?“

	„Nejsi zdejší, viď?“ Jako by geografie mohla způsobit, že je jediný člověk v baru, který nezná tuhle internetovou adresu?

	„Ne, nejsem.“

	„Tak odkud jsi?“

	„Odjinud.“

	Čekala, až to doplní, a když se tak nestalo, opřela se dozadu. „Z Evropy? Chci říct, nemluvíš jako Američan.“

	„Z Evropy.“

	Tik tak… Taky žádné podrobnosti.

	No dobrá, možná je ochoten odpovídat na cokoli, ale s hledáním tohohle velikonočního vajíčka jí zřejmě nepomůže.

	„Takže nejsi zápasník – jsi vzpěrač? Počkat – kulturista?“

	Zavrtěl hlavou. „Ne.“

	„Tak jak to, že jsi takhle velký?“ Potřásla hlavou. „Chci tím říct…“

	„Genetika,“ opáčil nepřítomně.

	„Vidíš, urazila jsem tě.“

	„Ne, jenom nemám rád svůj původ.“

	V pauze, která následovala, přistoupila číšnice s bločkem a perem. Protože se v baru nevyžadovaly uniformy pro personál, dvacítka působila hipstersky, měla oblečení blátivé barvy, na jedné paži rukáv z tetování a několik piercingů v obličeji.

	„Co si dáte k pití?“

	Zdálo se logické, že se dívala jen na Syna. Jo by na jejím místě učinila totéž – sakra, činila totéž. Mezi všemi lidmi v podniku vynikal – a ano, muži a ženy v uniformách i v civilu si ho taky všimli. A aspoň že nikdo nepřiskočil s taserem a želízky.

	„Vodu,“ řekl.

	Číšnice pronesla „a vy?“, aniž se na Jo podívala. Oči měla příliš zaneprázdněné šmejděním po ramenou Synovy kožené bundy a šířce jeho hrudi a tom málu, co bylo vidět z dolní poloviny jeho těla. Očividně v duchu prováděla sexuální výpočty a řešila rovnici jeho nahoty s výsledkem ano-prosím.

	„Dám si Sama Adamse v lahvi, bez skleničky,“ řekla Jo.

	„Máte ho mít. Jídelní lístky jsou v držáčku.“

	Syn zjevně nevnímal ženin odchod o nic víc, než se obtěžoval s jejím příchodem, a Jo si nařizovala nebrat to jako lichotku.

	„Nesundáš si bundu?“ setřásla ze sebe svou.

	„Není mi horko.“

	Ach, zato mně ano, říkala si v duchu. A kromě toho věděla, že jestli si nesundá bundu, nejde ani tak o jeho tělesnou teplotu, jako o pistole a munici, které se pod tím koženým kusem oděvu skrývaly.

	„Doufal jsem, že mi zavoláš.“ Syn sepjal ruce a položil je na stůl jako ministrant. „Ale jsem rád, že jsi v pořádku.“

	Vzpomněla si, co říkal včera v noci. O smrti. „Abych řekla pravdu, dneska jsem byla u doktora.“

	„Nepomůže ti.“

	Zkameněla uprostřed skládání bundy na sedadlo. „To neříkej. Je to jejich práce. Dělají to, když je někdo nemocný.“

	„Ty nejsi nemocná.“

	„To vysvětluj té chřipce, co na mě leze,“ zahučela. „A budeme se muset shodnout, že se neshodneme, jestli jsem nemocná. Pro tvou informaci, vzhledem k tomu, že v mé kůži jsem já, mám v té věci větší slovo než ty.“

	„Z čeho je zkratka Jo? Slyšel jsem, jak ses představila, když jsi brala telefon.“

	„Josephine.“

	Číšnice přinesla vodu a lahev piva Sam Adams. Pak otálela, jako by ji pohled na něj zblízka bavil víc než panoramatický záběr – a i když se to v mnoha ohledech nepatřilo, Jo měla sto chutí syčet jako kočka. Jako by obě byly kočky. Jako by dvě kočky byly…

	Praštěná metafora.

	Aby neudělala nějakou hloupost – nebo něco, za co by ji vyhodili – ochutnala pivo. První doušek z otevřeného hrdla byl učiněné nebe, takže si dala druhý.

	„Překvapuje mě, že jsi tady tak v pohodě,“ poznamenala, když číšnice konečně odešla. „Vzhledem k tomu, kolik máš u sebe bouchaček. Ale nejspíš jsou všechny řádně registrované.“

	„Nemám se čeho bát, tady ani jinde.“

	Jo pozorovala jeho mohutnou šíji a rozložitá ramena pod koženou bundou. Pak si vzpomněla, jak působilo jeho tělo, když ho včera objímala kolem pasu. Byl tvrdý jako skála, žádný tuk, jen svaly a svaly.

	I když si to nepřála, přistihla se, jak kráčí ve stopách číšnice a v duchu vstupuje do míst, kde se nevyskytuje žádné oblečení, zato spousta pohybu.

	„Tomu věřím,“ řekla nepřítomně.

	 

	Pan F. bezcílně chodil setmělými ulicemi a jeho život byl zčásti pořád stejný. Většinu posledních tří let se potuloval městem, vracel se do světa pod mostem, když potřeboval dávku nebo bylo špatné počasí nebo byl čas zalehnout. Před tím, co ho potkalo v opuštěném nákupním centru, bylo příčinou ustavičných přesunů to, že ho bavil pohyb poté, co intenzivní část rauše vymizela, a taky protože měl vždycky pod kůží vnitřní šimravou nervozitu.

	Teď však z otupělé chůze nic neměl, chodník mu pod nohama ubíhal jako minuty a hodiny, bez povšimnutí, bez významu. Chodil celý den, nazdařbůh opisoval velikánské kruhy městskými čtvrtěmi, zatímco slunce vycházelo, stoupalo a klesalo k obzoru. Navzdory tomu maratonu ho nebolela chodidla ani nohy. Žádné puchýře. Žádná potřeba jíst nebo pít nebo si odskočit. A truchlil po ztrátě všech těch nepříjemností, po přítomnosti vtíravých ztuhlostí a bolestí lidství. Pokračoval a vnímal ztrátu pocitu, že je navzdory nedostatku majetku, společenského postavení a úspěchu přesně stejný jako ostatní muži a ženy, kteří kolem něj chodí, projíždějí auty, létají nad ním v letadlech, pracují v okolních budovách.

	Ale na druhé straně, však už taky nebyl člověk, že ano.

	Odpojení od všech kolem v něm budilo pocit, jako by se kolem něj všechno svíralo, ačkoliv přesně nevěděl, co „všechno“ to je, a neměl zdání, jak se tomu vyhnout. Z té všestranné prohry mu hučelo v hlavě; dřív se to dalo potlačit injekční stříkačkou a skutečnost, že jeho závislost už nepředstavovala možnost úniku, mu dávala pocítit zmatek a úzkost ještě intenzivněji. Pracně se snažil udržet všech pět pohromadě a přitom si uvědomoval, že drogy pro něj bývaly umělým, ale velice spolehlivým obzorem, vzdálenou zemí, která byla vždycky dostupná, když si připadal zbitý nebo zahnaný do kouta – což bylo tehdy i teď většinu času.

	Už si ale nezacestuje. Odebrali mu pas.

	Překvapilo ho, když se jeho boty konečně zastavily, a podíval se na ně v očekávání, že mu to nějak vysvětlí. Odpověď však nepřicházela, a i když do nich mozek šťouchl, aby pokračovaly v chůzi, zůstávaly na místě.

	Jako by ho řídil autopilot a ten, kdo držel v ruce dálkový ovladač, stiskl tlačítko…

	Hlava se mu zaklonila, jako by byl marioneta a ten, kdo držel provázek této jeho loutkové verze, ho připravoval k odříkání věty ze scénáře.

	No. Vida. Nalézal se v úzké ulici poseté velkoobjemovým odpadem: špinavé matrace, kuchyňský dřez, lednička bez dveří. Někdo zjevně vyklízel byt a chtěl, aby se o bordel postaralo město. Nebo možná šlo o renovaci, ačkoliv v téhle čtvrti byla pravděpodobnější demolice.

	V šeru, které vůbec neomezovalo jeho zrak, vystoupila z mělkého domovního vchodu dva bloky od něj jakási postava. Pan F. ji okamžitě poznal, ačkoliv se neznali: bylo to jako spatřit vzdáleného člena rodiny, jehož jméno si nepamatujete, ale vybavuje se vám ze svateb a pohřbů, jichž jste se zúčastnili jako dítě.

	Znal toho druhého muže. Ten druhý muž znal jeho.

	I když už ani jeden z nich nebyl mužem.

	A ten, kdo pana F. ovládal, trval na jejich interakci. Pohnul joystickem pana F. a jeho tělo bylo jako nástroj na baterii připravené poslechnout. Mezitím druhý bezduchý jako by čekal, až něco udělá, až něco řekne – a tehdy pan F. pochopil realitu. Ve skutečnosti se nepotloukal celý den nazdařbůh. Vyhýbal se ostatním, defenzivně střídal ulice, aby vyloučil možnost setkání.

	Jako by asfaltový půdorys centra města byl mřížkou radaru a ti druzí blikajícími válečnými loďmi, s nimiž se nesmí střetnout.

	Jak se mu pravá noha začala zvedat, násilím ji vrátil na dlažbu, a když se bota opět zvedla, došlo k bizarnímu zjištění, že nemá vládu nad vlastním tělem. Ale na druhé straně, po letech závislosti na heroinu? Jako by nebyl zvyklý být sluhou jiného pána než sebe?

	Nutil tělo poslechnout mozek, ne tuhle vnější vůli. Couvl o krok. A ještě o jeden.

	Druhý zabiják jako by ten ústup nechápal…

	Útok přišel zleva, upír proletěl vzduchem a narazil do bezduchého, srazil ho tak prudce, až bylo slyšet zapraštění buď lebky, nebo páteře.

	Pud ho nutil přidat se k boji, bránit, dobývat a zabíjet; byl to pud stejně cizí jako střízlivost a stejně podmanivý jako příslib dávky, ale pan F. se vší silou snažil odcouvat z cesty, tiskl ramena k budově, do které narazil, držel se cihel, zůstával na místě a odolával nutkání pustit se do boje muže proti muži, ke kterému nebyl cvičený a neměl v něm žádné zkušenosti.

	Konflikt nedopadl pro jeho soudruha dobře.

	Upír ovládl terén, znehybnil zabijáka, vzduchem prosvištěl kus řetězu. Ale místo aby zabijáka uškrtil, nechal si útočník setrvačností ovinout řetěz kolem pěsti. Pak začal bít. Obrněné klouby bušily do obličeje bezduchého zas a znovu, černá krev stříkala na toho, kdo zabíjel, kosti praskaly a rysy tváře mizely.

	Pan F. zůstal na místě, i když se upír nakonec posadil a vydýchával se. Po chvilkovém vzpamatování otočila ta bytost hlavu ke svému rameni a promluvila do jakéhosi mikrofonu, slova příliš tlumená, než aby byla slyšet…

	Náhle vítr změnil směr, otočil se a zasáhl pana F. do obličeje.

	Ne, tak to nebylo. Nezpůsobilo to počasí. Spíš jako by se před ním objevilo vakuum, vír stahující molekuly vzduchu k tomu, co vytvořilo pohyb a způsobilo ten divný vítr.

	Pan F. se zvolna ohlédl.

	Do noci se cosi otevřelo… jako díra v tkanině času a prostoru. Samotné reality. A tah toho nevysvětlitelného jevu byl nepopiratelný, kusy novinového papíru klouzaly přímo k němu, stejným způsobem to přitahovalo oblečení pana F, vlasy mu to lepilo k obličeji.

	A pak… příchod.

	Uprostřed uličky se objevila osa kroužení, prašný vír bez prachu.

	Ďábel.

	Zlo bylo tak koncentrované, až jeho přítomnost vytvořila vlastní gravitační pole a pan F. poznal svého pána podle toho, co jemu samotnému kolovalo v žilách, jeho tělo se stalo ladičkou pro to, co se objevilo. A nebyl jediný, kdo si toho všiml. Upír nad tělem bezduchého, upír s piercingy v obličeji a slzou vytetovanou pod jedním okem, se rovněž zaměřil na to, co se k nim připojilo.

	„Do prdele,“ zahučel.

	To je celkem výstižné, pomyslel si pan F., když ta hustá, kypící nenávist nabyla tvaru.

	Postava v bílém rouchu byla středně vysoká a středně stavěná, ale nemělo smysl aplikovat na tuto entitu měřítka lidských rozměrů a sil. Pod rubášem – který, jak si pan F. všiml, byl špinavý, dole roztřepený a na jedné straně roztržený – tvořilo zlo hutný příslib utrpení a zlovůle a zvrácenosti.

	„Neumíš pozdravit svého pána?“ zazněl zkreslený hlas.

	Pak se zlo podívalo přes pana F. na upíra. „A tebe zdravím, nepříteli můj.“

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ

	„Tak mi pověz po pravdě,“ strčila Jo do úst bramborový hranolek. „Co vlastně děláš? Nezápasíš, to už vím. A myslím, že v současnosti nejsi u armády. A nemůžeš být drogový dealer, to bys tady byl nesvůj.“

	„Jsem ochránce.“

	Vzpomněla si na jeho reakci, když Honda Civic vystřelila do výfuku. „Tak jo, to si umím představit. Jakože osobní strážce? U koho? Koho hlídáš?“

	„Jednoho muže.“ Syn precizně ukousl další sousto cheeseburgeru a otřel si ústa. „A jeho rodinu.“

	„Znám ho?“

	„Ne. Žiju u něj a nejsem jediný, kdo ho střeží.“

	Číšnice se vrátila s další vodou. A bez urážky, ale už by měla s tím svým zatraceným džbánem dát pokoj. Pokaždé, když Syn upil doušek, slečna Kohoutková měla pocit, že mu musí do té debilní sklenice dolít.

	Jo se zhluboka nadechla a nařídila si nechat těch teritoriálních nesmyslů. Ani neví, jak se ten chlap jmenuje příjmením, proboha.

	„Můžu přinést ještě kečup?“ zeptala se ho číšnice.

	Přisámbohu, říkala si Jo, já tu mrchu podře…

	„Ne, děkuju.“

	„Díky, nic nepotřebujeme,“ zdůraznila Jo.

	Když znovu osaměli, zabručela: „Vždycky máš v restauracích takovou obsluhu?“

	Syn dojedl burger a otřel si ústa. „Obvykle nejím mimo dům.“

	„Já taky ne, ale to proto, že nemám prachy. Musím šetřit. Jsem na všechno sama.“

	„Jak dlouho jsi odkázaná sama na sebe?“

	„Co jsem skončila vysokou.“

	„A co tvoji rodiče?“

	„Byla jsem sociální experiment, který se nevydařil.“ Ohlédla se ke stolu rozesmátých policajtů. „Vlastně to tak není. Asi mě neadoptovali proto, že chtěli poskytnout nějakému ubohému nechtěnému dítěti pevný základ. Mámě, myslím, připadalo, že potřebuje dceru. Byl to doplněk k jejímu panství a manželovi a životnímu stylu. Byla jsem doplněk.“

	„Nedohlížejí na tebe?“

	„Někdy se vyjadřuješ divně.“ Pokrčila rameny. „Ale to nevadí. Umím se o sebe postarat.“

	„Nemáš žádné mužské příbuzné, ke kterým bys mohla odejít?“

	„Copak žiju v románu od Dickense?“ usmála se Jo. „A nechci k nikomu odcházet. Nepotřebuju zachraňovat před vlastní existencí. Zatím jsem to zvládala dobře a hodlám při tom zůstat.“

	„Všichni potřebujeme podporu.“

	„Tak za kým chodíš ty?“

	Syn svraštil čelo a poposedl. Potřásl hlavou a vyndal mobil, který měl na displeji bezpečnostní heslo – ne že by nakukovala. Zvolna přejížděl očima textovou zprávu a Jo napadlo, že je možná dyslektik.

	„Musím jít,“ řekl.

	Jo přikývla. „Jasně. Jistě. Samozřejmě…“ Když začal vytahovat z kapsy dvacetidolarovky, položila mu ruku na paži. „Kdepak. Pozvala jsem tě. Zaplatím.“

	Zkameněl a zůstal tak. Dokud neodtáhla ruku. Možná ho urazila…

	„Nechci tě opustit,“ vyhrkl.

	Něco na tom, jak ta slova pronesl, ji zahřálo v hrudi. Nebo možná nešlo o to, jak je pronesl. Šlo o to, že je vůbec vyslovil.

	Nechci, abys mě opustil, říkala si v duchu.

	Protože věděla, že už jí zbývá jen pár vteřin, aby na něj zírala, vpíjela do sebe jeho tvář, tu pevnou, drsnou tvář, o níž věděla, že ji bude vídat ve snu – pokud vůbec ještě někdy usne.

	„Kdo jsi?“ zašeptala. „Vážně.“

	„Jsem přítel.“

	Auvajs, pomyslela si a opřela se dozadu.

	Bolest, která jí projela hrudním košem, ji přiměla pochopit, že někdy mezi okamžikem, kdy se chystal vystřelit na nějakého nevinného majitele Hondy Civic, aby ji ochránil, a objednáním cheeseburgerů s hranolky dospěla k rozhodnutí, kterým nebyla připravena se příliš zevrubně zabývat. Ale působilo to, jako by se na jeho straně zavíraly dveře.

	No, měl by s ní sex. Nicméně pro něj by to nic neznamenalo. Přátelé s výhodami a tak dále.

	Syn vyklouzl z boxu a zaměřil se na vodu. Vzal sklenici a hodil do sebe celý její obsah. Včetně ledu.

	„Jdeš do boje?“ zeptala se.

	„Jaké máš číslo? Zavolám ti.“

	Jo projela hlavou myšlenka, že nechce, aby zemřel. Což bylo přemrštěné a pošetilé. Ale na druhé straně… dvě mrtvoly za dvě noci? Katastrofické scénáře působily jako docela rozumný postoj k životu.

	„Jsi ženatý?“ zeptala se.

	Trhl sebou tak, že by si přitom drobnější muž zlomil vaz. „Ne.“

	Tak jo, to byla úleva. Aspoň nebude fantazírovat o cizím manželovi. Ne že by si hodlala něco představovat. Kdepak. Je sice zbrklá, ale není masochistka.

	Jsem přítel.

	Dvě nejdrtivější slova na světě, když vás někdo přitahuje. Ovšem vzhledem k tomu, že by stejně neměla chodit s někým, jako je on, to možná byla spíš záchrana života.

	„Dávej na sebe pozor,“ řekla tiše.

	Syn kývl hlavou a pak zmizel, rázoval z baru do noci. Jako by o její telefonní číslo vlastně nestál. Jako by bylo jedno, že už se nikdy neuvidí.

	Kam se podělo všechno to jedině-já-ti-můžu-pomoct? – ptala se v duchu trpce.

	A mimochodem, jak to, že se z ní stává taková pipka? Skutečné ženy nečekají, až přijde pohádkový princ a dá jejich osamělé staropanenské existenci nějaký význam. Ale pipky ano. Dělají smutné oči za tím, kdo odešel, a dojídají osamělou večeři se steskem a čekají, až jim dotyčný zavolá.

	Zvedla ruku ke rtům a vzpomněla si na jejich polibek.

	„Jenom si ublížíš, jestli za ním půjdeš,“ pronesla.

	Jo vydržela ještě vteřinu a půl.

	Strčila ruku do kabelky a nahmatala peníze. Hodila je na nedojedený cheeseburger, vzala si bundu a klusala mezi schody, mezi štamgasty, mezi obsluhou. Vyrazila do jarního chladu, Synovo jméno na jazyku.

	Nevyslovila ho.

	Nalevo… napravo… přímo před sebou neviděla nic než prázdnou čtyřproudovou městskou ulici a chodníky, na nichž nikdo nebyl, a naproti parkoviště se dvěma auty a kiosek bez obsluhy.

	„Kam ses poděl?“ zašeptala do nočního větru.

	 

	Zlo je tady. Ach, Ježíši… zlo je tady.

	Butch běžel, jak nejrychleji mohl, bloky městských ulic mu ubíhaly pod bagančaty, nároží bral smykem a řítil se po rovných úsecích. Dýchal jako nákladní vlak, pěsti zaťaté a rozpumpované, kožená bunda vlála a pleskala mu za tělem, zbraně v pouzdrech se pohybovaly spolu s trupem.

	Zahnul doleva, vrazil do nějakého člověka a odstrčil ho z cesty. Když na něj zařval, nenamáhal se s omluvou.

	Rychleji, do háje, musí být rychlejší…

	Vyběhl na Osmnáctou, narazil do auta, zaparkovaného na chodníku, přeletěl kapotu, střechu a vymrštil se do vzduchu nad zavazadlovým prostorem. Přistál v běhu a nezastavoval, přičemž na sebe chrlil kanonádu sebekritiky.

	Podělaný míšenec, debil, zkrachovanec, posera…

	V poslední zatáčce uklouzl, podrážky bot se odlepily od země díky odstředivé síle hmotnosti nakloněného těla. Následkem toho dojel do cíle po zadku, nohy před sebou, trup a nohy pokračovaly v trajektorii, zatímco hlava se nakláněla směrem k tomu, co ho volalo.

	Omega stál před ním uprostřed uličky, přítomnost zla působila jako skvrna na těle noci, hustota zlé zprávy byla tak ohromná, až se vzduch kolem ní vlnil. Přesto byl pán všech bezduchých ve skutečnosti až druhý na seznamu Butchových obav.

	Qhuinn stál jako přimrazený pouhých patnáct metrů od Omegy nad tělem zabijáka, soustředěný na temné božstvo, jako by za různobarevnýma očima probíhaly úvahy o obranné reakci – nebo ještě hůř, o útočné.

	Jak Butch prováděl výpočty ohledně jakéhokoli střetu těch dvou, nemyslel na nic jiného než na ta dvě děcka, Rhampa a Lyric… na ty krásné děti, které měl bratr s Laylou. Kdyby Qhuinn zemřel přímo tady, teď, rukou Omegy, dospělí členové domácnosti Bratrstva by truchlili a nakonec by šli dál. Ale ta sladká holčička a statný chlapeček? Nikdy by nepoznali svého otce. Vyrůstali by jen se vzpomínkami na jiné osoby, vyplňující prostor tam, kde byl jejich statečný, silný, neuvěřitelný otec.

	Sakra. Do háje. S tím.

	Butch skočil na Qhuinna zezadu, popadl ho za bundu a škubnutím obrátil k sobě.

	„Padej kurva odtud,“ zasyčel Butch. „Hned!“

	Qhuinn chtěl samozřejmě něco namítnout. Ale kdepak. Žádná diskuse. Butch si s ním vyměnil místo, dbal na to, aby měl otce Rhampa a Lyric za zády – a pak vynaložil každičkou unci tělesné hmotnosti a síly, co měl, a mrštil tím obrovským chlapem směrem od vstupu do uličky, až odletěl jako upíří frisbee.

	Následoval rámus – jako když se kutálejí popelnice – a pak Butch vyštěkl do vysílačky, kterou měl na rameni.

	„Čisto,“ pronesl. „Čisto. Opakuju… falešný poplach.“

	Qhuinn na konci ulice vstával a Butch se na něj mračil, přičemž k němu vysílal všechna možná „koukej-sakra-vypadnout“. A vida, někde to asi zacvaklo. Bratr se odhmotnil.

	„Opakuju, čisto,“ zdůrazňoval Butch a znovu se zaměřil na Omegu…

	A podívejme, hned vedle pána stál další zabiják, velitel bezduchých. Kápo.

	„To je ale krása,“ pronesl Omega hlasem, jenž se nesl nepřirozeně nehybným vzduchem. „Znovu se potkáváme.“

	„To je věta ze špatného filmu.“ Butch vytasil obě černé dýky. „Od tebe bych čekal víc.“

	„Náramná pocta. Pýřím se. A chyběls mi.“

	„To já tvrdit nemůžu.“

	„Skrýváš své emoce.“

	„Když jde o nenávist k tobě, tak ne.“

	Omega připlul blíž, velitele nechal za zády. „Víš, jsi jedna z mála věcí, kterých lituju. Kdybych tě nestvořil, nepředstavoval bys takový problém.“

	„Už jsme skoro hotoví. Proroctví je téměř splněné.“ Butch poklekl u zabijáka, kterého skolil Qhuinn. „Jestli se ještě přiblížíš, pustím se do práce. A dýkami to nebude.“

	Omega se zarazil. „Dělej si, co chceš. Rád se dívám.“

	„Jestli teď hned odejdeš,“ pokračoval Butch, „tak tu sračku probodnu a vrátím ti ji. Zůstaneš? Vycucnu ho jako limču za horké letní noci. A něco mi při pohledu na tvoje roucho říká, že si nemůžeš dovolit moc ztratit.“

	Ozvalo se bezbožné zavrčení, vycházející zpod špinavých bílých záhybů. „Ty smrtelný šmejde…“

	„Konec výměny urážek.“ Butch se sklonil, přiložil ústa k ústům bezduchého, který se dosud pohyboval. „Tak jak to bude?“

	„Musíš se poučit o skutečném významu moci.“

	Překvapivě hbitým pohybem skrčil Omega výběžek podobný paži a vrhl vzduchem hustý stínový projektil, bzučivý zvuk jeho letu se podobal hnízdu rozzuřených vos, černá magie se pohybovala rychle a přesně na cíl. Síla zasáhla Butche jako tuna cihel, odhodila ho od bublající, nepoužitelné hromádky zabijáka, praštila jím o budovu za jeho zády.

	Nebyl čas se vzpamatovat. Než stihl Omega uštědřit druhý úder, Butch se vrhl vpřed, popadl znetvořený obličej bezduchého a přisál se k olejnaté mase anatomie, vdechoval, jako by strávil půl hodiny pod vodou, jako by na tom nezávisel jen jeho život, ale i životy každičkého z bratrů a bojovníků, které sem Qhuinn přitáhne během příštích třiceti vteřin.

	Omega vydal pisklavý skřek, který byl tak hlasitý, až Butche ohlušil a projel mu přímo do páteře.

	Ale nevzhlédl. Nepřestal. Nezpomalil.

	Byla to jeho jediná možnost… zachránit bratry, kteří sem běží bez ohledu na jeho hlášení, že vzduch je čistý.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

	Syn se zhmotnil ve vzdálenosti jednoho bloku od souřadnic, které rozeslal Qhuinn, ale jen co se vrátil do své fyzické podoby, obdržel od Butche protichůdnou zprávu, že je vzduch čistý. Roztáhl chřípí a větřil.

	Puch bezduchého byl tak silný, že se dal vysvětlit jen šťavnatým zabitím. Takže možná ho Qhuinn skolil, ale dělaly mu starosti posily na straně zabijáka, nebo tak něco? Načež druhé kolo vyřešil Butch?

	Pod kůží se mu vzdouval talhman a byla to potřeba krveprolití, co ho hnalo do klusu – stejně jako ho potřeba zabíjet zvedla od stolu v baru, i když se mu nechtělo opustit Jo. Zoufale se však potřeboval zbavit svého vnitřního žhnutí. Už dávno měl dopřát své špatné straně, aby se projevila.

	Možná pro něj zbylo něco na hraní. Možná tam budou ještě další. Možná to dlouho nepotrvá a bude se moct vrátit a vyhledat Jo…

	Syn zahnul ostře za roh a zkoprněl.

	I když měl oči zaostřené na postavu v umouněném bílém rouchu a instinkt mu sděloval, co to je, mozek odmítal uvěřit závěrům, k nimž dospěl.

	Přesto zahalená postava, zpod jejíž vlečky proudilo zlo, mohla být jen jednou jedinou entitou. A Omega byl nastavený k útoku, jeho tvar se vzpínal, jako by sbíral síly, aby na něco zaútočil… Na Butche.

	Který vdechoval zabijáka, jako by se snažil vyfouknout pneumatiku brčkem.

	Syn nezaváhal.

	Mocným skokem se vyřítil vpřed, udělal tři obří kroky a vrhl se celou vahou na tu zatracenou věc. A Omega si ho přes veškerou všemocnost zřejmě nevšiml – aspoň ne dřív, než se Syn ocitl na něm a svým tělem srazil pána všech bezduchých na lopatky.

	Nebo co měl vlastně pod rouchem.

	V té chvíli se všechno zpomalilo. Kouzlo či magie, jimiž Omega mířil na Butche, se vychýlily ze své dráhy a vyhodily do vzduchu jakési auto. Současně Syn vnímal děsivý pocit zaplavující jeho tělo, vlny nevolnosti a smrti a jedu, projížděla jím hryzavá bolest. A pak Butch zvedl oči od zabijáka a něco zařval, natahoval paže, jako by se snažil někoho zachránit.

	Pravděpodobně Syna. Ale nebyl čas o tom přemýšlet.

	Omega odmrštil Syna, jako by nic nevážil, a následovalo přistání tvrdé jako skála, náraz zasáhl prsní svaly a dlaně, jen taktak uchránil obličej, když letěl střemhlav směrem k cihlové zdi. Natáhl ruce před sebe a použil je jako nárazníky proti budově těsně předtím, než si rozbil lebku.

	Načež… nastalo ticho.

	Syn se pokusil zvednout hlavu, ale byl podivně slabý, tělo měl ochablé jako mokrý ručník. Zmohl se jen na to, že se převalil a snažil se své bulvy přimět fungovat jaksepatří – a tak zjistil, že v uličce jsou jen dvě osoby.

	Tedy tři, pokud počítáte změť zbylou ze zabijáka, nad kterou dosud obkročmo klečel Butch.

	Omega nikde.

	Než stihl Syn něco říct nebo zkontrolovat zranění, svoje či Butchova, překonala ho nevolnost. Obrátil se zpátky na břicho, podepřel se rukama a vyzvracel to, co snědl předtím s Jo – a nepřestával, až dávil nasucho a viděl hvězdičky.

	Vztáhly se k němu nějaké ruce. Někdo na něj mluvil – bratranec Balz. A pak byla kolem spousta dalších.

	Nic však neslyšel, hučení krve v uších se nepodobalo ničemu, co kdy prožil. A mezitím mu srdce dělalo v hrudi ošklivé věci, rytmus byl nerovnoměrný a příliš silný. Jeho vědomí se zaměřilo na to, co se mu dělo za hrudní kostí, a v duchu viděl balvan, kutálející se a poskakující po skalnatém svahu – bum! ba-bum! ba-ba-bum! – a závrať se ho zmocnila, jako by byla trojrozměrná fyzikální síla. Svět se roztočil tak prudce, až se svalil na bok a mohl si senzačně zblízka prohlédnout bratrancovo baganče.

	Z nesmírné dálky pozoroval, jak Balthazar na někoho huláká, a Syna napadlo, že bratranec je dobrý chlap, navzdory té zlodějině. Jasně, má sice méně náročné svědomí než většina ostatních, ale to neznamená…

	Přiběhl tmavovlasý chlápek v chirurgickém úboru a dřepl si k němu.

	No, to se hodilo. Byl to doktor Manny Manello, lidský chirurg, druh Vishousovy sestry Payne.

	Syn byl tak omráčený, až léčitele málem uvítal. Což byl divný impulz, protože říkal častěji Táhni-do-háje než Nazdar-stará-vojno. Ale na druhé straně nebyl momentálně jaksepatří při smyslech a doktor byl zřejmě téhož názoru, vrtěl hlavou a zvedal ruce, jako by nemohl nic dělat.

	Ha, pomyslel si Syn. To vypadá, že možná umírám.

	Puzen impulzem, kterému nedokázal vzdorovat, vší silou zvedl ruku a plácl do dláždění před Balzovým bagančetem. Okamžitě se k němu sklonila bratrancova tvář.

	Syn začal mluvit. Aspoň… se domníval, že mluví. Pořád nic neslyšel – bratrancovy uši však zřejmě fungovaly dobře. Jeho výraz se měnil z ustaraného… v nechápavý… a šokovaný.

	To je fuk. Záleží jen…

	Zčistajasna se přímo před Synem rozzářilo nejjasnější světlo, co kdy viděl, a i v deliriu poznal, co to je. Byl to Stín, přicházel si pro něj, a to bylo jaksi ze všeho největší překvapení. Domníval se původně, že půjde do Dhunhdu.

	Ale na druhé straně, protože se právě seznámil s Omegou, možná zlo o jeho truchlivou duši nestojí…

	Zaplavila ho nebeská záře a úleva, jež zalila jeho tělo, byla tak naprostá, až se to nedalo pochopit. Jako by se neduh v jeho nitru vymazal, a místo něj? Vyčerpaný mír a klid, jako by dospěl na konec dlouhých útrap.

	Jenže takový byl jeho život. Dřina, která v dobrých časech působila nekonečně a ve zlých časech jako prokletí.

	Oddával se smrti a čekal, kdy se ve světle před ním objeví ty dveře, o kterých slýchal… Dveře, které podle prastarého mudrosloví otevřete, projdete jimi a ocitnete se na věčnosti se svými milovanými. Bude tam mahmen?

	Bude tam smět Jo jakožto člověk?

	Projela jím panika. Nechává svou ženu bez ochrany; jeho smrt ji nezbaví nebezpečí. Gigante pošle někoho jiného, aby ji zabil…

	Zčistajasna se světlo vzdálilo, Syn viděl jasněji a uši mu znovu sloužily. Vzhlédl a nebyl si jistý, co čeká, že uvidí… Rozhodně však nečekal, že to bude bratr Vishous, klečící s baterkou…

	Počkat. Nebyla to baterka. Byla to jeho ruka, ta, na které vždycky nosil černou koženou rukavici.

	Možná to světlo nebyl Stín.

	Možná ty řeči o tom, že Vishous je rodilý syn Stvořitelky, nejsou jen kecy.

	Možná by k tomu debilovi měl být příjemnější, pokud se nechce nechat usmažit.

	Syn se zvedal z dlažby, a jak opatrně vstával, očekával, že se svět zase roztočí. Neroztočil. A tehdy mu došlo, že bratr s ním musel udělat to co s Butchem.

	„Ty jsi skočil na Omegu?“ zeptal se Vishous. „Co tě to kurva napadlo, ty debilní blázne?“

	Vishous bouchal Syna pěstmi do ramen – a pak ho škubnutím přivinul k obrovité hrudi, což bylo objetí stejně nečekané, jako kdyby se bratr pustil do zpěvu „Achy Breaky Heart“.

	Protože Vishous neměl rád nikoho.

	Když ale zachráníte život jeho nejlepšímu příteli, nejspíš se tím dostanete na seznam Hodných hochů.

	Syn cítil, jak ho Vishous zase pouští, a pak už na něj mluvili oba bratranci. Všichni na něj mluvili, na místě byli bratři a všichni ostatní bojovníci. Všechno bylo rozmazané a napadalo ho, že z něj dělají hrdinu zcela bezdůvodně. Jenom chtěl něco zabít, cokoli, a chtěl se pěkně porvat. Omega byl na to jako stvořený.

	„Kde je Syn?“ uslyšel, jak se někdo ptá. „Je Syn v pořádku?“

	Butch prorazil ragbyový mlýn, který se vytvořil, a bývalý policajt, bývalý člověk, jako by znovu zapadl do role služby občanům. Blížil se jako ztělesnění dobrého Samaritána.

	„Ježíši, to bylo statečné a blbé. Ale děkuju ti. Myslím to vážně.“

	Syn pohlédl do bratrových oříškových očí a zavrtěl hlavou.

	Butch přikývl, jako by věděl, co si Syn myslí, ale Syn se mohl klidně zaručit, že to neví.

	A aby zabránil všem dalším projevům vděčnosti, Syn se pokusil obejít kolečko, aby získal představu, jak pevně stojí na nohou. Jej. Nekymácel se. Už nezvracel. Jeho tělo a síly odpovídaly asi tak pátému stupni z deseti.

	Kdežto předtím, než se Vishous ukázal s tím pátracím reflektorem v dlani? Hluboko pod nulou.

	„Kam jdeš?“ zeptal se Butch.

	Já odcházím? podivil se Syn.

	„Mám službu,“ uslyšel svůj hlas. „Jdu do boje.“

	Doktor Manello nadskočil, jako by měl v krku čip, který ho upozorňuje na hloupá rozhodnutí. „Kdepak. Na zbytek noci si bereš volno.“

	„Nejsem zraněný,“ ukázal si Syn na tělo. „A už mi není špatně. Nemáš důvod mi něco zakazovat.“

	Vishous si zapaloval ručně balenou cigaretu a přitom se podíval přes dlaň, kterou chránil plamínek. „Pusťte ho. Právo bojovat si vysloužil víc než dost, jestli o to stojí. Kromě toho jsem se o něj postaral. Nic z Omegy už v něm nezbylo.“

	Syn probodl doktora očima. „Stejně půjdu. Říkej si, co chceš.“ Další hovory, zvlášť když dorazila další parta bratrů, Tohr, Zsadist a Phury, potřebovaly vědět, co se stalo s Omegou.

	V naději, že se odhmotní dřív, než se dostane dalšího vysílacího času té části příběhu, ve které vystupoval, ustoupil Syn o krok od davu. A ještě o jeden. Když na něj Balthazar pohlédl, jako by chtěl zbrzdit jeho ústup, Syn se na bratrance zamračil a beze slov ho vyzval, ať se jen opováží zasahovat. Bratranec si pouze zapálil jednu z Vishousových cigaret domácí výroby, zaklel a bylo jasné, že zpráva byla přijata.

	Příbuzný mu nebude překážet v odchodu.

	 

	Zatímco se ulička proměnila ve sjezd bratrů, Butch se vrátil ke zdechlině bezduchého. S vdechováním se moc daleko nedostal, než se Syn rozhodl zahrát si s Omegou kuželky, a bylo třeba dokončit práci.

	A sakra ne, nedodrží slib daný zlu, že bodnutím pošle tu zatracenou věc zpátky k jejímu pánu.

	„To nemusíš, poldo. Můžeš si dát dneska pauzu.“

	Vzhlédl k Vishousovi. Bratrovy jasné, studené oči byly jako čerstvý vzduch, když je vám špatně od žaludku. A v Butchově hlavě začaly vířit myšlenky, narážely o sebe, měnily veškerou logiku v kaši.

	„Policajte, právě jsi prošel něčím hnusným.“

	„Jo, a jediná cesta ven z toho je, když udělám sakra svou práci.“

	Butch klesl na kolena a naklonil obličej k tomu, co zbylo ze zabijákovy rozmašírované tváře. Připravoval se k jednomu z těch dlouhých, podivných nádechů, které prováděl od té doby, co se do něj dostal Omega, a říkal si – nikoli poprvé – že neví, jak to funguje. Nechápal metafyziku toho, jak dokáže čerpat obsah z nádoby.

	Ale na druhé straně by vysvětlení realitu nijak nezměnilo a nebyl si jistý, zda opravdu chce znát detaily. Kromě toho měl jiné starosti…

	„Omega měl být schopný mě zabít,“ řekl a vzhlédl k Vishousovi. „Vrhal na mě nějaké svinstvo… ta magie mě měla roztrhat na kusy. A pak tu bylo to, jak vypadal. Chci říct, už jsem u něj byl hodně blízko. Vím, jak býval mocný. Teď už ne… Umírá.“

	A jeden by řekl, že chytne druhý dech – doslova – z přesvědčivého důkazu svého úspěchu. Místo toho? Cítil se jen tím vyčerpaněji.

	Vishous poklekl a vyfoukl kouř přes jeho rameno. „To znamená, že to funguje. Proroctví se uskutečňuje.“

	„Jo.“ Butch zíral na lesklou masu zabijákova obličeje, bílé lícní kosti pod inkoustovou skvrnou černých vnitřností. „Připadám si jako při poslední půlminutě soutěže jedlíků.“

	Vishous položil ruku v rukavici na Butchovo rameno. „Máme čas. Nemusí to skončit dnes v noci. Pošli ho zpátky a jdeme domů.“

	Butch zavrtěl hlavou nad bezduchým. „Omega měl být schopný mě zabít.“

	Když mu do zorného pole vstoupil další pár bagančat, zvedl oči. Přišel Qhuinn a byl bledý jako stěna, ruce se mu třásly pod okraji rukávů kožené bundy. Dřepl si k němu. Modré i zelené oko měl zarudlé a uslzené a mrkal, jako by měl přímo před obličejem ventilátor.

	„Butchi, zachránils mi život,“ pronesl bratr. „A jsi vyčerpaný. Dovol, ať ho probodnu, a jdeme všichni domů.“

	Butch to chtěl udělat. Byl unavený daleko víc, než odpovídalo fyzické námaze. Chtěl zavolat Marisse a slyšet její hlas, požádat ji, aby odešla z práce dřív, a jenom tak ležet vedle své shellan. Chtěl vědět, že jeho bratři a ostatní bojovníci jsou v horském sídle a za mhis, za tlustými kamennými zdmi sídla, za opevněním, které před víc než stovkou let vybudoval Darius. Chtěl mít jistotu, že jsou všichni v bezpečí, i kdyby jen do zítřejšího soumraku.

	Jenže to je právě ono, že ano.

	Bezpečí je iluze, pokud trvá jen čtyřiadvacet hodin. A ta milovaná děcka v domě, nejen Lyric a Rhamp, ale všechna, si zaslouží mít vedle sebe své rodiče. Sakra, všechny mahmen a otcové z celého živočišného druhu by měli mít takovou záruku.

	Dokud je na planetě Omega, normálnost je pro upíry křehká výsada, ne základní právo.

	Butch se znovu zaměřil na zabijáka. Dosud se hýbal, prsty se napínaly a ohýbaly na asfaltu, nohy se vrtěly pomalým a slabým pohybem.

	Butch otevřel ústa a musel se násilím nutit, aby začal vdechovat.

	Aby mohl znovu přijmout zlo do svého těla.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ

	Jo stála na chodníku před barem U McGridera a dívala se, jak kolem projíždí auto. Ustoupila stranou, když do baru vstupovali dva chlápci, určitě policisté v civilu. Zkontrolovala si telefon, i když co na tom sejde, kolik je hodin.

	Až ji příště Syn požádá o číslo, sakra jistě mu ho dá.

	Pokud ho ještě někdy uvidí.

	Noc se zdála být obzvlášť chladná, když se pěšky vracela k redakci Caldwellského denního kurýru – po pravdě řečeno doslova baltická – a bylo to zvláštní, když šla předtím se Synem do baru, teplotu ovzduší nevnímala. A cestou začínala cítit, že z Caldwellu náhle zmizelo všechno živé. Navzdory lidem za volanty aut, projíždějících ulicemi města, a štamgastům, které zanechala U McGridera, ba i svému misogynskému šéfovi a milému zlatému Billovi a Lydii pociťovala postapokalyptickou osamělost, připadala si jako jediná přeživší po jaderné katastrofě.

	Ale na druhé straně, někdo důležitý možná vzal při odchodu s sebou všechny ostatní…

	Tak jo, je čas zanechat melodramat. Tohle není epizoda seriálu Tak tohle je můj život, kde ona vystupuje jako Angela a Syn jako Jordan Catalano.

	„Hormony,“ zamumlala, když se ocitla u hlavního vchodu budovy Caldwellského denního kurýru.

	Místo aby ji obešla zadem, vyndala vstupní kartu a přistoupila k postranním dveřím. Pocit, že už nebude v novinách zaměstnaná dlouho, byl součástí jejího divného emocionálního stavu a taky nebylo těžké si to dovodit. A bylo to k vzteku. Posledních osmačtyřicet hodin bylo šílených, nicméně reportérskou práci začínala milovat. Vydírat šéfa, aby ji nechal pracovat, však nebyla žádná sláva a ohledně Dicka si nehodlala nic namlouvat. Zatím ho měla pod palcem, ale bylo to jako pytle s pískem proti tsunami. Dřív nebo později povolí stisk a on si najde způsob, jak ji vyhodit.

	Zašla na toaletu, protože nijak nespěchala domů, kde bude sedět o samotě – ačkoliv představa sledování několika dílů seriálu o milostném životě Angely Chaseové nebyl špatný plán B oproti možnosti sedět u stolu v redakci až do svítání. Osušila si ruce a cestou z toalety si zkontrolovala e-mail, aby zjistila, zda nedorazily další fotografie, které jí McCordle hodlal poslat ze svého telefonu. Nedorazily.

	Než si začala vyklízet stůl, a to ne proto, že by si sama dávala vyhazov, usoudila, že je to absurdní. Nemůže tu zůstat celou noc. Použila zadní východ, sklonila hlavu a rychle pelášila ke svému autu s vědomím, že jí v žilách spolu s krví proudí paranoia. Kradmo se rozhlížela a golf odemkla dálkovým ovladačem, teprve když byla metr dvacet od volantu. Ale no tak, copak by se někdo jinak vplížil na zadní sedadlo? Vrhla se za volant, přivřela si dveřmi bundu, nechala ji tak a už zase zamykala.

	Nastartovala, přitáhla si bezpečnostní pás přes hrudník, zařadila zpátečku a šlápla na plyn…

	Jo dupla na brzdu.

	Ve zpětném zrcátku, zaplavená rudou září koncových světel, stála přímo za zadním nárazníkem obrovitá postava s čírem.

	Jo zařadila neutrál a vyskočila z auta.

	Vtípek na téma dlouho-jsme-se-neviděli jí uvízl v hrdle.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se, když ho uviděla.

	Přikývl, ale nevěřila mu. Byl bledý a otřesený a ruce, vyčnívající z rukávů kožené bundy, se mu třásly.

	„Potřebuju sprchu,“ řekl.

	„Cože?“

	„Nevoním hezky.“

	„Cítím jen tvou kolínskou.“

	„Potřebuju…“

	Měla dojem, že neví, co říká, a chtěla zjistit, co se sakra stalo během těch dvaceti minut od chvíle, kdy vyběhl z baru, do nynějška. Nemohlo jít o to, že by si to s odchodem rozmyslel. To by nedostalo tvrďáka jako on do tohoto omámeného, rozháraného stavu.

	Než si uvědomila, že činí vědomé rozhodnutí, přistoupila k němu a vzala ho za ruku. Měla v úmyslu říct: „Pojeď se mnou.“ Ale pokožku měl tak ledovou, až se obávala hypotermie.

	„Musíš do tepla.“

	„Jsem studený?“

	Zavedla ho na stranu spolujezdce a otevřela mu dveře. „Sedej.“

	Víte, pro případ, že by si nevěděl rady – ačkoliv jak sakra vměstná své mohutné tělo na to sedadlo…

	„Nejspíš jsi skládací,“ zabručela, když za ním zavřela.

	Obešla auto zepředu, posadila se zpátky za volant a vnímala, jak jí srdce prudce pumpuje a krev uhání v žilách. Podruhé zařadila zpátečku a pohlédla na muže, kterého sebrala z ulice jako toulavého psa.

	Jen taktak se do jejího auta vešel: „skládací“ bylo přehnané. Spíš napěchovaný. Kolena měl prakticky u ušních lalůčků, paže zaklíněné mezi nohama, pravé rameno přimáčknuté ke dveřím. Zřejmě mu to bylo jedno. Ale na druhé straně, pravděpodobně ani nevěděl, kde je.

	„Můj byt není daleko odtud,“ řekla. No, není pro někoho, kdo bydlel ve Vermontu. „Chci říct…“

	Syn zíral přímo před sebe. Jako by byl v jiném světě.

	„Bezpečnostní pás?“ pobídla ho.

	Když se nepohnul, šlápla na brzdu a natáhla se přes něj, aby…

	Ve stísněném prostoru byl tak rychlý, že to ani nestihla sledovat. Jednu chvíli byl jako dlouhý kabát vecpaný do kabelky. Vzápětí ji držel za hrdlo a hleděl na ni prázdnýma, nevidoucíma očima.

	Jo projel hrudí opravdový strach. „Prosím…,“ zasípala. „Ne…“

	Zamrkal a zaostřil na ni zrak.

	„A do prdele…“ Okamžitě ji pustil. „Omlouvám se. Zaskočilas mě.“

	Opřela se do svého sedadla, zvedla ruce k šíji. „Už to neudělám.“

	„To jen proto, že… jsem někde jinde. Neublížím ti, přísahám.“

	Otřásl se a zřejmě mu dělalo potíže pořádně dýchat. A i když byl fyzicky silný a zjevně drsný chlap, cítila nepřekonatelnou potřebu starat se o něj. Vypadal zlomeně.

	„To nic,“ prohlásila. „Buď si, kde chceš. To ostatní hned zařídím.“

	 

	„Já věděl, že se ti nedá věřit.“

	Otec promluvil a Syn se obrátil zády k rozkošnému domku, k mladé ženě a jejímu bratříčkovi, k nevinným, kteří nespoutaně pobíhali v nevědomé blaženosti po rozkvetlé louce.

	Otec udělal další krok vpřed, pod jeho děsivou vahou zapraskala další spadlá větev. „A věděl jsem, kam půjdeš. Je ti jedno, že hladovím? Měls mi přinést potravu, ale vypadá to, že si musím něco sehnat sám.“

	Pohled třpytivých černých očí se přesunul nad Synovu hlavu a sledoval křehkou kořist, kterou si vyhlédl. Otec pootevřel rty, špičky zažloutlých tesáků sestoupily a tělo se spustilo do útočného postoje.

	Syn jednal bez rozmýšlení. Vyrazil vpřed a zakousl se do hřbetu otcovy ruky, té, v jejíž kůži předtím uvízly jeho přední zuby. Stoličky se sevřely a otcův řev zaburácel tak silně, až se odrazil mezi stromy, a Syn se modlil ke Stvořitelce, aby ho žena a její bratr uslyšeli a utekli do bezpečí.

	Nemohl čekat, jestli byla jeho prosba k vyšší moci vyslyšena.

	Otec se na něj vrhl se zuřivostí, v níž se snoubilo šílenství s agresivitou. A Syn dbal na to, aby zůstal na dosah trestající rány, která dopadala rychlostí jestřába útočícího na lumíka. Okamžik předtím, než dopadla na jeho tvář, uhnul a uskočil. Otec skočil na návnadu, vyrazil vpřed, znovu se rozmáchl a klopýtl, neboť byl dosud pod vlivem medoviny, byť přestal popíjet už před dlouhou dobou.

	Syn kopl otce do holeně a ustupoval dál. Pak dostal nepřesně mířenou ránu pěstí do spánku a ustoupil o další krok.

	Poznal, že poskytl dostatečnou výzvu i potupu, když ho bezbožné rudé světlo, vyzařující z otcových očí, zaplavilo barvou nadcházející smrti.

	Tehdy se Syn dal do běhu.

	A běžel rychle, ale ne příliš rychle.

	Neměl zdání, kam má namířeno. Věděl jen, že musí odtáhnout netvora od té rodiny, i kdyby to byla poslední věc, co v životě udělá. A věru bude. Zemře, ale snad žena a její rodina pochopí signál jeho rozbitého těla a ochrání se – a možná to bude pro všechny nejlepší řešení. On to bude mít za sebou a ta mladá žena bude ne-li v bezpečí, pak ve větším bezpečí, neboť Synova otce přece rada starších určitě vyžene z vesnice?

	Další důvod k modlitbě, ne že by měl čas ještě jednou vzývat Stvořitelku.

	Za jeho zády se rozlévalo rudé světlo z otcových očí a les vražedně zářil, stromy a keře, stezka, na které se Syn ocitl, vysoká vyplašená ze svých úkrytů, na to vše dopadalo osvětlení barvy krve, jež bude brzy prolita.

	Synovy tenké nohy pumpovaly, jak nejrychleji mohly, a jediné, co mu umožňovalo udržet náskok, byla otcova nadměrná váha. Věru, chraplavý dech, funění a oddechování připomínaly draka, který se pachtí terénem cvalem, i když by se mohl vznést do vzduchu. Otec však neměl možnost vzlétnout, díky Osudu.

	Mýtina se objevila nečekaně, lesní překážky v podobě pařezů a ostružiní rázem zmizely a Syn chvilku nevěděl, kde se to ocitl – jenže pak krajinu poznal. Byl na začátku otcových zelených luk, těch, která pronajímal farmářům, aby tam mohli pást koně, dobytek, kozy a ovce a brát vodu z řeky.

	Před sebou měl konstrukci z trámů a břeven, otevřenou ze všech stran, určenou jako přístřeší zvířatům, a Syn tam zamířil v naději na jakousi ochranu před útokem. Když tam doběhl, všiml si několikerých vidlí na házení sena, opřených o jednu vzpěru střechy, a stalo se něco prapodivného. Dlaně ho zabrněly a tělem se rozlila horkost, která nesouvisela s námahou či strachem. V duchu náhle jasně věděl, co udělá s potenciálními zbraněmi, a přesnost plánu ho šokovala – ačkoliv to nesouviselo s násilím. To proto, že představy v sobě měly takovou jistotu, jako by činy, jež vykoná, ve skutečnosti už proběhly.

	Možná z toho vyjde živý.

	Nechal se vést instinktem a zaměřil se na smrtící cíl, přenechal vládu tomuto neznámému podbřišku vědomí. Účinky tohoto podřízení byly jako z jiného světa. V mysli ustupoval, až se odloučil od svého těla, jako by se stal pozorovatelem, jenž sám sebe sleduje zpovzdálí, místo aby hleděl vlastníma očima.

	Všechno to plynulo jako voda.

	Zrychlil tempo hubených nohou, trochu se vzdálil od otce, který se blížil, a hbitě dorazil k zemědělskému náčiní. Jeho malé dlaně našly ohmatanou, potem zabarvenou násadu jedněch vidlí a nastavily je souběžně s trupem, držely je tak, aby nebyly vidět, a pak už Syn čekal, až k němu otec dorazí.

	Obří kroky zpomalily, jakmile se Syn zastavil, a dech zněl tak těžce a hlasitě, až připomínal útočícího býka.

	Syn očekával kontakt, dunivý, zemětřasný kontakt, a začal dýchat stejně jako jeho otec. Když se podíval na své ruce svírající násadu vidlí, byly zbarvené do ruda a on se v duchu ptal, kdy začal krvácet…

	Ne, nebyla to krev. Byly to jeho vlastní oči, žhnoucí stejně jako otcovy.

	Ale nestihl nad tím přemítat.

	Otec zdolal poslední úsek vzdálenosti a Synova mysl se zabývala máchnutím, jaký úhel je třeba, zda dokáže zvednout váhu vidlí, které by pro otce byly jako pírko a pro něj jako balvan. Jeho tělo však znalo odpovědi a mělo dost sil. Ještě uvažoval kdy a jak, ale jeho paže a trup se zčistajasna zkoordinovaly.

	Oblouk rozmachu byl tak přesný, až tomu nemohl uvěřit. A nevěděl, koho to překvapilo víc, zda jeho, nebo otce. Otcova odulá tvář se otočila a pozorovala kovové hroty, blížící se k jeho hlavě, jako by je nepoznávala.

	Syn měl málo sil a vidle byly těžké. Nicméně hroty měly nemilosrdné. Než stihl otec zvednout paži nebo uhnout, zaryly se hluboko do otcovy ruměné, hněvivé tváře, projely spánkem, tváří, nosem. Když nástroj vyjel na druhé straně, do vzduchu vytryskla krev.

	Otec zařval bolestí, špinavé medvědí tlapy se zvedly tam, kde utržil tak hluboký škrábanec. Zato vidle unášela vlastní setrvačnost, snášely se k zemi, přistávaly jako dravec, drápy se chytaly země jako hřadu.

	Syn škubl násadou. Táhl vší mocí. Opřel se celou vahou proti nářadí.

	Pohlédl na otce a zkoprněl.

	Otec se napřímil a spustil ruce. Jedno oko měl proťaté a viselo na jakémsi zamotaném krvavém vazivu, oční bulva na lícní kosti, prázdný důlek temný jako jeskyně. Obličej měl zkřivený v masku hrůzy a pomstychtivosti, ústa se zkaženými zuby otevřená dokořán, tesáky zcela vysunuté.

	Vidle vyjely ze země a jako by z vlastní vůle skočily Synovi do ruky, hroty si vyměnily místo s tupým koncem násady.

	Bez přemýšlení o tom, co dělá, vyrazil Syn vpřed a vrazil konec dřevěné násady šikmo vzhůru do očního důlku. Vložil do toho veškerou sílu a pocítil děs i úlevu, když nástroj zasáhl cíl, jako by to jinak nešlo.

	Nocí se rozlehlo další zaskučení bolesti a otec naslepo šátral po Synovi, tlapy máchaly ve vzduchu, rukávy špinavé tuniky svištěly kolem Synovy hlavy a obličeje. Syn pustil vidle a proklouzl otci mezi nohama. Když se vynořil na druhé straně, otočil se, zaklonil a opřel se dlaněmi o zem. Vykopl chodidla vzhůru a zasáhl otce do zadku.

	Stačilo to, aby se hmotnost už tak vyvedená z rovnováhy ocitla ve volném pádu a otec přistál obličejem napřed na vidlích, násada mu pronikla hluboko do lebky, škubla mu hlavou do strany, uvolnila se, vyskočila.

	Otec pokračoval směrem k zemi jako mrtvá váha a Synovy oči zabloudily k noži, připevněnému na otcově širokém koženém opasku. Protože bestie už byla omráčená zraněním, Syn se vymrštil a vytasil čepel z pochvy. Jílec byl příliš tlustý pro jeho dlaň, takže ho sevřel oběma rukama. Zvedl dýku nad hlavu a zabořil ostrý hrot do otcova tlustého kabátu. Nepoznal však, zda jím prošel. Otec se zpomaleným pohybem svíjel a zdálo se, že nový útok nevnímá.

	Tehdy Syn uviděl kámen. Plochý. Široký. Velký asi jako jeho hruď.

	Skoro ho neunesl. Ale strach a zuřivost se spojily a dodaly mu nezměrnou sílu. Přivlekl kámen a udeřil jím do konce trčícího jílce, jednou… dvakrát… třikrát.

	Zatloukal nůž do těla, dokud to šlo.

	Pozadu odklopýtal a dopadl na tvrdou hlínu, udusanou kopyty kolem přístřešku. Dýchal tak těžce, až ho bolelo hrdlo a viděl rozmazaně. Když si chtěl vytřít z očí to, co mu kalilo zrak, uvědomil si, že pláče…

	Otec zasténal, převalil se a posadil, přízrak z hrobu, jenomže velice reálný a velice schopný dál škodit. Zranění oka bylo děsivé a prýštila z něj krev, pokrývala mu tvář na té straně leskem, z něhož se Synovi zvedal žaludek.

	Když to vypadalo, jako by chtěl otec vstát a znovu bojovat, bylo jasné, že je opilý a dostatečně zranění nevnímá. Nebo možná duše, která ho držela naživu, byla natolik zatvrzelá a zlá.

	Synovo srdce sevřela hrůza a vyskočil, aby se dal do běhu…

	 

	Někdy později, mnohem později, o staletí později, začal Syn zase vnímat. Což bylo divné, protože si nebyl vědom, že přestal.

	Všechno bylo dost rozmazané, takže si promnul oči…

	Svraštil čelo, protože to pálilo, a když zamrkal… uvědomil si, že sedí se zkříženýma nohama na udusané hlíně v kaluži. Pršelo snad?

	Ne. Nebyla to voda.

	Byla to krev. Seděl v louži sražené krve.

	Syn se zamračil. Zvedl jednu ruku a zjistil, že je pokryta tímtéž. Vskutku, byl celý od krve, která zbarvila jeho otrhaný oděv. Je zraněný? Otec ho napadl a…

	„Nejdražší Stvořitelko.“

	Syn sebou trhl a zvedl oči. Postava stojící nad ním patřila někomu, o kom mu mysl sdělovala, že by ho měl znát. Ano, měl by vědět, kdo to je.

	Pretrans mužského pohlaví před ním poklekl. „Prosím… dej mi tu dýku.“

	„Cože?“

	„Dýku, Syne.“

	„Já nemám dýku…“

	„V ruce.“

	Teprve když Syn zvedl ruku, aby dokázal tomuto známému cizinci, že nic nedrží, mu zrak sdělil, že to byl on, kdo se mýlil. V dlani měl dýku. Jak to, že si nevšiml? A zčistajasna mu svitlo, kdo je ten pretrans. Byl to jeho bratranec Balthazar. Už poznával jeho tvář.

	„Dýku, bratranče. Dej mi ji.“

	Syn se podíval doleva a uviděl vedle zlomené násady vidlí první část těla. Druhá byla nabodnutá na hrotech vidlí. Další ležela… opodál u plotu.

	Bylo jich mnoho a ta největší, trup, byla vykuchaná.

	Otce někdo roztrhal. Kdo ještě tu… byl?

	„Syne, dej mi ten nůž. Hned.“

	Ruka se nebránila, když z ní Balthazar odebíral zbraň. A pak se Syn podíval do bratrancových očí a začínalo mu svítat, ošklivě a neuvěřitelně. „Asi jsem to udělal já, bratranče.“

	„Ano,“ opáčil Balthazar chmurně. „Udělal.“

	Syn se zadíval na uříznutou ruku, která ležela na zemi jako padlý voják. „Chtěl jí ublížit.“

	„Ublížit komu?“

	„Na tom nesejde.“

	Se soustředěným úsilím se Synovi podařilo zvednout své unavené kosti z tratoliště krve. Zapotácel se a rozběhl se k řece, hledal chladnou tekoucí vodu. Vstoupil do proudu, dřepl si, nabral vodu do dlaní a oplachoval si obličej, zas a znova. Pak se napil z řeky, aby uhasil oheň, který mu ubíhal hrdlem do útrob.

	Když se opět pokusil vstát, zapotácel se a upadl, chytal se kluzkých kamenů. Zvedl hlavu a cítil, že jeho lebka váží tolik co celé tělo, a hned vzápětí po tomto zjištění následovala vlna závrati. A pak nával horkosti, která nesouvisela s námahou.

	„Balth…azare?“

	Bratranec chytil Syna pod paží a tahal ho ven z vody. „To ne, Syne…“

	„Co je?“

	Balthazar se v panice rozhlížel. „Proměna. Procházíš proměnou…“

	„Ne, neprocházím…“

	„Stoupá ti z kůže pára, vaříš se.“

	Syn nechápavě hleděl na svou paži, nohy, kotníky. Skutečně mu z těla stoupala pára a cítil podivný, určitý žár. Ale…

	Zčistajasna se ho zmocnilo obrovské ochromení, podrazilo mu nohy, vytrhlo ho z rukou pokrevního příbuzného. Přistál na zemi a oheň v jeho těle se zachvěl a pak znovu, nato ho začaly brnět údy.

	„Nejdražší Stvořitelko,“ sténal Balthazar. „Musíme ti sehnat přístřeší a zdroj krve.“

	„Ne,“ cedil Syn mezi zaťatými zuby. „Nech mě. Klidně můžu odejít do Stínu…“

	Kosti v nohou se mu napínaly a v předloktích měl pocit, jako když se splétají lana; ztratil řeč a položil hlavu na zem. Mělce dýchal a vybavoval si, co ví o proměně: bez krve ženy zemře. V duchu se ptal, jak dlouho to potrvá…

	„Pomůžu mu.“

	Při zvuku těch slov Syn násilím otevřel oči. Když uviděl, kdo to je, zavrtěl hlavou. „Ne, ne…“

	Byla to ta žena z louky. Ta, která na něj vždycky byla tak hodná.

	„Balthazare,“ požádal naléhavě. „Odveď ji, nesmí vidět…“

	Žena vykročila. „Vím, co udělal, aby ochránil mě a mé blízké.“ Klopila oči, jako by naschvál nechtěla být svědkem škod, které způsobil. „Vím to… a teď mu pomůžu.“

	Syn chabě vrtěl hlavou. „Ne. Ne. Nejsem hoden…“

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ

	„Nejsi hoden?“ zeptala se Jo, když zajížděla na parkoviště před svou bytovkou. „Nejsi hoden čeho?“

	Mluvila, a Syn jako by ji neslyšel. Seděl nehybně na místě spolujezdce, ruce na kolenou, oči upřené přímo před sebe z okna, jako by se díval na televizi. Působil naprosto klidně. Nebo… je možná mrtvý? Nemrkal.

	„Syne?“

	No, jedna věc byla jistá. Nedotkne se ho, až vypne motor…

	Jeho hlava se k ní zvolna otočila a výraz měl prázdný, jako by byl v transu. Pak si ale odkašlal. „Promiň.“

	„To je v pořádku.“ Ačkoliv nevěděla, za co se vlastně omlouvá nebo co mu přesně odpouští.

	Kývl. Pak si protiřečil. „Ne, není. Nic z toho nebylo.“

	Jo se podívala přes něj na průčelí domu, kde bydlela. „Chceš jít dovnitř?“

	Řekne ano, a zavrtí hlavou? Nebo přijde další kombinace ne/přikývnutí? – ptala se v duchu.

	„Nebo bych tě mohla odvézt domů?“ Bůhvíkam. „Můžu tě odvézt domů.“

	„Teď se tam nechci vracet.“

	Mluví o tom, co se mu děje v duchu? Nebo o místě, kde bydlí?

	Ať už byla odpověď na tuto otázku jakákoli, Jo nechtěla, aby odešel. Potřebovala odpovědi. Ohledně toho, co se domnívá, že o ní ví. Ohledně toho, kým je a odkud pochází. Ohledně toho, proč to spojení mezi nimi působí tak nepopiratelně.

	Pozorovala silná stehna napínající kožené kalhoty.

	Tak jo, fajn. Odpověď na tu poslední otázku tak nějak tuší…

	„Ano,“ řekl a otevřel dveře.

	Počkat, ptala se na něco? Určitě mluví o pozvání do jejího bytu.

	Jo také vystoupila a setkala se s ním na druhé straně auta. Kráčeli spolu po betonovém chodníčku a ona se v duchu ptala, jak snese její obydlí srovnání s tím, kde žije on. Pravděpodobně ne nejlíp, vzhledem k tomu, že bydlel u svého šéfa – nebo jak bodyguard nazývá zaměstnavatele. Zato skromný byteček, kam se nastěhovala ona, se nalézal v třípatrové budově rozdělené na dvě půlky, s byty po obou stranách. Vnější stranu pokrýval laciný cihlový obklad, vnitřní společné prostory byly utilitární, ale čisté. Jejími sousedy byli studenti, mladí lékaři-rezidenti a manželský pár, který čekal dítě a brzy se odstěhuje.

	„Tady je to,“ řekla, když prošli druhými vstupními dveřmi.

	Její dvougarsoniéra byla hned nalevo, a když tam vstoupil, zastavil se, jako by mu na dálnici došel benzin. Rozsvítila.

	„Nemám moc nábytku.“ Vzpomněla si na nóbl sídlo svých rodičů. „Nemám moc ničeho, ale všechno tady patří mně.“

	Zavřela dveře. A sundala si bundu, protože musela něco dělat.

	„Můžu ti nabídnout něco k pití?“ zeptala se. „Mám… no, čtyři lahve piva a lahev laciného červeného vína, kterou mi můj spolupracovník vnutil vzít si s sebou domů potom, co…“

	„Nepiju,“ zamumlal.

	„Aha. Jasně. Promiň.“ No, ona by si po posledních dvou dnech rozhodně dala. „Ale jestli ti to nevadí, já si otevřu pivo.“

	Syn se k ní otočil. „Promiň. Neměl bych tu být.“

	„Jsem ráda, že tu jsi. Bez urážky, nevypadáš nejlíp.“

	Podíval se po sobě a zvedl ruce, jako by očekával, že z nich začne kapat něco nechutného. „Vážně se chci osprchovat.“

	Jo se zrychlil tep, když ukázala na otevřené dveře. „Je to hned tady. Čisté ručníky visí na tyčích, protože jsem dneska brzy ráno prala, když jsem nemohla spát.“

	„Mělas mi zavolat, pokud jsi nemohla spát.“

	„Nechtěla jsem tě obtěžovat.“

	„Nenapsala sis moje číslo, viď?“

	Jo to přešla a ukázala na koupelnu. „Teče tam horká voda. Pak si můžeme popovídat.“

	Následovala pauza. A potom Syn přikývl a odešel, kam mu řekla. Když ji míjel, připadala jí jeho obří velikost k neuvěření. Venku v otevřenějším prostoru – jako třeba v zapadlých uličkách centra Caldwellu nebo na parkovišti u Caldwellského denního kurýru – jeho výška a váha nepůsobily bůhvíjak. Ale tady? V její noclehárničce o podlahové ploše pětašedesáti čtverečních metrů? Jako by někdo zajel dovnitř s kamionem.

	Zavřel za sebou dveře koupelny a Jo napadlo, jestli se sprchuje i se zbraněmi – a pak se jí hned v mysli vybavil obraz úplně nahého těla doplněného pistolemi Smith & Wesson.

	A sakra, fakt by to nemělo být tak sexy, jak si představovala.

	Když začala téct voda, promnula si bolavou hlavu a pomyslela na svůj prázdný žaludek, aby se vyhnula dalším hypotézám, v nichž figuroval Syn, jak ho pánbůh stvořil: pořád měla hlad. Ale na druhé straně v baru nedojedla ani polovinu porce a věděla, že musí něco udělat, aby nabrala zpátky ta čtyři a půl kila – ve skutečnosti skoro šest a půl – co v poslední době shodila.

	Pizza se hodí vždycky, ne?

	Odhodlaná být řádnou hostitelkou – děkuju vám, paní Earlyová – přistoupila Jo ke dveřím koupelny a zaklepala. „Hele. Vím, že to možná přeháním, ale budu objednávat nějaké italské jídlo. Dáš si taky?“

	To poslední, co očekávala, bylo, že otevře.

	A jo, páni, Syn zřejmě nastavil teplotu vody na maximum, a vzhledem k tomu, že bojler na horkou vodu byl hned vedle sprchového koutu, bylo tu za chvilku jako v peci. V důsledku toho se za ním vzdouval veliký vír vlhkého vzduchu a halil ho jako nějaké staleté mystérium – ale to zdaleka nebylo všechno. Sundal si bundu – a také ten arzenál, co měl pod ní – a pak odložil to těsně přiléhavé tričko, co zřejmě nosil pořád.

	Takže naplno vystavil prsní svaly. A taky břišáky.

	Stejně jako kyčle podobné křídlům, která se rozpínala nad pasem kožených kalhot.

	„Co chceš ty, to mi vyhovuje.“

	Nebo se aspoň domnívala, že to řekl. Znělo to nějak jako „lwibekew ksb icbe ls owbd bakd ow“. Protože hola, sluch jí vypovídal službu.

	Jo, a jestli ta slova opravdu pronesl? No, pak by si ráda objednala pár věcí, z nichž žádná by v této situaci nepomohla a všechny by vyžadovaly, aby odhodil na podlahu kožené kalhoty a veškeré spodní prádlo, pokud nějaké měl.

	Naostro? – napadlo ji. Dobrý. Bože.

	„Uvažovala jsem o pizze.“ Lhářko, lhářko prolhaná – o tom ani zdaleka neuvažovala. „S čím bys ji chtěl?“

	A mimochodem, už měla sakra dobrou představu o tom, jak se cítí muži, když má žena blůzu s hlubokým výstřihem. Ani ústavní zákon by ji nepřiměl nesklouznout pohledem pod jeho klíční kosti.

	„Co chceš ty,“ řekl – a znovu zavřel dveře.

	Jo zamrkala do výplně z umělého dřeva, kterou měla před sebou. „To zní dobře.“

	 

	V koupelně za dveřmi se Syn otočil a opřel se zády o vetchou bariéru mezi sebou a svou ženou. Po chvilce vnímal, jak se vzdaluje, a pak přes vodu padající ze sprchy zachytily jeho bystré uši, jak volí číslo na telefonu a objednává něco s feferonkami. Zavřel oči a nařizoval si, že jí musí dát pokoj, ale v této vnitřní debatě prohrál už ve chvíli, kdy nastoupil do jejího auta.

	Poprvé v životě nechtěl být sám.

	Po pravdě řečeno, bylo to ještě horší.

	Chtěl být konkrétně s Jo.

	Chtěl jí vyprávět, jak právě skočil v zadní uličce na Omegu, i když nevěděla, kdo to je ani proč je taková zbrklá blbost špatný nápad. A chtěl jí povědět, že ti, s nimiž žije, ho budou mít za hrdinu, který zachránil Butchovi život, i když nebyl v žádném vztahu k Bratrstvu černé dýky ani k Dhestroyerovu proroctví a i když motivem jeho útoku nebyla žádná altruistická blbina. A opravdu se toužil přiznat, že zabíjí, aby reguloval své emoce, ne protože má v sobě netvora, ale protože sám je netvor.

	Přesně jako jeho otec.

	A jo, celá ta jeho podmanivá povaha a charakter? Obojí přinesl té chuděře až domů. Uprostřed osobní krize, která ji čeká a o které ona nemá ani zdání.

	Že je ale hromský hrdina, co?

	Prudkými pohyby shodil kožené kalhoty a pak vstoupil pod horkou vodu. Nervy v pokožce okamžitě vzplály bolestí a musel se kousat do spodního rtu, aby neklel. Ale chtěl se trestat. Zasloužil si to.

	Neboť nikdy nebyl hrdina.

	Syn použil mýdlo, co tu měla, přejížděl si kostkou po celém těle a po vlasech a obličeji. Opláchl se a zůstal stát pod tou sžíravou horkostí, aby se ještě víc ujistil, že je čistý, a pak vypnul vařící sprchu a překročil okraj plastové vaničky. Použil jeden ze dvou ručníků, zavěšených na tyči u toalety, a měl sto chutí jí nařídit, aby tu věc potom spálila.

	Bylo mu, jako by kontaminoval celý její obytný prostor už jen svou pouhou přítomností.

	Když už nebylo co osušit, zadíval se lenivě vířící mlhou na kaluž černé kůže a nylonu, tvořenou jeho odloženým oblečením. Nechtělo se mu znovu je oblékat na namydlenou a opláchnutou pokožku. Ne dokud je pod její střechou. Tyhle věci měl na sobě, když mordoval bezduché, kteří si zasloužili zabít, a také mnoho lidí, kteří žadonili o milost, jíž se jim nedostalo. Jeho hadry byly potřísněné krví, propocené a ulpěly na nich pozůstatky střelného prachu a smrti.

	A ona přesto mluvila o kolínské.

	Lidé mají zjevně bídný čich…

	Zavřísknutí za dveřmi koupelny znělo pisklavě a mohla ho vydat jedině Jo.

	Syn popadl pistoli, kterou měl na dosah na pultu, rozrazil dveře a vyskočil ven se zdviženou hlavní a prstem na spoušti.

	Jo i adolescentní člověk u dveří zkameněli. Pak poslíček vytřeštil oči a zvedl ruce. Jo, která se nakláněla do strany a nemotorně držela krabici s pizzou, vypadala, jako by učinila totéž, kdyby mohla.

	Pak sjela zrakem dolů.

	A… ne k jeho zbrani. Vykulila oči, zjevně šokovaná jeho nahotou.

	„Jen jsem upustil p-p-p-pizzu,“ koktal adolescent. „Přísahám. Nic víc.“

	Jo se zvolna narovnávala. „Současně jsem od něj brala drobné…“

	„… pak mi krabice vyklouzla…“

	„… vyklouzla mu z rukou.“

	Syn se nadechl a necítil ze své ženy absolutně žádný strach. Spustil zbraň ke stehnu a kývl.

	„Ch-ch-chcete vrátit peníze?“ ptal se poslíček. „Můžu vám vrátit peníze. Chci říct, podělal jsem to…“

	„Ať je to, jak chce ona,“ opáčil Syn, vrátil se do koupelny a zavřel dveře.

	Svěsil hlavu a v duchu se ptal, co to s ním sakra je.

	A počkat. Ten seznam znal až moc dobře.

	A jednou z položek bylo, že jistý gangster nařídil Synovi zabít právě tu ženu… se kterou odjel k ní domů.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ

	Pan F. běžel rovně. Běžel rychle. Běžel tiše.

	Rychlostí sprintera a s vytrvalostí maratonce pronikal hlouběji do drsných oblastí Caldwellu, do míst, kam by nezabloudil, když se ještě potuloval jako závislák. Míjel bytovky a pak ubytovny a pak drogová doupata, která rostla v opuštěných budovách jako houby po dešti. A přesto se nezastavoval, dýchal rovnoměrně a vytrvale, nohy se pohybovaly a pevně došlapovaly.

	Ne, ne, ne…

	To slovo mu bušilo v hlavě do rytmu kroků a pokaždé, když zasáhlo vnitřní stranu lebky, uviděl obraz toho špinavého bílého roucha, stín prýštící zpod okraje, zlo, jež kontaminovalo noční vzduch svým příchodem. Neznal jeho jméno, ale poznával to.

	To, co ho našlo pod mostem. To, co ho odvedlo do opuštěného nákupního centra. To, co ho vyprázdnilo a naplnilo něčím strašlivým…

	Konec uličky se objevil bez varování. Jednu chvíli měl před sebou pan F. nekonečnou zasviněnou vozovku mezi lesem ubytoven a drogových doupat. Vzápětí mu cestu zablokoval šestimetrový plot z drátěného pletiva, posetý plastovými taškami, našišato visícími tabulemi „Zákaz vstupu“ a sem tam kusy vybledlého špinavého oblečení. Jako by to bylo síto v odpadové rouře.

	Aspoň už věděl, že ta chatrná překážka nebude žádný problém.

	V běhu vyskočil, vymrštil se do třímetrové výše a chytil se článků pletiva prsty podobnými ocelovým kabelům. Ručkoval ke spirálám ostnatého drátu nahoře, síla v horní části jeho trupu byla tak veliká, že si mohl dovolit nechat nohy volně viset…

	Nějaká ruka ho popadla za kotník.

	A jakmile se ho dotkla, zaplavily pana F. děsivé pocity, všechen smutek, co kdy zažil, všechny obavy, co kdy měl, všechno, čeho kdy litoval, se mu zkoncentrovaly uprostřed hrudi, pneumonie emocí. Z úst se mu dralo přiškrcené zajíkání, tahal za plot, snažil se vyprostit a do očí mu vhrkly slzy.

	Protože věděl, kdo si pro něj přišel, a věděl, že z toho neunikne. A nešlo jen o to, co ho drželo za nohu.

	Uzavřel obchod a skutečnost, že šlo o jednostrannou dohodu a on tehdy nevěděl, s čím souhlasí, ale to bylo vedlejší…

	„Opravdu sis myslel, že mi můžeš utéct?“

	Hlas nevycházel zpod nohou pana F. Zněl z uličky za jeho zády. Ohlédl se přes rameno a uviděl špinavé roucho stát asi devět metrů za sebou a nic hmatatelného na svém kotníku nepozoroval. Přesto byl teď stisk ještě silnější, táhl ho dolů, vlekl ho zpátky na asfalt, zpět ke zlu.

	„Opravdu,“ pronesl zkreslený hlas. „Myslel sis, že můžeš uniknout takovým, jako jsem já, tvůj stvořitel. Tvůj pán.“

	Pan F. se bránil vlečení ze všech sil, prsty drásal oka drátěného pletiva, plot rachotil, zůstávala na něm černá stopa, jak se mu trhala kůže. Pustil se, sletěl na dlažbu a vleklo ho to pozadu špinavými kalužemi a olejovými skvrnami. Zkrvavenými prsty se snažil něčeho chytit, a nedařilo se…

	Zčistajasna byl nad zemí a čelem vzad. Visel ve vzduchu, nohy se mu klinkaly nad zemí, paže měl přitisknuté k bokům a tělo znehybněné, ačkoliv ho nic nedrželo.

	Postava v rouchu k němu nepřistoupila. Vznášela se, plula nad špinavou zemí.

	„Vybral jsem si tě,“ pronesla tím divným hlasem, „protože jsi byl jediný, kdo měl mozek. Možná to byla z mé strany chyba. Hňup obvykle funguje líp. Jeden by myslel, že už jsem se po všech těch staletích poučil.“

	Kmitnutím zápěstí vymrštilo zlo pana F. do vzduchu a setrvačnost se zastavila teprve ve chvíli, kdy narazil obličejem do boku ubytovny, rozbil si nos a náraz bradou mu málem vykloubil čelist. Tlak na zádech rostl, až nemohl popadnout dech a napadlo ho, že by se měl dusit. Nedusil se, ačkoliv bolestí viděl hvězdičky.

	Hlas zla se k němu přiblížil a znovu byl vlečen dolů k zemi, hrubá cihlová zeď mu obrušovala z tváře vrstvy pokožky. „Jsi celkové zklamání.“

	Když nohy zaznamenaly návrat na asfalt, napínal oči, aby viděl, co má za sebou.

	„Dám ti ještě jednu možnost mě oslnit,“ proneslo zlo znuděným tónem. „A pak půjdu dál.“

	Pan F. pevně zavřel oči. „Pusť mě…“

	Jakási dlaň ho uchopila v týle a přitlačila tak prudce, až cítil, jak jeho lícní kost začíná na cihlovém zdivu praskat.

	„Nepustím tě. A musíš být potrestán za své prohřešky…“

	„Proti čemu?“ ucedil pan F.

	„Proti mně!“

	„Jak jsem se prohřešil…“ Tělo pana F. zaplavila toxická nevolnost a nařizoval si přestat mluvit, ale ústa ho neposlouchala. „Neudělal jsem nic…“

	„A to je tvůj prohřešek.“ Děsivý hlas mu zněl hned vedle ucha. „Máš mi sloužit.“

	„Jak?“ zasténal pan F. „Vůbec jsi mi neřekl jak. Nevím, co mám dělat.“

	Zlo trochu uvolnilo tlak, jako by krátce zauvažovalo nad svým rozsudkem. „Naslouchej své mysli, ta ti poví, co chci. A mezitím vím, čím mi teď můžeš posloužit.“

	Následovala pauza.

	A pak do něj něco vniklo tak hluboko, až pan F. zařval bolestí.

	 

	V sídle Bratrstva Butch právě otevíral dveře z vestibulu, aby odešel, když je před ním zabouchla ruka v rukavici a zůstala tam jako auto zaparkované chladičem do lesa.

	„Kampak jdeš,“ pronesl Vishous chmurně.

	Butch se otočil na patě a měl co dělat, aby se udržel na nohou. „Vyzvednout Marissu.“

	Vishous se zatvářil nechápavě. „Cože?“

	„Jedu vyzvednout Marissu.“

	Diamantové oči se přimhouřily. „Ty si myslíš, že vyzvedneš Marissu?“

	„Jak jsem řekl.“

	„Ani zdaleka, hochu.“ Vishous se do Butche zavěsil. „A takhle opilý nikam nepůjdeš…“

	Butch měl v úmyslu odtrhnout se od svého spolubydlícího, ale bylo to divné. Mozaiková podlaha jako by byla tekutá, všechno se mu pod nohama mokasínů pohybovalo. Zakymácel se a nakonec se znovu zavěsil na Vishousův biceps.

	„Musím ji vyzvednout z práce.“

	„Ty ji chceš vyzvednout z práce? Nejsou čtyři ráno.“

	„Ano, jsou…“

	Teď se mračil Butch. A všechno bylo ještě divnější, když zvedl zápěstí a podíval se na hodinky Audemars Piguet. Slavný osmihranný ciferník byl samá šmouha a místo ručiček jako by se pohybovaly číslice.

	„Asi mám rozbité hodinky.“

	„Nechceš to zkusit znovu?“

	„Špatně slyšíš?“

	Vishous na něj vrhl znuděný pohled. „Pokud ses právě ptal, jestli nemám problém se sluchem, tak asi spíš s tvou pusou. Protože z ní právě vyšlo něco jako ‚plácnu hašiš‘.“

	„Ha. Divné. Ale možná bych ho plácnout měl. Škodí.“

	„Dej to sem.“

	Když sklenice napůl plná hnědé tekutiny opustila jeho ruku, Butch se podivil, kde se ta věc vzala. Ale na druhé straně, všechno mu připadalo jako záhada.

	„Už jsi skončil?“

	Butch pustil spolubydlícího a stahoval si bundu. „Nejspíš máš pravdu. Jsem trošku nalom. Namol. Námel? Pámel. Pamela, Andersonová. Jak zněla otázka?“

	Místo odpovědi ho Vishous začal odvádět do kulečníkového salonku, ale nešlo to. Butch na protest vyhodil kotvu.

	„Ne, jedu pro Marissu.“

	„Už jsem ti říkal, že je ještě brzy.“

	„Sednu si a počkám. Čekám. Na čtvrtou. Pro ni…“

	„Nenechám tě řídit opilého.“

	„Nejsem opilý.“ Butch se zarazil, když uslyšel svoje nezřetelná slova. Zvedl ukazováček a změnil taktiku. „Vystřízlivím. Každou chvíli.“

	„To bys tedy měl střízlivět asi tak deset hodin.“

	Odhodlán zvítězit v debatě vysvětloval Butch klidně a svědomitě, že tolik času nepotřebuje, a pak dovršil tuto teorii relativity dalším pohybem k velkým dveřím – jimiž by se dostal přes vestibul ven, to by mu umožnilo nastoupit do audiny R8, zaparkované na nádvoří, čímž by získal dopravní prostředek potřebný k tomu, aby sjel z hory a do města a našel Dům bezpečí…

	„Butchi. Takhle tě řídit auto nenechám.“

	Vishous se opíral zády o dveře vestibulu – což bylo docela překvapení. Když ho Butch vnímal naposled, stál zády ke klenutému průchodu do kulečníkového salonku. Nejspíš se přemístili.

	To je fuk. Butch otevřel ústa…

	„Ještě slovo a zdřímneš si.“

	„Nepotřebuju si zdřímnout.“ Butch si odkašlal, aby nemluvil jako pětiletý. „Potřebuju být s Marissou.“

	Jak vypustil z úst jméno své shellan, musel bojovat s emocemi v hrudi. Musel taky bojovat se svým mozkem. Něco na střetu s Omegou ho vyvedlo z míry způsobem, který zřejmě moc dobře nezvládal – ale přinejmenším znal řešení. Bude se svou ženou. I kdyby mohl jen sedět v zaparkovaném autě před jejím pracovištěm čtyři hodiny, šest hodin, než odtamtud vyjde, stačilo by to.

	Byl neukotvený. Ona byla jeho přístav. Takže výsledek byl jasný…

	„Ne,“ pronesl jeho spolubydlící. „Ne, když jsi takhle opilý.“

	„Tak mě odvezeš?“

	„Musíš zůstat doma. Zlo bylo moc blízko, Butchi. Potřebuju, abys teď zůstal za mhis.“

	„O čem to mluvíš?“ Butch mu zase vytrhl sklenici a přihnul si. A skutečnost, že necítil absolutně žádné pálení v hrdle, měla být červeným praporkem ohledně současné hladiny alkoholu v jeho krvi. Ale do háje s tím. „Nejsem tu ve vězení.“

	„Jenom než kolem tebe sestavíme tým.“

	„Tým? Kašlu na to. Já…“

	„Omega se tě dneska v noci vydal hledat, Butchi. Ledaže bys zapomněl, co se před tebou jako zázrakem v té uličce objevilo?“

	„Nepřišel kvůli mně.“ Vishous se zatvářil, jako by říkal jo-jasně, a Butch zavrtěl hlavou. „Hned vedle něj stál velitel bezduchých. Zlo přišlo za svým podřízeným, ne kvůli mně. Byl jsem tam čistě náhodou.“

	Butch se znovu napil ze sklenice, a když rozjímal nad tím, jak opravil verzi událostí podle svého spolubydlícího, blahopřál si, že vyslovuje o moc lépe. Ne že by to bylo předtím špatné, ať si Vishous říká, co chce.

	„Šel po tobě, Butchi.“ Vishous potřásl hlavou. „A jestli tam byl velitel bezduchých, tak proto, že po tobě šel taky. Ti dva jsou vždycky propojení, tak to funguje.“

	„Nemluv se mnou, jako bych nevěděl, co se kurva děje.“

	„Nemyslí ti to pořádně.“

	„Jsem kurva naprosto v cajku. A teď mi uhni z cesty.“

	V té chvíli se všechno trochu popletlo a Butch si nebyl docela jistý sledem událostí. Výsledek byl jasný. Když se pokusil násilím prodrat z vestibulu, aby se dostal za volant, Vishous mu nakonec vzal sklenici z ruky podruhé. A potom se zatvářil jakoby omluvně.

	„Promiň, poldo.“

	„Co ti mám prominout…“

	Pravý hák připlachtil vzduchem jakoby nic. A když zasáhl Butche přímo do brady a srazil mu hlavu dozadu, jako když baseballový míček narazí do tribuny, napadlo ho, že vůbec nic necítí.

	Ve skutečnosti se vydal na pěkný krátký let, během nějž se celé sídlo navzdory svým rozměrům, hmotnosti a hlubokým základům naklonilo tak, že ačkoliv stál na nohou, dařilo se mu vidět přímo před sebou klenutý strop vstupní haly o tři patra výš.

	Páni, ti válečníci na svých koních vypadají, jako by si uměli poradit, pomyslel si.

	A pak si, přesně jak Vishous slíbil, zdřímnul.

	zzzzZZZZZZZzzzzzZZzz.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ

	Víte, jaké to je, když v duchu slyšíte znělku televizní soutěže Riskuj!? Jo brala v kuchyni dva papírové talíře, pivo pro sebe a několik ubrousků a odpočítávala v duchu vteřiny. A když uslyšela, jak se dveře koupelny konečně otevírají, musela se násilím nutit, aby se neotočila a nepodívala se, co z nich vyšlo.

	A ne proto, že by se obávala pistolí.

	Ne, protože doufala, že bude možná jen v ručníku. Nebo možná ani to ne…

	Ach. Byl oblečený.

	Aby zamaskovala svůj vnitřní rozhovor o nahotě, po které jí nic není, hrnula se Jo ke konferenčnímu stolku, učiněná hospodyňka bez jediné nemravné myšlenky v hlavě.

	Kdepak. Ani jedna taková myšlenka.

	„Tak co kdybychom se zkusili znovu najíst.“

	Byl to dobrý cíl. Zcela patřičný, vzhledem k tomu, že neobnášel žádné části těla (jeho) ani sexy myšlenky (její). Přesto pokaždé, když mrkla, viděla v duchu, jak na smrt vyděsil toho poslíčka, to přenádherné Synovo tělo, pistoli pevně sevřenou v ruce… smrtící pohled v očích, jehož se nebála, ale možná by měla.

	Tak nahý. Tak hladká pokožka bez jediného chloupku. Takové svaly. Taková…

	Ehm. Délka. A ehm. Objem…

	Tak jo, vážně toho musí nechat…

	„Nechat čeho?“ zeptal se. Když k němu nechápavě vzhlédla, posadil se na pohovku. „Čeho musíš nechat?“

	No, pro začátek by bylo skvělé přestat si představovat, jak ležíš naznak tady na koberci a já na tobě rajtuju jako Annie Oakleyová, dokud se tvoje šestiranná pistole nevyprázdní do…

	„Panebože.“ Zakryla si ruměnec na tvářích rukama – a tím pádem se plácla talíři a ubrousky, na něž zapomněla, že je drží. „Au – tak jo, jasně. Musím se vzpamatovat.“

	„Z čeho?“ zeptal se.

	Neříkej to, nařizovala svým ústům. Ani se neopovaž odpovědět na tuhle otázku.

	Odložila stolovací náčiní, které na ni předtím zaútočilo, na konferenční stolek, otevřela krabici s pizzou a zjistila, že feferonková se sýrem prodělala velmi nepodařenou plastickou operaci, všechny obličejové rysy pizzy byly děsivě zpřeházené, rozpuštěný sýr a obloha sklouzly přes okraj krusty.

	„Pizzerie U Nika je hned tady za rohem,“ vysvětlovala zbytečně. „Vždycky ji nosí úplně horkou, tak proto…“ Odkašlala si a předala mu dva plátky. „Nechceš vodu?“

	Soustředila se na svůj prázdný talíř, položila na něj jeden plátek a pak si otevřela Sama Adamse.

	„Děje se něco?“ zeptala se, když si všimla, že nejí.

	„Nezačnu jíst dřív než ty.“

	Zamrkala. „Nějaká vaše tradice?“

	„Ano.“

	Protože Syn jen tak seděl, zvedla svůj plátek, kývla na něj a ukousla si. Když polkla, konečně následoval jejího příkladu a jedl, jako by byl vyvolaný ke zkoušení v hodině konzumaci pizzy: precizně, zvládnutě, úhledně a efektivně.

	Na rozdíl od něj do sebe Jo dostala jen dvě sousta, než se jí vzbouřil žaludek. Když se jí tedy zeptal, jestli může pokračovat v pojídání obsahu krabice, kývla.

	Jo se opřela dozadu, věnovala se pivu, pozorovala ho a snažila se vypadat, jako když ho nepozoruje. Čelist se mu pohybovala nahoru a dolů, prohlubeň pod lícní kostí se objevovala a mizela. Musela uznat, jak ji překvapilo, že snědl všechno. Ale na druhé straně, s takovým tělem?

	No, po pravdě řečeno, při takové naprosté, pitomé dokonalosti paží, nohou a trupu by měl pravidelně požívat proteinové preparáty, jíst libové maso a nízkosacharidové pokrmy a dvanáct hodin denně vzpírat v posilovně.

	Jo se zhluboka nadechla. Už zase zíral přímo před sebe, uhranutý výraz v jeho drsné tváři v ní budil zvědavost, co přesně v duchu vidí.

	„Kde jsi přišel k té posttraumatické stresové poruše?“ zeptala se tiše. „Je to z toho, cos viděl v zámoří?“

	Překvapeně na ni pohlédl. Pokrčila rameny. „Spousta vojáků a vojaček tím trpí, když se vrátí z Iráku. Z Afghánistánu. Nebo kde jsi byl. Hodně se tím vysvětluje.“

	Když sklopil oči, vzdychla. „Jasně, a já tady mluvím, jako bych se v něčem vyznala. Nikdy jsem nebyla v armádě…“

	„Vždycky máš u sebe tu pistoli?“ zeptal se.

	Myslíš tu, kterou jsi mě přiměl mířit na tvou hruď? – pomyslela si.

	„Když jsem venku v ulicích, ano.“

	„Měj ji u sebe pořád.“ Díval se na ni vážnýma, pevnýma očima. „Měj ji pořád na dosah. Když spíš, měj ji vedle sebe.“

	Svraštila čelo. „Nějaký konkrétní důvod, proč na to zavádíš řeč?“

	„Svět je nebezpečný. Musíš se chránit.“

	Vzpomněla si na Giganteho. A na mrtvolu, kterou viděla omotanou jako mašli kolem požárního schodiště. „Ano, může být. Ale na paranoiu si nepotrpím.“

	Lhářko. Nicméně se snažila vypadat vyrovnaně, aby si jí vážil.

	„Paranoia tě udržuje naživu.“

	„Tobě pomohla?“

	„Jsi novinářka?“

	„Ne, jen tak posedávám v redakci Kurýru a dloubu se v nose.“ Pousmála se. „Abych řekla pravdu, zrovna pracuju na prvním článku. Předtím jsem psala na internet. A to mi zůstalo.“ Pozvedla k němu lahev s pivem. „Co takhle nějaké quid pro quo? A téma vyber ty.“

	Následovala dlouhá pauza.

	„No, dnes v noci… jsem zachránil někomu život z nesprávných důvodů,“ pronesl tiše.

	Jo pocítila nutkání vymrštit se a spustit: Proč? Jak? Komu? Kde? – v rychlopalném sledu. Ale všechno to spolkla.

	Tichým a vyrovnaným hlasem se zeptala: „Jak může být nesprávné zachránit život?“

	„Udělal jsem to jen proto, že jsem chtěl… bojovat.“

	„Konečný výsledek byl ale dobrý. A jak víš, že šlo jen o boj?“

	„Někdy o nic jiného nestojím.“ Ramena mu ztuhla, jako by v duchu vzpomínal na konkrétní konflikty. „Někdy v sobě nic jiného nemám a musím to dostat ven.“

	Jo zvolna poposedla, přitahovala ji maska, jež mu zakrývala obličej. Potřebovala zjistit, co je pod ní, a to s intenzitou, která byla evidentně špatný nápad.

	„Mně můžeš věřit,“ zašeptala. „Pokud jde o tvá tajemství. V osobním životě žádná reportérka nejsem.“

	„Kdyby mě i jen na vteřinu napadlo, že nejsi důvěryhodná, nebyl bych tu.“ Upřel oči do jejích. „Byla jsi jediná osoba, co mě napadala.“

	„Co se stalo? Nebyl jsi pryč moc dlouho.“

	„Nejde o to, jak dlouho co trvá.“

	Znovu se od ní vzdálil a měla pocit, že u ní vyhledal jakousi pomoc, kterou mu nedokáže kvalifikovaně poskytnout. Jo mu tedy dala, co mohla.

	Natáhla se k němu a objala paží jeho široké rameno. „Pojď sem,“ zašeptala.

	Očekávala, že se bude bránit. Místo toho se jí Synův obří, mohutný trup složil do klína, jako by už déle nevydržel nést břemena, která s sebou vláčel.

	Přejela dlaní obrysy jeho bicepsu, tvrdého jako skála, ucítila, jak se zachvěl, a uviděla, jak spustil husté řasy na tvář.

	„Jsi vyčerpaný,“ řekl.

	„Víc než dokážu popsat. Nebo se z toho vzpamatovat.“

	Jo přetékalo srdce soucitem. Přesně věděla, jaké to je. „Dneska můžeš přespat tady, jestli chceš.“

	 

	Syn se soustředil na pomalé magické kroužky, jež mu ruka jeho ženy opisovala na paži. Chlácholila celé jeho tělo už pouhým dotykem a on se vděčně hroužil do klidu, který mu poskytovala. Věděl, že to nepotrvá věčně. Dřív nebo později a určitě před úsvitem ji bude muset opustit – a truchlil nad tím, jak ji ztratí, ještě když ležel v jejím klíně.

	Po chvíli se otočil na záda a vzhlédl k ní. Když sklouzla zrakem k jeho ústům, věděl, na co myslí, a nejen kvůli tomu, na co se zaměřila. Její vůně se změnila a s každým nadechnutím do sebe pojímal její vzrušení, jeho tělo okamžitě zareagovalo, penis mu v kalhotách ztuhl, krev se rozproudila. Prudce.

	„Dovolíš, abych tě potěšil?“ zeptal se hlubokým hlasem.

	Oči jí zaplály, ale nedotkl se jí. Chtěl, aby se rozhodla svobodně. Aby se svobodně rozhodla pro něj.

	Ačkoliv, jak svobodně se pro něj může rozhodnout, když neví, co je zač?

	To se však časem vyřeší, řekl svému svědomí, zatímco vdechoval její vůni ještě hlouběji. Časem budou stejní, až Jo projde proměnou.

	A potom? No, žil by v bludu, kdyby se domníval, že mají nějakou budoucnost. Žádná žena nevydrží dlouho s takovým, jako je on.

	Ale mají tuhle chvíli, tady a teď.

	„Co kdybychom se potěšili oba?“ zaševelila.

	Zvedl ruku, dotkl se jejích rudých vlasů, přejížděl mozolnatými prsty vojáka po pramenech, které splývaly něžněji než voda, krásněji než měsíční světlo, ještě vzácnější než zlato a drahokamy, přes její rameno.

	Nadzvedl se, přiložil rty k jejím a dotýkal se svými ústy jejích. Postupoval pomalu, a to ne proto, že by po ní zoufale netoužil. Už sotva dýchal, a to ještě ani nezačali. Pravda však byla taková, že si nebyl jistý, jak na to, co s ústy, s rukama, s tělem. Už se žen dotýkal, ještě za nocí, kdy doloval v hlubinách své impotence a snažil se dospět k jejímu konci – než mu došlo, že nejde o to, s kým je, ale že problém představuje on sám. Tenkrát si nedělal starosti s jemností, s pohyby, ba ani s tím, aby poskytl rozkoš té, se kterou byl. Vždycky si od něj braly, co chtěly, a žádné nevadilo, když jí sdělil, že to nemůže dokončit. Byl využit a bylo mu to jedno.

	Aby vás něco takového uráželo, museli byste mít sebeúctu.

	„Co máš ráda?“ zeptal se, posadil se a vyměnil si s ní místo, přitáhl si ji a položil napříč do klína.

	Jak se mu Jo natáhla přes stehna, líbilo se mu, jak jí vlasy sklouzly po kůži, v níž byla oděna dolní polovina jeho těla. Líbila se mu křivka jejích ňader pod jednoduchou košilí. Líbilo se mu, jak natáhla nohy. Líbilo se mu, že se má tolik na co těšit.

	Jako třeba až ji svlékne a obskočí.

	„Ráda tě líbám,“ řekla.

	„Tak v tom budeme pokračovat.“

	Syn horlivě vyhověl jejímu požadavku, a když se jejich rty opět setkaly, dovolil své ruce dělat, co chtěla – což znamenalo putovat po jejím hrdle ke klíční kosti… k rameni… k pasu… k boku. Dál poznával ústy sladkost těch jejích a beze spěchu se věnoval luxusu jejího těla. Věděl, že tímto intenzivním, klidným tempem budují něco nádherného, konstrukci, která je uzavře před světem, i když jen nakrátko. Nad touto společnou touhou budou vrstvu po vrstvě stavět dočasnou sexuální pevnost proti bolesti a strázním okolního světa, minulosti… budoucnosti.

	Neboť věděl, že to nebude dlouhodobé.

	Nebyl k tomu stvořen.

	Pohroužený do svých vjemů sklouzl prsty k hornímu knoflíku její košile, a jak ta kolečka začal rozepínat, prohnula se v zádech a vzdychla mu do úst. Bylo těžké z ní blůzu neservat, ale nechtěl to. Kvůli ní bude jiný, než doopravdy je…

	Ach… nejdražší Stvořitelko.

	Díly košile se rozhalily a odkryly smetanové křivky pod přesně tou praktickou podprsenkou, o níž předem věděl, že ji bude mít. Nepotřebovala krajky. Nepotřebovala volánky. Nepotřebovala nic než to, co bylo vespod, aby působila sexy. Eroticky. Víc než si kdy mohl přát.

	Syn jí sundával košili opatrně, neboť si byl dobře vědom, jak je v porovnání s ním jemná. Nebyla slabá, jenže on byl brutálně silný a nikdy by si neodpustil, kdyby ublížil jí nebo nějaké její věci.

	Hrdelní předení ho překvapilo. A když se spokojeně usmála, jakmile v něm ten zvuk zaburácel, zahřálo ho to na místech, jež neměla se sexem nic společného.

	Ale pak se znovu soustředil. Zvlášť když si uvolnila uzávěr vpředu na podprsence.

	A tehdy se všechno změnilo.

	Konec pomalosti. Ať si namlouval, co chtěl.

	Zavrčel, zvedl ji a posadil obkročmo na sebe, odtrhl ústa od jejích, přitiskl jí je ze strany k hrdlu – a nepřestával. Hnal ho sexuální pud, postupoval dolů, dolů… k oblinám, jejichž hroty byly růžové a ztuhlé, zralé na jeho ústa. Vsál její bradavku a uchopil Jo pevněji v pase, když se zajíkla a sevřela rukou jeho zátylek.

	Tesáky se mu naplno vysunuly a Syn jí toužil prokousnout kůži a nasát ještě něco dalšího, ale tak daleko zajít nemohl. Jedno ochutnání její krve a už by se neovládal – a i kdyby věděla, co je zač, a to tedy nevěděla, měla příliš blízko k proměně, než aby mohl riskovat odčerpání něčeho z její žíly.

	Aby se rozptýlil od té žízně po ní, položil jí ruku na vnitřní stranu stehna a pomaličku, pomalu ji sunul vzhůru…

	Vykřikla, když ji skrz kalhoty uchopil do dlaně, a on pustil její bradavku, aby viděl, co jí to udělal. Sakra… ano. Byla bez sebe, hlava jí klesala dozadu, šíje líbezně odhalená, vlasy vodopád nádhery. Sex ji v duchu zavedl jinam, na místo, kde nejsou žádné mrtvoly a není se čeho bát, nikdo nebyl vyslán, aby ji zabil, neexistuje pro ni nic než on a to, co s ní dělá.

	Přesně to jí chtěl dopřát. A ještě mnoho dalšího.

	Syn se věnoval jejím ňadrům a přitom si rozepínal knoflík poklopce a zip kalhot. Stáhla mu je ona, odkopla je – spolu se svými kalhotkami. A pak zůstala stát před ním, oči plaché a velitelské střídavě.

	„Jsi krásná,“ pronesl cizím hlasem.

	„Tohle… nemám ve zvyku.“ Ukázala na sebe a na něj. „Víš… jen tak nahodile. Jsi jiný.“

	„Ne,“ namítl tiše. „Jsme stejní. Proto je to jiné.“

	Když vztáhl ruce, přišla k němu jako požehnání shora, samé teplo a záhada, bohyně z masa a kostí, zjevující se před ním ze sna. A zanedlouho mu zmizí jako všechny sny, ale prozatím…

	Znovu ho obkročila a Syn přitiskl rty k pokožce jejích ramen a přejel jí dlaněmi přes kyčle ke stehnům… a pak nahoru k lůnu, k něžnosti a žáru, k srdci všeho, co ji činilo ženou.

	„Syne,“ zasténala.

	Dotek jejího kluzkého pohlaví ho přiměl zavřít oči, zvlášť když měl tělo nabité elektřinou, úd mu tepal vlastním pulzem. Přesto věděl, že není radno věřit žádnému z těch slibů ohledně vlastního vyvrcholení.

	Ne že by na tom záleželo. V hlavě měl jenom ji. V srdci.

	„Udělej se mi,“ vydechl jí do úst.

	Vnikl do ní prsty, palcem hladil vrcholek jejího pohlaví a o zlomek vteřiny později ztuhla a škubla sebou. Pečlivě řídil její orgasmus, dopřával jejímu tělu všechny příležitosti naplno si užívat vjemy – a mezitím se kochal pohledem na ni.

	Syn všechno pozoroval. A chamtivě si všechno z ní v té chvíli vrýval do paměti, od vlnění obnažených ňader přes ruměnec na tváři až po kmitání krční tepny, způsobené bušícím srdcem. Vdechoval zhluboka a láskyplně její vůni a přejížděl očima celé její nahé tělo, od rozsochy kyčlí a chvění stehen až po napínání prstů u nohou. Úžlabinu pohlaví neviděl, protože tam měl ruku.

	Jeho ruce se odtamtud vůbec nechtělo.

	Když konečně znehybněla, netoužil přerušit spojení. Toužil pokračovat. Toužil být normální, plně funkční muž, který by dokázal využít to, co se s ní právě odehrálo, jako předehru k tomu, co se stane něčím společným. Jenže to nebylo možné. To by patřilo do jiného snu, odlišného, který se nikdy nesplní, aspoň ne jemu.

	A byl se svou realitou smířený. Pokud má tuhle chvilku s ní, na ničem jiném nezáleží.

	Odtáhl prsty a Jo k němu zvedla oči s těžkými víčky.

	Nepromluvila. Jednala.

	Sklonila hlavu, zhluboka ho políbila, její vlasy splývaly přes něj – a ruce, dychtící po dalším doteku, vyjely po zadní straně jejích stehen, sevřely se na hýždích a hnětly. Rozptýlený jejím dotekem si zprvu nevšiml, kam se poděly její ruce.

	Byly mezi jejich těly, na jeho poklopci.

	Mohl říct ne.

	Bože… měl by jí říct, aby přestala. Ale pak si uvědomil, že by se tím jen ubránil fyzické bolesti, která přijde později, a to byla blbost. Může na něm ujíždět a on ji může vnímat…

	První dotek jejích rukou na obnaženém údu ho přiměl vyrazit boky vzhůru.

	Ale pak zaklela. „Kondom. Potřebuju – máš ho?“

	Zavrtěl hlavou. „Nemůžeš ode mě nic dostat. Nepřenáším žádné viry ani nemoci.“

	Protože je upír.

	Jo svraštila čelo. „Nebojíš se, že bych něco mohla mít já?“

	„Ne, protože nemáš.“

	„Jak to víš?“

	„A máš?“ Když zavrtěla hlavou, pokrčil rameny. „Takže mám pravdu.“

	A vysvětlil by to celé, ale nemohl. Problém byl, že by mohla prostě setrvat ve skoro-už-proměně. Bylo známo, že se to míšenkám stává, změna se nikdy doopravdy nedostaví, hormony usnou poté, co se pokusily prorazit, ale nedokázaly přechod dokončit.

	Představa takového výsledku se mu nezamlouvala.

	Nechtěl, aby je dělila hranice živočišných druhů.

	„Můžeme toho nechat,“ řekl. „To nevadí.“

	Následovalo zaváhání. „Beru pilulky. Kvůli pravidelnému cyklu.“

	„Teď neovuluješ, ale nevadilo by to. Nebudu… Nemůžu tě přivést do jiného stavu.“

	Následovala rozpačitá pauza. Jako by si přála víc informací na to téma. „Aha.“

	„To nic,“ zvedl ruku a pohladil ji po tváři. „Můžeme přestat.“

	„Ale já nechci.“

	Bez zaváhání ho vztyčila a posadila se na něj, spojila se s ním jaksepatří, jeho erekce se pohroužila hluboko do jejího pevného stisku. Místo odpovědi zaklonil hlavu a zmáčkl jí stehna, jeho vzrušení se v ní vzepjalo.

	Než se stihl pohnout, pohnula se za něj, boky se jí vlnily, rukama se držela jeho ramen, ňadra se jí zvedala a ustupovala, bradavky se otíraly o jeho prsní svaly, hlava jí klesla. Bez rozmýšlení opětoval její rytmus, prudce vyrazil vpřed, popadl ji v pase a pohyboval jí po svém údu nahoru a dolů. Zatínal zuby, cítil nutkání až k bolesti, jeho pohlaví vnímalo tak silně, až se třásl.

	A pak vyvrcholila.

	Pevně zavřel oči a znehybněl, aby si mohl vrýt do paměti svírání jejího lůna na svém údu. Vjemy byly tak neuvěřitelné, až mu bylo, jako by sám zdolával útes vyvrcholení, hrana byla tak blízko, až připravoval své vědomí na závěrečnou část sexuálního aktu, jež po všech těch letech kulminuje.

	Jenom s ní, říkal si. Jaksi dávalo smysl, že je to ona…

	Jo zpomalila.

	Pak se zastavila.

	Zhroutila se mu na hruď, ztěžka dýchala a on začal prudce oddechovat. Určitě se to stane… teď…

	Boky se mu zaškubaly. Údem projela křeč. Ruce se sevřely tolik, až se jí zaryly do kyčlí.

	Ale ne.

	Syn zůstal na pokraji a rozkoš záhy přešla v bolest, až i sebemenší její pohyb působil na jeho pohlaví jako dýka, ledově žhavá bolest se mu zabodávala do šourku.

	Jeho žena zvedla hlavu. A na tváři měla úsměv, který by mu za jiných okolností přinášel ohromné uspokojení.

	Úsměv dlouho nevydržel. Jak se pohnula, škubl sebou a sykl.

	„Není ti nic?“ zeptala se.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ

	Jo by si možná užívala blaho po úžasném nejlepším sexu svého života, jenže ještě nebyla úplně při smyslech. Ale na druhé straně bylo zcela zřejmé, že se Synem se děje něco tak závažného, až by musela být v bezvědomí, aby si toho nevšimla. Pod jejím tělem seděl na pohovce nehybný jako kámen, na čele a na horním rtu se mu perlil pot, hruď mu pumpovala krátkými poryvy, žíly ubíhající po bicepsech a předloktích vyvstávaly v ostrém reliéfu.

	Panebože, copak to skončí jako epizoda dokumentárního seriálu Kvůli sexu na pohotovosti?

	„Co můžu udělat?“ zeptala se.

	„Slez… ze… mě…,“ ucedil.

	Zvedla se z kleku, cítila, jak z ní vyklouzla jeho erekce, tvrdá jako kámen, a jak dopadla a odrazila se od jeho podbřišku, znovu zasyčel a roztáhl napjaté prsty, jako by jimi ventiloval bolest, kterou cítil. A pak zůstal jen tak sedět.

	„Chceš, abych ti pomohla…“

	„Nesahej na to.“ Syn měl oči zavřené tak pevně, až se mu svraštil celý obličej, rty se odtahovaly od…

	Jo se zajíkla. A v tom okamžiku zvedl víčka.

	Zíral na ni a ona si nařizovala přijít k rozumu. To nejsou skutečné tesáky, proboha.

	Polohlasem zaklel a jakoby násilím nutil svůj obličej do jakéhos takéhos klidu. „Stačí mi chvilka.“

	„Tak jo, jasně.“ Zvolna slézala z pohovky a sahala po svém oblečení. „Nespěchej.“

	V obavách o něj a v rozpacích z… no, fakt toho bylo hodně… si Jo rychle navlékala prádlo a kalhoty – a jak přicházela k sobě, dobře vnímala, jak moc se Syn nehýbá. No, to nebyla tak docela pravda. Prsty měl zaťaté v pěstích, už ne napjaté, ale křečovitě sevřené. A pak taky dýchal.

	Podívala se mu na rty, které teď byly pevně sevřené a skrývaly zuby. Možná si ty špičáky jenom představovala?

	„Nemusíme tě odvézt na pohotovost?“

	„Cože?“ heknul.

	„Kvůli cialisu.“ V tom bylo zjevně jádro problému. „Nebo té viagře, co sis vzal.“

	Zvedl hlavu a krátkozrace se na ni zahleděl. „Cože?“

	„Když erekce trvá déle než čtyři hodiny, máš vyhledat lékařskou pomoc. Je to v reklamách na ty pilulky.“ Protože stále působil nechápavě, diskrétně ukázala na to, co mu dosud trčelo mezi kyčlemi. „Však víš…“

	Syn znovu zavřel oči a nechal opět klesnout hlavu dozadu na polštáře. „Nemám zdání, o čem to mluvíš.“

	„Poslyš, můžeš být upřímný. Nebudu tě soudit. Muži tyhle věci nejspíš berou, aby se ujistili, že podají… nejlepší výkon.“

	Představa té reklamy s mužem a ženou, kteří sedí v porcelánových vanách a drží se za ruce před západem slunce, ji přiměla k otázce, co se to sakra děje s jejím životem. Jenomže odpověď už znala.

	A nebyla zrovna spisovná.

	„Vím, že to nejsou hodiny,“ poznamenala, „ale je ti to moc nepříjemné, možná bychom to tedy měli nějak řešit?“

	Polkl s viditelnými nesnázemi, ohryzek se mu zvedl a klesl, jako by měl problém konat svou práci. „Tohle se mi prostě stává.“

	Počkat, takže zůstat tvrdý podle něj není problém? „Tak ty pilulky přestaň brát.“

	„Jaké pilulky?“

	Začal jí zvonit mobil, a tak šla a vyndala ho z kabelky. Když uviděla, kdo volá, pohlédla do kuchyně, na digitální hodiny na mikrovlnce. Víte, čistě jen pro případ, že by její iPhone ukazoval čas špatně.

	Ale devět hodin není zase tak pozdě. A jak to, že je teprve devět? Jí připadalo, že jsou spíš čtyři ráno.

	S touto myšlenkou odpověděla tlumeným hlasem. „McCordle, teď nemůžu mluvit.“ Mám na pohovce erekci. „Zavolám později.“

	„Jen chci, abyste věděla, že FBI si vyžádá bezpečnostní záznamy z Hudson Hunt & Fish Clubu i z Giganteho hazardní herny v betonárce. Mají podklady k obvinění podle zákona o organizovaném zločinu. Ukážou nám, co na těch záznamech je. Dám vám vědět, až to půjde.“

	„To je skvělé. Děkuju.“

	Obrnila se, ukončila hovor a otočila se. Syn stál na nohou a natahoval si kožené kalhoty, nějak se mu dařilo napěchovat svou anatomii do poklopce. Když uvažovala o logistice, kterou to obnášelo, v duchu se ptala, proč jí neomdlel na koberec.

	Nebo proč vzduchem nelétají knoflíky.

	„Dovol, ať tě odvezu na pohotovost,“ řekla. „Měl bys mít rozum.“

	Jo, to vůbec není jako čekat čtyři měsíce, než zajdeš k doktorovi.

	„Není to, jak si myslíš,“ zahučel.

	„Není to, jak ty si myslíš.“ Vrátila telefon do kabelky a pochopila, že s tím cialisem určitě lhal. „Ale jsi dospělý a můžeš si dělat, co chceš…“

	„Nemůžu…“ Ukázal na své kyčle. „Víš, já nemůžu…“

	„… zpívat momentálně barytonem? Nechci to zlehčovat, ale…“

	„Skončit.“

	Jo svraštila čelo a cítila, jak znehybněla. „Nerozumím.“

	Syn sklopil oči k podlaze. „Nemůžu ejakulovat.“

	„Nikdy?“ Potřásla hlavou. „Takže máš orgasmus, ale ne…“

	„Ne, nikdy nedospěju k vyvrcholení.“

	„Vůbec?“ Když zavrtěl hlavou, Jo si přitiskla kabelku k hrudi. „Už jsi s tím někde byl?“

	„Není důvod.“

	„Důvod je jednoznačný. Trpíš a možná… Co se stalo? Zranil ses?“

	„Tak to se mnou prostě je.“

	Zamířil ke dveřím koupelny. Aniž si toho předtím všimla, odložil koženou bundu těsně u dveří a vzhledem k boulím pod ní nabyla dojmu, že pod ni schoval nějaké věci v pouzdrech. Bez dalších komentářů ten náklad zvedl, vstoupil do koupelny a zavřel za sebou dveře. Vzápětí se vynořil, oblečený v bundě.

	„Nemusíš odcházet,“ podotkla.

	„Nejlepší bude…“

	„Můžu tě odvézt tam, kde bydlíš?“

	„Ne, zvládnu to…“

	„Nejbližší autobusová zastávka je čtyři sta metrů odtud. Odvezu tě tam.“

	„To je dobré, půjdu pěšky.“

	Jo se přistihla, že mluví rychle, protože zjevně spěchal s odchodem, a ona nechtěla, aby odešel, z velmi mnoha důvodů: „Tak dovol, abych tě doprovodila…“

	„Je to jen kosmetická záležitost, mimochodem.“

	„Co je kosmetická záležitost?“

	Syn si ukázal na ústa. „Ty zuby. To jsou korunky. Žádné strachy.“

	Jo zamrkala. „Tak jo.“

	Když kývl, očekávala, že ji půjde obejmout. Políbit. Na chvilku ji sevře v náručí. Místo toho vyšel rovnou z bytu.

	Jo zůstala stát na místě a představovala si, jak vychází z budovy. Sestupuje na chodník. Míří k…

	Neřekla mu, kterým směrem je autobusová zastávka. Ví to? Nebo…

	Vyřítila se z bytu, proletěla vestibulem a vyrazila do mrazivé jarní noci. V jasném měsíčním svitu se rozhlédla doleva. Doprava.

	Po chodníku nikdo nekráčel, žádný ramenatý muž se nevzdaloval dlouhým krokem, žádné pevné boty nevydávaly těžké zvuky na betonu.

	Syn jednoduše zmizel.

	Už zase.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ

	Syn se zhmotnil v centru města přes ulici od Hudson Hunt & Fish Club. Byla tam tma, podél okrajů domovních dveří i zatmavených tabulí oken nepronikal ani střípek světla. Někdo však uvnitř byl. Čelem z úzké uličky vedle budovy parkoval Chevrolet Suburban s tmavými skly, z výfuku stoupala pára. Za volantem tvořila postava muže se širokými rameny hutný, masivní stín a čas od času, když šofér potáhl z cigarety, mu plamínek ozářil obličej.

	Mezi Synem a SUV projelo auto. Pak další.

	Syn sáhl za opasek a vyndal z pouzdra v kříži jeden ze svých dvou tlumičů. Pak vytasil jednu čtyřicítku. Když šrouboval válec na konec hlavně, tření kovu o kov vydávalo tichý, poddajný zvuk.

	Odhmotnil se za suburban.

	V tichosti postupoval podél SUV, zády přitisknutý k ocelovým výplním a tabulím skla. Když se ocitl u dveří řidiče, zaklepal na okno.

	Muž ho stáhl. „Co sakra…“

	Pistole vydala funivý zvuk, jak Syn stiskl spoušť. Projektil vnikl přímo do frontálního laloku a na druhé straně vyšel a skončil v zadním sedadle.

	Řidič se začal hroutit a Syn ho chytil dřív, než dopadl čelem na klakson. Natlačil mrtvou váhu na středovou konzoli, sáhl dovnitř, otevřel dveře a odemkl všechny ostatní. Pevnýma rukama vytáhl mrtvolu ven a odnesl ji dozadu, kde ji uložil do zavazadlového prostoru.

	Vrátil se na místo řidiče, usedl za volant, vytáhl z větší části okno a zůstal sedět s pistolí na stehně.

	V kožené bundě se mu ozval telefon, jemné vibrace se přenášely z kapsy do hrudníku. Vyndal ho, vypnul a vrátil. Když se ozvalo další rachocení, podíval se dolů. V držáčku na kelímek s pitím byl zastrčený další telefon. Zvedl ho. Textová zpráva na displeji zněla: Za 2 min. Teď domů.

	Přesně o sto dvacet vteřin později se boční dveře nízké betonové budovy otevřely a vyšel z nich kus masa s laloky jako bernardýn. Syn toho chlápka znal z předvčerejší noci. Seděl tehdy u baru s mladší verzí starého pána.

	A vida, za bodyguardem vyšel ze svého podniku Gigante, doutník zastrčený v koutku pstružích úst, sako rozhalené, velké břicho ohrožující strukturální integritu knoflíků na košili.

	Osobní strážce šel napřed, otevřel dveře u zadního sedadla a nechal Giganteho nastoupit jako prvního.

	„Sale, copak nemůžeš udržet v autě teplo, co?“ cpal se Gigante dovnitř. „Vadí mi ta zkurvená zima. Co to s tebou je?“

	Bodyguard zavřel dveře. A Syn se otočil k zadnímu sedadlu a vyslal dvě střely do Giganteho obrovské hrudi. Starý muž se zajíkl a chytil za hrudní kost, masité ruce svíraly košili, doutník mu vypadl ze rtů a sršely z něj jiskřičky, které se mu odrážely od nohy.

	Osobní strážce otevřel přední dveře na straně spolujezdce. Syn mu namířil pistoli do obličeje a vypálil další dvě střely.

	Muž padl bezvládně na zem.

	Syn se znovu zaměřil na Giganteho. Gangster měl vytřeštěné oči, bělma plála kolem tmavých duhovek, jak lapal po vzduchu.

	„Nevadí mi zabíjet ženy,“ promluvil Syn. „Ani nikoho. Ale ať mě vezme čert, jestli ublížíš Jo Earlyové. Řekni dobrou noc, kreténe.“

	Poslední kulka zasáhla Giganteho zepředu do hrdla, trup zareagoval škubnutím, dopředu vytryskl proud krve a pocákal okraj předního anatomického sedadla. Zasažen znuděným hladem natáhl Syn ruku a přejel ukazováčkem skvrnu na koženém potahu; pak donesl krev k ústům. Cucal ji, pochutnával si na své kořisti a ještě chvilku zíral do mužových očí a poslouchal bublání a zajíkání.

	Zvuk skřípějících pneumatik přiměl Syna otočit hlavu. Do uličky zahýbalo další auto, někdo nebo něco ho přivolalo.

	Syn se odhmotnil z místa řidiče, vypařil se a nechal za sebou jatka. Smrt si pro Giganteho přicházela rychle. Dlouho nevydrží.

	A i kdyby, Synovi to bylo fuk.

	Jeho žena je v bezpečí. Na ničem jiném nezáleží.

	 

	Jo beze spěchu vyhazovala papírové talíře, které použili, zmuchlané ubrousky, prázdnou krabici s kruhovou skvrnou uprostřed a vychladlým sýrem nalepeným na jednom okraji. Když ukládala pytel s odpadky do popelnice, bylo jí, jako by rozebírala něco ze svých představ. Balila fantazii. Ukládala sestavené puzzle.

	A kvůli tomu, co mohlo být, se pohybovala zvolna a smutně. Když předtím v kuchyni stála nad odpadky, které teď už byly vyhozené, napadlo ji, že měla raději použít dva ze čtyř talířů – každý jiný – jež si vzala s sebou, když odcházela z bytu Dougieho a kluků. Kdyby použila omyvatelné talíře, mohla by si nechat aspoň to, z čeho jedl.

	Což bylo fakt hodně ubohé. A panebože, ten pocit ztráty byl příliš přehnaný vzhledem k tomu, co se ve skutečnosti dělo. Ten muž byl všeho všudy jen cizinec, který jí vstoupil do života a zase z něj odešel, bouře pomíjející po intenzivním sexuálním prožitku, jenž skončil znepokojivě.

	Jo, tak kde je to probouzení a nový začátek po hurikánu?

	Zvonění telefonu nebylo nijak zajímavé, ale vrátila se ke kabelce, protože rozptýlení se hodilo.

	Když uviděla, kdo volá, rychle to vzala. „Bille? Bille?“

	„Ahoj,“ řekl její přítel. Následovala pauza. „Promiň, že jsem tak nějak nebyl k sehnání.“

	„Ale ne. Jak je Lydii?“ Jo přešla k pohovce a sedla si. „Jak je tobě? Můžu pro vás něco udělat?“

	„Ne, asi…“ Bill si odkašlal. „Je to, jak to je, víš? Doktor říká, že to za měsíc můžeme zkusit znova. A víš, v takhle raném stadiu šlo nejspíš o nějaký chromozomální problém, který… no, byl neslučitelný se životem. Tak tomu říkají.“

	Tak jo, v porovnání se ztrátou dítěte působí fakt, že Jo nyje nad nějakým klukem, přímo urážlivě.

	„Moc mě to mrzí,“ lámal se jí hlas. „Děti jsou požehnání.“

	„To jsou.“ Bill se zhluboka nadechl. „To jistě jsou, Jo.“

	Následovala dlouhá chvíle mlčení a Jo zavřela oči při myšlence na své pokrevní rodiče, matku, jež ji přivedla na tento svět, a otce, který byl takzvaně hvězda parketu. Když byla Jo malá, podléhala pokušení domnívat se, že tito hypotetičtí rodiče jsou úplně jiní než Earlyovi, kteří ji adoptovali. Přesvědčila sama sebe, že žít v domově skutečných rodičů by byla jedna dlouhá oslava narozenin s balonky a dortem a dárky každý den a celou noc. Už žádný chladný dům s průvanem a příliš mnoha pokoji. Už žádné škrobené slavnostní večeře v jídelně. Už žádný pocit, že je přítěž, nevítaná navzdory tomu, že její vstup do života pana a paní Earlyových byl z jejich strany záměrným činem a projevem vůle.

	Ale ano, takovou vyprávěnku o ukradené princezně si dítě spřádá: opravdoví ctnostní rodiče někde v širém světě, ošizeni o své právoplatné místo v jejím životě, truchlí po její ztrátě, a přitom po ní marně pátrají.

	Mnoho let čekala na záchranu. Velmi mnoho. Ale když teď byla dospělá? Věděla, že na ni nečeká žádný zámek na vrcholku hory. Žádní „skuteční“ rodiče už ji nehledají. Nikomu doopravdy nezáleží, tak ani onak, na její budoucnosti.

	Právě proto musela být hrdinkou vlastního života.

	„Jo? Jsi tam ještě?“

	Vzpamatovala se a odkašlala si. „Promiň. Já jen… Jasně, jsem tady.“

	„Vím, že je to trapné.“

	„Ne, není. Co potkalo tebe a Lydii, je bolestivé a velice smutné, a i když se neznáme dlouho, oba jste moji skvělí přátelé.“ Po pravdě řečeno to byli momentálně její jediní přátelé, takže to tak bylo. „Jen bych ráda pro tebe a pro ni něco udělala. Ale nemůžu a vadí mi, že vám nepomůžu. A pak je taky blbé, že jste hodní lidé, a tohle by se hodným lidem stávat nemělo.“

	Billův hlas ochraptěl. „Díky, Jo.“

	„Neřeknu rádo se stalo, protože lituju, že to vůbec musím říkat.“

	„Amen.“

	Ještě chvilku mluvili a pak ukončili hovor. Bill si vezme na zbytek týdne volno z osobních důvodů a tak to má být. A až se vrátí? Jo mu řekla, že je ochotná uvést ho jako spoluautora všeho, na čem pracuje.

	Odložila telefon a zadívala se na dveře. A myslela na to, jak se před pouhou půlhodinou milovala s cizincem přímo na místě, kde teď sedí.

	Zvláštní, jak se ztráty vyskytují v životě stejně běžně jako štěstí. Nějak si jich ale člověk víc všímá.

	Jo vstala a vrátila se do kuchyně. V zásuvce vedle ledničky, v té, kde by mohly být příbory, kdyby nějaké měla, přechovávala manilovou složku, do níž nenahlédla od té doby, co se nastěhovala.

	Dělo se toho moc. A nebylo jí dobře. A…

	No, prostě neměla dost energie řešit ještě další věc.

	Teď však složku vyndala a vylovila z ní lesklou fotografii muže s tmavými vlasy a tmavýma očima. Otočila ji a přečetla si tiskací písmena, která tam napsala tužkovým fixem.

	MUDr. MANUEL MANELLO, PRIMÁŘ CHIRURGIE, ZDRAVOTNÍ CENTRUM SV. FRANTIŠKA

	Ten obrázek jí dal Bill. A vyťukal na počítači zprávu o tom, co zjistil, když hledal její pokrevní matku, jež zemřela při porodu.

	Bylo to řešení záhady. Tak nějak. A ten tmavovlasý muž? To byl její bratr… který záhadně zmizel z radaru před víc než osmnácti měsíci.

	Už nikdy ho nikdo neviděl, ani o něm neslyšel.

	„Začínám mít fakt plné zuby lidí, kteří mizí, jako by se rozplynuli ve vzduchu,“ zahučela si pro sebe.

	 

	
KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ

	I když byl Butch prověřený a věrný fanoušek Red Sox, byl dost dospělý, aby chápal, že jisté věci pocházející z domovského státu nepřátelského mužstva nejsou úplně špatné. Ne že by to nějak spěchal přiznat i sám sobě – a přesto, když vyšlo slunce, rozjímal nad tím, jak velice dokáže chlapovi změnit život pěkný newyorský biftek v bio kvalitě. Jedna radost.

	Nato se zabořil ještě hlouběji do francouzské lenošky a znovu si přiložil kus masa na monokl. Zasténal úlevou a vtom někdo dosedl vedle něj.

	„Promiň, že jsem to musel udělat, poldo.“

	Butch otevřel víčko, které fungovalo, a pohlédl na Vishouse. „To je dobrý. Udělal bych totéž.“

	„Co dělá hlava?“

	„Jak se to říká postaru? Kope jako mula?“

	Znovu zavřel oko a zaposlouchal se do zvuků Bratrstva, Bastardů a ostatních bojovníků, vstupujících postupně do Wrathovy pracovny. Až budou všichni přítomni a schůze začne, posadí se zpříma, odloží studený obklad a bude dávat pozor, ale teď se mu nechtělo zvládat celkem nic kromě kocoviny a škod způsobených pravým hákem spolubydlícího.

	„Můžu ti dojít pro motrin, nebo tak něco?“ zeptal se Vishous.

	„Ty máš vážně výčitky, co.“

	„Neměl jsem z toho radost.“

	„Protože jsem na sobě neměl kožená tanga?“

	Vishous se zasmál. „Jestli si zapálím, bude ti hůř?“

	„Pokud mě nepraštíš do druhého oka, horší už to asi být nemůže.“

	Ozvalo se šššt a pak následovala známá vůně Vishousova tureckého tabáku. Když se toho Butch cítil schopen – tak jo, fajn, nebyl schopen vůbec ničeho, ale nechtěl být asociál – posunul se na polštářích výš a spustil steak do klína. Fritz, dobře obeznámený s potřebami osob, které mají otoky na nežádoucích místech, byl tak ohleduplný, že vsunul maso do uzavíratelného plastového sáčku, aby nebylo třeba dělat si starosti s očistou obličeje. Ne že by si s tím Butch nějaké starosti dělal.

	Ne že by si s tím dělal starosti i někdo z mužů či žen v místnosti.

	A pokud jde o ty shromážděné ve společných prostorech? Celkem vzato byste nemohli dát dohromady něco nesourodějšího než pracovnu zařízenou ve francouzské modři, francouzskými starožitnostmi, se svlačcově modrými stěnami, aubussonským kobercem, nábytkem s kroucenými nožkami a volánkovými závěsy… a legii drsných, zarputilých, urostlých pitomců, kterým se nějak opakovaně dařilo vklínit se do jejích čtyř stěn, aniž něco rozbili.

	Ale na druhé straně, konali tyhle porady o všem, co souviselo s Vyhlazovací společností, už přes tři roky, od chvíle, kdy se Bratrstvo černé dýky a První rodina usídlili v téhle šedé kamenné arše. Takže už by působilo divně nesedět delikátně na všech těch křehkých kanapíčkách a křesílkách a nemluvit přitom o otázkách života a smrti.

	Jasný důkaz, že na co si zvyknete, to je normální, i když by to jinak bylo sebevíc divné.

	„Kde je velký muž?“ zeptal se Butch s pohledem na Wrathův prázdný psací stůl.

	„Přijde.“ Vishous znovu potáhl a promluvil při výdechu, kouř mu na okamžik zakryl obličej s bradkou. „Asi krade dětem bonbony, aby se rozcvičil na to, co s námi udělá, pravda?“

	„Aspoň že nekope štěňátka.“

	„Těm jediným nic nehrozí.“

	Butch vyzkoušel zrak tím, že se zaměřil na Wrathův stůl, a pomyslel si, že aspoň ten jediný kus nábytku v místnosti dává smysl. Ten staromódní trůn, kde sedával poslední čistokrevný upír na planetě, byl přesně tím, na čem byste očekávali, že spočine slavný Slepý král, vůdce druhu, zadkem v kožených kalhotách. Povídalo se, že tu tíhu z vyřezávaného dubu přivezlo Bratrstvo přes oceán ze Staré země ještě za dnů – tedy nocí – kdy Wrath odmítal vést svůj národ.

	Vždycky existovalo očekávání, naděje, že nakonec převezme žezlo…

	Dvojité dveře, které se po každém vstupu zavíraly – protože v domě teď byly děti a žádné nepotřebovalo poslouchat karneval sprosťáren, z nichž pozůstával společenský hovor mezi bojovníky – se otevřely, a nikoli pomocí rukou. Silou vůle.

	V místnosti zavládlo ticho a Butch si pomyslel: No, rasa má vůdce na druhou, že ano.

	„Dávej pozor na to, co si přeješ,“ zamumlal suše.

	„Copak si to někdo objednal z katalogu?“ odsekl Vishous.

	Mezi širokými veřejemi stál Wrath, syn Wrathův, otec Wrathův, dva metry deset vysoká hora ne-člověka v bagančatech. Černé vlasy mu splývaly od špičatého výběžku na čele až k bokům a s tváří, která vypadala, jako by patřila sériovému vrahovi, kterému čirou náhodou koluje v žilách modrá krev, byl tím, před čím by i po zuby ozbrojení bratři přešli na druhou stranu ulice, aby tomu nemuseli zkřížit cestu. Zvlášť když měl jednu z těch svých nálad.

	Což bylo víceméně pokaždé, když byl při vědomí.

	A obzvlášť po takové noci jako ta dnešní.

	Při vstupu do místnosti neotáčel hlavou, jeho panoramatické sluneční brýle směřovaly přímo dopředu a to se nezměnilo, když se proplétal mezi stojícími a sedícími postavami, nábytkem, vším. Jeho schopnost orientace v prostoru nebyla jen výsledkem memorování. Zlatý retrívr George, slepecký pes po jeho boku, se dotýkal vnější strany jeho lýtka a naváděl ho soustavou jemných nápovědí, neviditelných pro ty, kdo nebyli účastníky symbiotického vztahu mezi majitelem a zvířetem.

	Byli pekelná dvojka. Jako upilovaná brokovnice a ručně šitá patchworková deka. Ale fungovalo to – a chcete mluvit o věrné lásce? Někdy byl pes tím jediným, co udrželo Wrathův vztek na uzdě.

	Takže jo. Všichni v domě Georgeovi ohromně fandili.

	Dveře pracovny se zavřely stejně, jako se otevřely, bez pomoci ruky – a hele, přinejmenším se nezabouchly tak prudce, až by to zarachotilo panty.

	Ačkoliv na druhé straně, to jen proto, že by to vystrašilo pejska.

	U psacího stolu Wrath spustil své stopadesátikilové mezomorfní tělo s nulovým procentem tuku na trůn, staré dřevo přijalo jeho váhu s unaveným zasténáním. Často měl ve zvyku zvednout George a usadit si ho na klín. Dnes ne.

	Butch přiložil steak zpátky na místo a čekal.

	Tři…

	Dva…

	… a –

	„Co se to kurva venku děje,“ zařval Wrath.

	Bum!

	V tichu, jež následovalo, Butch pohlédl na Vishouse. Který se podíval na Tohra. Který zvolna zavrtěl hlavou.

	„Sedím tady sám?“ otázal se Wrath. „Nebo jste všichni odložili péra a koule u dveří?“

	„Vida, já si říkal, na co je tam ten košík,“ promluvil někdo.

	„Můj by se tam nevešel…“

	Wrath praštil pěstí do stolu, až všichni včetně psa nadskočili. „Fajn, řeknu to za vás, srabi. Omega se ukáže v zadní uličce a ty…“

	Butch zavřel oči a zabořil se hloub do pohovky, protože panoramatické sluneční brýle se otočily směrem k němu.

	„… usoudíš, že je skvělý nápad hlásit čistý vzduch, i když potřebuješ posily.“ Pak se Wrathův obličej obrátil na opačnou stranu, k Synovi. „A ty se pak rozhodneš, že správný postup je pustit se do křížku se zlem.“ Butch se rozhlédl po místnosti. „Načež na místo dorazíte vy všichni a honíte si péra navzájem.“

	Butch zvedl ruku, i když ho nikdo nehodlal vyvolat. „Měl jsem plán.“

	Brýle smrti se k němu vrátily. „Ale jdi. Jakýpak? Nechat se zabít? Protože Kriste Ježíši, to se ti málem povedlo jedna báseň…“

	„Zachránit otce za každou cenu.“

	Wrath se zamračil. „O čem to sakra mluvíš?“

	„O Qhuinnovi.“ Butch poposedl na hromadě okrasných polštářků a usoudil, že to poslední, co jeho bolavá hlava potřebuje, je ten slepý pohled, co se do něj zavrtává. Zavřel tedy kukadla a modlil se, jako by byl zase v církevní škole a jedna z jeptišek ho slyšela mluvit sprostě. „Zachránit Qhuinna, to byl můj plán – a vyšel. Zrovna sejmul zabijáka, když jsem vnímal, jak Omega přichází. Věděl jsem, že Qhuinn mě neopustí, tak jsem udělal, co jsem musel, abych ho rozhýbal.“ Pomlčel o svém kšeftíčku s Omegou. „Myslíš si, že teď jsi naštvaný? Tak si představ, jak by ti bylo, kdybychom pořádali smuteční obřad v Kryptě za tátu Rhampa a Lyric, místo tohohle skrz naskrz zábavného hulákacího dýchánku tady.“

	Qhuinn naproti v koutě si promnul obličej. Blay, jeho hellren, který mu stál po boku, položil bratrovi ruku na rameno na znamení podpory.

	„Udělal bych to znovu.“ Butch opět otevřel oči. „Takže jsem suspendovaný, nebo co? Chci říct, Vishous už mluvil, jako že půjdu do karantény, jako bych byl nějaká lehká váha, co se o sebe nedokáže postarat. Tam tím směřuješ? Nebo mě necháš splnit to debilní Proroctví? Ha? Jak to bude?“

	Otočila se k němu spousta pohledů, všichni v místnosti na něj upírali zrak s výrazem, v němž se mísily úcta a panečku-to-bude-bolet.

	Wrath na něj zíral dlouhou chvíli, během níž Butch usoudil, že patrně bude potřebovat ještě spoustu bifteků.

	„Už vím, jak to myslela,“ zahučel král.

	„Pardon?“ zeptal se Butch. „Cože?“

	„Ty a tvoje podělané otázky. Vždycky jsem si říkal, proč nám Stvořitelka nedovolila klást jí otázky. Už to vím.“ Než stihl Butch přihodit další dotaz v podobě „proč“, Wrath odpověděl. „Protože je to kurva protivné, proto.“

	 

	Syn stál stranou a Balthazar vedle něj, jako by držel na vodítku hladového medvěda. Syn se v duchu ptal, proč na té schůzi je. Ne že by ho nezajímal ten sprdunk, ke kterému se Wrath rozcvičoval. Docela se mu líbilo, když se vůdce upírů rozparádil. V Synovi to budilo pocit, že pracuje s někým, koho dokáže chápat a respektovat.

	Koneckonců, vyrůstal ve společnosti vzteklého muže. Byl dobře obeznámený s láteřením a běsněním, a nějakým ujetým způsobem mu to bylo příjemné – ačkoliv ve Wrathově případě byl oheň pekelný posílen o značnou inteligenci a silné vnímání dobrého a špatného. Jistě, Slepý král měl jazyk jako meč, ale Wrath byl jako střelka kompasu, to, na co můžete vsadit, že bude spravedlivé, i když zuří.

	„Nezůstanu v domě jako nějaká malá holka,“ ozval se Butch z pohovky pro panenky. „To neudělám.“

	Bratr zjevně absolvoval nějakou pěstní potyčku poté, co se Syn odhmotnil z uličky, kde se odehrálo to svinstvo s Omegou. Butchovo levé oko mělo barvu jednoho z Rhageových hroznových lízátek a ten kus hovězího v plastovém sáčku, který si pořád přikládal na modřinu, působil jako výtečná první pomoc. A navíc, haló, dal se uvařit a sníst, až vychladne na pokojovou teplotu – a to se o průmyslově vyráběných chladicích polštářcích tvrdit nedá.

	„A ta karanténa vůbec není nutná,“ dodal bratr.

	„Kecy,“ odsekl Wrath z trůnu. „Mám za sebou čtyři staletí bojů s Omegou, abych tě usvědčil z omylu.“

	„Zlo už není, co bývalo.“ Butch poposedl dopředu. „A já mám za sebou záběry zblízka, abych usvědčil z omylu tebe. Ledaže bych ti musel připomenout, jak jsme se ty a já dozvěděli, že jsme příbuzní.“

	„Má pravdu.“

	Všechny oči v místnosti se přeorientovaly směrem k Synovi a překvapilo ho zjištění, že ta dvě slova vyšla z jeho úst.

	Pokrčil rameny a zabručel: „Měl jsem shořet nebo se rozletět na kusy, když jsem na toho šmejda skočil.“

	„Což mě přivádí k dalšímu bodu programu,“ pronesl Wrath suše. „Co to sakra napadlo tebe?“

	„Nenapadlo. Dorazil jsem na místo a byl jsem připravený k boji. To je všechno.“

	„Takže sis vybral zlo jako první, co bylo po ruce? Ctižádost – nebo sebedestrukce, přijde na to, jak se na to díváš.“

	„Obojí.“

	„Aspoň že jsi upřímný.“

	Promluvil Butch. „Po západu slunce se vracím do terénu a budu dál dělat to, co dělám. Už jsme takhle blízko…“ Bratr ukázal špetku mezi palcem a ukazováčkem, „… a právě proto je pro mě bezpečné vyrazit ven.“

	„Já ti řeknu, co smíš a co nesmíš,“ přerušil ho Wrath. „Pokud si nemyslíš, že tohle velké křeslo je jen rekvizita?“

	„Tohle je naše příležitost.“ Butch se rozhlédl po místnosti. „A já nebudu ten, kdo to podělá.“

	„Ale musíš být chráněný,“ ucedil Vishous.

	Diskuse propukla na všech stranách a Syn nechal rozmanité debaty ustoupit do pozadí. Už předem znal výsledek. Butch bude smět vyjít do terénu – protože má pravdu. Konec se blíží a král to ví. Nikdo nechce ohrozit tak zásadní osobu, jako je sakra Dhestroyer. Na druhé straně, jak má krucinál policajt naplnit proroctví, jestli se bude povalovat doma, jako by byl vyroben z broušeného skla?

	Někdy později se schůze rozešla. Možná to trvalo pět minut. Možná hodinu. Synovi to bylo jedno. A hádejte co. Butch směl konat svou práci, i když Vishous vypadal, jako by chtěl protestovat proti tomuto královskému výnosu dýkou.

	Syn nikdy na nikoho nečekal, a protože stál blízko dvojitých dveří, byl venku první.

	Ubíral se do svého pokoje zalehnout a spát, ale kroky za ním se ho držely, když procházel obývacím pokojem v prvním patře – a nevzdálily se, ani když vstoupil do chodby, jež vedla k jeho apartmá.

	„Syne.“

	Jen zavrtěl hlavou a sáhl po klice.

	„Syne,“ opakoval bratranec, „musíme si promluvit.“

	„Kdepak. Nemusíme.“

	Chtěl dveře zabouchnout, ale Balthazar je chytil. „Jo, musíme.“

	Syn přestal bojovat o vstupní bod, zamířil do koupelny a cestou ze sebe shazoval oblečení a nechával ho ležet na podlaze. „Myslím, že schůze byla vyčerpávající. Nedělal jsem si poznámky, jestli si je chceš projít…“

	„Kdo je ta žena.“

	Syn se zastavil u dvojitého umývadla. Zvedl oči k zrcadlu a zadíval se na bratrance. Balthazar stál ve dveřích koupelny, uhlově černé oblečení volné a pohodlné, ohebné střevíce bez podpatků toho druhu, který umožňuje šplhat po vnější stěně budovy. Syn tu uniformu okamžitě poznal.

	Zloděj si nejspíš na konci noci dopřál menší vedlejšák.

	„Procvičuješ své pomíjivé dovednosti, bratranče?“ zaševelil Syn.

	„Kdo je ta žena.“

	„Co jsi ukradl?“

	„Nehraj si se mnou.“

	„Kdybych tě požádal, abys vysypal kapsy, co v nich bude? Briliantové náhrdelníky? Hotovost? Pár drahých hodinek?“

	Balz jen zíral na svůj odraz v zrcadle s kamenným výrazem, který Syn dobře znal: důkaz, že ten zatracený prevít je připraven věnovat libovolně dlouhý čas tomu, aby dosáhl svého. Houževnatý hajzlík.

	Syn pustil vodu do umývadla a začal si mydlit ruce, jako by byl chirurg chystající se k amputaci nohy. Nebo to možná bylo z jeho strany jen zbožné přání.

	„Nevybavuju si,“ řekl, „že by se na schůzi diskutovalo o nějaké ženské. Ale na druhé straně jsem vlastně nedával pozor.“

	„Předtím v té uličce. Kdo je ta žena, o kterou jsem se měl postarat v případě tvé smrti.“

	Syn se zadíval na své namydlené ruce. Protože čistota je hned po božství, a kdo by chtěl být za špindíru. „Nevím, o čem mluvíš.“

	„Ale ano, víš.“

	„Byl jsem v deliriu.“

	„Se ženami se ti nedá věřit, Syne. Ne při tom, jak teď na tom jsi.“

	„Jsem nahý.“ Ukázal na své tělo. „Takže jim vůbec nic nehrozí. Ledaže by sis myslel, že se moje… problémy… samovolně vyřešily. A ujišťuju tě, že nevyřešily.“

	Sakra, ta věc s Jo. Nechtěl, aby to takhle skončilo.

	„Blíží se konec války, Syne. Momentálně nepotřebujeme, abys to komplikoval.“

	„A znovu ti říkám, nevím, o čem mluvíš.“

	Balthazar na něj upřel zrak. „Jsou určité meze toho, co dokážu uklidit, Syne.“

	„Tak mi nedělej doggena. Celkem jednoduché řešení, lupiči můj.“

	Když muž zaklel a odkráčel, Syn se setkal v zrcadle se svým pohledem. V hlavě mu ještě zněla bratrancova slova, ale myšlenky se vracely do minulosti – a byť se jim snažil bránit, vzpomínky byly silnější než jeho odhodlání jim vzdorovat.

	 

	Uplynuly tři noci od smrti jeho otce a Syn se ocitl na prahu proměny v chýši, jež byla jediným domovem, jaký kdy poznal. Hleděl na kavalec, kde spával otec, a na pozůstatky své mahmen a na ubohé cennosti, jimiž nebylo nic než provazy a kožešiny a měchy na medovinu, a pochopil, co musí udělat.

	„Odcházíš?“

	Otočil se k těžké chlopni z plachtoviny. Balthazar stál hned u dveří, s tváří dospělou navzdory nezralým rysům pretranse.

	„Neslyšel jsem tě vstoupit, bratranče,“ řekl Syn.

	„Znáš mě. Jsem velice tichý.“

	Před jeskyní skučel vítr, posel podzimu. Léto věru skončilo a Syn cítil v kostech, že už nikdy nepřijde.

	Ne že by tu pro něj někdy bylo, aťsi byla noc sebeteplejší.

	„Děkuju ti,“ řekl Syn, přistoupil a zvedl jeden z odložených měchů medoviny.

	„Za co?“

	Syn přičichl k otevřenému hrdlu, zašklebil se a věděl, že nikdy nic takového pít nebude. Nikdy. Vzpomínky, jež přicházely spolu s tím pachem, ho děsily. Odhodil prázdnou nádobu a šel hledat další, probíral se nepořádkem.

	„Žes přivedl tu ženu včas,“ pronesl. „Jinak bych zemřel.“

	„Přišla sama.“

	Syn zamračeně vzhlédl. „Jak se to tedy dozvěděla?“

	„Zachránils jí život. Myslel jsi, že tě nepřijde hledat?“

	„Měla se držet dál.“

	„Musela se rozhodnout jen kvůli tobě. Pověděla mi, cos udělal. Viděla tvého otce v jedné z těch jeho nálad na okraji jejich pozemku. Odlákal jsi ho. Byla doma sama s bratrem. Jen osud ví, co by se stalo.“

	Syn zabručel, neboť už o ní nemohl dál mluvit, zvlášť když on i bratranec přesně věděli, co by otec udělal tak jemné krásce.

	Sklonil se a konečně našel napůl plný měch. Štěstí. Otec jen zřídkakdy zanechával uvnitř něco z obsahu.

	„Zachránil jsi jí život,“ pokračoval Balthazar. „Ona ho zachránila tobě.“

	„To nebyl dobrý obchod,“ vytáhl Syn zátku z hrdla. „Ani zdaleka ne.“

	Poodešel a vylil silný fermentovaný alkohol, z jehož pachu se zakuckal. Od proměny měl bolestně bystré smysly a připadalo mu, jako by mu už vlastní tělo nepatřilo. Byl moc vysoký, údy se mu plandaly, nohy měl moc velké i do otcových starých bot, široké dlaně s dlouhými prsty.

	Nevěděl, jak vypadá v obličeji. Bylo mu to jedno.

	„Co to děláš?“ zeptal se Balthazar.

	Syn se zarazil, když dospěl k nohám své mahmen. „Proč ji tu nechával? Neměl ji rád.“

	Už když se na to ptal někoho, kdo nevěděl, znal Syn sám odpověď. Ostatky byly živou připomínkou toho, proč jedinou šanci na přežití představuje poslušnost. Otec si musel pojistit Synovu podřízenost. Bylo mnoho nocí a dní, kdy byl tak opilý, že nebyl schopen shánět potravu. Potřeboval obsluhu.

	A toužil po poslušnosti.

	Syn zamumlal něco ke své mahmen a pak ji polil medovinou, tmavá tekutina se vsakovala do vrstev přikrývek kolem její kostry.

	Když měch vyprázdnil, hodil ho na kavalec.

	„Tak to tedy zapálíš, bratranče?“

	Nejdražší Stvořitelko, nemohl vystát puch medoviny. Odnášel ho zpět do nocí, kdy byl menší. Slabší. Ohlédl se a uviděl rozbitou židli a vzpomněl si, jak ho na ni otec hodil, přičemž mu zlomil jednu paži a nohu.

	Aspoň že mu během proměny dorostl kompletní chrup. Otec mu vyrazil jen mléčné zuby.

	Syn se otočil k ohni a zvedl jedno hořící poleno. „Musíš odejít.“

	Balthazar se zamračil. „To ses se mnou nechtěl ani rozloučit?“

	„Musíš odejít.“

	Následovala dlouhá pauza a Syn se modlil, aby druhý nepadl za oběť emocím, které bylo lépe nechat nevyjádřené.

	Když bratranec pouze vyšel ven, Syn se naposled rozhlédl. Pak hodil hořící poleno na ostatky mahmen. Plameny vzplály a rychle se šířily. Vzpomněl si na žár, který mu drásal tělo během proměny. Pamatoval si zřetelně jen málo toho, co se odehrálo, ale žár si vybavoval. A také praskání svých kostí, jak rostly tempem několika centimetrů za hodinu.

	Nemohl uvěřit, že to přežil. Ani že ho ta krásná štědrá žena krmila ze své žíly až skoro do svítání. S příchodem slunce musela odejít, aby ji smrtící světlo nezastihlo. Balthazar mezitím vyrobil přístřešek z plachty, aby Syna zaštítil, zatímco proměna pokračovala a jeho tělo zrálo do své současné nezměrné velikosti.

	Jakmile bylo po všem, byl velmi slabý. Pamatoval si, jak leží tváří na udusané tvrdé zemi a je mu, jako by už nikdy neměl vychladnout. Ale nakonec slunce zapadlo za obzor, horko dne zesláblo a spolu s ním i pálení v jeho trupu a údech.

	Když se konečně vynořil z přístřeší, připravoval se, že uvidí krev svého otce, krev, kterou Syn prolil, krvavé ostatky a vnitřnosti, vše, co z otce zbylo. Nebyly tam. Všechno zmizelo, jako by to nikdy neexistovalo. Zeptal se Balthazara, zda přes den necítil, jak se něco pálí. Bratranec řekl, že ano, cítil.

	A potom se Syn tři dny a noci zotavoval zde v této chýši.

	Teď, zatímco plameny hořely dál a začínaly se šířit, Syn zavřel oči a rozloučil se. Netušil, kam půjde. Věděl jen, že už nemůže zůstat ve vsi ani jednu noc. Neměl nic a ponesou ho jen vlastní nohy. Ale tady bylo příliš mnoho přízraků, příliš mnoho… živých. Potřeboval si najít osud daleko od toho, kým byl jeho otec a co mu v důsledku toho udělal.

	Už to bude vědět celá vesnice. Žena určitě musela vysvětlovat, proč byla tak dlouho pryč, když ho krmila během proměny. A pokud jde o Synova otce? Jeho hovadskou přítomnost nebude nikdo oplakávat, ale nezůstane to bez povšimnutí.

	Syn vystoupil z chýše a…

	Balthazar stál hned před jeskyní, v rukou se mu houpaly otěže dvou silných koní, důkladně naložených zásobami.

	„Jedu s tebou,“ oznámil bratranec. „Sice ještě nejsem po proměně, ale jsem hbitý a chytřejší než ty. Beze mě nepřežiješ.“

	„Už jsem přežil hodně a ty to víš,“ opáčil Syn. „Bude to dobré.“

	„Tak mě jen vezmi s sebou. Taky potřebuju pryč odtud.“

	„Protože už jsi ve vesnici okradl každého a není nikdo, kdo by před tebou nebyl ve střehu?“

	Následovala pauza. „Ano. Přesně tak. Kde myslíš, že jsem vzal tyhle koně?“

	„Od zemana?“

	„Jistě. Nestaral se o ně dost dobře. S námi jim bude líp.“ Jeden z koní dupl kopytem, jako by souhlasil, a Balthazar natáhl jednu ruku s otěžemi. „Tak co ty na to, bratranče?“

	Syn neodpověděl. Ale vzal, co se mu nabízelo.

	Nasedl a Balthazar učinil totéž. Z chýše stoupal kouř a praskot ohně plašil koně. Zanedlouho žár pronikne doškovou střechou, oranžové plameny vyrazí z jeskyně a vystoupají k nebesům.

	Proměnil děsivý a smutný domov, který znal, v pohřební hranici své mahmen, a to se jaksi zdálo na místě.

	Než vyrazili, bratranec poznamenal: „Nerozloučíš se před odjezdem s tou ženou?“

	Syn ji v duchu viděl na louce, než se to všechno událo, jak pobíhá s bratříčkem a její smích stoupá ke hvězdám jako teď ten kouř.

	„Jsme vyrovnáni, ona a já,“ řekl. „Nejlepší bude při tom zůstat.“

	Pobídl koně a věděl, že ji miluje. A to byl ze všeho nejvíc skutečný důvod, proč nevstoupil na území její rodiny. Také to byl skutečný důvod, proč opouštěl vesnici.

	Když máte někoho opravdu rádi, uděláte to, co je pro něj nejlepší. O tom ho otec poučil pomocí odstrašujících příkladů. Takže nejlaskavější a nejnutnější věc, kterou Syn musel udělat, bylo teď odjet.

	A už nikdy nevstoupit na její práh.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ

	Pan F. opatrně usedl na sedadlo v autobuse a zadíval se zakaleným oknem ven. Mírné pohupování dopravního prostředku působilo jako ukolébavka na něj i na další čtyři cestující, směřující na předměstí. Pršelo, jemná podmanivá vláha se snášela z oblohy barvy holubičí šedi, a jak prachbídná aerodynamika autobusu smetala vlhkost přes reklamy advokáta specializujícího se na újmy na zdraví, nalepené na oknech, voda vytvářela potůčky na kluzké topografii skla.

	Když přišla jeho zastávka, vstal a šoural se středovou uličkou. Nikdo mu nevěnoval pozornost. Ostatní pasažéři civěli do svých telefonů, a ne protože by s někým mluvili; hlavy skloněné, oči upřené na malé obrazovky, jež jim poskytovaly virtuální svět, životně důležitý, a přesto tvořený méně než vzduchem.

	Vystoupil a záviděl jim umělou naléhavost zbytečných informací, do nichž byli pohrouženi.

	Pan F. měl skutečné problémy.

	V plexisklovém přístřešku autobusové zastávky nikdo nečekal a on se od něj opatrně vzdaloval, boty dopadaly na chodník, který ho nakonec dovedl k několika skrovným bytovkám. Tvořily je krátké bloky dvou-až třípatrových domů, rozdělených na zrcadlově shodné poloviny, a jen u několika byla vyhrazená parkoviště. Tato obydlí záhy vystřídaly čtvrtě malých domků a pan F. pokračoval v cestě, přičemž jeho nohy samy od sebe zahýbaly doleva a doprava.

	Když dorazil k neudržovanému falešnému tudorovskému domu, který navštívil už před několika dny, všiml si, že ve schránce je nový leták, něco oranžového. Domníval se, že je od nějaké zahradnické firmy. Možná od pokrývačů. Snad dlaždiči, shánějící práci. Takové inzeráty se objevovaly v domě jeho rodičů, když byl ještě malý, když si nemusel dělat starosti s věcmi dospělých. Ne že by si moc takových starostí dělal, když sám dospěl. Vždycky si připadal jako něco lepšího než obyčejný trouba. Byl přesvědčený, že se z něj stane rocker à la Kurt Cobain. Fakt drsný básník s přehršlí kytarových riffů.

	Realita se ukázala být mnohem méně inspirativní – ačkoliv drogovým požadavkům dozajista vyhověl.

	A teď byl tady.

	Prošel garáží, otřepal ze sebe dešťovou vodu a zanechal na betonové podlaze tmavé stříkance. V domě se krátce a soustředěně zamyslel. Pak začal prohrabovat skříňky, skříně a zásuvky. Otevíral je v kuchyni. Na toaletě v přízemí. V zabudovaných policích v obývacím pokoji a v předsíni. Vyšel nahoru a otevíral je v hlavní ložnici, v dalších dvou ložnicích a v koupelně, která měla být společná a nalézala se hned nad schodištěm.

	Všechno, co našel, ukládal do prázdné krabice, již vyndal ze skříně v chodbě.

	Vrátil se do přízemí, položil krabici na uprášenou kuchyňskou linku, a než se pustil do inventarizace, zašel do sklepa. Tam nebylo nic kromě pračky a sušičky, tří otevřených plechovek s vyschlou barvou a krabice ubrousků do sušičky značky Bounce, v níž byla myší hovínka.

	Po návratu do kuchyně se začal probírat svou kořistí. Dvě sady klíčků od auta se značkou Ford, z nichž jen jedny měly dálkový ovladač – což nasvědčovalo tomu, že druhé vozidlo bude starší model. Klíč od domu, který vyzkoušel u předních i zadních dveří, ale k domu nepasoval. Samonabíjecí pistole bez nábojů. Zásobník, který neodpovídal pistoli. Pouta bez klíčku. Čtyři mobily, vybité a bez nabíječek.

	Notebook a kniha, které už znal díky své první návštěvě.

	Zapnul počítač, ale nikam to nevedlo. Do zásuvky nešel proud. V baterii nezbyla žádná šťáva. Stejně byl pravděpodobně zaheslovaný a s tím nemohl nic dělat. Jeho IT dovednosti odpovídaly… no, feťákovi.

	Pan F. položil obě dlaně na kuchyňskou linku a opřel se s nataženými pažemi. Svěsil hlavu a vnímal zbytkovou rozbolavělost vnitřních zranění, která mu způsobil Omega, a myslel také na to neúčinné háčko, co si píchl pod mostem. Obě skutečnosti tvořily severní a jižní pól, přičemž jeho existence byla uvězněná a otáčela se kolem osy, jež je spojovala.

	Vzal si s sebou knihu a našel si místečko v obývacím pokoji na nevyluxovaném koberci. Uvelebil se zády ke zdi a otevřel knihu.

	Slova byla hustě u sebe, tvořená malými písmeny, namačkanými na sebe jako cestující v ranním vlaku, dojíždějící do práce. Jeho zrak se zprvu nechtěl zaostřit.

	Pocit, že se musí vyznat v tomhle novém vězení, kde skončil, ho přiměl začít vstřebávat to, co na stránce bylo.

	V Omegově světě byl jediným majetkem pana F. on sám.

	 

	Jo zaparkovala golf souběžně s chodníkem přes ulici od policejních zátarasů a zpravodajských štábů, které obklopovaly Hudson Hunt & Fish Club. Vystoupila, zamračila se na slintající oblohu a natáhla si kapuci větrovky přes hlavu. Klusem přeběhla na druhou stranu vozovky a ubírala se podél okraje shromážděného davu. Když se přišourala za televizního zpravodaje s puštěnou kamerou a mikrofonem u úst, byla Jo ráda, že si může zakrýt obličej. Není důvod se tady ukazovat.

	Hlavní vchod betonové budovy byl neprůchodný a stejně tak boční dveře, u nichž podle tiskové konference, jež se konala v devět ráno, došlo k útokům. Tři mrtví. Gigante, jeho osobní strážce a šofér. Gigante byl střelen třikrát, dvakrát do hrudi a jednou do hrdla, jeho tělo se našlo zhroucené na zadním sedadle SUV registrovaného na jeho betonářskou firmu. Šofér utrpěl jednu střelnou ránu do čela a pak ho někdo složil a nacpal do zavazadlového prostoru vozidla. Osobní strážce byl střelen dvakrát a zhroutil se na zem hned u otevřených předních dveří na straně spolujezdce.

	Jo se skryla v davu pozorovatelů a podívala se na hodinky.

	O pět minut později vyšel z bočních dveří budovy McCordle. Když ji zahlédl, ukázal za sebe, pryč od panujícího ruchu.

	S kabelkou přitisknutou k tělu proklusala Jo kolem sousedního kadeřnictví a pak za něj, dech se jí svíral v hrudi. Když vyšla za budovu, McCordle právě vycházel zpoza zátarasu a pohledem překontroloval zaparkované policejní vozy, než k ní vykročil.

	„Půjdeme tamhle,“ vedl ji zpátky mimo dohled podél salonu krásy.

	„Překvapuje mě, že jste se chtěl setkat tady,“ šeptala. „To jsou snímky z místa činu?“

	Ukázala na obálku zastrčenou v jeho podpaží, McCordle kývl a předal ji Jo. „Poslyšte, musíme si promluvit.“

	„Jistě, to je v plánu.“

	Vzal ji za paži a stiskl. „Myslím to vážně. Jeden z našich zdrojů říká, že Gigante na vás možná poslal nějakého zabijáka.“

	Jo svraštila čelo. „Ale to už mi nemusí dělat starosti. Gigante je mrtvý.“

	„To pracovní smlouva nájemného zabijáka nebude řešit. Ten bude chtít svoje peníze a rodina mu zaplatí, teprve až… však víte.“

	„Budu mrtvá. Klidně to můžete říct. Nebojím se toho.“

	„Ale měla byste. Není to žádná legrace.“ Někdo vykřikl a McCordle se postavil mezi ni a zvuk. Po chvilce začal opět mluvit. „Je to vzrušující jen navenek, Jo. Uvnitř takovéhle situace přijdou lidi k úhoně, i když jsou nevinní.“

	„Víte, kdo je ten zabiják?“

	„Zatím ne. Můj zdroj se tím zabývá – a možná se něco najde na nahrávkách z kamer.“

	„Takže je FBI zatím Caldwellskému policejnímu sboru nepředala.“

	„Náš sbor vynakládá veškerý tlak, abychom je dostali. Prozatím musíte být velice opatrná…“

	„Ale řekl jste ‚možná‘. Moje objednaná vražda je nepotvrzená, takže to může být jen domněnka.“ Než jí stihl McCordle uštědřit další přednášku, přerušila ho. „Ohledně místa činu. Co jste od devíti ráno zjistili?“

	„Forenzní nenašlo v SUV nic, co by se neočekávalo. Žádné otisky prstů, jenom Giganteho, osobního strážce a šoféra. Žádné vzorky cizích vlasů. Mají projektily a nábojnice, ale žádnou zbraň.“

	„Kdo ty vraždy nahlásil?“

	„Kolemjdoucí.“

	„To vím, váš kapitán na tiskové konferenci však neuvedl jméno.“

	„Je nezletilý, takže jméno nezveřejníme. Byl to sedmnáctiletý kluk, co šel v šest ráno na sportovní trénink. Jel na kole. Prý si vždycky ráno zkracuje uličkou cestu k Jeffersonově střední a ohlásil situaci, aniž pořídil fotky a dal je na internet. Tahle mladá generace ještě není úplně ztracená.“

	„Vydal Frank Pappalardo ohledně toho všeho nějaké prohlášení?“

	„Bereme ho k výslechu. Ale ne, neřekne ani slovo. Je ze staré školy.“

	„Ale je to odveta. Za vraždu Johnnyho Pappalarda. Je to tak?“

	„Vypadá to tak. A právě proto vám říkám, musíte být opatrná. Máte číslo na můj mobil. Zavolejte mi, kdybyste pozorovala něco podezřelého kolem sebe nebo v redakci nebo tam, kde žijete.“

	„A když je o tom řeč, našli jste v tom SUV nějaké mobily?“

	„Jo. Posloucháte, co vám povídám?“

	„Ano. Nějaké mobily v SUV?“

	McCordle se ohlédl, jako by v duchu klel. „Jeden se našel. Nevíme, komu patří, ale Gigantemu ne, protože o něm bylo známo, že je nesnáší. Kopírujeme z něj textovky a fotografie.“

	„Co bude dál? Nasadí Giganteho štáb zabijáka na Pappalardova zabijáka?“

	„Jo, mohla byste laskavě…“

	„Máte na mě málo času. Potřebuju ty otázky položit. Co takhle odveta za odvetu?“

	„Je to pravděpodobné. Tyhle věci se valí jako lavina, dokud někdo z nejvyšších nesvolá mírové jednání. Bude to jako tenisové utkání mrtvých, než to přestane, ačkoliv zvlášť vzhledem k tomu, že je v tom zamíchaný Giganteho syn, bude Junior chtít pomstít svého otce.“

	„Vydal nějaké prohlášení?“

	„Ježíši, posloucháte vůbec…“ Když na něj jenom zírala, zabručel: „Junior nemá co říct. A vzhledem k tomu, že si ho otec vychoval, nejspíš za sebe nechá mluvit zbraň.“

	„Převezme velení tady v Caldwellu?“

	„Dřív se odehraje mocenský zápas. Pak uvidíme.“ McCordle znovu pohlédl směrem k místu činu. „Musím se vrátit. Slibte mi, že zavoláte, kdybyste…“

	„Ano, samozřejmě. Nejsem hloupá.“

	Následovala pauza. „Jo…“

	Když nepokračoval, zeptala se: „Co?“

	„Chápu, že chcete konat svou práci. A jste vážně dobrá reportérka. Ale musíte odjet z města, dokud se prach neusadí. Nic nestojí za váš život.“

	„Dáte mi vědět, kdybyste se dozvěděl s jistotou něco o mně.“

	„Dám. Slibuju.“

	„Vypadá to, že se tedy zase uslyšíme.“

	Jo zastrčila obálku pod paži, pokynula McCordleovi a pak se vrátila kolem kadeřnictví a přes ulici ke svému autu. Než nastoupila, přejela pohledem dav. Pocit, že tímhle příběh nekončí a že se situace týká i jí, ji nutil koketovat se samolibostí. A právě ten sebestředný nesmysl ji hnal zpátky do redakce.

	Je nebezpečné si myslet, že jste nad věcí.

	Když zajela na parkoviště Caldwellského denního kurýru, vybrala si první dostupné parkovací místo. Zařadila neutrál, otevřela obálku a vysypala z ní lesklé fotografie.

	Zašklebila se a odtáhla při pohledu na muže, vmáčknutého v kufru SUV. Obličej měl obrácený k objektivu fotoaparátu a oči otevřené, jako by byl naživu, i když věděla, že tomu tak není: uprostřed čela měl černý kroužek zhruba velikosti gumy na tužce a prýštil z něj pramínek krve, putoval šikmo až dolů k obočí. Dál se nedostal.

	Překvapovalo ji, že krve není víc.

	Té se jí dostalo dost na snímku Giganteho. Bože… vypadalo to, jako by mu vpředu z hrdla vytryskla fontána krve, která stékala jako vodopád po břichaté košili.

	Pocit, že ji někdo pozoruje, ji přiměl zvednout hlavu. Zabořila ruku do kabelky a našla pistoli. S bušícím srdcem se rozhlížela po parkovišti. Po budovách. Po ulicích. Nikdo se nikde nehýbal, ale uviděla by někoho, kdo by se kryl…

	Zčistajasna se bolest hlavy vrátila, ostrá a pronikavá, přerušovala jakési duševní spoje. Jakési…

	Byla to vzpomínka na to, jak už se takhle ve svém autě cítila dřív. Ano, cítila přesně takový adrenalin vyvolaný strachem, když seděla za volantem – a nebylo to nic časově vzdáleného. Bylo to nedávno. Bylo to…

	Zasténala a musela opustit vzorec myšlenek, ale amnézie ji frustrovala, dráždilo ji přesvědčení, že to, po čem v kognitivním smyslu slova sahá, je těsně na dosah a přesto mimo něj.

	Honem zasunula snímky zpátky do obálky, popadla kabelku a vystoupila. Pořád slabě pršelo a Jo cítila nutkání najít úkryt, který neměl nic společného s počasím. Rozběhla se k zadním dveřím budovy redakce.

	Roztřesenou rukou projela bezpečnostní kartu zámkem a málem skočila dovnitř.

	Zavřela za sebou bytelnou ocelovou výplň, opřela se zády o zeď a snažila se chytit dech.

	Možná má McCordle pravdu, říkala si. Možná z toho všeho musím vypadnout…

	Vzpomínka, které nebránily žádné překážky, jí přišla na mysl. Viděla Syna, jak vyskočil z její koupelny, připravený zastřelit poslíčka s pizzou. V kontrastu s obrázkem McCordlea v uniformě, jak se staví mezi ni a ten výkřik na místě činu?

	Bez urážky vůči policistovi, ale v téhle soutěži by si rozhodně vybrala Syna.

	A mimochodem, stejně nepotřebuje, aby ji nějaký chlap hlídal.

	Položila ruku na bok kabelky, nahmatala tvrdé obrysy pistole a usoudila, že Syn měl pravdu. Musí mít tuhle zbraň u sebe nonstop.

	Nechce skončit na fotografii z místa činu.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ

	Den přešel v noc a pan F. pořád seděl, obracel jednu stránku za druhou a neodtrhoval oči od neuvěřitelně neinspirativní knihy. Čas od času si dal pauzu, ačkoliv ne proto, aby vstal a protáhl se nebo si zašel na toaletu či sehnat něco k jídlu. A zůstávalo mu záhadným objevem, že nic z toho nebylo nutné.

	Ne, přestával jen kvůli pocitu, že to měl udělat dřív: když studoval na střední škole. Když chodil na vysokou ten rok, než ho vyhodili. Zdálo se důležité propojit se s tím, kým býval, i když jeho staré já nebylo o nic hmatatelnější než obraz v zrcadle.

	Prolistoval zbývající stránky a vzpomněl si na tu scénu na konci filmu Beetlejuice, kde otec sedí ve své pracovně a snaží se prokousat výtiskem Živých a mrtvých od Patricka Whitea.

	Tahle věc se čte jako návod k použití stereopřehrávače.

	Pan F. takové štěstí neměl. To, co držel v rukou, působilo spíš jako Svitky od Mrtvého moře, pokoušející se vysvětlit, jak zacházet s gramofonem ze sedmdesátých let.

	Ale hodně se poučil. Nějakých dvanáct hodin poté, co začal, měl teď základní představu o tom, co se dělo během zasvěcení a co je v nádobách, jež se musí střežit, aby je neukradlo Bratrstvo. Věděl, jak se zabijáci vraždí bodnutím do prázdného prostoru po srdci čímkoli ocelovým. Chápal proces, jímž se poté jejich esence vrací k Omegovi, jak se pán nazýval. Znal také dějiny války s upíry včetně původního konfliktu mezi Stvořitelkou, která provedla svůj jediný akt stvoření, aby přivedla na svět ty s těmi tesáky, a Omegou, jenž byl jejím bratrem a trpěl něčím, co se dalo označit jako standardní sourozenecká žárlivost. Dále už pan F. věděl o Bratrstvu černé dýky a slavném Slepém králi a různých společenských vrstvách upírů.

	A pak tu byla ta blbost ohledně jeho role. Byly tu kapitoly o předchozích podobách organizace v rámci Vyhlazovací společnosti a kapitola věnovaná tomu, čím má být velitel bezduchých a jak si má počínat, včetně ustanovení o mobilizaci vojska, výcviku a zásobování.

	Ne že by to poslední ještě působilo relevantně. Vzhledem k tomu, že na předměstích Caldwellu se nalézalo ještě pár těchto vyhrazených domů – haló, ty klíče, co nepasovaly do zdejšího zámku – nebyla ta ubohá, nesourodá hromada krámů, které našel během pátrání po tomto místě, určitě o nic lepší než to, co by našel na kterémkoli z ostatních míst.

	Rozhlédl se po prázdném obývacím pokoji, kde se utábořil, vnímal mocenskou strukturu zanechanou rozpadu, a stejně jako by šlo o tělo, které už v důsledku věku a chorob řádně nefunguje, nebyl si jistý, zda přijde vzkříšení – nebo zda je vůbec možné.

	Předtím v něm ta hutná próza, kterou se brodil, budila naději ve světlo na konci tunelu. Když se teď dostával k poslední kapitole, obával se, že žádné nespatří. Přes všechny znalosti, jichž nabyl, pořád nevěděl, co dělat.

	To však poslední čtyři stránky změnily.

	Stejně jako cílová páska maratonu přišlo řešení teprve po dlouhém a úmorném úsilí a trmácení zákrutami a odbočkami do kopce. A když poprvé přejel ta slova očima, užuž chtěl pokračovat.

	Něco ho přitáhlo zpět, a jak četl znovu, uvědomoval si, že je to jen proto, že se nalézají uprostřed stránky a řádky jsou krátké a odražené od okraje.

	Strofy. Jako by šlo o báseň.

	 

	Bude jeden, jenž přinese pánovi konec.

	Bojovník moderní doby nalezený v sedmém

	jedenadvacátého

	a bude zván čísly, jež nese:

	o jedno víc než kompas, jímž se řídí,

	byť pouhé čtyři body doprava,

	tři životy on má,

	dvě rýhy na čele

	a s černým okem jediným, v jeden ráz

	on zrodí se i zemře.

	 

	Přinese pánovi konec? Svůj, nebo pánův?

	Pan F. si vzpomněl na předchozí noc, na bratra, který přiložil ústa k ústům zabijáka a začal vdechovat, bratra, jehož Omega vnímal jako nepřítele mimořádného významu. Pan F. nevěděl, jak má rozumět té pasáži o trojkách a čtyřkách, dvou rýhách a jediném černém oku, ale věděl, čeho byl svědkem. Omega a ten konkrétní upír byli spojeni a šňůrky, jež je k sobě poutaly, byly v těch strofách.

	Jestliže bezduší probodnutí ocelí vyslali své zlo zpátky ke zdroji… možná ten upíří muž s mimořádnými plícemi ten proces nějak obcházel. Možná byl právě on důvodem, proč Omega popisovaný v této knize znamená ve skutečnosti o tolik méně.

	Pan F. prolistoval stránky, které už přečetl. Pán zde vyobrazený byl všemocný bič boží, schopný velikých a strašlivých věcí. To, co předvedl tam v uličce? Mystické, jistě. Magické, jo. Ale všemocné? Ne v tom špinavém rouchu. Ne s tím, co pán po tom upírovi vrhl.

	Ta blbost bratra pouze odmrštila.

	Kdybyste byli skutečně kořenem všeho zla, kdybyste byli opravdu tím všemocným polobohem z této knihy? Roztrhali byste nepřítele na cucky, jen kousíčky masa a maličké střípky kostí by se snášely na dlažbu, smrtelný sníh padající z oblohy.

	To se však nestalo.

	Pan F. zavřel knihu. Nebyl od přírody stratég. Věděl však, co četl. Věděl, kým je v této hře, a věděl, kdo ho ovládá. Také věděl, jak jsou s Omegou propojeni.

	Takže věděl, co musí udělat.

	Musí shromáždit všechny zabijáky tady v Caldwellu. A musí najít toho bratra ze včerejší noci.

	To je jediná možnost, jak z toho vyjít. Kromě toho je podle knihy všechno víceméně předem dané.

	 

	Katedrála sv. Patrika je fakt ukázka katolického majestátu, říkal si Butch, když seděl v lavici vzadu-vzadu, jak tomu říkal, když byl malý. Kostel sloužil jako církevní stolec Caldwellu a mnoha okolním městům a kamenná budova tu odpovědnost zvládala. Barevná okna a oblouky připomínaly Notre Dame, kapacita návštěvníků se vyrovnala stadionu Národní fotbalové ligy a právě sem chodil s oblibou na bohoslužby, ke zpovědi a užívat si chvilky jako tato, kdy jen seděl s rukama sepjatýma v klíně a očima upřenýma na ohromný mramorový oltář a sochu Ježíše na kříži.

	Je důležité připadat si malý a bezvýznamný, když mluvíte s Bohem.

	Zhluboka se nadechl, ucítil kadidlo a citronovou vůni čisticího prostředku. Také tu byly vybledlé dozvuky kolínských, parfémů a aviváží všech, kteří odešli z půlnoční bohoslužby, jež skončila asi před pětačtyřiceti minutami.

	Patrně by měl taky odejít. Navzdory Vishousovu návrhu zavřít ho doma směl Butch dnes v noci do terénu. Směl pátrat po bezduchých a bude po ruce, kdyby některý z bratrů či ostatních nějakého našel. A pokaždé, když do sebe vdechl podstatu některého z těch hajzlíků, ocitali se o krok blíž konci…

	Butch sebou trhl a zaměřil zrak na zpodobení Ježíšovy skloněné tváře. „Promiň,“ zašeptal svému Pánu a Spasiteli.

	V kostele se nemá mluvit sprostě. Ani v duchu.

	Zhluboka se nadechl, vydechoval dlouze a pomalu. V mysli se viděl, jak vstává. Jak vstupuje do středové uličky. Vychází do chrámové předsíně. Vychází do noci. Přistupuje k Audi R8 stojícímu na parkovišti.

	V té chvíli zamíří do centra města a…

	Vrznutí lavice ho přimělo změnit směr pohledu a trochu sebou trhl, když zjistil, že už není sám. Připojila se k němu nějaká jeptiška, zaujala místo asi metr od něj. Zvláštní, nevšiml si, jak vstupuje.

	„Odpusťte mi, sestro. Potřebujete, abych odešel?“

	Jeptiška měla hlavu sklopenou, kápě hábitu jí padala dopředu, takže jí neviděl do obličeje. „Ne, můj synu. Zůstaň, jak dlouho chceš.“

	Hlas měla tichý a jemný a on zavřel oči a nechával se zaplavovat mírem tohoto místa, své víry, této ženy, která odevzdala svůj život službě církvi a Bohu. Výsledná očista od všech úzkostí byla podobná tomu, co pro něj dělal Vishous. Také posilující.

	Budila v něm pocit, že zvládne to, co přijde. Později této noci. Zítra v noci. Až do poslední chvíle.

	„Za co se modlíš, můj synu?“ zeptala se jeptiška zpod hábitu.

	„Za mír.“ Butch otevřel oči a zadíval se na oltář zahalený rudým sametem. „Modlím se za mír. Za své přátele a rodinu.“

	„Říkáš to s těžkým srdcem.“

	„Nebude to snadné a hodně záleží jen na mně. Jinak bych to ale nechtěl.“

	„Co máš na svědomí?“

	„Nic.“

	„Čisté srdce je požehnání. Hlavně proto, že nevyžaduje, abychom otáleli tak dlouho po bohoslužbě.“

	Butch se pousmál. „Sestro, máte pravdu.“

	„Tak mi to pověz.“

	„Jste z Itálie?“ Pohlédl na ni a přistihl se, jak lituje, že jí nevidí do tváře. „Ten akcent.“

	„Jsem z mnoha míst.“

	„Já jsem z jižního Bostonu. Pokud to nepoznáte z mého přízvuku.“ Znovu vydechl. „A nevím, jestli mám něco na svědomí. Spíš nemůžu určit výsledek.“

	„To nikdy nemůžeme. Právě proto je naše víra důležitá. Věříš, opravdu věříš?“

	Butch vyndal zpod košile zlatý křížek. „Opravdu věřím.“

	„Pak nikdy nebudeš sám. Ať jsi kdekoli.“

	„Máte úplnou pravdu, sestro.“ Znovu se usmál. „A mám své bratry.“

	„Pocházíš tedy z velké rodiny?“

	„To ano.“ Vzpomněl si na Vishouse. „A nemůžu udělat… co musím… bez nich.“

	„Takže máš o ně starost?“

	„Samozřejmě.“ Butch třel křížek, zahříval masivní zlato žárem své smrtelnosti. „Obzvlášť o svého spolubydlícího. Bez něj bych to doslova nedokázal. Je… no, těžko se to vysvětluje. Ale bez něj nemůžu jít dál, a není to hyperbola. Je nedílnou součástí mě. Mého života.“

	„Zní to jako blízký vztah.“

	„Je to můj nejlepší přítel. Druhá polovina mě, kromě mé sh… mé ženy. I když to zní divně.“

	„V lidském životě existuje mnoho různých druhů lásky. Pověz mi, říkáš, že máš o něj starost. Je to kvůli vašemu vztahu, nebo protože je on sám v nebezpečí?“

	Butch otevřel ústa k odpovědi na otázku, která se zdála být řečnická – a pak je zase zaklapl. V duchu si začínal spojovat některé tečky a uviděl vzorec, který se z nich vynořoval a byl tak zřetelný, že si ho měl všimnout už dřív. Měli si ho všimnout i jiní.

	A někdo by s tím měl sakra – do háje – něco udělat.

	Butch se vymrštil. „Sestro, moc se omlouvám. Musím – musím jít.“

	„To je v pořádku, mé dítě. Jdi za svým srdcem, to tě nikdy nepovede špatně.“

	Jeptiška otočila hlavu a vzhlédla k němu.

	Butch zkameněl. Tvář, jež na něj hleděla, nebyla jedna. Byla to stovka ženských tváří, podoby se prolínaly, splývaly v optickou iluzi. A to nebylo všechno. Zpod černých záhybů hábitu se na podlahu rozlévalo jasné, očistné světlo, až zářila i klekátka.

	„To jsi… ty,“ vydechl Butch.

	„Víš, vždycky jsi patřil k mým oblíbencům,“ řekla entita a všechny její tváře se společně usmály. „Navzdory všem otázkám, cos mi kladl. Teď jdi a řiď se svými impulzy. Všechny jsou správné, zvlášť ty, které se týkají mého syna.“

	Během mžiku Stvořitelka zmizela, ale zanechala po sobě záři své dobroty, vlídné světlo své přítomnosti přetrvalo ještě chvíli, než vyhaslo.

	Znovu osaměl a ocitl se v pokušení přehrát si v duchu celý dialog znovu, dolovat z něj další nápovědi, kochat se tím, že seděl hned vedle stvořitelky upíří rasy.

	Že ze všech ostatních přišla zrovna za ním.

	Nebyl však čas.

	Butch se vysunul z lavice, sáhl po telefonu a už spěchal ze svatyně přes chrámovou předsíň. Číslo, jež zvolil, měl mezi oblíbenými. Modlil se, aby byl hovor přijat.

	Jedno zazvonění…

	Dvě zazvonění…

	Tři zazvonění…

	K čertu, říkal si Butch a řítil se přitom z těžkých hlavních dveří katedrály. Vishous je teď v centru města. Hledá bezduché. A Omega není hloupý.

	Zlo určitě ví, jak proroctví funguje, protože žádná smrtelná entita, upíří ani lidská nebo zkombinovaná z obou, nemůže pojmout část Omegy do svého nitra a přežít sama o sobě. Musí existovat způsob, jak dostat zlo ze smrtelníka, a existuje.

	Klíčem je Omegův synovec Vishous. A Vishousovu strýci to určitě dojde. Každý taktik si dřív nebo později sečte dvě a dvě dohromady a skutečnost, že to Omega ještě neudělal, znamená, že náhlé osvícení, změna strategie, už mělo dávno přijít.

	„Vezmi to, Vishousi,“ mumlal Butch a dal se do běhu dolů po kamenných stupních kostela. „Vezmi to, sakra.“

	Butch není tím, koho je zapotřebí držet v bezpečí mimo ulice města.

	Tím je jeho spolubydlící.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ

	Syn se zhmotnil do chladné, vlhké noci a byl frustrovaný. Dvakrát za rok museli všichni bojovníci podstoupit fyzické testy dole ve výcvikovém centru Bratrstva. Byla to kolosální ztráta času. Jestliže jste stáli na nohou a neměli jste nic na pásce nebo v sádře, nebo jste nebyli během posledních čtyřiadvacet hodin posešívaní, museli jste být v terénu. Proboha, ve Staré zemi jste bojovali, dokud jste udrželi v ruce dýku. Tady? V Novém světě? Kdekdo si dělá starosti s věcmi jako biomechanika, výživa, výkon.

	Takové kecy.

	Zvlášť když měl ledacos na práci, než bude moct vyrazit do terénu v centru města.

	Za domem, kde bydlela Jo, bylo klidno. Stejně jako před domem, když hledal její auto a ujistil se, že je zaparkované souběžně s chodníkem tři místa od pěšinky, která vedla k domovním dveřím. Je v bezpečí. Je vevnitř. Bude tam až do svítání.

	Víc tu neměl co dělat.

	Neměl tu co dělat, ani když dorazil.

	Proč se sem tedy vracel…

	Syn se zamračil, jeho dlaň našla pažbu pistole a skrčil se do dřepu. Nalézal se za kontejnerem na odpadky vedle malé společné terasy – takže měl krytí a přehled, optický i čichový. A bude ho potřebovat.

	Nebyl sám.

	Vzedmul chřípí a začichal ve větru, který zčistajasna změnil směr.

	Necelých pět metrů od něj stála pod oknem Joiny ložnice vysoká, mohutně stavěná postava v černém, zády k budově, oči upřené na okenní sklo, jako by se pokoušela nahlédnout mezi příčky žaluzie, aniž by prozradila svou přítomnost. Světlo pronikající mezi roletami bylo dostatečné na to, aby si bradky a tetování všiml ten, kdo už je viděl mnohokrát.

	Co tu sakra dělá Vishous?

	Synovi se vysunuly tesáky, horní ret se odtáhl od zubů a musel se násilím nutit, aby nevyměnil pistoli za dýku. Pistole jsou pro naléhavé situace. Dýky jsou pro chvíle, kdy chcete hledět oběti do tváře, když jí berete život.

	A on měl sto chutí bratra zavraždit. Okamžitě.

	Sakra jo, v terénu si toho chlapa vážil. Jak by si mohl někdo v boji necenit posily v podobě Vishouse? Bratr s tou svítící dlaní nebyl pro legraci a ještě lepší bylo, jak se držel stranou až na občasnou trefnou sarkastickou poznámku, kterou byl vždycky ochoten utřít každého, kdo si to zasloužil.

	Ale to všechno neznamenalo sakra nic, když číhal vedle soukromé svatyně Synovy ženy.

	To sakra vůbec nic…

	Vishous vsunul ruku pod koženou bundu. Vyndal mobil, zaklel a poodstoupil od okna. Když přijímal hovor, tlumil hlas, ale Synovy uši zachycovaly slabiky zcela jasně.

	„Butchi, já ti zavolám, krucinál. Jenom kontroluju tu míšenku, jestli má blíž k promě…“ Vishous svraštil čelo. „Počkat, cože? Poldo, zpomal – o čem to mluvíš?“

	Během mlčení, jež následovalo, se bratr mračil tak usilovně, až se mu tetování kolem oka zkreslilo. „Viděl jsi koho? Mou mahmen? Co to sakra má být.“

	Syn zavřel oči. Když je znovu otevřel, shledal, že si vskutku vyměnil zbraně, a jak se ocel jeho dýky zablýskla, vzpomněl si, kolikrát mu ji Vishous nabrousil. Vishous brousil čepele všem. Zprvu se Syn domníval, že je to jen další směšná, malicherná centralizace funkcí, taková věc, o kterou se lidé starají, když vědí, kde vezmou příští měsíc jídlo. Sakra, staral se o své nože sám celá staletí, stejně jako ostatní Bastardi.

	Stačilo však jedno nabroušení a Syn změnil názor.

	Vishous pozvedl broušení a leštění o úroveň výš a před jeho schopnostmi jste se museli sklonit. Výhodou nebyla otázka bezpečí – na to Syn kašlal – nýbrž otázka efektivity. S ostrými a lesklými zbraněmi od Vishouse jste byli nebezpečnější.

	Takže jo, zabít ho dnes v noci by byla kravina.

	„… ne, ne, o ničem sakra diskutovat nebudeme. Já nejsem Dhestroyer. Ty ano. To ty bys měl zůstat v domě…“

	Žaluzie se trochu rozevřela, jako by Jo zaslechla hovor. A když Syn zahlédl tmavý obrys její hlavy a vlasů, srdce se mu zastavilo. A pak se rozběhlo dvojnásobnou rychlostí.

	Znovu pohlédl na dýku ve své dlani a zamyslel se nad tím, jak jeho tělo vzalo věci doslova do vlastních rukou. Když pomyslel na to, jak se ozbrojil a byl připraven jít proti spojenci – a navíc po někom, kdo by byl absolutně a jednoznačně postrádán? A kdo absolutně a jednoznačně Synovi nic neudělal?

	Bylo jasné, co se děje.

	Sakra.

	Je vázaný s Jo.

	 

	Jo nechala žaluzie na okně klesnout zpátky na místo. Odstoupila a zvedla ruce k hlavě. Srdce jí bušilo a uvažovala, jestli nemá zavolat na tísňovou linku, ale co řekne?

	Pomoc, někdo mluví před mou ložnicí. Aspoň si myslím, že mluví. Aspoň… mám dojem, že jsem slyšela mužský hlas.

	Slyšet šepoty neznamená tíseň. Přesněji, člověk není v tísni, když si myslí, že slyšel šepoty.

	Jistě, paní, posíláme někoho s baterkou, aby propátral okolí. Všichni ti účastníci autonehod s opilými řidiči nebo oběti zločinů můžou počkat.

	Přešla z ložnice do obývacího prostoru, až k hlavním dveřím bytu a zase zpátky. I když už bylo po půlnoci, byla úplně oblečená a v kabátě. Když předtím zaznamenala zvuky, obula si zeměchňapky, jak nazývala své vysoké boty.

	Batůžek měla hned u východu. A hele, byla v něm i baterka.

	A navíc pistole.

	„Kašlu na to,“ zahučela.

	Přistoupila ke dveřím, navlékla si batoh na záda a při odchodu za sebou zamkla byt. U domovních dveří vedle schránek na dopisy opět zaváhala, snažila se něco uvidět v černočerné noci za bezpečnostním osvětlením, zatímco její dech zamžíval sklo.

	I když byla z mnoha věcí paranoidní, měla přesto v plánu vyjít ven. Byla vyčerpaná, ale nervózní, a sebevětší porce Netflixu by ji neuklidnila. Připadala si jako nastartované auto se sešlápnutou brzdou. Takže už byla rozhodnutá, kam se vydá, když uslyšela tichý hovor pod oknem ložnice.

	Nepochybně by bylo nejlepší nejít se podívat, kdo tam je. Musí se držet svého plánu – který nezahrnoval funkci uvítacího výboru pro někoho, koho caldwellská mafie poslala, aby ji zabil.

	Znovu zaklela, otevřela dveře, přikrčila se a pelášila k autu, přičemž uvažovala, zda by neměla přes trávník kličkovat, aby byla méně snadný cíl. Když dorazila ke dveřím řidiče, třásla se po celém těle.

	A přesto se zastavila.

	Ohlédla se a zapátrala ve tmě vedle budovy.

	„Syne?“

	Ať je to Syn, říkala si. Jinak jsem nehybný terč pro někoho, kdo…

	„Nešmíruju tě,“ zazněl známý hlas ze tmy. „Přísahám.“

	„Ach, díkybohu, že jsi to ty.“ Jo se sesula na bok auta. „Byla jsem… no, to je jedno.“

	A vlastně předpokládala, že se s ním setká ještě dřív. Domnívala se původně, že by na ni mohl zase čekat na parkovišti, když opouštěla redakci. Po příjezdu domů pak každou chvíli toužila zaslechnout zvonek u dveří: během sprchování, během večeře – Slim Jims a lentilky, mmm, dobrota – i během úvah, zda vlézt do postele, nebo vypadnout z bytu.

	A teď tu byl.

	Syn přistoupil blíž, vynořil se do světla lampy připevněné na rohu budovy. Jak se k ní blížil, měl chtivé oči i ruce. Těm prvním vyhověla. Ty druhé předstírala, že nevidí.

	„Ahoj,“ upřela na něj zrak.

	„Ahoj.“

	Následovalo dlouhé mlčení. A pak ho popadla za paži a zatřásla jím. „Než řekneme něco dalšího, jaké máš telefonní číslo? A slibuju, že tentokrát si ho zapamatuju.“

	Když nezačal chrlit číslice, svraštila čelo. Pak zavřela oči.

	„Jasně,“ řekla sklíčeně. „Takže jsi mi přišel povědět, že včerejší noc byla chyba, která by se už nikdy neměla opakovat, protože jsi ženatý.“

	„Cože?“

	„Musím jít.“ Otočila se zpátky ke dveřím auta. „Opatruj se…“

	Teď zadržoval on ji, velká ruka jí přistála na rameni. „Kam jedeš? Je pozdě…“

	„Proč se staráš?“ Pohlédla na něj. „A nechci být protivná. Celý den jsem přemýšlela o tom, co se mezi námi stalo – a nestalo. Pocit viny umí chlapovi hodně pokazit výkon, a zjevně nechceš, abych tě kontaktovala.“

	Zavrtěl hlavou, jako by mluvila cizím jazykem. „Nerozumím, co…“

	„Lhal jsi mi, viď? Někoho máš.“

	„Ne. Nemám družku.“

	Jo obrátila oči v sloup a vyprostila se zpod jeho těžké dlaně. „Manželku. To je fuk…“

	„Kam jedeš?“

	„Na to vážně nemusím odpovídat. Jestli mi nemůžeš ani po pravdě říct, kde bydlíš, čím se živíš, kdo vlastně jsi a s kým jsi? Nemusím ti o sobě povídat kruci vůbec nic…“

	„Nechci, abys o mně věděla všechno.“

	Jo zkameněla na místě. Pak zamrkala. „Takže jsem měla pravdu. A obávám se, že musím jít. Na tohle nemám energii, zvlášť ne na to, abych byla bokovkou vedle tvé drahé polovičky…“

	„Nemám družku.“ Syn položil ruku na sloupek dveří, zabránil jí otevřít je. „A jsi v ohrožení…“

	Namířila mu ukazováčkem do obličeje. „Už mám fakt plné zuby chlapů, co mi to dneska večer opakují.“

	Na čele mu naráz vystoupla zamračená vráska, jako by skočila z mostu. „Kdo ještě to řekl?“

	„To není důležité.“

	„Odpovíš mi hned teď.“

	„Prosím?“ Přistoupila těsně k němu. „Tímhle tónem na mě nemluv. Nikdy. A s tím dotazem si můžeš vytřít prdel.“

	Oči se mu zaleskly hněvem. „Myslíš, že je to vtip?“

	„Ne. Myslím, že ty jsi vtip.“

	Syn se nepohnul. Ona se nepohnula. A nebylo to sexuální napětí, co udržovalo jejich obličeje tak blízko u sebe.

	Zčistajasna se ta její bolest hlavy vrátila. Zasténala a přiložila ruku ke spánku. „Prostě mi dej pokoj, jo?“

	„Neměla bys na to být sama,“ řekl nepřítomně.

	„Cože?“

	Syn odvrátil pohled. „Je to sakra zamotané.“

	Než ho stihla znovu odstrčit, pustil dveře auta. „Dovol, abych jel s tebou. Jestli mě necháš… jet s tebou, všechno ti povím. Všechno.“

	Jo si založila paže na hrudi. „Jak to poznám?“

	„Že jsem s tebou?“

	Jako by tohle nebylo nasnadě? – pomyslela si Jo.

	„Že mi říkáš pravdu,“ opáčila znuděným tónem.

	„Máš mé slovo.“

	Skvělé, to má opravdu velkou hodnotu.

	„Jestli mi lžeš, poznám to.“ Upřela na něj zrak. „Jsem novinářka. Vezmu si za své zjistit, jak to s tebou je, ať tak nebo tak, a jestli mi dneska zalžeš? Už se ke mně radši nikdy nepřibližuj. Naučils mě, kam je nejlepší někoho střelit, pamatuješ?“

	„Ano,“ opáčil vážně.

	„To je dobře.“ Jo otevřela dveře na straně řidiče. „Protože díky tobě umím zabít chlapa.“

	A páni, v tom okamžiku to znělo jako fakt skvělý nápad.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ

	„Tak spusť.“

	Když Jo vyřkla rozkaz, Syn odtáhl bezpečnostní pás od své hrudi a pak ho nechal znovu dolehnout na prsní svaly. Skutečnost, že zastavili na červenou, se zdála symbolická.

	Když naskočila zelená, nešlápla na plyn. „No.“

	„Nevím, čím začít.“

	„Vyber něco nahodile – třeba narození,“ odpověděla suše.

	„Bojím se.“ Zadíval se z okna. „Chtěl bych lepší příběh než ten, co ti musím povědět.“

	Zvuk klaksonu auta za nimi ji přiměl vyrazit vpřed. „Všichni chceme lepší příběh. Jenže tomu se říká marketing, ne realita.“

	Syn si vzpomněl na chýši, kde žil se svým otcem, na tu, kterou vypálil. Myslel na to, jak spal deset let vedle mrtvoly své mahmen poté, co tři měsíce tlela a strašlivě páchla. Myslel na opilého, blábolivého, surového trýznitele, jehož musel snášet, dokud ho nerozřezal na kusy a nepřenechal práci se zpopelněním ostatků slunci.

	Možná začnu přítomností, usoudil.

	„Jsem voják. V tom máš pravdu.“ Díval se na místní obchody, které míjeli, a rozjímal nad tím, o co raději by popisoval život, kde se chodí do obchodů a nejobtížnějším rozhodnutím s případnými důsledky je výběr dárku, lahve vína, kusu sýra. „Jsem voják a ještě ledacos, na co nejsem hrdý.“

	„Být v armádě rozhodně je důvod k hrdosti.“

	„Nechci se omlouvat za to, co jsem dělal ve službě.“ Zhluboka se nadechl. „Je pravda, že jsem osobní strážce. Velmi mocného up– muže. Nesmírně mocného, který má mnoho nepřátel.“

	„Tím se vysvětluje, jak ses choval k tomu poslíčkovi.“

	„Je to moje přirozenost. A výcvik. Někdy…“ Odkašlal si. „Někdy se obojí spikne, aby mě přemohlo.“

	„A opravdu u něj bydlíš? U toho muže, kterého hlídáš?“

	„Ano, v jeho domě, s jeho ženou a dítětem. Má hodně osobních strážců a já jsem jeden z nich.“

	„Kdo to je?“ Ohlédla se po něm. „Ledaže mi to nemůžeš povědět?“

	„Jsem placený za diskrétnost. Promiň. A z téhož důvodu tě nemůžu vzít tam, kde žiju.“ Významně se na ni zadíval. „Ale nelžu o tom. Říkám ti všechno, co můžu – a možná v budoucnu? Snad ti budu moct povědět ještě víc. Ale teď ne.“

	Pokračovali v cestě do komerční části města. Už žádné krámky pro mamku a taťku s domáckými tématy, nejvhodnějšími pro instagramové fotky a oslavy narození miminka. Teď tu byly obchody s dlaždicemi a koberci a podniky, kde se prodávala elektronika, pneumatiky a auta.

	„Proto jsi tak často v centru?“ zeptala se. „Pomáháš šéfovi?“

	„Děje se tam toho spousta. Je tam nebezpečno.“

	„Pravda.“ Jo na něj pohlédla a ve světle z přístrojové desky působila jeho tvář rezervovaně, ale už ne hněvivě. „Proto jsi mi tenkrát tu první noc řekl, cos řekl, viď? Že mi hrozí nebezpečí. A smrt.“

	„Musíš být opatrná.“

	„Ženy se o sebe umějí postarat.“

	„Neměly by.“

	„Což nás přivádí k další otázce.“ Zaměřila se na vozovku před sebou, sevřela volant pevněji. „Jak je to s tvou manželkou.“

	„Už jsem ti to pověděl.“ Syn zavrtěl hlavou. „Žádnou nemám.“

	„Nevěřím ti.“

	„To je jediné, čím si můžeš být naprosto jistá,“ opáčil trpce. „Víš, že mám problém, když jde o sex. Jaká žena by o mě stála? Nemůžu ji přivést do jiného stavu.“

	„Ve vztahu nejde jen o plození dětí.“

	„U většiny žen ano, a kdo by jim to mohl mít za zlé? Kromě toho to pro mě nikdy nebyla priorita.“

	„Sex?“

	„Manželství.“

	Následovala dlouhá pauza. „Byl jsi zraněný?“ zeptala se, když dojeli k dalším dopravním světlům. „Víš, když jsi bojoval v zámoří? Proto nemůžeš… Chci říct, nejsem žádný zdravotní expert. Nevím, jak se tyhle věci stávají nebo fungují.“

	Vybavil si své první páření. Bylo to s upírkou, zaplatil jí, aby mu dovolila pít z její žíly. Zjevně jí připadal přitažlivý a obskočila ho, zatímco se od ní krmil. Ještě ji v duchu viděl, jak se pohybuje nahoru a dolů nad jeho boky, špinavou selskou blůzu rozhalenou, povislá ňadra se jí houpají na hrudi jako sedlové brašny na cválajícím koni.

	Bylo běžné, že se muž sexuálně vzruší, když holduje své krvežíznivosti. O tom se časem poučil. Ale to neznamenalo, že chce mít sex. Nebo, v případě jeho ztráty panictví, že s aktem souhlasí. Když bylo po všem, políbila ho a sesedla s výrazem uspokojení. Vzala peníze a nechala ho na kavalci, její šťávy mu zasychaly na ztopořeném penisu, pod kůží pocit špíny.

	Pocit, že mu něco vzala, přetrvával řadu nocí.

	„Není to zranění,“ pronesl sevřeným hlasem. „Prostě to tak je odjakživa.“

	„Vyšetřil tě nějaký doktor?“

	„Jasně,“ zabručel, aby se přestala vyptávat.

	„A nedá se s tím nic dělat?“

	„Ne.“

	„To mě fakt mrzí.“

	Syn se zhluboka nadechl, a když vypouštěl vzduch z plic, doufal, že výdech s sebou odnese trochu pálení z hrudi. „Nepřemýšlím o tom.“

	„Byl jsi někdy zamilovaný?“

	Jsem vázaný s tebou, říkal si v duchu.

	„Tak mi o ní povídej,“ vyzvala ho Jo tiše. „A nezapírej, že existuje. Vidím ti to na obličeji.“

	„Nedívám se na tebe,“ namítl a pečlivě zaměřil zrak na restauraci. Pak na autosalon značky Ford. Pak na benzinovou pumpu.

	„Fajn, tak ti to slyším z hlasu.“

	„Nic jsem neřekl.“

	„Teď říkáš. A já to poznám.“

	Syn nehodlal rozvádět tu věc s vázáním. Takže v duchu přešel k té ženě ze Staré země, vybavoval si její obraz co nejdůkladněji, aby zakryl všechno ostatní – i když mu vždycky říkali, že lidé neumějí číst myšlenky druhých.

	Jo se mu tedy nemohla dostat do hlavy a vidět, čemu se vyhýbá.

	„Ta žena mi nebyla souzená,“ řekl. „Proto jsem ji asi nikdy nemiloval tak, jak myslíš. Nikdy jsme spolu nebyli.“

	„Odkud jsi ji znal?“

	„Žila ve stejné vesnici jako já. Tam… doma. Ve Staré zemi. Znal jsem ji, protože jsem…“ Polkl. „To je jedno.“

	„Není,“ naléhala Jo. „Prosím, jen mi to pověz. Vážně to pomáhá.“

	Podél vozovky stály vysoké sloupy pouličního osvětlení, a jak je míjeli, světlo pronikalo průhledným panelem střešního okna auta. Něžný stroboskop dopadal na něj a na Jo v pomalém rytmu a Syn zjišťoval, že je rád, že jsou v autě a ona se musí soustředit na cestu před sebou. Na ostatní řidiče, ačkoliv jich bylo málo. Na červená světla a křižovatky.

	Neexistoval sakra způsob, jak by to zvládl, kdyby se mu dívala do tváře.

	„Byl jsem chudý,“ začal. „Ne v tom smyslu, že chceš věci, které nemůžeš mít. Ne v tom smyslu, že tě zlobí, co ostatní dělají nebo co vlastní. Chudý, jako že nevíš, jestli se večer najíš. Jako že si nejsi jistá, jestli si budeš mít co obléct. Jako že když onemocníš, tak umřeš a nevadí ti to, protože víš jenom to, jaký máš hlad a žízeň a jak jsi unavená.“

	„Bože, Syne…“

	Když natáhla ruku a položila mu ji na rukáv kožené bundy, prudce se odtáhl. „Ne, projdu to jednou a pak už o tom s tebou nikdy nebudu mluvit. A nesahej na mě, když mluvím.“

	„Ale mám špatný pocit…“

	„To je mi jedno.“ Pohlédl na ni. „Chceš libru masa, fajn. Chápu to. Sakra, máš na to dokonce právo. Ale nelituj mě. Soucit si můžeš strčit někam. Nežádám o něj a nezajímá mě. Je to jasné?“

	Následovala krátká pauza. A pak přikývla s téměř hmatatelným smutkem.

	„Nad slunce jasnější,“ odpověděla tiše.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ

	V kryté garáži v centru města přecházel Butch sem a tam prostorem, kde parkovala Mannyho chirurgická dodávka, když se nepoužívala v terénu, nepřevážela někoho k ošetření na kliniku nebo na ní neprobíhala údržba ve výcvikovém centru.

	Podíval se na hodinky. Ještě chvilku přecházel.

	Garáž byla šikovný zapadák na okraji bitevního terénu, dvoupodlažní, opancéřovaná a zásobená vším možným: zdravotnickými potřebami. Technickými potřebami. Potravinami.

	Kecy, kecy, kecy – kde je sakra Vishous?

	Butch si bručel pro sebe, když přistoupil k místu, kde stranou zaparkoval auto svého spolubydlícího, odemkl zavazadlový prostor a sáhl po čtyřech kroužcích na kapotě. Zvedl víko, shodil sako, sundal si hedvábnou košili a navlékl triko s dlouhými rukávy. V teplejších měsících nosil trička bez rukávů, ale teplota vzduchu tomu zatím neodpovídala. Podle jeho názoru bylo pořád ještě po čertech chladno.

	Když si rozepnul opasek a spustil kalhoty k mokasínům, vycítil, že už není sám.

	Odkopl boty. „Je to pro tvé bezpečí, a kde jsi sakra byl.“

	„Musel jsem se vrátit do Doupěte pro cigára. Něco mi říkalo, že je budu potřebovat.“ Ozvalo se šššt, jak si Vishous zapálil. „A celá ta debata o bezpečnosti na tebe nezabrala. Proč si myslíš, že to zabere na mě?“

	Butch ustoupil doleva, zvedl svoje kalhoty, pečlivě je složil do puků a přidal ke kvalitnímu oblečení, jako sendvič od Armaniho. „Protože jsi chytřejší než já. Odjakživa – a jestli se to pokusíš popřít, připomenu ti, kolikrát jsi cítil nutnost tento radostný fakt zdůraznit.“

	Popadl kožené kalhoty, navlékl si je a přitom poskakoval na špičkách, aby je dostal přes holý zadek.

	„Neměl bys tu být sám, poldo.“

	„Existuje asi dvacet dalších chlapů, co mi můžou krýt záda.“ Otočil se a zastrčil si tričko do kalhot. Pak se dole zapnul. „Jen jeden mě může tunit.“

	Vishous vydechl pramínek kouře a opřel se zadkem o pult, na kterém stála bednička s nářadím a šest stříbrných plechovek motorového oleje Valvoline Full Synthetic Advanced OW-20.

	„Tahle metafora neplatí. Nepucuju tě a neleštím.“

	„Panebože.“ Butch tleskl rukama. „Přesně o tom mluvím.“

	„Prosím?“

	„Vidíš? Jsi dost chytrý, abys poznal, že ta metafora neplatí. Tudíž jsi chytřejší než já. Následně takoví jako ty okamžitě pochopí logiku, proč mají kurva zůstat doma, protože jsi sakra mozkovna.“

	„Pro tvou informaci, nedostaneš za diskusní příspěvek víc bodů, když budeš používat slova jako ‚tudíž‘ a ‚následně‘.“

	„Idiot jako já nemá jinou zbraň.“

	„A naposled někdo použil ve větě slovo ‚mozkovna‘, když v hitparádách vítězili Flock of Seagulls. V osmdesátkách.“

	„Děkuju ti, moudrá hlavo.“ Butch se sklonil a vyndal z kufru auta postroj s pouzdry na zbraně. „A každopádně mluvme dál. Jenom pak vypadám jako větší blbec, což mi v debatě velice pomáhá.“

	Vishous okamžik působil užasle. „Vnímáš, co povídáš?“

	Butch si připevnil na prsa dýky, rukojeťmi dolů, a zavrtěl hlavou. „Nemám zdání. To se nám hloupým stává, ne? Chytrým ne. Jako třeba tobě.“

	Zapnul si kolem pasu opasek s municí. Zastrčil pistole do pouzder po obou stranách. Zkontroloval náboje. Pak si oblékl koženou bundu.

	„A co boty?“ zahučel Vishous.

	„Vidíš, kdyby ses o nich nezmínil, úplně bych si je zapomněl obout.“

	„Opovaž se sednout zadkem na předek mého auta.“

	„Žádné strachy. Jsem sice blbec, ale ne sebevrah.“

	Butch zavřel kapotu, zaparkoval na betonové podlaze před audinou a natáhl si ponožky. Strčil nohy do bagančat. Zašněroval tkaničky.

	S heknutím se znovu zvedl. Zaklusal na místě, založil si ruce v bok a zadíval se přes prázdný prostor garáže.

	„Tu první noc, co jsme se setkali, jsi mě chtěl zabít,“ řekl.

	„Pořád chci.“

	„Ale ušli jsme od té doby velký kus cesty. A jestli dělám tam venku to, co musím, nemůžu si dělat starosti ještě o tebe.“

	Vishous se začal rozhlížet. Butch přistoupil ke stolu a zvedl napůl plnou lahev coly. „Jestli klepneš doktorovi popel na podlahu, odoperuje ti něco, co už nenaroste.“

	Odšrouboval víčko a neozvalo se zasyčení, ani nebylo vidět unikající bublinky. „Tumáš.“

	Vishous přijal nabízené a odklepl popel z ručně balené cigarety do otevřeného hrdla. „Nenechám tě umřít v terénu.“

	„Omega půjde po tobě. Nedává smysl, že to ještě neudělal.“

	„Možná není tak chytrý.“

	„Víš, že to není…“ Butch si promnul spánky, protože ho začínaly bolet.

	„Co?“

	Co to říkal? „Každopádně, víš, jak nás tvoje máma opustila? Myslím jako náš druh.“

	„Ne. Zapomněl jsem – povídej. A měli jsme jí koupit při odchodu do penze hodinky z falešného zlata. Dort s nápisem ‚Zlatá léta jsou nejlepší‘. Podělaný pugét s přáníčkem.“ Vishous potřásl hlavou a vyplivl vločku tabáku. „To je panečku ženská, pravda? Stvořit všechno tohle svinstvo a nechat nás v prachu, jako by na nikom z nás nezáleželo – tím myslím rasu. Jako by na rase nezáleželo.“

	„Ale co jestli odešla, protože měla jinou práci?“

	Vishous svraštil čelo. „Jakože jakou.“

	„Ochránit tě.“ Vishous obrátil oči v sloup a začal klít, ale Butch zvedl dlaň. „Vyslechni mě. První pravidlo konfliktu zní: najít slabinu protivníka a využít ji. Omega ví, co dělám, a ví o tobě. V sázce je samotná jeho existence. Myslíš, že si to nespočítá a nenamaluje ti na záda terč? Zlikviduje tebe a to, co dělám já, je v pytli. Problém vyřešen.“

	„Naznačuješ, že Stvořitelka vzala nohy na ramena, aby mě mohla hlídat?“ Vishous krátce vybuchl smíchem. „Jo, jasně. Moje mahmen nemyslí na mě ani na mou sestru.“

	„Nevím, jestli tomu věřím. Podle mě je zapojená víc, než víme, a myslím, že za mnou přišla, aby mi předala zprávu o tvém bezpečí.“

	„Věř mi. O to nešlo.“

	„Tak co sakra dělala dneska v noci v katolickém kostele?“

	„Se mnou si promluvit nepřišla, to je jisté.“ Vishous znovu odklepl popel do lahve s limonádou. „A tohle téma nechme stranou, ať se můžeme hádat o to aktuální. Jednu debatu po druhé.“

	Butch zavrtěl hlavou a přistoupil k bratrovi. Položil ze strany ruku na Vishousovu šíji a přestal blbnout.

	„Můžeš se ke mně odhmotnit, ať jsem, kde jsem. To já nemůžu. Trčím v terénu. Může tě krýt celá legie a mě taky, když jsme spolu. Ale kdybychom o tebe přišli? Pro mě všechno skončí. Jsme oba stejně důležití, jenže já musím pracovat v terénu. Ty můžeš pracovat kdekoli.“

	Vishous se zadíval na špičku ručně balené cigarety. „Něco na tom bude.“

	„Je to pravda a ty to víš.“

	„Debile.“

	Butch se naklonil k Vishousovi a přitiskl čelo k jeho čelu. „Zavolám, hned jak tě budu potřebovat.“

	„Jestli mi umřeš, oživím tě, jen abych tě mohl znovu zabít.“

	„Tak platí.“ Butch se napřímil. „Teď sakra padej zpátky domů.“

	„Nesouhlasím s tím.“

	„Ano, souhlasíš, jinak bys neodešel.“ Butch ukázal k výjezdu, i když tudy by se Vishous nevypařil. „No tak…“

	„Jak mahmen vypadala?“

	„Ještě nikdy jsem neviděl její obličej.“

	„Tak to jsme jen jeden,“ řekl Vishous trpce.

	„Matky jsou komplikované.“

	„Nepovídej.“ Vishous upustil nedopalek do lahve s limonádou, ozvalo se tiché zasyčení. „Zavolej mi. Přijdu ve vteřině.“

	„Nebo mě k tobě donesou.“

	„Radši bych to první.“ Vishous obrátil oči v sloup. „Nejspíš si půjdu uklidit pokoj.“

	„Myslíš, že ti to Fritz dovolí?“

	„Myslíš, že bude mít na vybranou?“

	Vishous pokrčil rameny, odhmotnil se a Butch chvilku zíral na místo, kde předtím stál jeho nejlepší přítel. Pak zamkl audinu a poslal textovku všem, kdo měli službu, že míří do terénu.

	Neudělal to.

	Jen co vystoupil z garáže, zkoprněl šokem. „Ježíši… Kriste.“

	 

	Jo sevřela pevněji volant golfu a byla v pokušení říct Synovi, aby přestal mluvit. Jenže to byla blbost. Musel svou minulost prožít. Ona ji musí jen vyslechnout.

	A když hned nepokračoval ve vyprávění, nenaléhala. Jenom dál řídila vůz.

	Asi po půldruhém kilometru znovu promluvil. „Ta žena, kterou jsem měl rád, mě krmila, když jsem hladověl. Oblékala mě, když jsem byl skoro nahý. Hřála mě svým úsměvem, když mi byla zima.“ Odmlčel se. „Byla v mém životě to jediné, co mi nezpůsobovalo bolest.“

	Já bych ti pomohla, kdybych mohla, říkala si Jo.

	„Působí jako moc dobrá osoba,“ podotkla.

	„To byla.“

	„Byla? Je… zemřela?“

	„Nevím, co se s ní stalo. Odstěhoval jsem se z vesnice a mám za to, že nakonec přišla sem, stejně jako já. Taky mám za to, že si našla druha a měla dítě. Dvě děti, myslím. Což je požehnání.“ Promnul si oči. „Po tom všem, co pro mě udělala, když jsem byl malý, jsem jen chtěl, aby měla hezký život. Dlouhý, šťastný, zdravý život.“

	„Takže jsi ji miloval.“

	„Už jsem to říkal. Tak to nebylo.“

	„Ne, chci říct – milovals ji, jakože ti na ní záleželo.“

	„To ano.“ Vydechl ostře a krátce. „Ale už dost o ní.“

	„Tak jo.“

	Odkašlal si. „Byl jsem od přírody rozený voják. Byl jsem dobrý v tom… co jsem dělal. Tak mě naverbovali k boji s nepřítelem.“

	„Bylo to hned po jedenáctém září? Musel jsi být moc mladý. Chci říct, kolik je ti let? A za kterou zemi jsi bojoval?“

	„V čase války děláš, co je třeba. A pro mě to bylo nejlepší využití. Než vznikla moje… jednotka, tak by se to nejspíš dalo nazvat, smluvně jsem zabíjel. Do služby mě dostal můj bratranec…“

	„Počkat.“ Jo na něj pohlédla. „Smluvně zabíjel?“

	„Ano.“ Podíval se na ni. „Nedělej ze mě hrdinu, Jo. To ti neposlouží.“

	„Lituješ někdy toho, co jsi dělal? Co jestli jsi zabil někoho nevinného?“

	„Nezabil.“

	„Jak si můžeš být tak jistý?“

	„Protože jsem přijímal jen určité druhy práce.“

	„Neumím si představit, že bych někoho připravila o život.“

	„Někdy je to snazší, než si myslíš. Kdyby někdo ohrožoval tebe, tvou nejbližší rodinu, tvou pokrevní přízeň? Divila by ses, co v té chvíli dokážeš. Civilisté se za takových okolností sakra rychle mění ve vojáky.“

	„Rozhodně se na ledacos díváš po vojensku,“ zahučela.

	„Vždycky. A budu bránit sebe a své proti všem. Je jedno, kdo je nepřítel nebo jak je třeba jinak ctnostný. Kdybys mě ohrožovala? Mé bratry? Ty, kterým sloužím? Nastoupím já. Zaplatíš za svou indiskreci vlastním tělem a krví. A až budu hotový? Už si na tebe ani nevzpomenu – ne, protože by mě trápilo, co jsem udělal, ale protože pro mě nic neznamenáš a tvoje smrt taky ne.“

	Jo se sevřela hruď chladným strachem. „Nechápu tyhle dedukce. Ten závěr. Chci říct, život je život.“

	„Pak ses nedívala nikdy do očí někoho, kdo tě chce zabít jen proto, že jsi jiná než on. Protože nevěříš tomu, čemu on. Protože žiješ jinak. Ve válce to není stejné jako v míru.“

	Jo zavrtěla hlavou. „Každopádně jsi říkal, že tě bratranec dostal do armády? K jaké části? Nebo to byly nějaké zvláštní jednotky?“

	„Ano, něco jako tajné operace. Bojovali jsme… léta ve Staré zemi. Pak se ohnisko konfliktu přemístilo a já přišel s vůdcem svého oddílu do Ameriky. Po určité… reorientaci… jsme se spojili s tím mocným mužem, pro kterého teď pracuju. A tím se dostáváme do současnosti.“

	Jo si vzpomněla na ten záblesk přitažlivosti, který pocítila, když ho tehdy uviděla celého oděného v kůži, se všemi těmi zbraněmi na těle. Byl vzrušující a záhadný. Teď se střetla s realitou toho, k čemu ty pistole a nože používal. Co dělaly. Co dělalo jeho tělo jiným tělům.

	„Co bys udělal se svým životem, kdyby nedošlo k válce?“

	Následovala pauza. „Byl bych farmář.“ Poposedl. „Rád bych měl kus půdy, kterou bych mohl obdělávat. Nějaká zvířata – koně, na kterých se dá jezdit, krávy na maso a mléko. Býval bych rád… zajedno se zemí.“

	Na Syna jako by padl smutek, zvedl dlaně a zadíval se na ně a ona si představovala, že v duchu vidí své ruce zabořené do kvalitní ornice, nebo jak jede na hřbetě zdravého koně, nebo jak chová v náručí novorozené tele.

	„Farmář,“ opakovala tiše.

	„Ano.“ Položil dlaně na stehna. „Ale dopadlo to jinak.“

	Chvíli mlčeli. Pak podlehla pokušení pronést: „Věřím ti. Věřím všemu, cos řekl.“

	Naklonil se ke straně a zalovil pod koženou bundou. Vyndal tenkou náprsní tašku a podal jí zalaminovanou kartičku.

	„Tady je můj řidičský průkaz.“ Když zavrtěla hlavou, položil ho před ni. „Ne, ať je to kompletní. Jsem to já, ale adresa je stará noclehárna, kde jsem bydlel s bratry.“

	Pohlédla na to, co jí nastavil. Bylo tam uvedeno jméno Sylvester Neste. A adresa něco jako „Maple Court“, nebo něco podobně typicky amerického.

	Schoval řidičák. „Jak jsem řekl, žiju u toho muže a jeho rodiny. Nemám manželku ani děti a nikdy je mít nebudu. Takže víš o mém současném stavu všechno.“

	Jo otevřela ústa, aby něco řekla, ale přerušil ji. „A tady je moje telefonní číslo.“

	Odříkal sedm číslic. Dvakrát. „Mám ti to napsat? Je tady pero.“

	Vyndal z držáčku na kelímek její propisku, sklonil se a zalovil mezi obaly od Slim Jimů u svých nohou. Napsal číslo na zadní stranu obalu od čokoládové tyčinky. Zastrčil číslo do držáčku na nápoje a vrátil pero tam, kde předtím bylo.

	„Nějaké dotazy?“ zeptal se klidně, když zastrkoval náprsní tašku zpátky do kapsy.

	Jo se na něj podívala. „Nebudu předstírat, že mi nevadí některé věci, co jsi uvedl. Ale to je… Ty věci jsou důvod, proč myslím, že mluvíš pravdu.“

	„Nic jsem nezatajil.“

	„Mám pocit, že bych se měla omluvit, proč jsem tě přinutila mluvit.“

	„S tím si nedělej starosti. Jsem cizinec a doba je nebezpečná. Na tom není nic špatného, když jsi opatrná.“ Přejel si dlaní vršek číra. „Taky nemám facebookovou stránku. Vůbec žádné sociální sítě. Komu na takových blbostech sejde. Nemám ani e-mailovou adresu a nedávám peníze do bankovního systému.“

	„Vůbec? Tak jak dostáváš zaplaceno?“

	„V hotovosti a nebudu se omlouvat za to, že nejsem k dohledání. Vládě nemá věřit nikdo.“

	Suše se zasmála. „Za to tě nesoudím.“

	„Je to, jak to je – a klidně si všechno ověř. Dám ti číslo svého sociálního pojištění, jestli chceš? Ale řeknu ti, že je koupené a zaplacené na černém trhu. V záznamech světa, ve kterém žiješ, vlastně neexistuju.“

	„Syne.“ Krátce zavřela oči. „Nechtěla jsem z toho udělat výslech.“

	„Chceš číslo mého sociálního pojištění?“

	„Ne. Nechci.“

	Ocitli se u čtyřproudové výpadovky, Jo zabrzdila na červenou a zahnula doprava. Neočekávala, že něco řekne. Ještě vůbec někdy.

	„Nejsem hrdina, Jo.“ Položil si loket na rám okna a podepřel si pevnou bradu klouby prstů. „Nemám budoucnost a přemýšlením o minulosti neztrácím čas. Mám tuhle chvíli tady a teď, a i když přijde na to, jsem přítomný jen napůl. Mělas pravdu. Jsem vtip.“

	„Tak jsem to nemyslela,“ řekla ostře.

	„Ale myslela. A pravda mě nebolí. Proč by mi měl ubližovat můj odraz v zrcadle tvých očí?“

	„Syne…“

	Jo pohlédla na jeho profil. S čírem a přivřenýma očima upřenýma na vozovku před sebou vypadal přesně tak, jak se jí popsal. Jako voják, který viděl z lidstva to nejhorší, byl vydaný na milost a nemilost vládám a chamtivým politikům a poučil se, že důvěra je přepych, který si nemůže dovolit.

	„Ráda bych ti řekla, že je mi to líto,“ pronesla.

	„Žádný soucit, pamatuješ?“

	„Žádný jsem nevyjádřila.“ Na okamžik zvedla obě ruce z volantu. „Jenom jsem řekla, že bych ti to chtěla povědět. Taky bych ti ráda řekla, že jsi všechno, jenom ne vtip, a že jsem vděčná, jak jsi se mnou mluvil. Nějak mi připadá, že o sobě moc nevykládáš, a chápu proč. Jsem moc smutná ze tvé minulosti.“ Jak otevřel ústa, zavrtěla hlavou a přerušila ho. „Nic z toho jsem ale neřekla. Jen vyjadřuju, co bych chtěla říct.“

	Ústa se mu na jedné straně zacukala, jako by se snažil potlačit úsměv. „Využíváš kličku.“

	„Tak příště líp definuj své podmínky.“

	„Ano.“ Zadíval se na ni. „To udělám.“

	Po chvilce natáhl ruku a lehce jí stiskl koleno. Když tam ruku nechal, položila na ni svou.

	„Opravdu je mi to líto,“ zašeptala něžně.

	Syn odtáhl paži, přerušil kontakt a pak si odkašlal.

	„Kampak jedeme?“ zeptal se stroze, jako by zavíral dveře.

	A zamykal je na závoru.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ

	Před garáží Bratrstva v centru města popadl Butch kamarádku své mrtvé sestry za paži, aby se nezhroutila na špinavý chodník. Mel McCarthyová byla zle zbitá, jak by nikdy žádná žena být neměla.

	„Co se ti sakra stalo?“

	Mel ho popadla rozdrásanýma rukama za klopy kožené bundy. „Panebože, Butchi…“

	Vzhlížela k němu a přitom jí z nosu kapala krev a dopadala na světle růžový korzetový živůtek, kde zvětšovala rudou skvrnu, která se už vytvořila nad levým ňadrem. Také měla ošklivou odřeninu na straně obličeje, jež rovněž krvácela, a kolem hrdla stopy škrcení jako rudý pás na bledé pokožce. A zranění pokračovala i dál. Od klíční kosti do žlábku mezi ňadry ubíhal škrábanec a černou sukni pod pasem měla nakřivo a černé síťované punčochy roztrhané, po holé pokožce stehen stékala další krev ze škrábanců a odřenin.

	„Pojď,“ podpíral ji. „Odvedeme tě do tepla.“

	Otevřel dveře garáže a pomohl jí dovnitř, podpíral ji, jak kulhala v jediné lodičce, která ještě měla podpatek. V přístěnku stála dvě čalouněná křesla vedle ledničky a topného tělesa, a on ji k jednomu z nich zavedl. Když se sesunula na měkké polštářování, trhla sebou a to mu sdělilo víc, než potřeboval vědět o tom, kde ještě je zraněná.

	Naklonil se ke straně, aby pustil topení, otevřel ústa, aby něco řekl, ale měl co dělat, aby dal dohromady něco souvislého. Příliš se soustředil na přání zjistit, kdo jí to udělal, aby ho mohl zabít.

	Mel složila hlavu do dlaní, zcuchané vlasy jí spadly dopředu. „Já jsem tak blbá. Tak blbá, že jsem s tím chlapem byla sama…“

	Butch si dřepl a sundal jí dlaně z obličeje. „Hele, hele. Nech toho.“ Shrnul jí pramínek dlouhých hnědých vlasů za ucho. „Musíme tě dostat do nemocnice.“ A nechat vyšetřit ohledně znásilnění. „A měli bychom zavolat policii…“

	„Ne!“ Setřela si slzu z tváře a trhla sebou bolestí. „To neudělám…“

	„Mel, byl to zločin.“

	„Neznám jeho jméno…“

	„To nic, dáme policii popis a postaráme se, aby odebrali DNA…“

	„Na policii nejdu.“

	Butch sevřel její ruce. „Mel. Neumím si představit, čím sis právě prošla. Ale vím najisto, že jsou lidi, co ti můžou pomoct – lidi, kteří se taky postarají, aby ta sračka, co ti to udělala, dostala, co si zaslouží.“

	Oči se jí leskly slzami, jež se chvěly na řasách. „To nejde. Chci jen zapomenout, že se to vůbec stalo…“

	„Caldwell má SART a já tě s ním můžu zkontaktovat. Jsou fakt dobří a…“

	Mel popotáhla. „Co je to SART?“

	Vzpomněl si na svou shellan, a jak moc se od Marissy dozvěděl, když studovala, jak lidé řeší násilí na ženách. „Tým pro řešení sexuálních napadení. Je to multidisciplinární přístup, kde jde jen o ty, které to přežily. Jsou tam zdravotníci, policie, sociální pracovníci, všichni se spojí, aby ti pomohli dosáhnout spravedlnosti. Věř mi, jsou to dobří lidé a…“

	Mel sklopila oči k jejich spojeným rukám. „Nemůžu jít na policii.“

	Butch se zamračil. „Vím, že to bude těžké. Ale přísahám, bude o tebe postaráno…“

	„Ty to nechápeš.“ Zvedla oči zpátky k němu. „Pro mě to fakt nepřipadá v úvahu.“

	A tehdy mu to došlo. Butch pochopil, co to znamená, pustil její ruce a dosedl na studenou betonovou podlahu.

	„Nechci, aby sis o mně myslel něco špatného.“ Znovu popotáhla a otřela si slzy hřbetem předloktí. „Ale jo… to se nestane.“

	„Nemyslím si o tobě nic špatného.“

	„Víš to jistě?“

	„Jednoznačně. Já jen… Nečekal jsem…“ Butch umlkl. „Ale dost už o tom…“

	„Nečekal jsi, že skončím v eskortu?“ Nadzvedla si okraj krátké sukně a postupovala podél lemu, jako by hledala trhliny v látce. „Já taky ne.“

	Vstal a vzal z horní desky ledničky roli papírových utěrek. Odvinul z ní několik listů, složil je a znovu poklekl. Opatrně jí osušoval tváře a nos, přičemž skřípal zuby nad tím zkurveným zvířetem, co jí to udělalo.

	„Nezáleží na tom, za jakých okolností jste se vy dva seznámili,“ řekl. „Bylo to napadení. To je protizákonné.“

	„Už mě dvakrát sebrali dole na Manhattanu. Proto jsem přijela sem na sever. Nechci, aby se moje rodina dozvěděla, jak vydělávám peníze. Toho se bojím víc, než že mě zavřou za nabízení sexuálních služeb. Za prostituci. Nebo jak se tomu v téhle jurisdikci říká.“ Uchopila ho za ruku, která jí otírala slzy. „A nepracuju na ulici nebo tak. Jsem drahá.“

	„Zmáčkni si tím nos.“ Předal jí papírové utěrky. „Musíme zastavit krvácení.“

	Poslechla, její slova zněla tlumeně. „Mám pocit, jako bych ti to říkala, aby sis nemyslel, že jsem obyčejná kurva.“

	„Nepoužívej to slovo.“

	„To já jsem. Tím jsem se stala.“

	Vybavily se mu všechny vzpomínky na ni a na Janie a zabolelo ho na hrudi. „Pořád jsi přesně ta, co jsi vždycky bývala.“

	„Prodávám své tělo, Butchi.“ Odtáhla papírové utěrky a zadívala se na rudou skvrnu na bílém žvanci. „Jak jinak bys mě nazval.“

	„Jestli se mě snažíš přimět, abych tě soudil, nezabere to.“

	„Mám pocit, že si zasloužím odsoudit. Deset přikázání a tak dále.“

	„To je vedlejší.“ Vzhlédl do její tváře. „Záleží na tobě. To, co se rozhodneš udělat se svým tělem, není problém. Nemění se tím sakra vůbec nic.“

	Mel se dotkla odřeniny na své tváři. „Jak moc jsem zraněná? Myslíš, že něco z toho bude trvalé?“

	„Ne,“ řekl. „Pořád jsi krásná.“

	Poraženeckým výrazem v očích zestárla. A modřiny a šrámy, krev a otoky v něm budily střídavě vztek a zoufalství.

	„Poslyš, znám jednu doktorku.“ Odkašlal si. „Mohla by tě přijít vyšetřit. Je naprosto diskrétní.“

	Mel zavrtěla hlavou a stiskla mu ruku. „Postarám se o sebe.“

	„Vážně potřebuješ doktora…“

	„Myslíš, že se mi něco takového stalo poprvé?“

	Butch krátce zavřel oči. „Do prdele.“

	Pustila jeho dlaň, zvedla se, škubla sebou bolestí a zapotácela se do strany. Nechápavě se zadívala na své střevíce a zamumlala: „Ulomil se mi podpatek. Nevšimla jsem si.“

	„Dovol, ať tě aspoň odvezu domů? A můžeme někomu zavolat? Někomu, kdo by s tebou poseděl?“

	„Neměla jsem sem chodit. Jenom jsem vyběhla z klubu, a než jsem se nadála, byla jsem tady. Prostě mi to nemyslelo.“

	„Můžu tě odvézt domů?“

	Zadívala se na audinu. „Nepředstavovala jsem si, že tě znovu uvidím zrovna takhle.“

	„Osud umí věci divně zamotat.“

	 

	Jo za volantem golfu ujížděla stále dál, nákupní centra a autosalony nechávala za zády a pokračovala do méně zastavěných oblastí, kde se nalézaly hřbitovy, obecní vysoká škola a část caldwellského kampusu Newyorské státní univerzity. V autě bylo už dlouhou chvíli ticho a blížili se k cíli. Nemohla se rozhodnout, jestli je to dobře, nebo ne.

	Napůl se jí chtělo jen tak jezdit až do rozednění. Jako by všemu, na co myslel a na co myslela ona, mohl dojít benzin dřív než volkswagenu.

	„A copak ty?“ zeptal se Syn.

	Jo si odkašlala a nenapadalo ji, co říct; myšlenky jí dosud poskakovaly mezi detaily, které jí svěřil ze svého života. Takže procházela svou složku automaticky.

	„Byla jsem adoptovaná. Vyrůstala jsem ve Filadelfii, dalo by se říct, že ve staré rodině. Ani s jedním z rodičů k sobě nemáme blízko, nemám zdání, kde jsou moji biologičtí rodiče, a přišla jsem do Caldwellu za prací, když jsem skončila vysokou. Nejsem vdaná. Nevadilo by mi to, ale není to moje priorita. Do toho bytu jsem se zrovna nastěhovala, předtím jsem bydlela s několika studenty. Ehm… zrovna jsem začala psát články do novin. Dostala jsem místo jako internetová redaktorka. A mám pocit, že brzy budu zase bez práce.“

	„Dennímu kurýru se nedaří?“

	„Dalo by se říct.“ Sundala nohu z plynu a nechala golf setrvačností zastavit uprostřed ulice. „A ještě je tu jedna věc.“

	S podivným pocitem v hrudi vzhlédla ke zchátralému vchodu do Brownswickovy dívčí školy.

	„Ale?“ Syn si všiml, kam zírá, a poposedl dopředu. „A to?“

	Jo se snažila najít správná slova, žádná však neexistovala. Aspoň žádná, která by mohla zaručit, že ho nedovedou k ukvapeným závěrům ohledně jejího duševního zdraví.

	„Já… ehm, mám takového koníčka, tak by se to nejspíš dalo nazvat. Zkoumám nadpřirozené věci v Caldwellu.“

	Když jen klidně přikývl, vzpomněla si na jeho kosmeticky upravené zuby.

	„Ale ty to možná chápeš, viď?“ pronesla s nadějí.

	„Má tohle místo něco společného s tvým koníčkem?“

	Jo přejela zrakem pokřivenou litinovou bránu a polámaný plot, rozprostírající se od ní oběma směry a oddělující neudržovaný pozemek od chodníku, vozovky, pěstěných okolních parcel.

	„Moje matka sem chodila do školy. Ještě když budova byla v provozu.“

	„Chodíš si promluvit s jejím duchem? Zemřela?“

	„Vlastně vůbec neexistovala.“ Jo se probrala. „Promiň, chci říct, je naživu. Ona a otec pořád ještě žijí v domě, kde jsem vyrůstala.“

	„Vídáš se s nimi často?“

	„Ne. Nemáme nic společného, kromě prvních osmnácti let svého života. Zůstali hodně trčet v padesátých letech, jestli víš, jak to myslím – tradiční role mužů a žen, staré peníze, konzervativní názory. Jako bych vyrůstala ve filmu se Spencerem Tracym a Katharine Hepburnovou, jenomže moji rodiče se ve skutečnosti nemilovali a nejsem si jistá, jestli se vůbec mají rádi.“

	Jo šlápla na plyn, jako by mohla odjet od míst, kam směřovaly její myšlenky. Nefungovalo to.

	Když projížděli klenutou bránou, viděla v duchu kampus a budovy ne tak, jak vypadaly teď, špatně udržované a v rozkladu, ale jaké bývaly se zvlněnými trávníky, cihlovými budovami se zářivě bílým zdobením a stromy upravenými a prořezanými, ne zanechanými napospas přírodě a ročním obdobím. Nebylo těžké představit si studentky v úpravném oblečení, perly kombinované s holínkami, jak jdou do stájí za svými plnokrevníky.

	„Matka si pořád ještě potrpí na twinsety. Víš, střevíce vždycky ladí s kabelkou, a nosí účes jako Sally Fieldová v Ocelových magnóliích.“

	„Co to je?“

	„Vlasy nalakované jako fotbalová helma.“ Cestou po silničce stoupající na kopec myslela na svého starého spolubydlícího Dougieho, protože to bylo o moc snazší než zabývat se matčinou upjatou verzí ženství. „Každopádně tu nejsme kvůli ní.“

	Na vrcholku kopce Jo znovu zastavila a tentokrát vypnula motor. Obrátila se k Synovi. „Koukej, budu upřímná. Posledních pár měsíců mám o sebe starost. Měla jsem všechny možné divné symptomy, nejhorší z nich je, jak mě pořád bolí hlava, zvlášť když tu bolest zřejmě doprovázejí problémy s pamětí. Jako že zčistajasna prostě… nejsem schopná si vzpomenout, kde jsem byla nebo co jsem dělala.“

	Zadívala se předním oknem ven. „A dějí se ještě další divné věci. Například mám takový blog a ten se mi pořád maže. Nevím proč a nevím, kdo to dělá. Ale mám hrubé koncepty všech příspěvků a rešerše témat. Dneska v noci, protože jsem se nemohla zklidnit, jsem začala procházet soubory a našla jsem e-mail, který mi ještě do staré práce poslal Dougie, můj bývalý spolubydlící. Byl o něm a o takovém videu o něčem, co se stalo v tomhle kampusu… tam dole na louce. Drak s fialovými šupinami. Mlhavě si vybavuju, že jsem o tom mluvila s Billem, svým kamarádem z novin. Tak mě napadlo, že kdybych se sem vrátila, něco by mi třeba nastartovalo paměť. Chci říct, Dougie je feťák, takže mu připadá, že vidí spoustu divných věcí. Jako třeba vloni v listopadu, jak se nikdo neholil, byl přesvědčený, že jeden náš spolubydlící je Abraham Lincoln. Ale neumí stříhat videa tak dobře, aby do nich vkládal draky, víš? Rozhodně se mu však povedlo někam založit původní soubor a všechny jeho kopie. Jakože, kam se poděly? Kam se mi to všechno ztratilo?“

	Pokrčila rameny, otevřela dveře, a když vystupovala, připadala si jako blázen.

	„Nebo já nevím.“ Rozhlédla se po křovinách a setmělých oknech budovy, u níž zastavila. „Možná je to všechno jen produkt úzkostné mysli.“

	Syn vystoupil a obešel auto. „No, ať je to, co chce, půjdeme spolu.“

	Podal jí ruku a Jo zaváhala. A pak se chopila jeho dlaně.

	„No tak,“ zabručel, „uvidíme, co se ti vybaví.“

	Jo se pousmála. Pak kývla a oba vykročili ostružiním, badatelé v krajině, která působila úplně cize a mlhavě nepřátelsky.

	Jo nepřekvapovalo, že se bolest hlavy vrátila a přetrvávala.

	Ale překvapovalo ji, jak moc pro ni znamená mít po boku tohoto muže.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ

	Mel se zastavila před tím, co byl zřejmě vchod do jejího obydlí, odemkla a přitom bylo slyšet dutou ozvěnu jakéhosi velkého vnitřního prostoru. Butch se nesoustředil ani na jedno. Byl příliš zaneprázdněný úžasem nad těmi zatracenými dveřmi. Vypadaly jako vyrobené ze stejných litinových panelů, jaké se používaly na trupy námořních lodí, nýty tlusté jako klouby mužských prstů, horizontální i vertikální výztuhy v něm budily otázku, co je sakra na druhé straně.

	A svraštil čelo, když se opřela o tu hmotu ramenem, aby otevřela.

	„Nechceš s tím pomoct?“ zeptal se.

	„Zvládnu to.“

	Když se dál pachtila, položil dlaň na chladný kov a zatlačil. Panty, velké jako jeho předloktí, zavrzaly a zasténaly, a když se pohnuly z vyztužených veřejí, nebylo vidět nic než černočernou tmu. Jako by bydlela ve vesmíru.

	Ohlédl se, nějaký instinkt ho přiměl všímat si detailů suterénní chodby – ne že by bylo moc co si zapamatovat, jen černé zdi, nízký strop a černobílé linoleum na podlaze. Praktická osvětlovací tělesa rozmístěná v pravidelných rozestupech byla vybavena tím novým druhem žárovek, co vrhají matné, netečné světlo.

	Budova, kde se ocitli, pro něj znamenala překvapení. Byl to převážně komerční prostor s tímto suterénem, tvořeným jen hromadou skladovacích prostor s názvy firem na plastových destičkách vedle každé jednotky. A mimochodem, žádné z ostatních dveří se nepodobaly výpravě Hry o trůny tolik jako ty Meliny.

	„Aspoň vím, že jsi tu v bezpečí,“ poznamenal suše.

	„Je to má svatyně.“

	Na ta slova vstoupila dovnitř a její tělo spolkl chřtán tmy. Zrovna když se o ni začínal obávat, ozvalo se cvaknutí a pak světlo zaplavilo interiér, který tvořila jediná místnost.

	Mel pokynula rukou. „Pojď dál, prosím.“

	Butch překročil práh. „Sakra… krucinál.“

	Dveře se samovolně zabouchly a on málem nadskočil – ale to by bylo srabáctví. A pak ho rozptýlilo okolí. Stěny a podlaha zhruba tak dvou set osmdesáti čtverečních metrů byly natřené na černo a čtyři betonové pilíře podpíraly strop, takže si připadal, jako by se scvrkl a stál pod konferenčním stolkem. Obytný prostor byl vymezený velkým kobercem, na němž byly uspořádané pohovka, tři křesla a konferenční stolek – vše z bílé kůže – jako by se tu chystala přepychová hollywoodská schůzka. U jedné stěny také stála široká postel s černým saténovým povlečením a přehozem z jakési umělé kožešiny, který v jednom rohu sklouzl z matrace. Koupelna byla rovněž plně na očích, viktoriánská vana na nožičkách stála vedle umývadla a toalety, všechno to bylo bílé. Jo, a přímo naproti se nalézal kuchyňský kout, lednička, sporák a dřez ubíhaly podél stěny naproti bariéře tvořené bílou kuchyňskou linkou.

	Ovšem nic z toho ho neohromilo.

	Nejméně polovinu podlahové plochy zabíralo oblečení. Stály tu vysoké věšáky s večerními toaletami. Střední s kalhotami. Nižší s blůzami a sukněmi. Regály s poličkami nakloněnými dopředu předváděly střevíce na jehlách, na klínu, kozačky i balerínky. Kabelky, psaníčka a miniaturní taštičky stály na stolech z plexiskla, pod sebou složené plátěné skladovací pytle, krabice, v nichž byly původně uložené, jako trůny jejich slávy. Moderní zrcadlo sahající až k podlaze jako v obchodě – takové to s křídly nalevo a napravo, která se dají naklonit, abyste se mohli prohlédnout zezadu – stálo na bílém huňatém koberečku.

	„Jsem závislá na nakupování,“ oznámila Mel smutně. „Začalo to, když jsem byla modelka.“

	„To je síla.“ Přistoupil blíž a vytáhl jednu červenou krepdešínovou toaletu z řady jejích kolegyň. „Dior?“

	„Raná osmdesátá. Miluju vintage.“

	„Já taky. Ačkoliv se vyznám víc v pánských návrhářích, samozřejmě.“

	„Takže ti nemusím vysvětlovat, jak se může někdo z jižního Bostonu zamilovat do módy?“

	„To vůbec.“ Procházel se a prohlížel si sukně od Valentina a blůzy od Chanel a živůtky značky Gaultier. „Máš skvělý vkus.“

	„Děkuju.“ Odkašlala si. „Nevadí ti, když se vykoupu? Ráda bych byla čistá.“

	„Měl bych jít.“ Otočil se k ní zády. „A fakt si pořád myslím, že by sis měla promluvit s policií.“

	„Já vím.“ Melin hlas se podobal holčičce, která nechce zklamat rodiče. „Ehm, poslyš, mohl bys zůstat, než se umyju? Bylo by mi líp, kdyby tu někdo byl, až polezu do vany a z vany. Trochu se mi motá hlava.“

	Butch pohlédl k prostoru koupelny. Vana na vyvýšeném stupínku vypadala jako ve světle reflektorů. Jevištních. S plným orchestrem.

	„Nic neuvidíš, slibuju,“ řekla Mel vyčerpaně. „Jenom nechci uklouznout a spadnout a nemít kolem nikoho, kdo by o tom věděl.“

	Butch se k ní otočil zády a povytáhl si kalhoty. Netoužil po ničem jiném než odejít. „Tak jo.“

	„Nepotrvá mi to dlouho.“

	„Budu si prohlížet tvoje šaty.“

	Zvuk tekoucí vody ho přiměl pohlédnout k těžkým dveřím, kterými vstoupili. Zámkový mechanismus netvořila žádná obyčejná západka. Sakra ne. Byla to rozdvojená železná závora s otočným mechanismem uprostřed. Když jste ho otočili, horizontální kolíky zapadly do vzpěr po obou stranách veřejí. Přes to se dovnitř nikdo nedostane. Ledaže by přišel s beranidlem.

	Připevněným na předku armádního tanku.

	„Jak jsi k tomuhle bydlení přišla?“ zeptal se a prohlížel si kalhoty na věšácích. „Chci říct, je vůbec legální tady bydlet? Je to v komerční budově.“

	„Mám určité…“ Zasyčela při nádechu. Pak tiše zaklela.

	Když dál nepokračovala, ohlédl se. Stála u vany zády k němu, zápolila se zapínáním korzetového živůtku rukama zkroucenýma dozadu k lopatkám. V důsledku křečovitého čtvrtobratu bylo zřetelně vidět křivku ňader a boků… ale to nebylo zdaleka vše. Už si sundala poničené punčocháče a sukni, zadek jí zakrýval jen proužek černého hedvábí.

	Butch odvrátil zrak. Promnul si obličej. Zadíval se na industriální dveře.

	„Nepotřebuješ s tím pomoct?“ zeptal se ochraptěle.

	 

	Technicky vzato byl Syn v terénu.

	Když spolu s Jo obcházel plochou mýtinu, dost velkou, aby se tam vešlo několik fotbalových hřišť, měl pod botami pružnou, suchou zimní trávu, do obličeje mu vanul studený větřík a na druhé straně louky stály na okrajích pozemku v pozoru stromy s holými větvemi.

	Jasně, jo, fajn, je to jen louka, ne tamta louka, ale žebrák si nemůže vybírat a tak dále. Kromě toho mu bylo jedno, jestli jde o hřiště, park, nebo tuhle ježatou zaneřáděnou plochu něčeho kdysi používaného v opuštěné škole; neopustí Jo. Zabijáci můžou být kdekoli a poznali by, co je zač, i když ona o své přirozenosti nemá tušení.

	Zatím, připomněl si. Změní se a pak…

	Jo, a pak co? – pomyslel si. Budou spolu šťastně žít až do smrti? To sotva.

	„Tohle je ztráta času,“ oznámila, zastavila se a otočila se o tři sta šedesát stupňů.

	Sakra.

	Když zvedla ruce k hlavě, podotkl: „Vypadáš vyčerpaně. Co kdybychom se vrátili?“

	„Kdybych jen dokázala zastavit mozek.“ Spustila paže. „Chci říct, nic tu není. Nevím, co mě to napadlo.“

	„Vrátíme se k autu.“

	Jo na něj pohlédla a vítr jí uvolnil pramínek vlasů. „Musíš si myslet, že jsem cvok.“

	„Ani v nejmenším.“

	Její zelené oči zabloudily k jakési poničené konstrukci s urvanou střechou, jejíž jedna zeď se zhroutila na hromadu zetlelého, volně ležícího stavebního dřeva, které vypadalo jako zkažené tesáky.

	„Na tom videu,“ prohlásila, „na něco takového zaútočil drak. Byla to kůlna nebo… a…“

	Syn si předem odpřisáhl, že se jí nedotkne. Porušil ten slib, když ji vzal kolem pasu a kormidloval pryč od toho, co ji trápilo.

	A aby byl spravedlivý, jeho to trápilo taky. Přesně věděl, co tu hospodářskou budovu napadlo. Rhageova bestie. Jenže to jí nemohl povědět.

	„Je ti zima,“ poznamenal.

	„Opravdu?“

	„Drkotají ti zuby.“

	Zamířil s ní zpátky na kopec a Jo se dotkla svých rtů. „Drkotají?“

	Kývl a pokračoval v rovnoměrném stoupání. Procházka s ní mu vůbec nevadila. Soukromí měli habaděj a instinkty, kterým u sebe důvěřoval ze všeho nejvíc, nenaskakovaly, zatím ne: ve vzduchu nebyly žádné pachy, co tam být neměly. Jeho bystrý zrak nepostřehl ve tmě žádný pohyb. Žádné zvuky, jen v dálce občas projíždějící auto na městské silnici, po které přijeli.

	Ale jí zjevně docházely síly a aspoň že se její auto dost brzy znovu objevilo na dohled. Když k němu došli, Jo zaváhala a ohlédla se. Pak se zadívala na to, co měli před sebou, prázdné budovy s učebnami a ložnicemi.

	Zatímco bloudila zrakem po kampusu, zůstával u ní a snažil se být trpělivý. Opravdu jen chtěl, aby si trochu odpočinula. Proměna je pro tělo velmi brutální a ona potřebuje být silná.

	„Jako bych byla slepá, i když mi oči fungují,“ zamumlala.

	„Hledáš odpovědi.“

	„Jenom nevím, jaké otázky se pokouším položit.“

	„Co kdybychom se vrátili k tobě domů?“

	„Chci se tu ještě trochu porozhlédnout.“

	Jo vykročila směrem od něj a on dobře znal to prázdné úsilí, které ji motivovalo. Nepustí ji ze svých spárů, dokud nedosáhne toho, co ve skutečnosti hledá – proměny. Která ji přemění z něčeho, co je převážně člověk s kouskem upíra v nitru, v převážně upírku, v níž nezbude skoro nic lidského.

	Nenajde klid, dokud k tomu nedojde, a on by na sebe vzal tohle mizerné předchozí období za ni, kdyby to šlo.

	„Už jen chvilku,“ řekla. „Slibuju.“

	„To je v pořádku.“

	Šla dál a Syn přejížděl očima zleva doprava a zase zpátky, poměřoval okna cihlových budov. Kontroloval střechy. Hodnotil to, k čemu se blížili a co zůstávalo za nimi. I když by mu bylo milejší odvézt ji zpátky domů, ochotně ji následoval do jedné z budov. Nebude ji nutit odejít, jestli nechce.

	Připravený ochránit ji, kdyby musel, ji Syn následoval nahoru po rozvrzaných schodech a pak se potuloval spolu s ní chodbami posetými spadanou omítkou ze stropu a suchým listím, navátým skrz rozbitá okna. Vzhledem k množství dveří, které míjeli, odhadoval, že jsou na koleji, a kostlivé rámy postelí a povadlé špinavé matrace jeho domněnku potvrzovaly.

	„Jestlipak tady býval její pokoj,“ pronesla Jo.

	„Tvé matky?“

	„Ano.“

	„Víš, kde bydlela?“

	„Nevím o ní skoro nic kromě toho, kdy má narozeniny a výročí svatby.“

	Jo šla dál, zvuk jejích bot křupajících na kouscích omítky se rozléhal v tichu budovy. Když došla na konec chodby, studený vítr protahující rozbitými okenními tabulemi jí zvedl vlasy.

	A tehdy se její vůně změnila.

	Vzrušení znamenalo překvapení.

	„Máš pravdu,“ hlesla nepřítomně. „Měli bychom jít.“

	Otočila se k němu, sklonila hlavu a sklopila oči. Strčila ruce do kapes kabátu a jako by se stáhla do sebe, když kolem něj chtěla projít.

	Syn ji chytil za paži. „Vím, co chceš.“

	V očích měla šok, když se střetla s jeho pohledem. „Nechci – chci jen říct, že bychom asi měli jet domů. Máš pravdu. Jsem vyčerpaná.“

	Syn přistoupil blíž. „To není všechno, na co myslíš.“

	„Ale…“

	„A já vím, co chceš říct.“ Zavrtěl hlavou. „Využij mě. Dovol, ať ti dám, co chceš. Na mně nezáleží.“

	Jo vrtěla hlavou a couvala od něj. „To není fér…“

	Synovo tělo se ujalo vlády, blížilo se k jejímu, strkalo ji ke zdi chodby. Když se ňadry přitiskla k jeho hrudi, zajíkla se.

	Nečekal na další komentář. Neměl zájem o hovory. Její vůně mu sdělovala vše, co potřeboval vědět.

	Sklonil ústa k jejím a bral od ní to, co se mu zdráhala dát, protože ho nechtěla využít k jednostranné rozkoši. Ale copak mu na tom sejde? Už v minulosti se ho zmocňovaly ženy, o které nestál – a s Jo se svázal. A navíc po něm toužila. Hodně. Takže když zasténala a podvolila se, využil jejích pootevřených rtů, prolízal se do nich, pronikl do ní jazykem. Mezitím jeho ruce rychle pracovaly s knoflíky jejího kabátu a pak se zabořily pod něj, aby našly pas a sjely dolů k bokům a na zadek.

	Naschvál přivedl dolní část jejího těla do kontaktu s erekcí, která se mu vzpínala před kyčlemi…

	Jo se opřela do jeho ramen a on se neochotně odtáhl. Ruměnec na jejích tvářích byl tím, co chtěl. Tohle zdržování ne.

	„Nechci nic dělat, jestli to pro tebe skončí bolestí.“

	Syn zavrtěl hlavou. „O mně nepřemýšlej. Jen dovol, abych tě potěšil, Jo. Dokážu to všechno zahnat. Tu vichřici ve tvé hlavě. Úzkost v hrudi. I kdyby šlo jen o pár orgasmů, dokážu ti dát ještě něco víc.“

	„Ale co zbude tobě?“

	„Uspokojení z uspokojení, které jsem ti poskytl.“ Syn posunul ruku těsně pod jedno její ňadro. „Nechceš to, co ti můžu dát?“

	Uchopil ji skrz oblečení do dlaně, palcem našel bradavku i přes vrstvy, které je dělily. A jak přejížděl po tom hrotu, oči se jí zavřely a hlava klesla nazad.

	„To je ono,“ vrčel. „Jen se tomu poddej. Já se o všechno postarám.“

	Něco šeptala, možná o spravedlnosti, možná o pocitu viny, nevěděl a bylo mu to jedno. A nehodlal jí poskytnout další příležitost k přemýšlení.

	Druhou rukou si přitáhl její zadek a zakroužil pánví, aby se o ni jeho vzrušení třelo. Pustil ňadro, rychle jí stáhl zip flísky a pak vyhrnul volné tričko. Podprsenka měla uzávěr vpředu a on ho uvolnil.

	Skláněl se k jejímu tělu, prodíral se oblečením, ústy hledal… nalézal.

	Sál to, po čem prahl, a ona se zajíkla a popadla ho za zátylek, tiskla ho těsněji k polštáři svého ňadra. Víc než dost jí vyhověl. A nestačilo to.

	Hodlal to sakra napravit.

	Měla na sobě tepláky. Což bylo to nejlepší, co ho kdy potkalo.

	Vložil jí ruku mezi nohy, třel pohlaví skrz měkké záhyby a mazlil se s ní. Líbal. Lehce kousal.

	Zpracovával ji a Jo těžce oddechovala, chytala ho za všechno, co jí přišlo pod ruku, mumlala jeho jméno.

	Syn pustil bradavku z úst. Pak ji otočil zády k sobě. Popadl ji za boky, škubnutím jí přitáhl nohy dozadu a ohnul ji.

	„Polož dlaně na zeď.“

	Poslechla, ale jakoby poslepu, šátrala, než našla oporu.

	Syn z ní strhl tepláky. A vzal s nimi i kalhotky.

	I v šeru se její pohlaví lesklo, naběhlé a růžové mezi bledými křivkami hýždí.

	Byla to nádherná podívaná.

	Syn byl moc rád, že zůstali o trochu déle.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ SEDMÁ

	„Ano, potřebuju pomoct.“

	Samozřejmě, pomyslel si Butch. A neměl klást Mel tuhle otázku.

	Nechal si kletby pro sebe a odcouval tam, kde stála u zvolna se plnící vany. Otočil se, teprve až když musel, a jak jí rozepínal korzetový živůtek, díval se výlučně na háčky zapínání. Nedotkl se její smetanové pleti a nebyl vzrušený – a panebože, doufal, že po něm nevyjede. I když byla krásná, neocitl se ani v nejmenším pokušení a vážně nerad by ji ponížil odmítnutím.

	Takový šláftruňk dneska nepotřebuje…

	Živůtek spadl z těla Mel a přistál v tekoucí vodě.

	Vydala výkřik nelibosti, shýbla se, popadla ho a hbitým pohybem se napřímila. Přičemž se jí volně zhoupla ňadra…

	Butch se otočil a vrátil se ke stojanům s oblečením, až na druhý konec bytu, vesmíru, bůhví co to bylo. Vzápětí přestala voda z kohoutku téct a následovalo dup/dup dvou nohou, vstupujících do břichaté nádrže… načež následovalo syknutí, jako když zraněný spouští rozbolavělé kosti do teplé vody.

	„Promiň, jestli je ti to trapné.“

	Slova, která Mel vyslovila, zazněla tiše a byla zbarvena kajícností.

	„Není mi to trapné.“ Butch vytáhl černou sukni pošitou flitry, která měla kolem dolního lemu tylový volán. „Vím, jak si stojím.“

	„Jak to myslíš?“

	„Miluju svou ženu a je to jediná osoba, o kterou mám sexuální zájem.“ Strčil sukni zpátky do řady a pokračoval v přehlídce. „Takže je to dobré – páni, tohle je od McQueena.“

	„Většina mužů, které znám, takovou disciplínu nemá.“

	Butch se ohlédl k vaně. Mel se natáhla a opírala se zády do křivky na protějším konci, hlavu opřenou o okraj, tmavé vlasy splývající v hustých prstýncích skoro až k podlaze. Budilo v něm obavy, že zavřela oči vyčerpáním, ale aspoň se jí do tváří vracela růžová barva.

	„Není to otázka disciplíny,“ řekl. „Jsi nádherná ženská, ale o tebe nejde. Jde o tu, co mě čeká doma.“

	Mel zvedla víčka a na okamžik se zadívala do prázdna. Pak otočila hlavu a pohlédla na něj přes vzdálenost, kterou mezi ně vložil.

	„Můžu se tě na něco zeptat?“ pronesla tiše.

	Butch se znovu zaměřil na oblečení a vytáhl černou koženou sukni o rozměrech ubrousku. „Jistě.“

	„Co udělala?“

	Svraštil čelo a znovu se ohlédl k vaně. „Prosím?“

	„Co udělala tvá žena, že ses do ní zamiloval? Že jsi jí tak oddaný? Chci říct, i tu první noc, kdy jsem tě potkala, kdy jsem nebyla samá modřina… nechals mě v klubu. Většina mužů by šla dovnitř a měli bychom… Byli bychom spolu, a ne proto, že bys mi zaplatil.“

	Butch vrátil sukni na místo a odebral se k taškám a střevícům, ačkoliv žádné z těch tisíců a tisíců dolarů špičkového luxusu neviděl. I když přejížděl prsty po zboží značek Hermès a Louis Vuitton, v duchu se mu vybavoval obraz, jak poprvé spatřil svou Marissu. Bylo to v Dariově domě, v dobách, kdy to obydlí bylo pouhou noclehárnou Bratrstva. Čekal tehdy v elegantním salonu, jestli bude zabit skupinou, jak se domníval, drogových dealerů – když vtom bum! Jeho život se navždy změnil.

	Marissa vstoupila do klenutého průchodu v šifonové toaletě hodné královny, dlouhé světlé vlasy až k bokům, a její čistá mořská vůně ho dráždila. Byla moc krásná a současně moc smutná, éterická bohyně, na niž nebyl hoden hledět.

	A pak se na něj podívala.

	„Nic,“ řekl skřípavým hlasem. „Moje žena nemusela nic udělat. Prostě mi vstoupila do zorného pole a já věděl. Všechno na ní bylo podle mého názoru dokonalé a absolutně nic – vůbec nic – ve mně od té doby nevzbudilo o její dokonalosti pochyby.“

	„Jak dlouho jste spolu?“

	„Tři roky.“

	Ozval se tichý zvuk vody, jako by se ve vaně pohybovala. „A nikdy jste se nepohádali?“

	„Ani ne. Chci říct, když se neshodneme, nenaštveme se. Oba jen chceme najít kompromis, abychom se zbavili napětí.“

	„Obléká se pro tebe? Chci říct, udržuje si tak tvůj zájem? Často si mění negližé? Hrajete při sexu nějaké role?“

	Butch pozoroval stojany s oblečením, všechny ty barvy a materiály, styly a střihy, časové éry zastoupené ve sbírce.

	Pokrčil rameny. „Mohla by chodit v pytli od brambor. V deset let starém tričku. V dlouhých podvlíkačkách nebo v polyesterové teplákové soupravě. Nejde o to, co má na sobě. A hraní rolí? Chci ji. Všechno ostatní je podřadné, tak proč by se pro mě strojila?“

	„Něco dělat musí. Její vlasy – jak vypadají její vlasy?“

	„Hledáš fyzické vysvětlení. Něco hmatatelného. Nenajdeš to, protože o to nejde.“ Skrz tričko se dotkl svého křížku. „Je to jako víra. Prostě to je.“

	Když Mel umlkla, s radostí nechal téma stranou. Jenže jeho pozornost upoutala vůně slz.

	Ohlédl se k vaně. Mel stále zírala přímo před sebe, mlčky plakala a její slzy kanuly do vody.

	„Mel,“ ozval se tiše. „Prosím, dovol mi zavolat tu mou kamarádku doktorku. Je to žena a je moc dobrá.“

	„Ne.“ Otřela si obličej a podívala se na prsty. „Prostě jsem nestačila, hádám. Jemu, toho, co miluju… Nakonec mě prostě nechtěl. Těžko se s tím dá smířit. A máš pravdu, hledám fyzická vysvětlení, protože bych byla radši, kdyby existovalo něco vnějšího, proč neopětuje mou lásku. Něco, co se tolik netýká toho, co mám uvnitř. Šaty a účes se dají změnit, použít jinou rtěnku, udělat si nehty jinak. Ale když jde o to, kým jsi, tak s tím se fakt nedá pracovat, víš?“

	„Ale možná to bylo jím. Možná nebyl připravený. Možná s tím parchantem bylo něco špatně.“

	„Ta, se kterou skončil, se mi vůbec nepodobá.“

	„Tak si špatně vybírá.“ Butch přistoupil ke křeslu obrácenému zády k vaně a usedl do něj. V tom obřím zrcadle nalevo ji však pořád ještě viděl. „Vím, že je to těžké. Ovšem vyčítáš si něco, co s tebou nemusí mít sakra nic společného. Vím, že to zní jako hříšná blbost, ale je to jeho prohra a doufám, že toho bude litovat až do konce pozemského života.“

	„Já prostě nevím, co si se sebou počít. V noci chodím bezcílně po městě. Chodím do klubů, a nenacházím nic zajímavého. Já… si vylévám nálady na ostatních. Nežiju. Prostě tu nejsem.“

	Butch poposedl a promnul si obličej. „Byl jsem na tom jako ty, Mel. Vím, jaké to je.“

	„Víš?“

	„Jo. A je to drsné.“ Hnán soucitem vstal a otočil se. „Moc mě to mrzí, Mel. Tohle ti nepřeju. Nic z toho ti nepřeju.“

	Z očí jí kanuly další slzy a mizely v čiré vodě, která halila její tělo. Když se na něj podívala, byla velmi smutná, velmi malá, navzdory své kráse.

	Popotáhla a chraplavě řekla: „Ty to fakt chápeš, viď?“

	„Ano.“ Butch by byl přistoupil blíž, kdyby byla oblečená, ale udržel si odstup. „Mel, musíš věřit, že se všechno zlepší, jasné? Chci říct, jestli může láska potkat mě? Může potkat i tebe. Jsi dobrý člověk. Jsi krásná ženská. Každý chlap by byl hrdý, kdyby tě měl za partnerku. Jen se musíš probudit a pochopit, že nejsi méněcenná, i když si nějaký debil myslí opak.“

	„Nejsem dokonalá, Butchi.“

	„To není nikdo z nás.“

	„Udělala jsem pár špatných věcí.“

	„Všichni jsme hříšníci – a přesto nás Stvořitel pořád miluje. A kdyby podmínkou pro pravou romantickou lásku byla neposkvrněná minulost a charakter? To by se jí pak nedočkal nikdo. Zasloužíš si lásku. Zasloužíš si respekt a ohledy, a abys to získala, nemusíš být jiná, než jsi. Byla jsi stvořena z nějakého důvodu. Jsi tady z nějakého důvodu. Máš cíl a musíš věřit, že najdeš někoho, kdo ti k tomu cíli pomůže. A než k tomu dojde? Stačí ti jen vědět, že tě nesmí hodnotit nikdo kromě tebe. Stačíš ty.“

	Zvedla ruce a položila si je na tváře, po jejich hřbetech stékala voda. „Ale jaký je můj cíl? Myslívala jsem si, že to vím. Teď jsem prostě úplně prázdná. Nic neexistuje.“

	„Co ti dělá radost?“ Rozhlédl se. „No, kromě nakupování oblečení. Asi se oba shodneme, že jsi na to expert, stejně jako já. Ale to je jen na povrchu. Co opravdu živí tvou duši?“

	Mel vytanul na tváři nepřítomný výraz.

	Butchovi zazvonil telefon. Strčil ruku pod koženou bundu.

	„Musíš to vzít?“ zeptala se Mel nepřítomně.

	Umlčel zvonění, aniž přístroj vyndal. „Ne. Teď záleží na tobě. Oni můžou počkat.“

	Mel se zhluboka nadechla. Pak si zakryla ňadra pažemi a posadila se. Vážně se mu zadívala do očí. „Myslíš vážně to, co říkáš, viď?“

	„Každé slovo. Jinak bych neplýtval dechem.“

	„Jak to poznám?“ zašeptala slabým hláskem.

	„Myslíš jako, kdo je ten pravý?“ Když přikývla, usmál se. „Podle toho, že když se na něj podíváš, nemůžeš odvrátit oči? Jemu se stane přesně totéž v přesně stejnou chvíli. Je to v očích, Mel. To jsou okna do duše, ne?“

	Dlouze se na něj zadívala. A pak přikývla.

	„Můžeš jít,“ řekla tiše. „Já budu v pořádku.“

	„Budeš, věř mi.“ Butch vyndal telefon. „Chceš, abych ti někoho zavolal?“

	„Ne.“ Zavrtěla hlavou. „Ty jsi stačil víc než dost.“

	„Můžu ti dát aspoň číslo na ty lidi ze SART? Pro případ, že bys to chtěla nahlásit?“

	„Najdu to na internetu, kdybych potřebovala.“

	Butch kývl. Pak přistoupil k vyztuženým dveřím. Naposled na ni pohlédl. „Opatruj se, Mel.“

	„Ty taky, Briane O’Neale. Jsi dobrý člověk.“

	„Snažím se být.“

	Na ta slova otočil kotoučem uprostřed a bezpečnostní závora na obou stranách se uvolnila. Pak otevřel tu tíhu a vystoupil ven. Když se obracel, aby zavřel, pohlédl k vaně. Mel na něj upírala zrak.

	Zvedl ruku na rozloučenou.

	„Prostě si věř,“ řekl jí. „A můžeš dělat všechno, co chceš, a být, kým chceš.“

	Butch za sebou zavřel. A při odchodu vypustil dech, zadržovaný v plicích.

	Daleko však nedošel. Zastavil se, svraštil čelo a ohlédl se – i když neměl zdání, co upoutalo jeho pozornost nebo na co čeká.

	Přesto chvíli trvalo, než dokázal přimět své nohy, aby pokračovaly v úkolu a odnesly jeho tělo ven z budovy.

	Divné.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ OSMÁ

	Jo se opírala o zeď opuštěné studentské koleje a dýchala tak prudce, až jí připadalo, jako by jí hrdlem projížděly nože. Ne že by jí to vadilo. Ne že by to ve skutečnosti vůbec vnímala. Její vědomí zabíral jen krátký seznam věcí: tepláky u kotníků. Ohnutá v pase. A úplně odhalené lůno.

	Počkat. Ještě jedna věc.

	Zvuky byly v reálu tiché, ale v její hlavě hlasitější než tryskové letadlo: rozepínání knoflíků kožených kalhot.

	Jednoho by nenapadlo, že se něco takového dá uslyšet.

	Když mohutná dlaň přistála na zdi vedle její, trhla sebou a velikostní rozdíl mezi hřbety obou rukou, délka prstů, síla zápěstí ji rozechvěly. Ale ne strachem.

	A pak Syn volnou rukou sondoval v jejím pohlaví, špičky prstů hladily, klouzaly… třely. Zajíkla se a prohnula v zádech, přitlačila k dotyku. Pohybovala se mu vstříc. Žadonila o to, co přijde.

	Synův hlas jí zazněl hned vedle ucha. „Teď tě opíchám.“

	Kývla, vlasy se jí zhouply, oči se otevíraly, zavíraly, nohy zvláčněly, i když pánev byla pevná a připravená.

	Prsty se vzdálily. Pak je vystřídalo něco měkkého a tupého.

	Sten, který jí vybublal z hrdla, se nepodobal ničemu, co jí kdy dříve vyšlo z úst. A pak vyštěkla Synovo jméno – a jeho tvrdá, horká délka vstoupila hluboko, naplnila ji, napínala ji. Právě když ochabla a byla by upadla, jeho druhá ruka se jí prudce ovinula kolem břicha a podepřela ji – a také ji přitiskla blíž k němu. Jak vyrazil vpřed, přitáhl ji dozadu, pak ji odstrčil a znovu narazil na sebe a celou dobu se opíral o budovu, aby se udrželi vzpřímeně.

	Syn s ní pohyboval, jako by nic nevážila, a ona se oddávala sexu, bušení, tomu, jak jí cvakaly zuby o sebe a ňadra pleskala pod oblečením. Na rozdíl od něj už se o zeď neopírala. Paže jí plandaly, vlasy se cuchaly, dech sípal, byla mu vydaná na milost – jenže jí dával to, co chtěla, co potřebovala, místo aby jí něco bral.

	První orgasmus ji zasáhl jako blesk, rozkoš se jí rozlévala a tříštila celým tělem. A další vyvrcholení mu bylo v patách. Mezitím Syn neztrácel rytmus, i když se jí lůno svíralo a tepalo na jeho erekci. Jeho energie byla takřka nepřekonatelná a přesto chtěla jen víc – a jako by jí četl myšlenky, pokračoval, dokud ji rozum neopustil a nezmocnily se jí vjemy, které vystřídaly všechno ostatní.

	Jenže pak bez varování přestal, vyklouzl z ní a otočil ji. Upírala na něj horečnaté oči a neměla zdání, co dělá, když před ní poklekl.

	Drsnou rukou ji popadl za jedno lýtko. „Zvedni nohu.“

	„Cože?“

	Místo aby opakoval povel, zvedl jí nohu, a než se nadála, měla botu dole a jednu nohavici tepláků svlečenou.

	„Ukaž,“ zavrčel.

	Jo měla příliš velký zmatek v hlavě, než aby chápala, ale vyřešil ten zmatek tím, že ji nastavil, jak ji chtěl mít. Přehodil si její nohu v ponožce přes rameno, předklonil se, natočil hlavu…

	„Panebože!“ vykřikla.

	Jak se její hlas rozlehl chladnou chodbou posetou smetím, klesla na zeď. Rozpřáhla paže, přitiskla dlaně ke stěně a opírala se, zatímco přejížděl ústy po jejím pohlaví. Sál. Lízal. A pak ji posunul výš, ruce na zadních stranách jejích stehen, rozevíral si ji kolem obličeje a zvedal ji z podlahy až na svá ramena.

	Zpracovával ji, pohyboval jí dozadu a dopředu a jazykem vstupoval do všemožných míst, kluzké na kluzkém, horké na horkém.

	Při pohledu dolů jí žhnuly oči nad tím, co viděla, hlavu s čírem mezi svými stehny, své nohy rozevřené nad jeho mohutnými zády, svou plandající nohu v ponožce, na druhé straně jeho nohu v bagančeti a svoje tepláky.

	Rozkoš už byla přílišná a Jo zavřela pevně víčka.

	Neměla zdání, kde je. Ale přesně věděla, co se s ní děje a kdo to dělá.

	Syn víc než splnil, co slíbil.

	Nevnímala nic než jeho a na ničem jiném jí nezáleželo.

	Nic jiného ani neexistovalo.

	 

	Syn by vydržel pokračovat věčně. Věděl však, že opuštěná studentská ubytovna není tak zabezpečená, jak by se mu zamlouvalo, a ve vnitřní kapse se mu znovu ozval telefon. Jen bůh ví, co se zas děje.

	A přesto…

	Přejížděl jazykem po jejím pohlaví, věnoval zvláštní pozornost vrcholku lůna, otálel, rychle kmital. Skutečně litoval, že není nahá a že nejsou v jejím vyhřátém bytě a nemají před sebou celou věčnost místo hodiny. Čtvrthodiny. Deseti minut…

	Pěti minut.

	Jedné minuty.

	Když znovu zavolala jeho jméno, zdráhavě se od ní odtrhl. Pak si ji opatrně, jemně sesunul z ramen a postavil zpátky na studenou podlahu.

	Chvilku se kochal pohledem na ni, rudé vlasy v nádherné změti kolem ramen, oblečení v nepořádku, cukající rozechvělá stehna. Zvlášť se mu líbilo, jak byla zardělá v obličeji a jak jí zářily oči.

	„Tak,“ řekl tiše. „Dovol, abych tě upravil.“

	„Hmm?“

	Skutečnost, že byla tak bez sebe, až nemohla mluvit, v něm probudila nával mužného uspokojení, který mu zaplavil celé tělo.

	„Dovol,“ opakoval, uchopil volnou nohavici jejích tepláků a navlékl ji zpátky na nohu.

	Bylo těžké ji zakrýt a začal bavlněnými kalhotkami, které vrátil zpátky na místo. Než pokračoval, naklonil se a cudně ji políbil tam, kde pobýval. Pak uchopil pas tepláků a sunul ho nahoru, nahoru, přes její smetanová stehna, oblékal ji.

	Sedl si na paty a položil jí dlaně na vnější stranu kolen. „Děkuju ti.“

	Upřela na něj pohled a Syn si pečlivě obkroužil jazykem rty.

	Usmál se, jak zasténala.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se hlubokým hlasem.

	„Naprosto.“

	Nebyla to tak docela lež. Ano, trpěl bolestí. Ano, přijdou dozvuky. Ano, vstával s heknutím. A trhl sebou bolestí. A zaklel, když se od ní odvracel a natahoval si kožené kalhoty.

	Jo, jasně, nacpat ptáka do kalhot byla muka.

	Ale nelitoval jediného pohybu. Jediného polibku. Jediného líznutí.

	Když se znovu otočil, Jo se tvářila ustaraně.

	„Ne,“ řekl trpělivě. „Měli jsme dohodu.“

	„Měli?“

	„Jo. Neměla sis o mě dělat starosti.“ Vzal ji za ruku. „A teď tě odvezeme domů.“

	Společně prošli chodbou a po schodech dolů a po cestě k autu. Když ji požádal o klíčky, protestovala jen trochu, a pak ji usadil na místo spolujezdce a zavřel jí dveře. Sedl za volant a projel branami školy. Když šlápl na brzdu, podíval se na ni.

	Jo měla hlavu skloněnou do strany, opřenou o okénko, oči zavřené a dech rovnoměrný. Tváře měla dosud zardělé a na rtech trylek úsměvu toho druhu, který naznačoval, že sní o tom, co si přál i on.

	Štěstí. Bezpečí. Klid.

	Syn nepoužil směrovku ze strachu, aby ji tikání nevyrušilo. A cestou domů používal brzdu i plyn polehoučku, aby jízda byla co nejhladší. Když zastavoval u jejího domu, moc nerad ji budil.

	Pořád na ni zíral, motor běžel, topení foukalo na oba teplý vzduch, když otevřela víčka. Oči, ospalé a spokojené, trochu zmatené, se na něj zaměřily.

	„Ahoj,“ řekla.

	Syn natáhl ruku a přejel jí prstem po tváři. „Nazdar, krásko.“

	„Děkuju ti.“

	„Za co?“

	„Za všechno.“

	Syn nikdy nebyl gentleman. Ale vypnul motor a téměř se vyřítil kolem předku auta, aby jí otevřel dveře. Napřáhl k ní dlaň a vytáhl ji ven, jako by měl na sobě smoking a ona plesovou toaletu, a dovedl ji až ke dveřím, jako by dům, ve kterém bydlela, byl nějaký hrad.

	Dokonce jí i otevřel dveře do bytu a předstíral, že používá klíč zavěšený na kroužku, i když uvolnil zámek svou myslí.

	Na prahu se ale zastavil. „Tady tě opustím.“

	„Tak jo.“ Vstoupila dovnitř a otočila se. „Vypadala bych jako zoufalec, kdybych se zeptala, kdy tě zas můžu vidět?“

	Přes její rameno zavadil pohledem o pohovku, kde měli sex včera v noci, a usoudil, že musí ty polštáře znovu vyzkoušet. Taky její postel. Podlahu. Sprchu.

	Kuchyňskou linku.

	„Vůbec nevypadáš jako zoufalec,“ zaševelil a znovu se zaměřil na její tvář. „Protože jsem se zrovna chtěl zeptat na totéž.“

	„Zítra večer? Po práci?“

	„Ano. Přijdu sem za tebou…“

	„A sakryš. Takhle pozdě už autobus nejezdí. Musíme tě odvézt do centra…“

	„To je dobré. Nechal jsem auto zaparkované za domem.“

	„Tak fajn. To je dobře.“ Na vteřinu sklopila zrak k jeho bagančatům a svým mnohem menším botám, které se téměř dotýkaly špičkami. „Víš jistě, že jsi v pořádku, víš, potom co jsme…“

	Místo odpovědi ji k sobě přitáhl a přitiskl ústa na její. Zhluboka ji políbil a přitom ji ohnul dozadu, až se chytla jeho ramen. Když byli oba bez dechu, odtrhl se od jejích rtů.

	„Připadá ti, že mi něco je?“ protáhl.

	Jo zavrtěla hlavou. „Ne… vůbec ne.“

	„Tak zítra.“ Syn se musel násilím nutit, aby se odtrhl od jejího těla a pustil ji. „Zavři dveře a zamkni se. Neodejdu, dokud neuslyším zapadnout zámek.“

	„Jsi moc velký ochranitel.“

	„Vůči tobě? Tomu věř.“

	Join úsměv v něm vzbudil pocit boháče, zvláštní stav vzhledem k tomu, že mu na materiálních věcech ještě nikdy nezáleželo. Ale na druhé straně, peníze a majetek nejsou ten pravý způsob, jak posoudit, zda je někdo bohatý.

	Než zmizela ve svém bytě, stoupla si Jo na špičky a přitiskla rty k jeho ústům. A pak zavřela dveře.

	O zlomek vteřiny později uslyšel pohyb a cvaknutí západky.

	Syn se otočil a na odchodu si začal tiše pohvizdovat. Navzdory kolosálnímu případu modrých koulí proskotačil kolem poštovních schránek a divže neodtančil do noci.

	Úžasné, co s chlapem udělá, když najde tu pravou.

	 

	
KAPITOLA TŘICÁTÁ DEVÁTÁ

	Sestro má.

	Entity se dohodly na setkání na neutrální půdě, na obvyklém místě porad, ve velkolepé a elegantní Caldwellské veřejné knihovně. První patro. Mramorová kolonáda, která vedla do oddělení vzácných knih, kde bylo třeba předložit doklad totožnosti a magisterský diplom, aby se dosáhlo vstupu.

	Tedy pokud byl někdo člověk. Pokud nebyl? Pokud byl jen substance vzniklá ze vzduchu, zvuk zachycený v tichu, světlo, jež nevrhalo stín, a tma, která ho vrhala?

	No, pak jste si sakra chodili, kam se vám zachtělo.

	Bratře můj.

	Stvořitelka pronesla pozdrav a pozorovala sourozence rezervovaně. Dospěla k určitým závěrům, ale nevpouštěla si je do myšlenek. Ti dva byli jako mnohá dvojčata propojeni v hluboké rovině a existovaly věci, které se nesměl dozvědět.

	Omega se vznášel kolem ní, plul nad černobílou mramorovou podlahou, stín, jenž byl jeho esencí, se rozléval zpod roucha, které dříve vždy jiskřilo čistotou, ale teď bylo špinavé a potrhané.

	Překvapoval ji smutek, který pocítila nad jeho rozpadem. Kterak se ti daří, bratře?

	Odpověď znáš. Omega se zastavil, roucho, jež zakrývalo jeho rysy, se otočilo tváří k ní. Proč se musíme vždy setkávat tady?

	Když jsi směl vybrat místo ty, vybral jsi márnici.

	Zpod špinavé bílé kápě zazněl smích. To vybral.

	A pak místo, kde došlo k vraždě.

	Po pravdě řečeno, tu noc jsem pracoval.

	A konečně autonehodu.

	To bylo naprosto na místě. Omega pokrčil rameny. Věru, otec vždy říká, že bychom měli dělat víc věcí společně.

	Nevěřím, že k tomu patří i pád auta z útesu.

	Mohli jsme si povídat celou cestu až do moře. Řidič byl opilý, stejně by nás neslyšel. A na zadním sedadle toho SUV bylo místa habaděj.

	Vůbec to nebylo na místě.

	Jsi náramný suchar, sestro má.

	Pověz mi, jak se ti vede, bratře.

	Omega doplul k mramorové balustrádě ubíhající kolem velkolepého divadelního schodiště. Hlavní světla byla zhasnutá, protože zařízení bylo na noc zavřené, ale nástěnná osvětlovací tělesa něžně zářila na mnoha stěnách a litinový lustr zavěšený na těžkém řetězu nad mramorovými schody vrhal jemné světlo.

	Vede se mi velmi dobře, děkuju.

	Můžeš toho nechat, pochop. Stvořitelka se k němu přiblížila, ale ne příliš. Tuto válku, jež začala tak dávno, lze dobrovolně ukončit naší dohodou.

	Lze? Špinavá kápě se zavrtěla a Omega jako by se díval pod schodiště, do široké a krásné vstupní haly se sochami na piedestalech a vytesanými poselstvími intelektu. Nevěřím, že lze.

	Jednoduše přestaň bojovat. Přestaň se pokoušet zabít to, co jsem stvořila ze sportu. A pak bude po všem.

	Ach sestro, ale to, co dělám já, není sport. Mou přirozeností je ničit. Rovnováha sil a tak dále, nás dva stvořil Otec záměrně. Jsme Alfa a Omega, Analisse. Mluvíš o této pravdě pravidelně? Přece tě o tom po tolika staletích nemusím poučovat.

	Stvořitelka couvla a vydala se na vlastní pouť, pohybovala se napříč prostorem, až se ocitla u zavřených dvojitých dveří sálu vzácných knih. Skrz skleněné výplně vyztužené drátěným pletivem se zadívala na sbírku svazků vázaných v kůži a cítila, jak ji přitahují staré dubové regály a mírumilovné rozjímání, nabízené tolika stránkami plnými tolika slov.

	Vždycky milovala knihovny. Sbírky prózy. Příběhy vycházející ze skutečného života. A kdyby tato porada se sourozencem probíhala za jiných okolností, dotýkala by se skla žalostnou, toužebnou rukou. Znala však bratra příliš dobře. Nic nerozvádět a nedat najevo slabost.

	Budeš zničen, pronesla a obrátila se čelem k sourozenci.

	Mluvíš, jako bys toho litovala.

	Jsi můj bratr. Ovšemže po tobě budu truchlit.

	Jsem tvůj nepřítel. Omega zarotoval tak, aby stáli na naleštěné podlaze proti sobě, dvě znepřátelené šachové figurky na černobílé mramorové šachovnici v životní velikosti. Vždy to tak bylo – a co víc, bez tebe nemůžu existovat. Stejně tak ty nemůžeš existovat beze mě.

	To není pravda. Stojí to v Proroctví.

	Ne, opravil ji Omega. Ta strofa uvádí, že je jeden, jenž přivodí můj konec. To, že se formulace nezmiňuje o tobě, ještě neznamená, že tě to nepostihne. Neřekla bys, že mě teď pobízíš, abych všeho zanechal, spíš abys chránila sebe než z bratrské lásky ke mně?

	Ne, to bych neřekla.

	Pak lžeš. Jsem v tobě stejně jako jsi ty ve mně. Umíš být stejně záludná jako já, sestro. Což mě přivádí k účelu této audience. Omegova slova nabyla hlubšího tónu, hlas o oktávu klesl. Očekávám, že se budeš držet stranou konfliktu. Podle naší dohody.

	O čem to mluvíš, bratře? Na ničem se nepodílím.

	Rozhodně se podílíš. Nebo myslíš, že nevím o tvé dnešní návštěvě kostela s Dhestroyerem?

	Stvořitelka cítila, jak v ní roste hněv. Smím se stýkat se svými výtvory.

	Nesmíš je ovlivňovat ohledně našeho konfliktu. Soutěž musí být spravedlivá – sama jsi to kdysi dávno prohlásila, když jsi trvala na tom, abychom kodifikovali své role a povinnosti. A dnes večer jsi varovala Dhestroyera natolik, že odstranil tvého rodného syna z bitevního pole. Nespravedlivé, sestro.

	Stvořitelka pečlivě zaštítila své myšlenky. Je ti známo, že jsem odstoupila?

	Odstoupila jak?

	Předala jsem svou roli dohlížitelky na svůj výtvor jinému. Copak jsi to nevěděl?

	Vzhledem k dlouhé pauze, jež následovala, bylo zřejmé, že nevěděl.

	Odstoupila, bratře můj. Už nejsem ve své Svatyni. Předala jsem svou autoritu jinému a odešla jsem.

	Kápě se pohnula, jako by se Omega přikrčil. Proč?

	V průběhu světelných let jsem usoudila, že má síla je v tvoření. Ne v údržbě takových výtvorů. Vzpomněla si na svého rodného syna a dceru. Přivádět na svět smrtelníka – nebo mnoho smrtelníků – není totéž jako dělat jim rodiče. To však našinec pozná, až když už je pozdě. Dokud nezpůsobí politováníhodnou škodu.

	Byla úleva říkat pravdu nahlas, ale zarazila se. Bratr nebyl zrovna důvěryhodný a nejspíš už mu i tak sdělila příliš mnoho.

	Mezitím Omega naklonil hlavu a odplul k balustrádě, zadíval se na schodiště a to, co bylo pod ním. Když se znovu zaměřil na ni, připravovala se na jakési prohlášení. Nebo triumfální urážku ohledně její nedostatečné zmužilosti.

	Kde nyní pobýváš? zeptal se místo toho.

	Trávím čas s Otcem. Ale většinou proplouvám staletími a pozoruju své počínání. Snažím se zjistit, kde jsem pochybila. V tom ohledu je mnoho co procházet. Naléhavá touha změnit sourozencův kurz v ní budila přání přistoupit k němu, ale udržela se na místě. A právě proto ti říkám, zanech toho. Odstup. Opusť bitevní pole a zachraň se.

	Omega pod rozdrbaným rouchem pokrčil rameny. A co pak budu dělat?

	Existovat. Učit se… Omega vydal přezíravý zvuk a Stvořitelka zpřísnila tón. To je lepší než neexistovat.

	Ještě můžu zvítězit, pochop. Kápě se natočila směrem k ní. Bereš jako samozřejmost, že výsledek bude pro tebe příznivý.

	Přece je lepší ustoupit než riskovat zkázu.

	Jeden špinavý rukáv roucha se zvedl a vypadalo to, jako by černý stín jejího bratra vztyčil ukazováček. Ach, ale nezapomínej na mou přirozenost.

	I když budeš zničen? To je přece dozajista pošetilý důkaz tvého charakteru.

	Aspoň je to vyvrcholení mého cíle, což ty o sobě teď tvrdit nemůžeš.

	Stvořitelka zavrtěla hlavou. Stvoření je spojeno s péčí. Nebo by aspoň mělo být. V tom prvním jsem vynikla, dovednosti druhého usilovně objevuju. Řekla bych, že je to cíl hodný toho jména.

	Ty a já jsme velmi odlišní.

	Ano, bratře můj. To jsme.

	Do Omegova vyjadřování vstoupil zlobný tón. Raději podlehnu zkáze, než zmizím.

	To je samozřejmě tvoje rozhodnutí.

	A strhnu tě s sebou. Ať tak nebo tak, ať zvítězím, nebo budu poražen, nebudeš už volná. V prvním případě proto, že budeš truchlit nad smrtí svých vzácných výtvorů, uvězněná svou bolestí navěky v Dhunhdu a mně se dostane trvalého uspokojení z vědomí, že jsem se realizoval. V druhém případě proto, že imploduješ se mnou. Vesmír nemůže zůstat nevyvážený. Náš Otec to nedopustí a obětuje tvou existenci, aby uchoval svůj vlastní odkaz, věř mi. Jestliže odejdu já, odejdeš i ty.

	Je divné, když se nesmrtelný obává svého konce. Připravuje se na skon. Touží se takovému výsledku vyhnout. A Stvořitelka udržovala všechny tyto pocity daleko, předaleko od hrotu kopí svého vědomí.

	To nezáleží na nás, řekla. Otec určí následky, pokud vůbec nějaké, kdybys přestal existovat.

	Inu. Rozhodně určí ještě jednu věc. Omegovo uspokojení zbarvilo jeho slova arogancí, jež byla další nedílnou složkou jeho povahy. Porušila jsi naši dohodu, a tudíž mi patří náhrada. Změnila jsi kurz hry, tudíž smím přezbrojit.

	Kdy jsem to udělala? Tím, že jsem dnes v noci mluvila s Butchem? Rozhodně jsem nezměnila kurz ničeho. Bratře můj, jsi nerozumný…

	Otec byl vždy naším prostředníkem, na tvou žádost. Tudíž u něj vykonám audienci a on rozhodne, co je spravedlivé.

	Stvořitelka držela své emoce na uzdě, ale vzedmula se v ní frustrace. A toto prohlášení je důvodem, proč jsi mě sem přivedl?

	Ano. Je.

	Tvůj protest proti mému počínání není nic než předstírání. Nic v průběhu války se neměnilo…

	Tvůj rodný syn už není v poli a má silnou obranu v důsledku tvého vměšování a oba víme, že je zásadním prvkem výsledku vzhledem ke svému jedinečnému významu pro Dhestroyera. Takže dochází k velice zásadní změně sil, která ti poskytuje výhodu, a to si zaslouží vyrovnání.

	Stvořitelka dobře poznávala agresivitu, jejímž byla terčem: zmítání toho, kdo byl velice oslaben, a přesto uhýbal před povahou reality. Konec se blížil a bratrovy ztráty se načítaly. Kopal kolem sebe a tím byl o mnoho nebezpečnější.

	Přesto důvěřovala Otci.

	Udělej, co musíš, bratře můj, pronesla nepřítomně.

	To dělám vždycky.

	Nic víc ode mě v této chvíli nepožaduješ?

	Následovala pauza, jako by Omega očekával důraznější reakci. Jako by s ní počítal. Jako by se těšil na protesty a diskusi. Vždycky miloval konflikty.

	Ne, to je vše, řekl stroze.

	Tak tedy dobrá. Budu očekávat, že mě Otec informuje o svém rozhodnutí, až bude připraven.

	Stvořitelka se otočila a odplula ke schodům. Existovaly i jiné způsoby odchodu, ale nechtěla si nechat ujít příležitost k sestupu po tom velkolepém a bílém mramorovém schodišti.

	Pro případ, že by to bylo naposled.

	Když se k ní bratr připojil, bylo to překvapení, ale uvítala jeho přítomnost. Jako vždy je oddělovalo mosazné zábradlí, on zvolil levou stranu, ona pravou. A jako vždy to byla ona, kdo určoval tempo, ačkoliv nikdy nepoznala, zda ji hlídá, nebo se drží protokolu.

	Inu, to se dalo uhádnout.

	Stvořitelka postupovala zvolna, protože mohlo dojít i k dalšímu finále. Nevěděla, zda se ještě někdy ocitne ve společnosti svého sourozence. Věru, i to je možná naposled.

	Pod schody se zastavil a ona byla v pokušení učinit totéž.

	Něco bys měla vědět, pronesl Omega tiše. Záměrně jsem nikdy nešel po Vishousovi. Celou dobu jsem věděl, že bych mohl, a je mi dokonale známo, jak by jeho likvidace mohla prospět mému postavení a přežití. Ale nechtěl jsem ho zapojit.

	Stvořitelka se zadívala přes zábradlí. Musím říct, že je to nečekané.

	Je koneckonců z rodiny. Je můj pokrevní příbuzný skrze tebe. A je to, jak jsem uvedl. Je ve mně kousek tvé dobroty.

	Patří ti můj vděk, odpověděla tiše.

	Běda, to znamená, že ses bezdůvodně ocitla v nevýhodě. Nemusela jsi jít za Dhestroyerem a zasít sémě, které jsi zasela. Tvoji rodní byli pro mě vždy za hranicí.

	Okamžik byla v pokušení se bránit. Namítnout, že by volila jinak, kdyby věděla o jeho zdrženlivosti. Rozhodla se nepodlehnout popudu.

	Děkuju ti, řekla prostě.

	Na ta slova vděčnosti se odhmotnila od svého bratrského dvojčete a zanechala Omegu ubírat se kurzem, který si zvolil.

	Její bratr byl jen podzimní vosa zatoulaná na okenní římsu, vyhřívající se v posledním slunečním svitu léta, neznalá či odmítající uvěřit smrti, jež brzy přijde, složí ji na lopatky a znehybní jí údy.

	Před jeho žihadlem bylo třeba mít se obzvlášť na pozoru.

	A tudíž mu dopřeje to nepatrné vítězství, jímž se honosí.

	Měla daleko větší starosti. Vždy nalézala útěchu v Dhestroyerově proroctví, byla si jistá, že jakkoli velké ztráty a bolest utrpí její výtvory z nemilosrdné bratrovy ruky, přijde konec.

	Nikdy ji nenapadlo, že takové ukončení přinese následky i jí. Co jestli je pravda to, co bratr tvrdí? Rovnováha se musí uchovat, takže nebude-li on, co se stane s ní?

	Možná se však mýlí ohledně nevyhnutelnosti bratrova nezdaru. Rozhodně nikdy netušila, co všechno se odehraje.

	I když má velkou moc, není jako Otec.

	Nemá na povel budoucnost.

	A nikdy se jí ani nesnilo o chvíli, kdy možná bude muset volit mezi existencí vlastní… či toho, co stvořila.
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	Vlak se kymácel sem a tam, jemné pohupování a vzdálené klapity-klap kol na kolejích tvořily ukolébavku, při níž Jo těžkla víčka. Když v 8:18 ráno nastoupila do vlaku Keystone Service 701 směrem na Harrisburg, poštěstilo se jí mít pro sebe celou řadu sedadel, ale dlouho to netrvalo. Spousta lidí cestovala do práce, takže si zanedlouho musela položit batůžek k nohám, aby se vešel další pasažér.

	Cesta trvala něco přes tři hodiny a mohla jet autem, ale protože na nejkratší trase se nalézalo město New York, rozhodla se vyhnout nepřekonatelné překážce, jíž byla dopravní špička.

	Kromě toho měl vlak v sobě něco magického. Širokým oknem sledovala, jak se krajina mění, výškové obytné budovy střídala rozlehlá předměstí, jak se blížili k Manhattanu; pak se objevily mrakodrapy; potom přes řeku Hudson stoupaly a klesaly mosty Velkého jablka. Poté následoval sestup do podzemí a zpomalování a zastavování pod velkoměstem s další výměnou pasažérů na nádraží Penn Station. Konečně zase vyrazili, vzduch ve vagonu páchl olejem a uhlím, jak pokračovali soustavou podzemních tunelů.

	Teď zase jasné světlo, vyjeli na druhé straně města, stromy a tráva New Jersey vždy překvapovaly v porovnání s betonovou zácpou New Yorku.

	Vlak dorazil do zastávky 30th Street včas a Jo chvilku tiše seděla, než popadla batůžek a vstala. S vystupováním se nedalo moc otálet, a když sestoupila na nástupiště, rozhlédla se a horký dech syčícího motoru jí rozfoukal vlasy.

	Než se nadála, byla venku z hranaté budovy s ozdobnými sloupy a řadami vertikálních vzpěr podél skleněných panelů, jež jí vždy připomínala federální věznici. Nebo to byla možná sama Filadelfie, co jí připomínalo věci trestní povahy.

	Nebo to možná byla její rodina.

	Telefonem si přivolala službu Lyft, aby ji odvezla k domu. Když řidič zajel mezi kamenné pilíře a pokračoval po cestě dál, chlapík za volantem na ni pohlédl přes zpětné zrcátko Toyoty Sienna.

	„Já myslel, že je to nějaká rezidence?“ Potřásl hlavou. „Teda, to nevadí. Mně je to jedno…“

	„Ne, žije tu rodina – totiž manželský pár.“

	„Ha. Nepovídejte.“ Vykoukl stranou, na stromy, jež dosud nerašily, a na sochu, která zůstávala během ročních období neměnná. „Ucházíte se tady o nějakou práci, nebo tak?“

	Jo si vzpomněla na roli, kterou v dětství sehrála v této domácnosti. „Už jsem ji dostala.“

	„No gratulace. Určitě dobře platí.“

	No, vysokou vystudovala bez dluhů. Ale jen proto, že se zapsala na Williamsovu, což byla otcova alma mater. Často se v duchu ptala, na kolik by její bakalářský titul vyšel, kdyby se dostala jen na státní školu. Když ji přijali do magisterského programu angličtiny na Yale, naznačili, že si to bude muset platit sama.

	Takže si přirozeně v té chvíli začala hledat práci.

	„Sakra práce, koukejte na ten dům.“

	„Jo, je velký.“

	Velkolepé sídlo se tyčilo na vrcholku svahu, ačkoliv měla pocit, že v něco hrozivého ho měnily spíš pocity v jejím žaludku než cokoli za okny z olovnatého skla nebo pod okapy vznešené střechy.

	Zaplatila taxikáři, vystoupila a počkala, až minivan sjede z kopce. Měla pocit, že kdyby bylo na dohled auto, zvýšilo by to pravděpodobnost, že bude odmítnuta.

	Když Lyft zmizel, chvilku se rozhlížela. Všechno bylo na svých místech, všechny keře zahalené pytlovinou na ochranu před chladem, spadané listí odklizené, pěšinka z plochých kamenů zářila modře a šedě, jak protínala záhony až k hlavnímu vchodu.

	Stoupala k naleštěným dveřím a očekávala, že se spustí nějaké varovné zvonění, které upozorní obyvatele, že se na pozemku ocitla dcera – ne že by ji oficiálně vyhodili, nebo tak něco. Spíš šlo o tichou dohodu, že nutkání Earlyových k rodičovství vlastně nemělo příznivý výsledek pro adoptující ani pro adoptovanou.

	Zvonek, když ho stiskla, vydal tlumené drrrrrl, ani zvon, ani alarm. Byl to staromódní zvuk vytvořený mechanismem, který v jejích představách byl původní stejně jako podlahy a štukování uvnitř. Nevěděla přesně, jak ta věc funguje nebo kde se ve veřejích vstupu nalézá, a v duchu se ptala, kdyby se to rozbilo, jak by to někdo opravoval…

	Dveře se otevřely.

	„Nazdar, otče,“ pronesla tiše. „Překvapení.“

	 

	„Tak uděláš něco se svým šatníkem? Nebo tu jen budeš stát a civět na svoje krámy?“

	Když Vishous promluvil nad svými Čtyřmi hračkami, Butch si odkašlal a měl v úmyslu vzdálit se od prvního ze svých tří stojanů s oblečením. Cíle nedosaženo.

	„Poldo, vážně. Začínám z tebe magořit. Jsi jako něco z Paranormal Activity.“

	„Tam byli duchové, ne upíři. A jsem v pořádku.“

	„Stojíš tam jako socha už sakra patnáct minut. Šestnáct. Sedmnáct… Chceš, abych ti nastavil přesýpací hodiny?“

	Butch zavrtěl hlavou a vrátil se k pohovce v Doupěti. Posadil se a chtěl se napít ze sklenice lagavulinky, ale překvapilo ho zjištění, že je prázdná. Místo aby si dolil, postavil bytelný skleněný válec na konferenční stolek.

	„Tak jsem dneska potkal jednu starou známost.“

	Vishous se vyklonil zpoza lesa monitorů, zvedl jednu černou čáru obočí, v diamantových očích mu zajiskřilo. „Jak se ta ženská jmenuje?“

	„Neřekl jsem, že to byla ženská.“

	„To nemusíš. Ten provinilý tón je jako řidičák s fotkou.“

	„Tak to nebylo.“

	„Nebylo?“

	Butch se vymrštil a zamířil ke vchodovým dveřím. Pak se otočil a vrátil se k věšáku. A zpátky k pohovce.

	Zatracené slunce.

	„Koukej, poldo,“ odstrčil se Vishous od klávesnic. „Jen jsem si z tebe utahoval. Spíš by ses sám vykastroval, než bys šel s jinou. Ale o co jde?“

	„Byla to kamarádka Janie.“

	„Ježíši…“ Vishous si založil paže na hrudi a zvedl nohy v tlustých ponožkách, položil si je na jeden ze svých repráků jako na otoman. „Proč jsi nic neřekl?“

	„Teď o tom mluvím, ne?“

	Vishous ukázal bradou do chodby. „Povíš to Marisse?“

	„Ne, ale o nic nejde.“ Když na něj Vishous jen zíral přes obytný prostor, měl Butch chuť po něm něčím hodit. Jako třeba stolním fotbalem. „Myslím to vážně. Nejde.“

	„Jasně že nejde. Absolutně o nic. Chceš mluvit o počasí? Nebo co Fritz servíruje k Prvnímu jídlu?“

	Butch zvedl ruce a zabořil je do vlasů. „Jmenuje se Mel. Neviděl jsem ji nějakých… dvacet let? Možná víc.“ V duchu uviděl korzetový živůtek, který jí pomáhal odložit. „Dopadla jinak, než jsem čekal. Ona i Janie už měly být touhle dobou vdané jako má sestra Joyce. Mít dvě děti. Manžela, co pracuje a vydělává dost, aby mohly zůstat doma.“

	„Copak se s ní stalo?“

	„Nic z toho. Zdaleka ne – hm, jo, přestěhovala se do Caldwellu. Bývala modelkou v New Yorku. Sbírá oblečení stejně jako já.“

	„Bývala modelkou a odstěhovala se z Manhattanu? Dělá eskort…“

	„To jsem sakra neřekl,“ odsekl Butch.

	„To ani nemusíš.“

	Butch si promnul oči a uvědomil si, jak je pronikavý náhled jeho spolubydlícího někdy fakt sakra protivný.

	„Zeptala se tě, jestli jí nechceš něco zaplatit?“ pokračoval Vishous. „A tys řekl ne, ale už když ti to lezlo z pusy, tvůj mozek zamířil jiným, nahatějším směrem? Takovým, ze kterého ses cítil špatně už jen proto, že tě napadl, i když by ses tudy nikdy, nikdy v reálném životě nedal?“

	„Ne,“ zavrtěl hlavou. „Aspoň v tomhle mám útěchu. Koupala se přede mnou, po pravdě řečeno. I když byla krásná, od pasu dolů jsem necítil vůbec nic, přisámbohu.“

	„No. Protože jsi učiněný ministrant, tak mě to namouduši nepřekvapuje, pravda? A poslyš, mluvíš o ní v minulém čase. Jen mě napadlo zmínit se o tom tvému přehnaně aktivnímu svědomí.“

	Butch jen pokrčil rameny. „Poprvé jsem na ni narazil před pár nocemi, víš? Náhodou, v centru města. Byla na cestě do klubu, já vycházel z garáže, kde jsem zaparkoval audinu. A včera večer, potom co jsme spolu mluvili? Byla na ulici, když jsem vyšel. Byla… zraněná. Těžce. Od nějakého chlapa.“

	„Sakra. Poslals ji do nějaké lidské organizace?“

	„Odmítla.“ Butch zvedl sklenku a usrkl, i když byla prázdná, jasný důkaz, že závislosti jsou zčásti biochemické, zčásti svalová paměť ze zvyku. „Odvezl jsem ji domů. Víš, aby bylo jisté, že tam dorazí.“

	V hlavě se mu přehrávaly obrazy všech těch ran a modřin, až sebou trhl. „Jsem si jistý, že je v pořádku.“

	„Vůbec si nejsi jistý.“

	V hlavě mu poskakovaly divoké paranoidní dohady a Butch je všechny vyhazoval, jeden po druhém. Nebo se o to aspoň snažil. „Asi jsem jen vyčerpaný.“

	„Ale no tak, vypadáš, jako bys byl měsíc na dovolené v tropech. Kdybys zářil zdravím víc než teď, tak už bys sakra v noci svítil.“

	Butch to dloubnutí přešel.

	„Už se s ní neuvidím.“ Odkašlal si. „Prostě na ni chci zapomenout. Kromě toho mi slíbila, že nepoví Joyce, jak na mě narazila. Není to žádný problém.“

	„Jestli to není žádný problém, proč jsi o tom nepověděl Marisse?“

	Butch zíral na obleky zavěšené na ramínkách a v duchu se ptal, proč přesně potřebuje v životě tolik variací tmavě modré barvy. „Uvažuju o tom, že bych se zbavil své garderoby.“

	Vishous polohlasem zaklel. „Praštila tě ta ženská do hlavy cihlou, nebo co? Co to sakra má být.“

	„Mám oblečení rád, ale používám ho jako maskování.“

	„Protože skrýváš – co? Kromě párku s dvěma vejci.“

	Butch upřel na spolubydlícího pohled. „Snažím se zamaskovat fakt, že jsem sračka, která si nezaslouží ženu, s níž každou noc sdílí lože. Vezmu si na sebe kvalitní hadry a doufám, že nedohlédne dál než na povrch. To s nimi dělám.“

	„Neděláš.“

	„Jo, dělám. A došlo mi to teprve dnes v noci u Mel. Ona dělá přesně totéž. Možná bylo v Bostonu něco ve vodě – víš, tam, kde jsme vyrůstali.“ Butch potřásl hlavou. „Zatím jsem o tom s Marissou nemluvil, ne kvůli Mel. Ale kvůli sobě.“

	Promnul si oči. Zátylek. Rameno.

	„A to není všechno,“ uslyšel svůj hlas.

	Přestaň mluvit, opáčil jiný hlas v jeho hlavě.

	Jeho spolubydlící se prudce napřímil. „Co ještě, poldo?“

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PRVNÍ

	„No, Josephine. To je skutečně překvapení. Posaď se, ano?“

	Ranní salonek v domě jejích rodičů byl přidružený k jídelně, okrouhlý výběžek ozdobený freskou zahrady, veselou jako jarní den. Skleněný stůl uprostřed podpíral stojan z bílých železných kroucenin a kolem jeho zkosených okrajů stálo osm bílých proutěných křesel. Řada oken s osmiúhelníkovými tabulkami s vyhlídkou na bazén a do zahrady vpouštěla dovnitř tolik světla, až Jo musela mžikat.

	Na stole bylo prostřeno jen pro jednoho, vidlička a nůž z ryzího stříbra dosud ležely na složeném damaškovém ubrousku, New York Times a Washington Post stále ještě spočívaly na pravé straně. Talíř uprostřed stříbrné podložky zdobil monogram a ležela na něm polovina červeného grapefruitu. Vajíčko naměkko v pohárku čekalo vedle nalité kávy.

	„Josephine?“

	Vzpamatovala se a přitáhla si jedno z prázdných křesel. Usedla, položila si batůžek do klína a dbala, aby měla kolena u sebe a kotníky zkřížené pod židlí.

	„Dala by sis něco k jídlu?“ otázal se otec. „Maria ti připraví, co si přeješ.“

	Až dosud se Jo na muže nepodívala, ani když jí osobně otevřel velké dveře hlavního vchodu s pěkně promazanými panty. Jeho hlas tudíž patřil přízraku. Jenže tu skutečně byl.

	„Ne, děkuju. Nemám hlad.“

	„Inu.“ Také usedl do křesla na nízkém, žlutozeleném koberci, na zakázku zhotoveném tak, aby zapadal do tohoto prostoru. „Musím přiznat, že tohle je překvapení.“

	„Ano. Omlouvám se. Měla jsem zavolat. Kde je matka?“

	„Odjela s Constancí Franckovou a Virginií Sterlingovou. Udělaly si týdenní prázdniny na Bermudách. Věděla jsi, že Virginia a její manžel tam právě koupili dům? Matka se nemohla dočkat, až si ho prohlédne. Vrátí se v neděli. Víš jistě, že si nic nedáš?“

	Jako by šlo o hotel s restaurací.

	„Ne. Děkuju.“

	Jo nevnímala, že zavládlo ticho, jenže pak si otec odkašlal. „Takže,“ pobídl ji.

	„Nepotřebuju peníze,“ řekla. „Jen s tebou musím mluvit.“

	„O čem? Víš, celé to působí dost zlověstně.“

	Zhluboka se nadechla… a vzhlédla.

	Ze všeho nejdřív ji napadlo, že Randolph Chance Early III. zestárl. V husté kštici vlasů barvy soli a pepře teď bylo víc soli než pepře a kolem vodově modrých očí přibylo vrásek. Jinak byl fyzický dojem z něj pořád takový, jaký si pamatovala. Rty byly pořád tenké, důkaz mužovy záliby v sebeovládání, pořádku a absolutním popírání jakékoli vášně, a i oblečení bylo stejné, tmavě modrý blejzr, šedé vlněné kalhoty, bílá košile a klubová kravata představovaly něco, s čím dozajista už přišel na svět.

	Pak si pomyslela, že z otce už nejde takový strach, jak si vždycky představovala. Bylo úžasné, jak si díky finanční nezávislosti připadala vyšší než to pětileté dítě, jímž se stávala pokaždé, když vkročila do tohoto domu. Ne že by byla bohatá, to rozhodně ne. Ale živila se vlastními silami a sebevětší nezájem či nesouhlas z jeho strany či od kohokoli jiného to nemohl snížit.

	Rozepnula zip batohu a vytáhla manilovou složku, kterou předtím vyndala z kuchyňské zásuvky. Otevřela desky, uchopila černobílou fotografii doktora Manuela Manella a položila ji na sklo.

	„Znáš toho muže?“ zeptala se, otočila obrázek a posunula ho po hladkém povrchu.

	Otec si osušil rty, přestože neupil kávy a nesnědl ani sousto grapefruitu či vajíčka. Pak se naklonil nad stůl a přidržoval si přitom kravatu, i když si ji neměl o co otřít.

	Za lítačkami, které používali sloužící, bylo slyšet tiché zvuky kuchyně v plné práci, a jak Joina úzkost narůstala, upínala se k těm vzdáleným hlasům. Klepání nože o prkénko. Občasné škrábnutí kovu o kov, pánve tažené přes šestnáctihořákovou varnou plochu sporáku.

	„Ne, neznám.“ Otec vzhlédl. „O co se jedná?“

	Jo se snažila nalézt ideální kombinaci slov, aby to vysvětlila, ale shledala, že vlastně žádná neexistuje. Kromě toho, před čím přesně ho chrání?

	Možná spíš hledala kombinaci k odemknutí svých myšlenek v podobě slabik, které by se daly přesouvat.

	„Je to údajně můj bratr.“

	Chance Early se zamračil. „To není možné. Matka a já jsme adoptovali jen tebe.“

	Jo otevřela ústa. Zavřela je. Zhluboka se nadechla. „Ne, je to údajně můj pokrevní příbuzný.“

	„Aha.“ Otec se v křesle napřímil. „No, je mi líto, ale o tom nic nevím. Tvá adopce byla uzavřená. Nemáme žádné záznamy o ženě, která tě porodila.“

	„Pamatuješ si jméno agentury, kterou jste použili?“

	„Bylo to přes katolickou církev. Zdejší místní diecézi. Ovšem ta už je určitě léta zavřená. Jak víš, že je to příbuzný?“

	„Mám kamaráda, který je novinář. Postupoval od nemocnice, kde jsem se narodila. Mluvil s tamními zaměstnanci a zjistil, že mé matce dali nějaký pseudonym a že někomu se stejným jménem se narodil taky tenhle muž, který byl adoptovaný. Jmenuje se doktor Manuel Manello.“

	„Takže už víš, jak to bylo. Proč se mě na to musíš vyptávat?“

	Jo sklouzla pohledem k oknům. Venku v chladu procházel muž v tmavě zelené zahradnické uniformě s motykou.

	„Jen mě napadlo, že byste si snad ty nebo matka mohli něco vybavit.“

	Otec zvedl stříbrnou lžičku, položenou vedle nože. Dloubl do grapefruitu, znovu svraštil čelo a vložil kousek do úst.

	„Obávám se, že odpověď zní ne. A proč se tím vším chceš zabývat?“

	Jo zamrkala. „Je to má minulost.“

	„Ale nezáleží na tom.“

	Znovu soustředila zrak na zahradníka. „Mně ano.“

	Když začala vstávat, zeptal se: „Odcházíš?“

	„Asi je to tak nejlepší.“

	„No.“ Otec si osušil ústa ubrouskem. „Jak si přeješ. Ale nemáš nějaký vzkaz pro matku?“

	„Ne, nemám.“ Aspoň ne pro svou adoptivní matku. „Děkuju ti.“

	Brala zpátky fotografii a neměla zdání, za co mu děkuje. Za to, že se dožila dospělosti? To bylo zhruba všechno.

	Vrátila složku do batohu, zapnula zip, kývla na pozdrav a odvrátila se. Když procházela jídelnou, zastavila se před portrétem matky, zavěšeným nad příborníkem. Paní Philomena „Phillie“ Earlyová byla kráska na způsob Grace Kellyové, platinová blondýna s lícními kostmi jako plnokrevník.

	„Jo.“

	Ohlédla se přes rameno. Otec se zastavil v klenutém průchodu do ranního salonku, ubrousek v ruce, hubené prsty žmoulaly damašek.

	„Odpusť mi. Vždycky jsem cítil, že tohle téma špatně zvládám. Člověk má pocit nezdaru, že nedokázal poskytnout své ženě dítě. To určitě chápeš.“

	„Je mi to líto,“ řekla Jo, protože měla pocit, že by měla.

	„Můžu ti sdělit jméno našeho tehdejšího advokáta. Mám za to, že už neprovozuje praxi, ale určitě znal skutečné jméno té ženy, protože zpracovával s diecézí dokumentaci. I když jí v té nemocnici, kde byla, poskytli pseudonym k porodu, podle zákona musela uvést své skutečné jméno, aby se vzdala rodičovských práv. Třeba by ti to pomohlo?“

	„Ale vždyť zemřela.“

	„Nic takového nám nebylo řečeno.“

	Jo se přikrčila, nevěděla, kterému příběhu věřit. Ale pak se vzpamatovala. „Ráda bych si ty kontaktní informace vzala, prosím.“

	Otec kývl a vykročil. „Budu je mít v záznamech v pracovně.“

	Jo ho následovala přes naleštěnou vstupní halu do místnosti obložené dřevem, která jí vždycky připomínala šperkovnici. U psacího stolu se otec hluboko sklonil.

	„Máš vlastní složku,“ oznámil.

	Jako by byla auto a on si uchovával záznamy o její údržbě kvůli záruce.

	Vytáhl tlusté desky sepnuté gumičkou, usedl, pohroužil se do dokumentů a ona se v duchu ptala, jak to, že jsou tak objemné.

	„Schovával jsem si všechna tvá vysvědčení a výsledky testů,“ vysvětlil, jako by jí četl myšlenky.

	Proč, chtěla se zeptat. Ale na druhé straně, možná se domníval, že by je mohl potřebovat, kdyby ji chtěl vrátit do nemocnice, kde se narodila.

	Sledovala, jak se pavoučími prsty probírá ve stránkách, jež si schovával, a uvědomovala si, jak neduživě vypadá, hubené tělo nachýlené, úzká ramena nahrbená. Kdovíproč jí jeho fyzická slabost připomínala všechnu tu spořádanost, na které vždycky trval, a jak jeho pravidla definovala její dětství a ranou dospělost, prezentovaná jako zkouška mravnosti či kvalit, již musela složit. Zvláštní – teď viděla veškerá ta povinná pravidla jako obranný mechanismus slabošského muže vyhýbajícího se konfliktům, který se brodil životem s pozoruhodným nedostatkem osobních zásluh, přes všechen historický význam svého rodokmenu.

	„Tady,“ řekl. „Jeho jméno a číslo.“

	Otec jí podal navštívenku a Jo ji přijala. Robert J. Temple. Adresa v centru Filadelfie a původní směrovací číslo. Název firmy neuveden.

	Položila tuhý obdélníček na koženou psací podložku, vyndala telefon a vyfotila si ho.

	„Děkuju,“ prohlásila a vrátila navštívenku.

	„Rádo se stalo.“

	Jo připadalo, že musí počkat, až se navštívenka vrátí do desek a ty budou znovu spoutány gumičkou. Otec pak vrátil sbírku dokumentů do dolní zásuvky a vstal. Jako by pracovní porada skončila.

	„Pozdravuj ode mě matku,“ řekla Jo.

	Teď se usmál. „Ach, to dozajista budu. A ona tě určitě také pozdravuje.“

	Byl spokojený, protože tak se to patřilo. A poskytne mu to něco, co se patří sdělit manželce, až přijde řeč na téma neohlášené návštěvy.

	„A nepotřebuješ někam odvézt?“ zeptal se Chance Early. „Neviděl jsem na příjezdové cestě auto.“

	„Ne, vezmu si Lyft.“

	„Jaký Lyft? Tom tě může odvézt, kam potřebuješ.“

	Samozřejmě že nikdy neslyšel o Lyftu ani Uberu.

	„Chci říct taxík.“ Přehodila si batůžek přes jedno rameno. „Počkám před vchodem, až ho zavolám. Užiju si čerstvý vzduch a slunce.“

	Otec se nenamáhal zastírat úlevu ve své tváři. „Jak je libo. Moc rád jsem tě zase viděl, Josephine. Těším se na příští setkání.“

	Podal jí ruku.

	Jo jí potřásla, dlaň měl suchou jako troud a kostlivou. „Děkuju. Vyprovodím se sama, abych tě zbytečně nevyrušovala od snídaně.“

	„To je velice ohleduplné.“

	Jo vyšla z domu a znovu vytáhla telefon. Volalo nějaké číslo, které neměla v kontaktech, a zanechalo zprávu, ale ignorovala upozornění a pustila aplikaci Lyftu.

	Opírala se zády o vyhřátý kámen domu, obličej nastavený ke slunci, když přijel Nissan Stanza. Nastoupila dozadu, odmítla mentolky, možnost výběru rozhlasové stanice i změnu – zvýšení či snížení – teploty vzduchu. Řidič byl povídavý a ona za to byla ráda. Když šlápl na plyn, měla pocit, že se do rodičovského domu už nikdy nevrátí a potřebovala od tohoto závěru odvést myšlenky.

	Jenže se samozřejmě vrátí. Navštívila rodiče o Vánocích před pouhými třemi měsíci. A za dalších osm měsíců budou další Vánoce. Takže se určitě vrátí…

	Ze zpáteční jízdy k zastávce 30th Street si Jo mnoho nepamatovala. Ani jak přesně se dostala zase do vlaku.

	Aspoň se jí podařilo znovu získat sedadlo u okna.

	Uvelebila se s nadějí, že bude mít i nadále vagon převážně sama pro sebe, vyndala telefon a znovu zkontrolovala, jestli nevolal Syn. Zklamalo ji zjištění, že nevolal. Ale na druhé straně se musí ozvat nejdřív ona jemu, že ano.

	Místo aby mu zavolala, pustila se Googlem do pátrání po právníkovi, jehož služeb rodiče využili – a našla jeho úmrtní oznámení. Zemřel před deseti lety.

	Přirozeně.

	Aby si ukrátila čas, než se vlak dá do pohybu a ona bude moct usnout opřená o okno, přehrála si hlasovou zprávu zanechanou z neznámého čísla v očekávání, že půjde o reklamní nabídku zdravotního pojištění nebo snad nějaký falešný program, nabízející pomoc se studentskými půjčkami, které neměla.

	Dobrý den, slečno Earlyová. Tady je pohotovost Nemocnice sv. Františka. Byla jste tu asi před dvaasedmdesáti hodinami? Nechala jste nám vzorek krve? No, a ten se nám v laboratoři nějak kontaminoval. Moc neradi vás o to žádáme, ale mohla byste přijít na další odběr? Opakuju, vážně se omlouváme. Ještě nikdy se nám to nestalo. Určitě to pokazili oni, ale prý se v tom, co dostali, nemůžou vyznat. Díky. Jo, a naše telefonní číslo je…

	Jo přehrávání zprávy ukončila. Tohle celé vůbec neměla na seznamu starostí. Kromě toho ji doktorka v podstatě uznala za zdravou a…

	Svraštila čelo a promnula si nos, do chřípí jí pronikl nějaký strašlivý zápach. Když před tím smradem zřejmě nebylo úniku, vyklonila se do uličky. Z druhého konce nastoupili do vagonu dva muži a určitě to museli být oni.

	Pokud ta dvojice neměla pod kabáty kolem krku omotané mrtvé tchoře.

	Jo zamrkala a znovu si promnula nos. Bože, ještě nikdy necítila nic tak strašného. Bylo to jako dětský zásyp a zdechlina…

	Zčistajasna se dostavila krutá bolest hlavy, v lebce jí pulzovalo bolestí. Ten puch byl zjevně spouštěč.

	Kdepak. Tohle dvě hodiny nevydržím, usoudila. Ať je sebevíc nevychované se přestěhovat.

	Popadla batůžek, vstala a šourala se do dalšího vagonu v řadě – a tam chválabohu ten zápach nedosahoval.

	Právě když se vlak s trhnutím rozjel, dosedla na nové místo u okna a masírovala si spánky. Bolest dál sílila, ale odmítala se jí podvolit. Kdovíproč měla pocit, že se ji snaží rozptylovat. Dostat ji z jakéhosi sledu myšlenek.

	I když to bylo šílené. Antropomorfizovat migrénu? Vážně?

	Přesto… ten smrad. Co ten smrad…

	I když se jí svěrák na lebce svíral prudčeji, zabývala se dál přesvědčením, že ten děsný puch už někdy cítila. Někdy nedávno. Velice nedávno…

	Vzala telefon, aby si vyhledala seznam hovorů. Aniž věděla, po čem pátrá, kontrolovala příchozí i odchozí volání z telefonu za poslední dva dny. Hodně telefonátů s McCordlem. Pak Dougie sháněl peníze. Telemarketingové kecy…

	Jo se napřímila.

	Co ji to sakra napadlo mluvit s Billem v deset večer. Několikrát?

	Tou dobou byla doma. Nebo měla být. A přesto si nepamatovala, že by s ním tehdy telefonovala. Jasně, pravidelně klábosili o jejich malém mimopracovním koníčku s nadpřirozenem – ale ne po desáté ve všední den. A ne zas a znova během tak krátké doby…

	Ne, počkat, pomyslela si. Byla někde venku. Vydala se pátrat po… něčem.

	Ano, autem. Pršelo…

	Jo zasténala, vypnula telefon a nechala hlavu klesnout dozadu na opěrku sedadla. Mělce dýchala a v duchu se zapřísahala, že zjistí, kde sakra byla a proč volala kamarádovi.

	Už měla dost těch děr ve znalostech vlastního života.

	Aspoň že taková jednoduchá záhada, jako kde byla, když mluvila s Billem, musí být řešitelná.

	Prostě musí.

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DRUHÁ

	Třicet minut po setmění Butch zaparkoval Audi R8 do garáže v centru – a tentokrát neočekával, že by se s někým setkal. Ani s Mel. Ani se svým spolubydlícím. Ani s matkou svého spolubydlícího.

	Jo, nestál o to, aby se jeho cesta zkřížila s kýmkoli.

	A prokristapána, určitě by se hodilo, kdyby se mohl odhmotnit.

	Místo toho šel pěšky. Vyšel z garáže, ohrnul si límec kožené bundy, sklonil hlavu a vykročil. Zbytek Bratrstva byl dosud v sídle, prováděl kontrolu zbraní – na čemž se technicky vzato měl podílet. Ale to je fuk. Potřebuje trochu času pro sebe, než…

	Když se ozval telefon, vyndal ho a umlčel vibrace, aniž se namáhal zjistit, kdo volá. Tohle dlouho nepotrvá, a jen co bude hotový, dostaví se k domácímu týmu, nasype si popel na hlavu a bude pokračovat v normálním stanoveném programu.

	Cesta do místa určení mu trvala šest minut, a když upíral zrak na dvacetipodlažní kancelářskou budovu, napadalo ho, že si nepamatuje, jak se včera v noci on a Mel dostali dovnitř. Musela mít klíč. Vstoupili hlavním vchodem? To se zdálo nepravděpodobné vzhledem k otáčivým dveřím, zamčeným, protože bylo po pracovní době.

	Zadem?

	Nejistota ho šimrala v týle a cestou podél budovy nahmatal dlaní pistoli. Uprostřed bloku našel neoznačený vchod, ale byl zamčený a nebylo se kudy protáhnout dovnitř.

	Sakra, ta zatracená věc neměla zámek, který by se dal otevřít šperhákem, ba ani čtečku karet. Muselo jít o nouzový východ.

	Obešel roh a obrátil se k zadní straně nemovitosti s nadějí, že uvidí zásobovací rampu v mělkém parkovacím prostoru – a jeho modlitby byly vyslyšeny. Ale úplně dobrá zpráva to nebyla. Nikam se nemohl dostat. Ani skrz dveře z rampy, které byly pevně stažené až dolů, ani trojími obyčejnými dveřmi s elektronickými čtečkami vstupních karet, k nimž – jasně – žádnou vstupní kartu neměl.

	Obešel budovu. Dvakrát.

	Pak to vzdal.

	Vyndal telefon a klel, když volil číslo. Nebyl důvod hledat je v kontaktech. Majitel byl poslední, kdo mu volal. Třikrát po sobě. Za poslední tři a půl minuty…

	„Kde kurva jsi?“ vyštěkl Vishous.

	„To není důležité. Potřebuju laskavost…“

	„Aha, tak ono to není důležité. Já jsem tady pod zámkem – s Lassiterem, mimochodem, který mě chce přimět koukat celou noc na The Munsters…“

	„… potřebuju se dostat do zamčeného zařízení…“

	„… když já si potrpím spíš na Addamsovu rodinu…“

	„… a jsou tu taková ta udělátka na čtení karet…“

	„… a abych šel k věci, zjevně ses ulil z inspekce zbraní…“

	Zčistajasna se oba zarazili a vyštěkli: „Budeš kurva laskavě poslouchat, co říkám!“

	Pak rovněž současně:

	„Ty se díváš s Lassiterem na televizi?“

	„Ty se pokoušíš vloupat do nějaké budovy?“

	Butch bojoval s vlnou vyčerpání. „Hele, nejde o práci. Prostě se tam potřebuju dostat a ty jsi jediný, kdo mi může pomoct.“

	„Kde jsi? A jestli zase řekneš, že to není důležité, dám našemu andělovi pěstí, protože je nejblíž.“

	„Není to důležité…“

	Z telefonu zaznělo tlumené AU! Co BLBNEŠ, Vishousi!

	„Bože, to bylo příjemné,“ zabručel Vishous. „Děkuju ti.“

	„Rádo se stalo.“

	Butch se podíval přes nákladní rampu, lokalizoval bezpečnostní kamery připevněné na rozích parkovacích míst a nad každými ze tří dveří. Také tam byl kontejner na odpadky o velikosti železničního vagonu a skladovací kontejner nahrávek Iron Mountain. Ani jedno z toho mu nepomůže.

	Zaklel. „Nemáš nějakou univerzální kartu, nebo tak? Nechci spustit alarmy.“

	Ozvalo se šustění, jako by bratr vstával z pohovky. Pak Vishous tišším hlasem pronesl: „Co máš za lubem, poldo?“

	„Nejde o válku.“

	„Tak jo, moment.“

	Butch vydechl úlevou – pak uskočil, když se Vishous zhmotnil přímo před ním. Bratr byl v kožených kalhotách a bagančatech – skvělé – jenže bez jediné zbraně. Pokud se nepočítá jeho jedovatý jazyk, který se uplatňoval pouze v diskusi.

	Ovšem na druhé straně…

	A navíc ta jeho ruka. Ale stejně.

	„Co tu sakra děláš?“ štěkl Butch do telefonu.

	„No jasně,“ opáčil Vishous trpce do svého, „ty klidně můžeš být v nebezpečí…“

	„Vrať se domů!“

	„Já myslel, že potřebuješ pomoc, debile…“ Vishous se zarazil. Odtáhl telefon od ucha. Ukončil hovor. „Takže jo, teď jsme z očí do očí. Co kdybychom na sebe řvali a ječeli osobně.“

	Butch rovněž spustil telefon. „Nejsi ozbrojený.“

	„A ty nemáš zkontrolované zbraně.“

	„Bingo. A aspoň že na sobě nemáš pyžamo s Malou mořskou vílou.“

	„To by ses divil, jak sexy v něm vypadám.“ Vishous hodnotil pohledem zadní zeď budovy. „Tak tohle je náš objekt, co?“

	„Žádné ‚náš‘.“ Když Vishous vykročil, Butch ho popadl za holou paži. „Tady je pro tebe moc nebezpečno. Pamatuješ na naši dohodičku?“

	„Vnímal bys, kdyby byli kolem zabijáci. Jsou?“

	„No, nejsou. Ale může být každou…“

	„Takže tohle je náš objekt.“ Vishous přistoupil k jednomu z nákladových míst a vyskočil na betonovou rampu ve výši hrudi. Prohlédl spojené panely a pak kývl. „Tak jo, asi vím co a jak.“

	„Vůbec jsem ti neměl volat.“

	„To myslíš vážně? Tohle je o tolik lepší…“

	Načež se Vishous odhmotnil uprostřed věty.

	Butch osaměl a kopl jedním bagančetem do dláždění jako pětiletý. Pak znehybněl a čekal, až uslyší alarm. Potom přecházel sem a tam, když žádný kravál nenastal.

	Cvakavý zvuk stoupajících panelů nákladních vrat zněl v tichu hlasitě. Kousek po kousku se objevovaly Vishousovy nohy oděné v kůži a tričko bez rukávů a nahá ramena.

	„… než zůstat doma s tím andělem,“ dokončil, sklonil se a natáhl ruku. „Přisámbohu, jeden z nás by nepřežil.“

	Butch se chytil rukavice podšité olovem a nechal se vytáhnout na nákladovou rampu, která byla stejně špinavá jako parkoviště. „Já to nechápu. Mohl jsi ho prostě nechat a vrátit se do Doupěte.“

	„Dneska v noci u nás Fritz uklízí.“

	Vishous se otřásl a pomocí ruční kliky spustil panely zpátky dolů. Butch tiše hvízdl. „Jo, to už radši Lassitera.“

	„Přísahám, ten majordomus by mi vyluxoval i zadek, kdyby dostal příležitost.“ Vishous zajistil vchod do zásobovacího prostoru a tleskl rukama. „Tak kam jdeme?“

	Butch se na spolubydlícího zamračil. Když tam Vishous jen stál a trpělivě čekal, Butch se rozhodl, že se musí naučit lupičským dovednostem od Balze.

	„Sakra krucipísek,“ ucedil.

	„Hledáme nějaké oddělení?“ protáhl Vishous. „Nebo jen určité patro?“

	Butch zaskřípal zuby a rozhlédl se. Díky svítícím nápisům „VÝCHOD“ nad různými dveřmi do samotné budovy mohl celkem dobře zhodnotit situaci. Ne že by ho to nějak inspirovalo. Kromě pojízdných kontejnerů na krabice FedExu a dlouhého pultu, který vypadal jako stanoviště k třídění pošty, se nebylo moc čím řídit.

	Doufal původně v mapu připevněnou na betonové zdi nebo v něco podobného. Hele, lidi, co tu pracují, musí přece nějak zjistit, kam nosit obálky a balíčky, ne?

	„Potřebuju najít suterén,“ zahučel a zamířil nazdařbůh k jedněm dveřím. Ještě neušel ani dva kroky a už držel v ruce jednu ze svých čtyřicítek. „Vezmi si tohle. Vím, že se nedáš přinutit, abys odešel.“

	„Ty mě snad znáš, nebo co, pravda?“

	„Sklapni, Vishousi,“ řekl a vyrazili společně.

	 

	Pomilovali se okamžitě, jak ji Syn po setmění navštívil.

	Je to správné sloveso? – říkala si Jo, když zapnula blinkr a pak vložila ruku zpátky do Synovy.

	Nebo spíš měli sex. Šukali. Píchali. Rozdávali si to, šoustali, bušili do toho…

	Bez ohledu na synonyma, bez ohledu na vulgaritu, rozhodně byli spolu. Víceméně po celém jejím bytě. Ale slibovala si, že se to nebude přehánět. Vzhledem k Synovu… problému… prostě nesnese být tak sobecká, aby očekávala, že bude sloužit jejím sexuálním potřebám jako plemeník a sám z toho nic mít nebude.

	A dozvuky pro něj byly o moc horší než pouhé nic.

	Na sedadle vedle ní opatrně poposedl a záškub, který mu projel obličejem, jí sdělil vše, co potřebovala vědět o tom, jak nepříjemně se cítí.

	Takže ne, nezamýšlela žádné intimnosti. Chtěla ho jen vidět. Cítit, držet – a to všechno se stalo, jen co vstoupili do jejího bytu.

	Pak následovalo totéž. Jenže s mnohem menším množstvím oblečení.

	„Nemůžu uvěřit, že jsi ochotný vyrazit se mnou na další praštěný hon za ničím,“ řekla.

	Způsob, jímž jí stiskl ruku, už začínala důvěrně znát. „Dneska jsem mimo službu, takže nikde jinde být nechci.“

	Než ji napadla odpověď, naklonil se k ní a zašeptal: „Hrozně se mi líbí, jak se teď usmíváš. Později mi musíš povědět, na co teď přesně myslíš.“

	„Tak jo, a teď už se taky červenám.“

	„To je dobře.“

	Jenže pak se znovu strnule pohnul, odtáhl si bezpečnostní pás od hrudníku, posunul boky a přitom sykl.

	„Syne, jsi v pořádku…“

	„Perfektní v každém směru. Tak kam jedeme?“

	Jo zavrtěla hlavou, ale nechala to být. Vést rozhovor, jehož se účastní jen jedna osoba, je těžké, a on se o svých nepříjemnostech už zjevně nechtěl bavit.

	Bože, ale vadilo jí to.

	„No, jak víš… už mám prostě plné zuby těch výpadků paměti, co mívám.“ Uvažovala, zda mu má, či nemá povědět o svém výletu za otcem, ale copak je to relevantní? Spíš se v duchu ptala, zda lze nějakým způsobem popsat její amnézii. „Je to dlouhý příběh, ale podle všeho jsem před pár dny v noci zajela do takového opuštěného nákupního centra. Můj kamarád Bill se mnou mluvil po telefonu, když jsem tam byla, a pak taky cestou domů, jenže si vůbec nevybavuju, že bych opustila byt. Někam jela. Něco viděla nebo dělala.“

	„Bill je ten, co má družku? Co s tebou pracuje?“

	„Ano. On a jeho žena právě přišli o dítě.“

	Syn se zamračil. „To je mi líto.“

	„Mně taky.“ Jo se naklonila k přednímu sklu. „Takže jo, chci tam zajet a prověřit to. Měla by to být tahle odbočka – jo, už jsme tady.“

	Zamířila do kopce a připravovala se na bolest hlavy – a samozřejmě, když naposled odbočila a před nimi se objevil setmělý pás přízemních obchodů, bolest ji zasáhla přímo do frontálního laloku.

	„Nemusíš to dělat,“ pronesl Syn pochmurně.

	„Něco dělat musím.“

	Nechala auto setrvačností zastavit a věděla – věděla – že už tu byla. Že už to dělala.

	„Přisámbohu,“ mumlala, „jako by se mi někdo pořád dostával do mozku a vykrádal ho.“

	„Zaparkuj auto tamhle.“

	„Kde?“

	„Za tím přístavkem a otoč ho, aby mířilo předkem ven. Jeden nikdy neví.“

	„Aha. Samozřejmě.“

	Jo vyhověla jeho návrhu a usoudila, že přítomnost trénovaného zabijáka má určité výhody.

	Když vystoupili z golfu, musela Synův pokyn obdivovat ještě víc. Její auto nebylo velké a přístavek, což byla autobusová zastávka upravená pro nevlídné podnebí, byl pro ně ideální krytí. Nikdo by nepoznal, že tu jsou – a Syn měl pravdu. Kdyby potřebovali nakvap zmizet, stačilo jen nastartovat motor toho šicího stroje a šlápnout na plyn.

	„Takže Bill mi řekl, že přijede a sejdeme se tady.“ Trhla sebou a masírovala si zátylek, když vykročili. „Měl strach nechat mě tu samotnou. Ale nedorazil. Prý jsem mu cestou domů volala a řekla, že jsem nic neviděla. Tak se otočil a vrátil do svého domu.“

	„Byli jste ty a on někdy spolu…“

	Jo prudce otočila hlavu. „Panebože, nikdy. Je ženatý. A i kdyby nebyl, není můj typ.“

	Syn spokojeně zabručel a Jo se musela usmát. Vzala ho za ruku a žďuchla do něj ramenem. „Ty žárlíš.“

	„Nežárlím.“

	„Vážně?“

	„Ne. Vždycky mám sto chutí trhat lidi na kousky. Je to tělocvik, víš?“ praštil se pěstí do prsního svalu. „Rozvíjí to srdeční sval, paže. A navíc je spokojenost ze zničení nepřítele ta nejlepší trofej, co existuje.“

	Shlédl na ni a mrkl.

	„Ty jsi nenapravitelný,“ prohlásila.

	„Nevím, co to slovo znamená…“ Zakopla o okraj betonové lávky a málem spadla, ale snadno ji zachytil. „Jsi v pořádku?“

	Jo se zasmála. Jen proto, že byli spolu. „Jo. Jsem.“

	Přiměla se soustředit, překročila řetěz a pokračovala dál, cestou po promenádě nahlížela do setmělých obchodů. Nic moc k vidění. Nic moc nezbylo. Nic moc by ji nepřimělo přijít sem po setmění.

	Bože, v hlavě jí duní.

	Na konci kryté lávky se zastavili před vybledlou kresbou krávy, třímající jedním kopytem kornout se zmrzlinou. Zvedl se vítr, zčernalé listí chrastilo a prohánělo se po popraskané pěšině, hromadilo se v rohu zapuštěných vstupních dveří, kam už předtím naválo jiné.

	Otočila se, potřásla hlavou a připadala si jako blázen. „Bill říkal, že jsem dostala nějaký tip, který jsem si pamatovala jen matně. Tvrdila jsem, že jsem ho dala na svůj blog, ale tam o tomhle místě nic není – hele, tamhle jsou schody. Nevadí ti, když se podíváme, kam vedou?“

	„Kdepak. Veď mě, ženská.“

	Jo se usmála ještě víc a zamířila dolů po betonových stupních, pohánělo ji cosi uprostřed hrudi. Pod schodištěm se zastavila a rozhlédla po prázdném parkovišti…

	Poryv větru prohnal další loňské listí po dlažbě, děravé jako ementál. A tehdy to uslyšela. Vrrrrz – prásk. Vrrrrrz – prásk.

	V protějším rohu parkoviště se nalézala budova s garážovými vraty v průčelí. Běžné dveře vedle nich měly uvolněné panty, a jak se zvedl vítr, samy od sebe se otevíraly a zavíraly.

	Trhla sebou bolestí, zakymácela se a zamumlala: „Ano. Tam. Zvuk těch dveří znám.“

	Aniž čekala na Synovu reakci, klopýtala po asfaltu oslepená bolestí, ale vrcholně soustředěná pocitem, že záhada bude konečně vyřešena. Když se ocitla u dveří, dech se jí zadrhl v hrdle a srdce se rozbušilo. Třesoucí se rukou sáhla…

	Syn natáhl paži. „Pusť tam nejdřív mě.“

	„Já to zvládnu.“

	Ale rozhodl za ni, předešel ji, vstoupil dovnitř. Vzápětí cvakla baterka a kužel jejího světla opsal pomalý kruh… po absolutně prázdném zařízení údržby, bez oken a s betonovou podlahou.

	„Sakra,“ přistoupila k němu. „Byla bych přísahala…“

	Dveře se za nimi zabouchly, až nadskočila.

	„Další marná výprava,“ zabručela a obcházela místnost, přičemž se její kroky rozléhaly ozvěnou.

	Užuž chtěla navrhnout, aby odešli, a slíbit, že už nebude mít žádné další geniální nápady na noční výlety…

	… když těsně u zabouchnutých dveří zastavilo první auto.

	 

	„Namouduši, krucinál,“ hudroval Butch, „bylo to tady dole. Dveře byly jako v žaláři… a ona…“

	Nechal slova vyznít do ztracena, vracel se chodbou a četl laminované cedulky, náležející všem korporátním majitelům všech skladovacích prostorů za všemi absolutně normálně vyhlížejícími krucinál dveřmi.

	„Začínám si myslet, že jsem blázen.“ Když Vishous nic neříkal, Butch na něj pohlédl – a ten stál před tím, co měl být vstup do bytu Mel. „Přísahám…“

	„Já ti věřím.“ Vishous zvedl ruku. „Moment.“

	Vishous zavřel oči, sklonil hlavu a znehybněl jako socha. Butch mezitím nebyl schopen přestat přecházet.

	Nic z toho vůbec nedávalo smysl…

	No, vlastně to smysl dávalo. Jenom se Butchovi nezamlouvalo, kam ho ty pospojované body zavádějí.

	„Co jestli nebyla ta, za kterou jsem ji považoval?“ nadhodil. Spíš aby si vyzkoušel, jak to zní, než co jiného.

	Vishous zvedl hlavu. „A víš jistě, že je to správná budova?“

	„Můžeme se mrknout na GPS v mém telefonu, ne? Zaznamenáváš, kam všichni každou noc chodíme – podle toho jsi mě teď našel.“ Butch vyndal samsung a podal ho spolubydlícímu. „Mělo by to být v záznamech.“

	V koutku duše si byl vědom, že se mu zbláznily instinkty – a na to bylo trochu pozdě, že ano. Jestli si s ním pohrálo něco… z jiného světa… už to tady nebylo.

	„Můžu tě vysledovat na mém,“ zahučel Vishous.

	Bratr sáhl po vlastním telefonu, Butch si založil paže a přemýšlel o té divné věci, co se udála, když včera v noci začal odcházet od Mel. Sotva zavřel dveře a udělal jeden, možná dva kroky… když masivní zámkový mechanismus s rozdvojenou závorou za jeho zády tiše zapadl na místo.

	Neexistovala možnost, že by se žena stihla dostat z vany, zdolat rozlohu otevřeného prostoru a zamknout. I kdyby nebyla zraněná.

	A ještě ta druhá věc. Když ji našel před garáží, krvácela z mnoha míst, pohmožděná a zbitá. Ale když jí pomáhal se živůtkem? Když na něj upírala zrak z vany? Nic nehyzdilo porcelánovou pleť jejího obličeje.

	Tehdy byl příliš zaneprázdněný tím, jak si dával pozor, aby se nedíval na nic, čeho by si fakt neměl všímat. Ale teď? Věděl, že takové hojení je přímo nemožné…

	„Je to v háji.“

	Butch se ohlédl. „Takže jsem tu nebyl?“

	„Ne, byl, ale včera v noci došlo k pekelné chybě v načítání tvé pozice.“ Vishous otočil telefon. „Tohle je mapa Caldwellu. Tohle jsi ty. Tudy jdeme.“

	Vishous na něco ťukl a bludištěm ulic se začala pohybovat blikající tečka jako ve staromódní počítačové hře Pac-Man.

	„Tohle je Obchodní třída.“ Vishousův prst přejel vertikálně po displeji. „A teď jsi na Třinácté. A… tady jsme my, jeden blok od téhle adresy.“

	Tečka zmizela.

	„Zrychlený posun o patnáct, nanejvýš dvacet minut,“ pokračoval Vishous. „A… zase jsi tady.“

	Zčistajasna se tečka znovu objevila a vzdalovala se od mrtvé zóny. Která jako by zabírala celý blok, v němž se budova nalézala.

	„Co to kurva je,“ zabručel Butch. „A s kým jsem sakra mluvil?“

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ TŘETÍ

	Nejen jedno. Mnoho aut.

	Když k zařízení údržby zajíždělo cosi, co znělo jako zatracená flotila aut, Syn si stoupl mezi Jo a dveře, jimiž vstoupili. Vytáhl pistoli a proklínal se, když zhasl baterku. Neviděl žádné krytí, když se rozhlédl po vnitřním prostoru. Nic než opěrné sloupy, střechu nad hlavou a betonovou podlahu potřísněnou olejem.

	Právě vytahoval pistoli, když se situace změnila ze špatné ve smrtící.

	Zprvu, když ho do nosu udeřil pach nepřítele, se pokusil namluvit si, že si to jen představuje. Co by tu sakra dělali bezduší…

	„Ten zápach,“ zasyčela Jo. „Byl dneska ve vlaku z Filadelfie. A přísahám, že jsem cí…“

	„Pššš.“

	Zmlkla a on usilovně naslouchal, proplétal se zvuky větru a boucháním dveří, čekal na hlasy. Ačkoliv co by mu vlastně sdělily?

	Popadl ji za ruku a vedl dál do tmy. Totálně žádné krytí. Absolutně žádná úniková cesta. A on tu byl s omezeným množstvím zbraní a munice, s míšenkou, která o sobě nevěděla, co je zač, a bůhví s kolika bezduchými.

	Hlasy už zněly těsně před chatrnou budovou. Sešlost. Tři? Čtyři? Bylo těžké vyznat se z takové dálky ve větším počtu pachů.

	Plamenomet. Potřebuje plamenomet, aby vypálil v plechové stěně díru, kudy by se Jo protáhla. Ale copak mohl uvažovat v takovém předstihu? Zbývala mu už jen jedna možnost, nechat ji tady zcela bez ochrany, v podstatě neozbrojenou, a vyrazit do bleskové ofenzivy, postřílet všechno, co je sakra tam venku. Nic lákavého. Ani zdaleka – ani při střelbě zblízka.

	Jakou má ale jinou možnost? Nemůže zavolat Bratrstvo nebo ostatní bojovníky. Jestliže se už dřív domníval, že má problém s příslovečným vedením, pak to nebylo nic v porovnání s tím, co by se dělo, kdyby ho nachytali s míšenkou před proměnou venku ve tmě, kde byli úplně sami.

	Kromě toho patřila jemu. Ne jim.

	„Vezmi si tohle,“ vytáhl z lýtkového pouzdra rezervní čtyřicítku. „Je těžší, než jsi zvyklá, ale prostřelí…“

	Zkameněl. A pak se otočil na patě ke zrezivělé plechové stěně za nimi.

	Ano, pomyslel si. To by mohlo vyjít.

	„Na tři začnu střílet do té zdi,“ položil dlaň na druhou Smith & Wesson po svém boku. „Budou se krýt, ale ne dlouho, takže musíš být připravená utíkat. Až vyrazíme ven, míříme rovnou k lesu. Stačí jen držet tempo, jo?“

	„Kdo to je?“

	„Žádné otázky. A ne, nevoláme policii. Ta nám nemůže pomoct. Musíš mi věřit.“

	Následovala pauza. „Tak jo.“

	Syn zavřel oči. „Omlouvám se.“

	„Za co?“

	Bez odpovědi zvedl obě samonabíječky a stiskl spouště – a dosáhl opačného výsledku, než v jaký doufal. Kanonáda projektilů se zbláznila, jiskry létaly a olověné kulky se odrážely zpátky k nim, místo aby pronikaly výplněmi.

	Musel přestat střílet. Kdyby pokračoval, možná by vytvořil cedník dost řídký na to, aby ho prorazil ramenem, ale to bylo příliš riskantní. Spíš by dřív proděravěl sebe i Jo.

	„Krucinál,“ ucedil.

	A samozřejmě ti bezduší venku už vědí, že na pozemku je někdo ozbrojený.

	I když v tom okamžiku nenáviděl celý svět, i když se děsil toho, co musí udělat, život Jo byl důležitější než absolutně všechno ostatní.

	Včetně budoucnosti, kterou si potají klamně představoval ve víře, že by je mohla čekat.

	Syn vyslal tísňový signál všem bojovníkům ve službě.

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ ČTVRTÁ

	„Ne, povídám ti, že ty modřiny tam nebyly.“ Butch si připadal, jako by vypovídal před porotou. Jenže podle toho, jak Vishous kýval hlavou, přinejmenším souhlasil s popisovanou verzí událostí. „Jen jsem si toho v té chvíli nevšiml…“

	„Protože ses snažil nevšímat si…“

	„… spousty jiných věcí…“

	Když se Butchovi v kapse rozvibroval telefon, trhl sebou a pak se po něm vrhl – zatímco Vishous učinil totéž bez známek leknutí. Oba si přečetli stejnou zprávu.

	„Nákupní centrum.“ Butch začal rychle psát textovku.

	„Kde jsme uklízeli po zasvěcování.“

	„Co tam kurva dělá Syn?“ Butch popadl Vishouse za paži. „A na tohle volání nebudeš reagovat. Ani sakra omylem…“

	„Jsou tam zabijáci. Takže je na čase, abychom se ty a já pustili do práce…“

	Zčistajasna se objevil Lassiter, v jedné ruce mléčný koktejl, v druhé dálkový ovladač televize. Jak docucával ze dna staromódní sklenice, zněly srkavé zvuky hlasitě jako – no, Vishous pronesl sedm sprostých slov po sobě.

	„Volali jste?“ otázal se padlý anděl přívětivým tónem.

	„Ne.“ Vishous praštil Butche pěstí do prsního svalu. „Přece jsi mu neposlal textovku.“

	„Poslal.“ Lassiter znovu ucucl brčkem. Pak zakýval hlavou dopředu a dozadu, až se mu blond a černé vlasy rozhoupaly. „Poslal, poslal, poslal.“

	Jako by skandoval nějaké heslo.

	Vishous namířil andělovi prst do obličeje. „Já se s tebou nevrátím, sráči.“

	„Tak jo, to fakt bolí.“ Další cucání. „Chci říct, co jsem ti kdy udělal?“

	„Tvoje přítomnost stačí.“ Vishous se obrátil k Butchovi. „A ty jsi zrádce.“

	Butch potřásl hlavou a schoval telefon. „Ne, dbám na to, aby ses držel plánu, na kterém jsme se dohodli.“

	„Jděte oba do…“

	Právě když se Vishous chystal odhmotnit, Lassiter zavřel oči a velebně pokynul. Zčistajasna se kolem celého Vishousova těla vytvořila neproniknutelná bariéra, průhledné vězení, které přerušilo jeho vzteklý řev a zvedlo ho dobrých patnáct centimetrů nad zem.

	Butch chvilku nebyl schopen nic než zírat na tu podívanou, jak Vishous, syn Bloodletterův, rodilý pokrevní syn Stvořitelky… němě buší na vnitřní stěny svého vznášejícího se miniaturního vězení.

	„Vypadá jako čmelák pod sklenicí,“ poznamenal Lassiter.

	Butch pohlédl na anděla. „Já vím, že jsi nesmrtelný a tak dále, ale až ho pustíš ven, měl bys fofrem zdrhat.“

	„Víš, jsem nakloněn s tebou souhlasit.“ Zčistajasna andělovy podivně zbarvené oči fakt sakra zvážněly. „Ale dej mi vědět, kdybys ho potřeboval. A buď opatrný. Konec už je hodně nablízku, a to je doba, kdy vždycky selžou padáky.“

	Butch přikývl. „Budu. Ale nemohl bys mi něco povědět? Jak na tom jsme? Co se bude dít dál?“

	Lassiter zdrceně zavrtěl hlavou. „Omlouvám se. Nejde to. Nejsem tu od toho – a i já mám pravidla, která musím dodržovat, jestli chci zůstat ve hře.“

	Butch pozoroval tu hezkou tvář, obvykle lehkomyslnou a rozesmátou. „Takže to bude fakt zlé, co?“

	Anděl tuto radostnou poznámku ignoroval a zaměřil se na Vishouse. „Tak pojď, Jiskřičko. Odvedu tě domů.“ Rozevřenou dlaní přivolal Vishousovu bublinu a ta se přiblížila, jako by ji měl na vodítku. „Mám s ním zkusit zadriblovat?“

	Butch zavrtěl hlavou při pohledu na zuřivý ruměnec v tváři svého spolubydlícího. A vida, pořád ještě poskakoval.

	„To bych fakt nezkoušel,“ zamumlal Butch.

	„Jo, nejspíš máš pravdu. Jeď opatrně.“

	Zčistajasna padlý anděl, zaujímající první místo těch, kterým je třeba nabančit, na seznamu víceméně všech, jakož i zasklená verze Vishouse rázem zmizeli.

	Butch oznámil do vysílačky na svém rameni přibližný čas příchodu a vydal se klusem chodbou. Urazil asi tři metry, když mu došlo… že nemá zdání, jak se sakra z té zatracené budovy dostat. Zámečnický expert Vishous byl pryč.

	A spolu s tím naštvaným géniem zmizela i úniková cesta, kterou Butch potřeboval.

	 

	Jo stála za Synem, svírala těžkou zbraň, kterou od něj dostala, a hekala bolestí mezi spánky. Něco stoupalo uvnitř jejího vědomí, vzpomínka, jež se nedala odradit ani bariérou, která ji blokovala. Pootevřela rty, mělce dýchala, srdce jí bušilo a končetiny brněly, přítomné nebezpečí před ní, všechno i včetně Syna ustupovalo zoufalé potřebě dozvědět se jen jedno.

	Jen sakra jedno jediné…

	Jako když jarní déšť vybublá z praskliny v základech suterénu, zčistajasna se střípek paměti uvolnil a zpřítomnil.

	Viděla sama sebe u bezpečnostního řetězu před uzavřenou promenádou obchodního centra. A vybavilo se jí, jak byla přesvědčená, že se všechno navždy změní, jestli bude pokračovat v cestě.

	Pak si vzpomněla, jak zvedla nohu v běžecké botě a přehodila ji přes články řetězu. A jak postupovala dál se srdcem bušícím stejně rychle jako teď.

	„Měla jsem pravdu,“ zamumlala a pak tu vzpomínku musela opustit kvůli bolesti.

	Vzdávám se toho obrázku, říkala si, a kousek mé minulosti, poloviční odpovědi, jež nic nevysvětluje, klesá do neproniknutelné prázdnoty, jež jako by pohlcovala události a emoce, do černé díry, kde mizí tolik životně důležitého.

	„Stoupni si za mě,“ řekl Syn. „A buď připravená střílet, kdyby prošli dveřmi.“

	„Jsem připravená.“ Lhářko. Byla podělaná až za ušima.

	Jak tam spolu stáli, on vpředu, oba připravení použít zbraně, vzpomněla si, jak s ním utíkala před policejní helikoptérou. To byla rozcvička na tohle vystoupení – a nic z toho by nemělo dávat smysl, jenže dávalo. Během posledních měsíců směřovala právě sem.

	I když její mozek nic nechápal, instinktům bylo všechno jasné…

	Střelba se nepodobala filmům. Nebyla to stejná velkolepá exploze.

	A neozývala se z nitra zrezivělé budovy.

	Zněla zvenčí. Lup-lup-lup-lup…

	„Oni střílejí po sobě?“ zašeptala do tmy. I když nevěděla, kdo jsou „oni“.

	„Už mi vrať tu zbraň…“

	„Počkat, cože?“

	Syn jí vyškubl pistoli z ruky. „Nemůžu riskovat, že bys zabila moje posily.“

	Dveře zařízení se rozlétly a černočernou tmu proťalo světlo. Těsně předtím, než na ně dopadlo, Syn Jo škubnutím strhl do tmy – a mezitím dovnitř klopýtaly postavy, nic než černé siluety, které zakopávaly, klouzaly a padaly na betonovou podlahu.

	Z jejich puchu se rozkašlala a dávila. Stejně jako ve vlaku.

	Dveře se zabouchly a bylo slyšet šoupavé zvuky.

	„Zamkněte zevnitř!“ nařizoval mužský hlas. „Kurva, zamkněte…“

	„Zamknu! Kristepane…“

	„Kdo má zbraň?“

	Bitva venku pokračovala a vzhledem k rozléhajícím se zvukům kovu o kov muži našli způsob, jak zatarasit ty plechové dveře.

	„Zůstaň tady,“ zašeptal Syn.

	„Ne!“ Jo ho popadla za rukáv. „Nechoď…“

	„Musím zjistit, kde jsou.“

	„Co chceš dělat?“ I když věděla. Chce je pozabíjet holýma rukama. „Neopouštěj mě!“

	Na zlomek vteřiny se zarazil. A pak jeho rty jaksi našly ve tmě její. Dotek byl příliš letmý…

	Exploze se dostavila nejprve v podobě oslepujícího světla. Pak jako šoková vlna. Do třetice jako zvuk tak silný, až měla pocit, že jí do uší zatloukají hřebíky.

	Jo to odmrštilo ke zdi, hlavou udeřila o kov, až to břinklo a zamžil se jí zrak. Jak se pracně snažila znovu nabýt smyslů, pronikl jí do nosu pach střelného prachu, nebo co se to předtím odpálilo, jako olověné hobliny. Naslepo vztáhla ruce a snažila se najít Syna.

	Byl pryč.

	Promnula si oči a…

	Vrčení asi půldruhého metru před ní nebylo lidské. Vydávalo ho nějaké zvíře, divoké zvíře… něco mohutného a silného, predátor, který považuje všechny ostatní živočichy za kořist.

	A pak to v budově rudě zaplálo.

	Šok a hrůza sevřely Joinu hruď, až jí srdce vynechávalo, a obojí se ještě zhoršilo, když jí začaly sloužit oči. Napříč prázdným prostorem v protějším rohu pronikal dovnitř ve zmateném proudění větru kouř, jehož pěnivou cestu ozařovalo světlo, nevysvětlitelně vstupující zvenčí. Ne, ne nevysvětlitelně. Část budovy vyletěla do vzduchu, síla toho, co to způsobilo, byla tak ohromná, že se plech odloupl a vznikla díra dost velká na to, aby tudy projel kamion.

	Díky tomuto osvětlení mohla sledovat děj jak z filmového hororu.

	I když z parkoviště dál zaznívaly výstřely a křik, i když někde na pozemku došlo k další explozi, zapomněla na všechno ostatní.

	Protože na vlastní oči sledovala trojí zabití.

	Ohromný stín s rudě žhnoucíma očima se pohyboval rychle a nízko u země, odpravil dva muže jednoho po druhém, a nikoli střelbou. Nožem. Dýka – ne dvě dýky – se míhaly ve smrtícím tanci, zamžené světlo reflektorů proudící zničenou stěnou budovy ukazovalo veškerou krev, jež prýštila z podříznutých hrdel, otevřených žil a amputovaných končetin.

	Jeden po druhém padali ti tři muži, kteří se zamkli uvnitř, na beton, kde se svíjeli a krváceli, smrtelně zraněni.

	Syn byl smrtonosný a rychlý jako stroj, a když skončil, rozkročil se a podřepl. V protisvětle ho Jo viděla jen jako černý stín, číro tvořilo vyvýšený pruh na hlavě, který rotoval, jak přejížděl zrakem okolí…

	A tehdy si Jo uvědomila, že venku na parkovišti už se nestřílí.

	Bylo však slyšet zvuky skřípějících pneumatik a dunivých kroků.

	Jo se odlepila od zdi. Když přenesla naplno váhu na nohy, užuž se chystala vyslovit Synovo jméno, když vtom zazněl venku pisklavý hvizd v sérii čtyř krátkých poryvů. Hned poté následovala odpověď z jiné strany, v odlišném rytmu.

	A tehdy se zahradnickou kůlnou rozlehlo burácení.

	Jo si zakryla uši dlaněmi a přikrčila se, nevědomky, zásluhou primitivního pudu sebezáchovy.

	Syn se vzepjal a vydal bojový pokřik, paže rozpřažené a z brutálně pevných pěstí mu čněly dva stejné nože.

	A pak ty nože odložil. Když zmizely někde pod bundou, Jo si pomyslela, že teď se ji vrátí zkontrolovat.

	Neudělal to. Místo toho přikročil k prvnímu muži, kterého podřezal. Stál nad kořistí, něco vrčel…

	A hluboko se sklonil.

	Syn zaútočil na muže svými… zuby. Nebo to aspoň tak vypadalo, jak zas a znovu spouštěl hlavu a kusy… jako by odtrhával kusy z… obličeje. A dobrý bože, oběť byla při tom drásání živá, kopala nohama a zmítala rukama, zatímco z díry v jejím hrdle vycházely šťavnaté, bublavé, dávivé zvuky.

	Syn nepřestával.

	Když byl hotov s prvním, přešel k druhému, zvedl muže z podlahy za stehno a krk a udeřil mu páteří o své stehno. Zapraštění bylo tak hlasité, až Jo nadskočila…

	Syn uhodil hlavou teď už mrtvého o beton, zvuk tříštěné lebky byl ještě horší než bleskurychlé prasknutí obratlů.

	„Dost… dost…,“ šeptala a zadržovala v sobě výkřik.

	Nic ho však nezastavilo.

	Zvlášť když přešel ke třetímu, uchopil jeho zvolna se pohybující nohy za kotníky a roztočil skoro už mrtvého muže ve vzduchu jako disk. Jednou, dvakrát… a pak Syn pustil.

	Na pozadí ostrého světla reflektorů pronikajícího vyraženým otvorem ve zdi, skrz kouř, který se dosud nerozplynul, se tělo roztočilo jako frisbee, krev vycházela z jeho otevřených ran s podivným půvabem a pak už plulo vzduchem.

	Krátký okamžik vzdorovalo gravitaci.

	Pak se zřítilo na zem se vším všudy.

	Včetně Joiných iluzí ohledně toho, s kým spí.

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PÁTÁ

	Pan F. prchal z boje se skřípotem pneumatik, otáčel auto, které ukradl, a šlapal na plyn, jako by na tom závisel jeho nesmrtelný život. Deset let starý Ford Taurus si počínal jako želva na skateboardu, a jak se smýkal podél boku opuštěného obchodního centra, něco přejel – někoho – nepoznal to.

	„Do prdele, do prdele, do prdele,“ opakoval.

	S nohou na plynu vrhl pohled do zpětného zrcátka. Za ním nikdo nebyl, ale nezmění se to? Jak se o nich Bratrstvo dozvědělo?

	Další guma z pneumatik zůstala na vozovce, když dupl na brzdu a stočil volant, aby zahnul kolem průčelí obchodů. Další auto – nízké a rychlé – se řítilo proti němu a málem se srazili. Oba však instinktivně učinili správné rozhodnutí, uhnuli opačnými směry – a pak už srážka nehrozila ani jemu, ani druhému řidiči.

	Jízda z kopce byla to nejrychlejší, co podle jeho představ ten starý sedan zažil od chvíle, kdy opustil montážní linku. Nahlédl do příručky velitele bezduchých na místě spolujezdce. Ale copak mu dodá dalších dvě stě koní pod kapotu? Nebo vysvětlí, jak se mohlo všechno tak katastrofálně podělat? Svolal shromáždění bezduchých prostřednictvím mentálního spojení, o němž mu kniha sdělila, že ho se svými podřízenými má. Měl v úmyslu spojit a zorganizovat zabijáky. Zjistit, kolik jich je. Určit, jaké mají zdroje.

	A pak zavelet.

	Ocitl se na úpatí svahu a nevěděl, kam zamířit. Paranoia ho nutila k otázce, zda nemá na autě nějaké sledovací zařízení, ale copak by nahodilý Ford Taurus, jehož našel na okraji ulice v centru města, měl na sobě GPS? Spojené s bratry? Nemožné.

	Zahnul doprava prostě proto, že zahnul doprava. A když šlápl na plyn a anemický motor zasípal, blížilo se proti němu druhé auto. Když se minuli, znovu vzhlédl do zpětného zrcátka. Tohle auto zahnulo doleva a stoupalo do kopce.

	Další zabijáci na „smrt“, takříkajíc.

	Takhle to vůbec nemělo probíhat. Ale přinejmenším čím víc se vzdaloval, tím víc mu klesal adrenalin a umožňoval mu myslet jasněji. Přijel jako druhý v pořadí. A pak se na parkoviště před zahradnickou kůlnou přivalily další pick-upy a sedany a dva motocykly. Muži vystupovali z vozidel, sesedali z motorek a přistupovali k němu s vyčkávavými výrazy ve tvářích.

	Ne, ne muži. Už ne.

	Byli znovuzrozeni v podobě nemrtvých. Otrocká třída, která za sebou zanechává smrad a má jen omezenou svobodnou vůli. Armáda posešívaná k zabíjení upírů, vedená zlou entitou, která je sakra nepříčetná.

	Dnešní noc je měla všechny spojit, ve většině případů šlo o první osobní setkání, shromáždění chátry všemožných bývalých, ztroskotaných a ulicí vyškolených psychotiků, kteří měli problémy se zvládáním hněvu. Pan F. nebyl rozený vůdce, snažil se připravit si nějaký proslov předem, ale napadaly ho samé plytkosti s nedostatkem inspirace – a stejně se k tomu vůbec nedostal. Zrovna když se chystal oslovit své vojáky, pokud se o něčem takovém dalo mluvit, spustila se uvnitř budovy kanonáda. Všichni se vrhli do krytu a během chvilky – nanejvýš třiceti vteřin – mu začaly ječet varovné signály v hlavě, v žilách. A tehdy se z okraje stromového porostu vynořily stíny. Šest stínů. Sedm.

	Bratrstvo černé dýky. A několik jejich bojovníků.

	Přesně věděl, o koho jde.

	Další střelba, už ne v budově údržby, ale venku, na parkovišti, kulky se odrážely od blatníků aut a kapot a nárazníků náklaďáků. Pan F. se vrhl na zem hned za zadními pneumatikami auta, které ukradl. Celý podělaný si zakryl hlavu, zpanikařil a vypnul, jeho mozek se odebral na špatně načasovanou dovolenou.

	Viděl proto explozi jako ve zpomaleném filmu. Jeden z těch nóbl motocyklů parkoval u pravého rohu budovy, jako by pro jeho majitele byla ta jednostopá rakev pro dárce orgánů drahocennost a měl obavy, aby mu nějaký idiot dveřmi od auta neodřel výfuk nebo co. Zatoulaná střela, jedna z desítek, zasáhla nádrž. Nebo možná víc než jedna.

	A ta neměla explodovat. Pan F. viděl epizodu televizního pořadu Bořiči mýtů, když byl na jedné ze svých odvykaček. Ale v nábojích, jimiž Bratrstvo střílelo, bylo zjevně něco speciálního.

	BUM!

	Síla výbuchu změnila polohu všech upírů i zabijáků stejnou měrou, srážela je na zem, těla odlétala pozadu. Pak následovaly šrapnely dopadající na zem z nebe, úlomky kovu a kusy motorky klouzaly po asfaltu s rachotivým potleskem, jako by někdo chválil výstup světla a síly.

	Pan F. měl v úmyslu zůstat. Hodlal zůstat. Nařizoval si zůstat.

	Ale ukázalo se, že pud sebezáchovy smrtelníka je to jediné, co nedokázalo potlačit ani Omegovo zasvěcení. Suť z exploze ještě padala, když se doplazil do sedanu, otočil klíčkem a zařadil zpátečku.

	A tak byl tady. Na čtyřproudovce, která ubíhala mezi všemožnými maloobchody a turistickými zapadáky. U každého auta, jež míjel, se v duchu ptal, zda v něm nesedí někdo z jeho podřízených. A pokaždé, když se podíval na vozovku za sebou, se obával, zda ho nedohání něco s upírem za volantem.

	Pokud mu mozek sděloval, zbylo ve Vyhlazovací společnosti třináct bezduchých. Neměl však zdání, kolik jich přežilo, a potrvá nějakou dobu, než se dokáže soustředit a provést přepočet.

	Tohle Omegu naštve.

	A pan F. věděl, jaký trest ho čeká.

	„Krucinál,“ zaúpěl.

	 

	Bílá krajina – holá, oslepující bílá pustina – odplývala jako mlha, rozháněná studeným větrem. Namísto ní… vnímání. Sluch, čich, chuť… a potom zrak.

	První, co Syn uviděl, když byl schopný zaostřit, bylo to jediné, co vůbec vidět nechtěl. Zatímco mu inkoustově černá krev bezduchých kapala z tesáků a prstů, z brady a oděvu, zatímco dosud živá, napůl zničená těla jeho obětí se zvolna pohybovala na betonu pokrytém krví, zatímco se kouř rozestupoval a potyčka utichala… zjišťoval, že se otočil k Jo a zírá na ni.

	Odhaluje nejskutečnější část sebe.

	Jí.

	Děs v její tváři. Ruce přitisknuté k lícím. Spadlá brada a bledá pleť.

	Ano, viděla ho. Viděla ho celého včetně jeho talhmana a viděla všechno, co udělal.

	Otřel si ústa hřbetem rukávu kožené bundy a něco zašeptal. Nedolehlo to k ní. Nechtěl.

	A pak se přiřítilo Bratrstvo: známé těžké boty dusaly po betonu a zastavovaly se za ním, těžké oddechování, pachy, jež se mísily se smradem bezduchých, dlouhé stíny vrhané světlem reflektorů, pronikajících dírou po výbuchu.

	„Syne,“ říkal někdo. „Jak je?“

	Když se někdo pokusil projít kolem něj, vymrštil paži, pevně ho chytil a zastavil.

	„Nesahej na ni,“ zavrčel. „Je má.“

	Další hlas. Jiný než ten první. „Tak jo, chlape. Nepřiblížíme se k ní. Ale poslyš, krvácíš a tohle místo není zabezpečené. Musíme toho spoustu řešit a ty potřebuješ pár stehů.“

	Prosím, vysílal v duchu k Jo. I když nevěděl, o co žadoní.

	Blbost, přesně věděl, co od ní potřebuje. Chtěl, aby mu odpustila, že je jako otec. Že jí prozradil, jaký je děsivý zabiják. Že jí ukázal, proč je mu jedno, co vědí všichni ostatní, ale co si přál, aby se ona nikdy nedozvěděla.

	Jo zavrtěla hlavou. Pak zaostřila zrak přes jeho rameno a její výraz se změnil.

	„A sakra,“ pronesl jeden z bratrů.

	„Tebe už jsem viděla,“ řekla Jo ochraptěle. „V kavárně.“

	Syn se ohlédl. Rhage stál o pár kroků dál a přejel si dlaní po obličeji.

	„Ví, co se děje?“ zeptal se Hollywood.

	„Ne,“ zahučel Syn. „Neví.“

	„Krucipísek.“

	„To je celkem výstižné.“

	Syn vykročil a pokusil se o chůzi, ruce v bok, hlavu sklopenou, srdce bušící. Daleko se nedostal. Jeho bota o něco narazila… Trup prohnutý dozadu, údy pohybující se jako ve zpomaleném filmu, jako by ta věc byla dálkově ovládaný robot, jemuž docházejí baterie.

	Koutkem oka vnímal, jak na něj všichni zírají, a věděl, na co se ptají. Sakra moc špatné. Jediné otázky, na kterých záleželo, byly ty od Jo, a na ty neměl dobré odpovědi.

	Paže zabijáka u jeho nohou se samovolně zazmítala a on sledoval, jak se černě potřísněné ruce nadarmo sápou po jeho botách.

	Protože neměl co ztratit a Jo už viděla to nejhorší, vytasil jednu ocelovou dýku, vyhodil ji do vzduchu a chytil jílec, až to plesklo. Ostrým hrotem dolů zvedl zbraň do výšky a klesl na jedno koleno, aby bodl…

	Rhage ho chytil za zápěstí. „Ne. Čekáme na Butche.“

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ ŠESTÁ

	Přesně ve chvíli, kdy se Syn snažil prostřílet si cestu z budovy údržby, před explozí, se Butch pokoušel dostat z kancelářské budovy v centru města. Praštil do madla dveří požárního východu a vyrazil je z pantů. Když se rozlétly, vletěl do další chodby – i když nevěděl, kam se sakra žene. Stejně skončí v prostoru příchozí pošty bez žádného nóbl udělátka, jaká používá MacGyver, aby se dostal hladce ven.

	Ale na druhé straně nepotřebuje, aby to šlo hladce, ne? Fakt mu záleží na tom, jestli se v celé té zatracené budově spustí alarmy a přijedou policajti s řevem sirén? Už bude dávno pryč, poběží zpátky do garáže, naskočí do audiny a za tři vteřiny už pofrčí stovkou k místu konfliktu.

	Díkybohu, že Vishous zvýšil výkon motoru…

	Vůně čerstvého vzduchu znamenala dobrou zprávu. Když zahýbal za poslední roh před nákladovým prostorem, vůně noci mu způsobila šok a znamenala, že někdo vstoupil. Policajti? Možná jsou alarmy vypnuté.

	Smykem zastavil u posledních dveří, vytasil jednu pistoli a přitiskl se zády ke zdi. Nebylo slyšet, že by se na druhé straně někdo pohyboval. Nikdo nemluvil. Ale nechtěl se stát něčím cvičným terčem jen proto, že se nechal rozptýlit a nevykládá si správně situaci.

	Tentokrát si počínal tiše, když proklouzl posledními dveřmi.

	„Co to… sakra?“

	Jedna vrata byla otevřená dokořán a přímo před nimi, zadkem k budově, připravená vyrazit se silným motorem už běžícím… stála Vishousova R8.

	Jako by Butch byl Tony Stark a přivolal tu hromskou věc dálkovým ovladačem.

	„Lassitere?“ rozhlédl se po pochmurné poštovní místnosti.

	To je fuk. Není čas, není čas.

	Butch zdolal vzdálenost třemi dlouhými kroky, vrhl se z rampy jako parašutista a byl by skočil i šipku za volant audiny, nebýt toho, že: 1) okno nebylo stažené, 2) nepřipadalo sakra v úvahu, že by se vešel do otvoru v horní polovině dveří a 3) kdyby udělal i jen šmouhu na laku, kůži, chromu, sedadle, středové konzoli, pak by všechno, co Vishous udělá Lassiterovi po ukončení zadržovacího kouzla, vypadalo jako luxusní dovolená v Cancúnu.

	O pět minut později už byl venku z ucpaných ulic mezi vysokými budovami městského centra. Za dalších pět minut se ocitl na rozlehlých předměstích, projížděl křižovatky na červenou a míjel těch několik málo aut na vozovce v předjížděcím pruhu. Kdyby potkal policajta, bylo by to ošklivé, ale nepotkal.

	Když zahýbal k Adirondack Outlets Mall, ani Quattro nedokázalo udržet superauťák na dlažbě, těžký zadní konec vozu ujížděl do smyku. Na vrcholku svahu vystřelil vpřed k obchodům – a málem se čelně srazil s šedým Fordem Taurus.

	Uvnitř staršího sedanu byla tma, takže neviděl na řidiče, ale taky nebyl čas se tím zabývat.

	Zajel dozadu podle pokynů a dostalo se mu podívané na scénu jako vystřiženou z nějakého filmu se Schwarzeneggerem přibližně z roku 1987. Chcete si povídat o chaosu? Byla tu auta a pick-upy plné děr, zabijáci na zemi se dosud pohybovali, ve vzduchu hustý dým ze střelného prachu – a v tomto případě taky z benzinu. Jo, a celý roh budovy zmizel. Dupl na brzdu, vystoupil a puch bezduchých byl tak intenzivní, až ho srazil zpátky na Vishousovo milované auto.

	Přiklusal k němu Qhuinn. „Máme na zemi pár nepřátel, čekají na tebe.“

	„Kolik?“

	„Devět. Možná deset.“

	Butch potlačil zasténání. „Někdo z našich raněný?“

	„Jeden nám krvácí – i když to odmítá přiznat. Manny už je na cestě.“

	„Kdo je zraněný?“ Butch se rozhlédl. „A co se sakra stalo s tím barákem?“

	„Vybuchla motorka. Honda.“ Qhuinn klidně vytasil jednu pistoli a vypálil tři střely do hlavy zabijáka, který mu sahal po nohavici kalhot. „Mám za to, že se to dá nazvat hondaploze.“

	„Budu potřebovat Vishouse.“ Butch potřásl hlavou. „Ale moc nerad bych ho tak vystavoval.“

	„Tak přestěhujeme těla.“

	Rhage přiklusal, přivolán střelbou. „Tady venku všechno v pořádku?“

	„Jeden mě začal ohmatávat, ale moje tělo, moje volba.“ Qhuinn zastrčil pistoli zpátky pod paži. „A už nemá frontální lalok ani bulvy, takže to nebude problém.“

	„Potřebujeme převoz,“ prohlásil Butch. „Máš naprostou pravdu. Přestěhujeme zabijáky na neutrální místo, kde můžu udělat, co musím, a Vishous bude po ruce. Tady je to moc na ráně.“

	Jasně, Vishous by mohl rozprostřít trochu mhis, ale po té explozi bude mít policie určitě místo činu na radaru. To poslední, co kdo potřebuje, je parta lidí, kteří uvažují, proč nevidí něco, o čem zatraceně dobře vědí, že to tam je.

	„A máme ještě jeden problém,“ dodal Rhage.

	Butchovi zazvonil telefon, pohlédl na displej. Pak zaměřil zrak na bratra. „Manny tu bude za šest minut. Takže jestli jde o to krvácení, máme to pokryté.“

	„Nejde o to krvácení. A škoda že to není nic, co by mohli napravit doktoři.“

	 

	Všichni ti muži, co se zastavili před ní, přiměli Jo pochopit, že pravda, kterou hledala, cesta, kterou byla odhodlaná najít, řešení, po nichž prahla… budou horší než nevědomost.

	Bylo jich sedm. Všichni velcí jako Syn. Všichni odění v něčem koženém od pasu nahoru i dolů. Ani jeden z nich nepromluvil. Jen na ni zírali a ve všech jejich výrazech bylo totéž, bez ohledu na rysy tváře.

	Smutek. Jako by ji litovali.

	Protože ji zabijí? Nebo kvůli něčemu ještě hlubšímu? Smrt, koneckonců, je jednoduchá, byť traumatická záležitost. V této řadě obrovských těl však byla pravda, již poznávala jako velice komplikovanou, i když dosud neznala její rozměry.

	Její dopady.

	Pohlédla na Syna, který stál zády k ní. Který stál mezi ní a ostatními.

	„Kdo vlastně jsi?“ zeptala se jeho širokých ramen.

	Když neodpověděl a žádný z ostatních taky ne, zadívala se na jedno z těl na podlaze. Trup byl ohnutý do pravého úhlu – nesprávným směrem. Mužova hlava se téměř dotýkala boků. A ačkoliv měl zjevně zlomená záda a mícha musela být přerušená a žádná část jeho těla by se neměla pohybovat s výjimkou autonomních záškubů prstů na nohou či rukou? Nohy se mlely a paže šátraly po betonu.

	Otočil k ní hlavu a upřel na ni nemrkající oči.

	Plné čiré nenávisti.

	Jo se zajíkla a do chřípí se jí zabodl další odporně nasládlý puch. A jak jí v hlavě zapulzovalo bolestí, zvedla ruku ke spánku.

	Krev zalévající muže, který měl být mrtvý, nebyla správná. Nebyla rudá.

	Nic z toho nebylo správně.

	„Co jsi zač!“ zaječela.

	Když se Syn neotočil a žádný z ostatních neodpovídal, skočila vpřed a praštila ho pěstmi do ramen. Ale třebaže do toho vložila veškerou sílu, zdálo se, že to takřka nezaznamenal.

	„Mluv! Pověz mi, co se tady děje…“

	Přiblížily se k ní ostré kroky. „Klídek,“ pronesl mužský hlas s bostonským akcentem.

	Jo se otočila na patě a poznala, kdo to je, mlhavě a nesouvisle jako ve snu. „Vy…,“ zasténala a zakymácela se. „Já vás znám…“

	„Jo. Znáš,“ opáčil podivně poraženeckým tónem.

	„Blog…“ Bolest hlavy velice sílila. „Škola pro dívky. Ta opuštěná restaurace v centru. Články a fotografie, ta videonahrávka z parkoviště obchodu se suvenýry…“

	Muž s akcentem nereagoval. Žádný z nich nereagoval.

	„Měla jsem pravdu,“ zamumlala. „Moc jsem se blížila pravdě. A vy… vy jste mi brali vzpomínky, viď? To jsou ty bolesti hlavy. To je ten… zmatek. Neklid a vyčerpání. Jste tajemství, které jste nechtěli, abych znala.“

	Teď se Syn otočil.

	Oči měl zase normální, ale nemohla zapomenout, jak zářily bezbožně rudým světlem.

	Ve skutečném světě nic takového neexistuje. Také neexistují mrtvoly, které nejsou mrtvoly, přestože jsou rozsekané a zbavené krve. Nic takhle nepáchne, ba ani nebojuje.

	„Vraťte mi mou paměť,“ pronesla tlumeným hlasem. „Teď hned. Vraťte mi kurva paměť. Nemáte mi ji co brát, ať vám to připadá sebevíc oprávněné. Patří mně.“

	Ten s bostonským akcentem zahučel: „Syne? Znáš ji?“

	„Jistě že zná,“ pronesla, aniž odvrátila zrak od svého milence. „Že? Nebo máš v úmyslu mi vzít i tyhle vzpomínky?“

	Někdo zaklel. Zase ten Bostoňan. „Co tě to sakra napadlo.“

	Mluvil k Synovi. Ale na druhé straně, ona taky.

	„Věřila jsem ti,“ hlesla trpce. „Pustila jsem tě… k sobě domů. Vzala jsem tě k sobě, když jsi byl v háji. Dlužíš mi pravdu.“

	„Omlouvám se,“ zašeptal.

	Zčistajasna se v její mysli otevřela stavidla a jako ptáci vypuštění z klece se třepetavě rozlétly obrazy a zvuky a vůně, odhalovaly se a uhýbaly a kličkovaly vzdušným prostorem jejího vědomí.

	Jo potácivě couvla, zvedla ruce k očím. Když už padala, nějaká silná ruka ji vzala za paži a zabránila jí přistát v kalužích černé krve: všechno si pamatovala. Výzkum, jímž se zabývala. Místa, která navštívila. Články, které napsala na svůj blog a pak zmizely. Rozhovory s Billem, dohady, otázky.

	Spustila dlaně a vzhlédla k Synovi, který ji podpíral.

	Vztáhla roztřesenou ruku k jeho ústům. A i když očekávala, že ucukne, couvne, odstrčí ji, nebránil se, ani se nesnažil ochránit.

	Horní ret pod špičkami jejích prstů povolil.

	„Tohle není kosmetický zásah,“ zamumlala. „Viď?“

	Nemusel odpovídat. Žádný z nich nemusel.

	Vydala se po stezce caldwellského nadpřirozena z rozmaru, jen kvůli nezbytnému rozptýlení od práce. Ale ani v nejdivočejších představách, ani ve chvílích nejnervóznějšího stihomamu… nikdy si nepředstavovala, že se ocitne ve společnosti přesně toho, co hledala.

	„Řekni to,“ dožadovala se. „Řekni to!“

	Syn zavřel oči. „Upír.“

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ SEDMÁ

	Balthazar opustil dějiště bitvy a zhmotnil se před sídlem Bratrstva. Kožené kalhoty měl postříkané krví bezduchých, která mu kapala i z jednoho rukávu bundy. Když zatřepal paží, černá špína cákla na kamenné schody a on se na tu lesklou smrdutou tekutinu zamračil.

	Pak vzhlédl k šedé rozloze ohromného domu s osmiúhelníkovými okenními tabulkami a břidlicovými střechami – a vzpomněl si na ty, kteří žijí mezi těmi stoletými zdmi.

	Ne, pomyslel si. Tady ne.

	Tady by nikdy neměla být ani stopa bezduchých.

	Vyndal ze zadní kapsy šátek, který nosíval ovázaný kolem čela, shýbl se a otřel šedou žulu. Zrovna když to dokončoval, vynořila se zpoza kopce světla reflektorů auta a Balthazar zamžoural do jejich záře. Skříňová dodávka byla bílá a bytelná, a když se panel uprostřed otevřel a odsunul, vyklonil se z předního okna Zypher.

	„Můžeš?“ zeptal se.

	Balthazar kývl. „Jdeme na to.“

	Nastoupil, ale uvnitř už byla tlačenice. Se Syphonem za volantem a Zypherem na místě spolujezdce to znamenalo, že Blaylock, John Matthew a Tohr se museli vměstnat na jedno lavicové sedadlo.

	„Pojedu vzadu,“ prohlásil Balz, odhmotnil se do nákladního prostoru a sedl si na kobereček.

	Boční dveře se opět zavřely a Syphon šlápl na plyn. Cestou z hory prováděl Balz v duchu rychlé výpočty. Blaylock si včera v noci vykloubil v terénu rameno a utrpěl slabý otřes mozku. John Matthew utrpěl před třemi nocemi zlomeninu levé kolenní čéšky a pořád to nebylo to pravé – ha ha – a Tohr nedávno utržil bodnou ránu do břicha.

	Ale museli využít každého a žádný z nich si nestěžoval, že byl odvolán z povinného zotavování…

	Dodávka prudce zastavila na svahu, Syphon dupl na brzdu. Všemi to trhlo dopředu, chytali se, čeho mohli, a objevovaly se zbraně.

	„Co je…“

	„Vidíš něco…“

	„Sakra práce…“

	„Kdo to má?“ vyštěkl Syphon. Zatímco ze všech stran znělo „co kdo má“, otočil se a zamračeně upřel zrak na zadní sedadlo. „Jolly Rancher. Kdo má sakra bonbony Jolly Rancher?“

	Následovaly oční kontakty mezi všemi v dodávce.

	„Ten smrad umělého vodního melounu mi spouští dávivý reflex,“ ucedil Syphon. „A mně je v autě špatně, proto musím řídit. Takže jestli ji ten, kdo cucá tu červenou krychli hnusu, sakra teď hned nevyplivne, postarám se, abych se mu vyzvracel do klína.“

	Pauza. Dlouhá pauza. A pak Zypher zaklel, otočil hlavu… a vyplivl bonbon přímo na…

	… okno, které právě vyroloval. Kam se přilepil jako samolepka.

	Zatímco všichni v dodávce spustili sborové Fuuuuuj, Bastard tu věc odlepil, stáhl okno a odcvrnkl ji do křoví.

	„Žij blaze,“ zahučel a zavřel okno. „A teď, chceš si vzít pilulku na žaludek a horký obklad na čelo, nebo můžeme pokračovat?“

	Syphon položil ruce na volant a nasadil povýšený výraz diákona. „Nemá každý žaludek z ocele.“

	„Nekecej,“ poznamenal Zypher polohlasem a dodávka se dala opět do pohybu.

	Balz se vzadu opřel o boční stěnu dodávky, založil si paže a zavřel oči. Malý šlofíček přijde vhod. Pokud se Zypher nerozhodne vyměnit Jolly Rancher za něco jiného s umělou ovocnou příchutí.

	Bůh buď všem milostiv, kdyby vytáhl Starburst.

	 

	Když Syn pronesl to slovo, které poskakovalo Jo v mozku, očekávala, že pocítí strach nebo ji překoná šok. Místo toho její napjaté tělo zaplavil podivný klid, jenž uvolňoval všechny svaly. Ta úleva byla záhadná.

	Ale na druhé straně, v určité rovině to věděla celou dobu.

	„Nevíme o vás,“ řekla jim. „Takže se skrýváte všem na očích a lovíte lidi…“

	Prázdnou budovou se rozlehly hlasité kletby. A pak jeden z nich prohlásil: „Neházej na nás vaše lidské kecy. Oni loví nás a my se snažíme přežít. Vy ohrožujete nás, ne naopak.“

	Někdo jiný se přidal: „Ty filmy a knihy nás líčí úplně špatně, drahoušku. Tak nekritizuj, dokud neznáš pravdu o tom, jak žijeme.“

	„Neříkej mi drahoušku,“ zabručela. Pak se vzpamatovala. „Tak kdo jsou oni?“

	Ukázala na mrtvoly na zemi, ty s černou krví a smradem. Ty, které se pohybovaly, ačkoliv měly být mrtvé.

	„To jsou naši lovci.“ Ten s bostonským akcentem předstoupil. „A chceme jen žít svůj život v míru. Neexistuje žádné kousání lidí a jejich proměňování, ani bezduché prznění panen, ani česnek a pláště a netopýři a dřevěné kůly.“

	„Vzali jste mi paměť… Viděla jsem tě tady. Před několika dny, v noci. S mužem, co měl bradku…“

	„S upírem s bradkou,“ opravil ji. „Jo, viděla. Ale poslyš, tady není vhodné místo na takové hovory.“

	„Ale ono na takové hovory není místo nikde, že ano.“ Pohlédla na Syna. „Zase mi vezmete paměť, co? Nebo mě teď hned na místě zabijete?“

	Jo žasla, jak dokáže být klidná. Ovšem když se z paranormálního stane realita, je to, jako byste vstoupili do videohry. Děj se odehrává před vámi, ale důsledky jsou jen dvourozměrné. Koneckonců, jestliže upíři existují, přichází vůbec v úvahu smrt?

	„Ne,“ odpověděl Bostoňan. „Nezabijeme tě.“

	Zadívala se znovu dozadu na prohnutého muže na betonu a vzpomněla si na tělo bez hlavy, které viděla omotané kolem požárního schodiště. A pak na to, co bylo zaživa stažené z kůže v zadní uličce.

	„Ale ty už jsi lidi zabíjel.“ Znovu se zaměřila na Syna. „Že? Tak čím jsem jiná? Mám spoustu vzpomínek k vymazání. Určitě je snazší prostě mi podříznout krk, zvlášť vzhledem k tomu, kolikrát už jsi to udělal.“

	Nikdo neřekl ani slovo.

	A ona nespouštěla oči ze Syna.

	„Za to ses omlouval?“ otázala se.

	„Ano,“ odpověděl vážným hlasem.

	„Tak co bude dál, jestli mě nepošleš do hrobu?“ Při těch slovech si byla vědoma, že se ptá na mnohem víc než jen na to odhalení o upírech. „Pověz mi, proč jsem jiná.“

	Než někdo stihl odpovědět, zastavilo venku nějaké vozidlo, zvuk křupání pneumatiky v sutinách pronikl dírou do budovy.

	„To je doktor,“ oznámil jeden z mužů – upírů. „A Syne, musíš se nechat ošetřit. Taky máme dodávku na odvoz odpadu.“

	„A co já?“ Chtěla, aby byl Syn tím, kdo jí odpoví. „Co uděláte se mnou?“

	Dveře vozidla se otevřely a s bouchnutím zavřely a pak se blížily kroky, v zubatých veřejích nejnovějšího vchodu budovy, vytvořeného explozí, se objevila postava. V zadním světle jí nebylo vidět do obličeje, ale hlas, suchý a hluboký, zněl křišťálově jasně.

	„Zase jste vymalovali?“ Muž – upír, to je fuk – překročil práh. „Nešlo by to dělat něčím jiným než semtexem?“

	Když změnil směr, dopadlo mu světlo na obličej z boku…

	A svět se pod Jo zastavil.

	Tmavé vlasy. Tmavé obočí. Hluboko zasazené oči. Hranatá brada, vysoké lícní kosti…

	„Manuel Manello,“ uslyšela Jo svůj hlas. „Doktor Manuel Manello, bývalý primář chirurgie Nemocnice sv. Františka. Hledaný a pohřešovaný.“

	Muž zkoprněl. „Známe se?“

	Jo bušilo srdce, dech se jí krátil a hlava točila, když chraplavě odpověděla: „Já jsem tvá sestra.“

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ OSMÁ

	Za dvaadvacet minut se může stát spousta věcí.

	Hned po druhé explozi večera – řečená bomba obnášela čtyři slova, na rozdíl od palivové nádrže a kulky obsahující vodu z fontány Stvořitelky – se Butch kdovíproč podíval na hodinky. Takže jo, věděl s jistotou, že trvalo přesně dvaadvacet minut, než Syna naložili s Mannym do mobilní chirurgické jednotky, než Phury odvezl míšenku Jo Earlyovou a než přijela skříňová dodávka.

	„Tak kampak s tím nákladem odpadu pojedeme?“ zeptal se Rhage, když přistoupili k jednomu ze skolených zabijáků.

	Butch vzal hlavu. Hollywood vzal nohy. A pak hodili ten protékající, páchnoucí, dosud se pohybující pytel Omegovy šťávy dozadu do dodávky. Zatímco Balz a Syphon činili totéž. A stejně tak ostatní.

	Devět zabijáků. A zvolna se pohybující těla nebyla vůbec uspořádaně navršená jako sáhové dříví. Aby se vešla, museli zavřít dvojité dveře vzadu a poslední tři napěchovat na zadní sedadlo.

	Když byl úkol konečně splněn, všichni potřebovali koupel a zvuk údů pohybujících se šátravě po vnitřních stěnách dodávky stačil, aby mu vlasy v týle stály v pozoru.

	Rhage potřásl hlavou. „Budu řídit. Ale připraví mě to o chuť k jídlu.“

	Qhuinn přistoupil. „Spolujezdec.“

	Všichni se obrátili k Butchovi a čekali, až stanoví místo určení. Dokonce i Tohr.

	Snažil se nakopnout mozek a vymyslet dobré místo, kam by se dalo jet, a neměl na rozhodování moc času. Tohle dějiště bitvy musí Vishous co nejdřív uklidit, to za prvé – vzhledem k explozi byl zázrak, že se lidská policie ještě neukázala. Ale zásadnější bylo, že sice momentálně nevnímal Omegovu přítomnost, jenže to se mohlo každou chvíli změnit.

	Pohlédl na dodávku. Zabere spoustu času vdechnout devět bezduchých, a ani si nebyl jistý, jestli to zvládne na jeden zátah. Vishous a on budou potřebovat celé hodiny – a musí být v prostředí, kde budou chránění, aniž by Vishous vkládal úsilí do vytváření štítu mhis. Potřebují místo… které už chráněné je.

	Butch pohlédl na Tohra. „Krypta.“

	Bratr se přikrčil, jako by dostal facku. „Hráblo ti? Neodvezeme nepřítele do naší nejposvátnější…“

	„Je to jediné místo, kde je dost bezpečno. Omega slábne, a až budu s těmihle hotový? Bude skoro na odpis, zbude z něj jen stín. Mhis, co je kolem hory? Skrz to by se zlo nedostalo, ani když bylo všemocné. Teď? Počet pravděpodobnosti se pro něj pořád zhoršuje. A Vishous nebude muset dělat nic než mě očistit, a to bude fakt kurva velká práce samo o sobě.“

	Tohr zuřivě vrtěl hlavou. „Ne, to ti nemůžu dovolit.“

	Butch přistoupil k bratrovi a směle se zahleděl do tmavě modrých očí. „Je to jediná možnost. Musíš mi věřit. Myslíš, že o to stojím víc než ty? Ale někdy se rozhodujeme mezi špatnou a ještě horší možností. A Vishous a já vystavení nebezpečí, když děláme, co musíme, abychom ukončili tuhle válku? Vážně, vážně, vážně nejhoršejší.“

	V tichu, jež následovalo, rostlo ve skupině napětí, hutné a tíživé v nočním vzduchu. A když znenadání zavanul kruhem stromů za poničenou budovou údržby vítr, Butch se ohlédl a připravoval se.

	Ale nebyl to Omega. Zatím ne.

	„Musíme jít,“ pronesl varovně. „Musíme odtud odjet s dodávkou a dostat se k hoře.“

	Tohr zaklel. „Můžu dřív promluvit s Wrathem?“

	Butch se znovu zaměřil na bratra. „Cestou. Pojedeš s Rhagem a Qhuinnem v dodávce. Já musím být jinde než zabijáci pro případ, že by se ukázal Omega. Půjde v první řadě po mně, a kdybych zemřel, musíte ty hajzly stejně odvézt do Krypty a držet je tam. Potřebujete, aby zlo bylo co nejvíc sešlé, až ho někdo jiný konečně sejme.“ Pohlédl na zbylé bojovníky. „Vy ostatní zkonfiskujte ta auta a motorky. Ať toho Vishous nemusí tolik smažit. Musí jít nejdřív sem, zatímco my pojedeme k hoře.“

	„Jestli Wrath nebude souhlasit,“ začal Tohr.

	„Tak mu řekni, ať mi zavolá. Jiná možnost není.“

	Tohr chytil Butche za paži. „Jestli Wrath řekne ne, budeš muset nějakou najít.“

	 

	Syn seděl na operačním stole v mobilní chirurgické jednotce, houpal nohama… a myslel na to, jak tehdy Jo seděla na kuchyňské lince v té opuštěné restauraci. Jako by uplynul celý život od chvíle, kdy spolu hledali útočiště před policejním vrtulníkem.

	A teď byli tady. Každý v jiném vozidle. Mířili k výcvikovému centru a bůhvíčemu ještě.

	Manny vpředu za volantem toho taky moc nenamluvil, jak pokračovali v cestě po dálnici. Ale na druhé straně, to udělá s chlapem šok.

	„Jak jsi ji našel?“ zeptal se nakonec lidský chirurg.

	Skutečnost, že je možná Joiným bratrem, spoustu věcí změnila. Podle upíří tradice byl vázaný muž ohledně své ženy na prvním místě – a nebyl nikdo, kdo by nepochopil Synův stav po tom divadýlku, co předvedl dnes v noci.

	No… tedy až na Jo.

	Sakra.

	Ale další v řadě po vázaném muži? Nejstarší muž rodu. Což, pokud byla pravda to, co Jo uvedla, znamenalo, že si Manny zaslouží odpovědi na otázky, jež nemá nikdo jiný než on právo položit.

	Syn si odkašlal a cítil se povinen pustit z hlavy veškeré sexuální představy, zatímco popisoval průběh svého vztahu s Jo – o němž sakra dobře věděl, že už skončil.

	Bože, to bolí, říkal si.

	„Je novinářka. Zabývala se jednou vraždou v centru. Kolem byli bezduší a já se bál, aby nepoznali, co je zač – i když neví, že je míšenka.“ Rozhodl se vypustit tu část, jak na něj mířila pistolí. A taky záležitost s mafií. „Navíc byla všude lidská policie. Nechtěla, aby se o její přítomnosti vědělo, tak jsem to zařídil. Vždycky jsem ji jenom chránil, to ti přísahám.“

	Manny se na vteřinu otočil od volantu. „Neví o proměně?“

	„Ne. Ale dneska v noci se to dozví. Nebo by aspoň měla. Už k ní má moc blízko.“

	„Proč jsi o tom nikomu nepověděl?“

	„Vishous o ní už věděl.“ Syn se usilovně snažil nevpustit do svého hlasu agresivitu. „Takže byla hlídaná.“

	„Měli ji přivézt.“

	Následovala dlouhá pauza. A pak Manny řekl: „Vím, jakou máš pověst.“

	Syn obrátil oči v sloup a zahučel: „Kdo neví. A ona žije a dýchá, ne? Kdybych ji chtěl zabít ze sportu, už bych to udělal.“

	Po této poznámce následovalo ještě delší mlčení a v tom tichu se Syn vracel do své minulosti, přemýšlel o první ženě, kterou zabil ve Staré zemi. Bylo to v dobách, kdy se živil jen jako žoldnéř, ještě než ho Balz dostal do vojenského tábora a k Bloodletterovi a Xcorovi.

	Syna zas jednou předcházela jeho pověst, když ho v hospodě oslovil nějaký farmář, jehož pole chtěl obsadit sousední velkostatkář. Jak konflikt eskaloval, otrávil farmářovi krávy a znečistil jezero. Farmář potřeboval problém vyřešit.

	Syn přijal peníze. Provedl průzkum, aby si ověřil, že to, co slyšel, je skutečně pravda. Pronikl do hradu, aby získal představu o prostředí, kde se oběť nalézá.

	A pak bylo na čase muže zabít. Jeho talhman se těšil na chvíli, kdy čepel vnikne do těla, ale Syn čekal na slavnost jara, kdy bude panovat mezi tlustými zdmi chaos a rozptýlení a opilost. Číhal uvnitř hradu, vyhlížel vhodný okamžik k útoku a následoval pána až do jeho soukromých komnat. Jen si představme Synovo překvapení, když zaútočil a zjistil, že pod rouchem muže se ve skutečnosti skrývá příslušnice něžného pohlaví: s ostříhanými vlasy a s těžkými váčky santalového dřeva, aby zastřela svůj pach, nikdo netušil, jaká je pravda.

	Když šlo o to ji zamordovat, Synovi nezáleželo na tom, jakého je pohlaví.

	A neušetřil ji.

	Prolil veškerou krev z jejích žil, až se vykládaná podlaha pod jejím ložem třpytila tím, co ji předtím udržovalo naživu. Necítil přitom nic.

	Ne, to nebyla pravda. Obvyklý rauš, vzrušení, sadistická radost, které prožíval při způsobování bolesti spolu s uvolněním vlastního nahromaděného hněvu a agresivity, to vše bylo přítomno.

	Jako vždycky.

	Po pravdě řečeno, cyklus doutnání, nalézání objektu, zabíjení a následného relativního klidu byly důvodem, proč musel pravidelně vraždit.

	Jeho talhman z něj udělal sériového vraha. Tak jako se alkoholik potřebuje napít, aby se vypořádal se stresem, tak on potřeboval usmrtit, aby dokončil svůj cyklus, a nikdy ničeho nelitoval. Ale to proto, že měl pravidla. Úsilí a čas věnované zjišťování, zda je jeho oběť skutečně zločinec, měly za účel zajistit, aby nebyl jako otec.

	A také zajistily, aby zabíjel ty, kteří se otci podobali, zas a znova.

	Právě proto mu Vyhlazovací společnost nikdy nestačila. To byla práce.

	Co dělal se svým vražedným náčiním ve volném čase, to bylo osobní, návrat ke smrti, kterou přinesl otci, jenž trýznil jeho i mahmen.

	Syn však při vyhledávacím procesu zlenivěl. Když mu Gigante nařídil zabít Jo, nezjišťoval si, zda je objekt nevinný, nebo ne. Byl vyhladovělý a nervózní, už dávno to potřeboval, a tudíž byl připraven zavraždit novináře bez ohledu na existenci či nedostatek jeho ctností.

	Což bylo velmi odlišné od gangstera, který prodával drogy dětem a na všechno kašlal.

	„Nechci, aby ses k ní přibližoval,“ pronesl Manello zčistajasna.

	„Takže ses rozhodl jí věřit. Ohledně toho příbuzenství.“

	„To je jedno.“ Chirurgovy tmavé oči zabloudily ke zpětnému zrcátku. „Sestra nesestra, tebe do života nepotřebuje.“

	Syn sklopil oči ke gázovému obvazu na stehně. Manello trval na tom, že mu zaškrtí tohle zranění, stejně jako ostatní.

	„Takže mě prostě necháš vykrvácet, co?“ podotkl Syn.

	„Ne, stejně tě ošetřím. Mám profesní etiku.“

	Syn sklopil hlavu a zavřel oči. Jak k němu přicházely obrazy Jo, neúnavný příval vzpomínek, vzedmul se mu pod kůží ochranitelský instinkt a proudil do žil. Za jiných okolností by možná navrhl, aby si to s jejím bratrem vyřešili bojem.

	Bránilo mu, že… nemohl nesouhlasit s Mannyho závěrem.

	Jo je na tom mnohem líp bez něj.

	 

	
KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DEVÁTÁ

	„Zase jste mě okradli.“

	Jo při těch slovech upřeně hleděla z okna pick-upu, do kterého nastoupila v opuštěném nákupním centru. Poslední, co si pamatovala, bylo, jak opouštějí dějiště boje. Teď byli někde v kryté parkovací garáži… bůhvíkde.

	„Je to pro tvé bezpečí.“

	Podívala se na druhé sedadlo. Muž – upír – po jejím boku byl velký jako Syn, ale měl dlouhé rozevláté mnohobarevné vlasy a klidné vystupování toho, kdo už vykonal tolik supernebezpečných věcí, že odvézt ženu do… no, tam, kde sakra jsou… je úplně dole na jeho seznamu stresorů.

	„Mé bezpečí?“ Přejela pohledem jeho koženou bundu. „No ne. Jako bych už nebyla ohrožená tebou.“

	Vypnul motor a zadíval se na ni žlutýma očima, jež byly krásné – a vůbec ne lidské. „Tady se ti nic nestane.“

	„To ti mám věřit? Když jsem ztratila…“ Poklepala na digitální hodiny na přístrojové desce. „… sedmnáct minut. No? Chceš říct, že tě nenapadlo, že si zkontroluju čas? Věděla jsem, že mi něco uděláš s pamětí, tak jsem sledovala ta čísla, jak se mění.“

	Muž přimhouřil oči. „Nechápeš, že existují tací, kteří by tě mučili kvůli informacím o tom, kde nás najít. A umějí číst myšlenky a poznají, co víš, během mžiku. Takže ano, je to pro tvé bezpečí.“

	Jo se znovu zadívala z okna. Moc toho k vidění nebylo. Jen beton, asfalt, parkovací místa a nikde žádná příroda.

	Vystoupil z pick-upu a ona následovala jeho příkladu. „Jsme v podzemí?“

	„Ano.“ Ukázal na neoznačené kovové dveře. „A míříme tamhle.“

	Následovala ho – protože vážně, měla snad jinou možnost? – a ocitla se v jakési chodbě, ubíhající podél… čehosi, co vypadalo jako školní třídy. Zasedací místnosti. A pak nějaké zdravotnické zařízení, které působilo nachlup stejně vymakaně jako všechny nemocnice, co kdy viděla.

	Zastavil se u otevřených dveří. „Doktorka Jane tě asi chce v téhle vyšetřovně.“

	Jo si založila paže na hrudi. „Nedávám souhlas s žádnými zdravotními procedurami, pro tvou informaci.“

	„Ani s krevním testem, aby se potvrdilo, jestli muž, kterého považuješ za svého bratra, je opravdu tvůj příbuzný?“ Když na řečnickou otázku neodpověděla, muž kývl hlavou. „To jsem si myslel. Manny – doktor Manello – jede hned za námi. Vím, že jste na bojišti neměli moc času si popovídat. A pak se můžeš seznámit s doktorkou Jane a zjistit, jestli jsi jeho příbuzná.“

	Než stihla položit další otázku, lehce se uklonil a vycouval z místnosti. Zavřel za sebou dveře a Jo čekala, že uslyší cvaknutí nějakého zámku. To se nestalo. A několik minut poté, když zkusila kliku, daly se dveře docela dobře otevřít.

	Vyklonila se z nich a rozhlédla se nalevo a napravo. Chodba pokračovala za místností, v níž se nalézala, a rozloha zařízení ji překvapovala. Nic tu nebylo ošizeného a sakra jistě nemohlo být laciné to vybudovat ani udržovat…

	Na levém konci chodby se otevřely pancéřové dveře, jimiž předtím prošla, a Jo zkoprněla. Syn se jimi vbelhal jako první a hned za ním byl Manuel Manello. Oba muži – upíři, nebo co – zkameněli, když ji uviděli, těžká výplň dveří, jimiž prošli, se za nimi zavřela s bytelným buch.

	Jo vykročila ven, protože usoudila, že má veškeré právo zabírat trochu prostoru. Pak si všimla obrovské rudé skvrny, která se šířila po bílém obvazu kolem Synova stehna.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se, když se přiblížili. Což byla hloupá otázka.

	„Bude to dobré,“ vstoupil mezi ně doktor Manello. „Nic, co by ti mělo dělat starosti. Jenom mu to sešiju a pak si promluvíme, jo?“

	„Ano. Prosím.“

	Syn se mlčky tyčil vedle doktora, klopil oči i hlavu. Ale těsně předtím, než vstoupil do vedlejší ordinace, na ni úkosem pohlédl. A pak zmizel.

	Vrátila se do své vyšetřovny a uvědomila si, jak čekala, že něco řekne. Možná uteče a přijde si s ní promluvit. Vysvětlit…

	No, co vůbec čeká, že řekne?

	Přecházela dokolečka kolem vyšetřovacího stolu. Pak přistoupila ke dřezu z nerez oceli a sestavě skříněk. Otevírala skříňky, prohlížela si uspořádané sterilní materiály a zařízení…

	Hlasy v sousední místnosti zněly zprvu tlumeně. Ale pak zesílily. A stoupaly ještě víc, jak hádka narůstala.

	Jo přistoupila ke stěně a přiložila ucho k sádrokartonu. Doktor a Syn na to šli zhurta – a existovalo mnoho důvodů neplést se do toho, o co se hádali.

	I když, ale no tak, dalo se to uhádnout.

	A protože měla představu, kvůli čemu se handrkují, vyšla ven, zahnula doleva a otevřela rázně dveře do druhé ošetřovny.

	„… sakra jistě projde proměnou!“ řval Syn.

	„To nemůžeš vědět!“

	„Jsi člověk, ty to nepoznáš…“

	„Naser si…“

	Stáli každý na jedné straně vyšetřovacího stolu, předklonění, čelo proti čelu, opření pažemi – aspoň dokud si jí oba zároveň nevšimli. To je rychle umlčelo a oba pytle testosteronu se napřímily, upravily si oděv a předstíraly naprostý klid.

	Jako ministranti, kteří by nikdy, nikdy nezvýšili hlas.

	Jenže zvukové dekorum jí starosti nedělalo.

	Jo polkla sevřeným hrdlem a musela si odkašlat, než byla schopna promluvit. Dvakrát.

	„Čím projdu?“ zeptala se ochraptěle.

	 

	Kromě poctivého designu, skvělého zvukového systému a spousty otáček byl jednou z výhod kupé Audi R8 pohon na všechna čtyři kola. Závodní pneumatiky také znamenaly hojnost gumy, aby vůz pěkně seděl na vozovce, a byly tu i dobré brzdy pro případ, že byste se trochu moc vzrušili při práci s pravým pedálem.

	Naneštěstí když došlo na jízdu lesem, měl vůz jedno velké omezení.

	Byl moc široký.

	V důsledku toho, jak jel Butch za skříňovou dodávkou, bylo to padesát na padesát, zda to nebude muset vzdát a ujít zbytek cesty po svých.

	Krypta se nalézala dost daleko od sídla Bratrstva, její skryté umístění bylo zásluhou úzké praskliny v žulové a křemenné nadstavbě hory, jež se rozšiřovala v obří podzemní jeskyni. Podle toho, co bylo Butchovi řečeno, se místo využívalo už dávno předtím, než Darius postavil velký dům; podzemní prostor sloužil Bratrstvu jako sanctum sanctorum. Nejenže se v předsíni skladovaly všechny nádoby bezduchých, co kdy byly nashromážděny, ale hluboko v kamenném břiše jeskyně se už pár staletí konalo zasvěcování a posvátné rituály, to vše ve speciálním světle loučí, pěkně pořádně po upírsku.

	Audina vzdala své úsilí asi čtyři sta metrů od cíle. Nebo spíš Butch usoudil, že umí běžet rychleji, než jede, a vzhledem k Vishousovu pobytu v Lassiterově bublině štěstí bylo lepší neriskovat přední spojler: nechtělo se mu vysvětlovat, jak to, že ho oloupal jako grapefruit. A kromě toho se dostal o dobrého půldruhého kilometru dál, než čekal.

	Zařadil neutrál, zatáhl ruční brzdu, vypnul motor, vystoupil a klíček nechal v přihrádce vedle řadicí páky.

	Nebyl důvod se domnívat, že tady auto někdo štípne. Nejenže byl výstup na horu těžký, ale navíc všechno v krajině zakrývala drsná trvalá mhis, znemožňující každému a všemu, co tu nemělo být… no, být tu.

	Právě proto Wrath schválil návrh soukromí. Slavnému Slepému králi se nezamlouvala představa přivést nepřítele do Krypty o nic víc než Butchovi nebo všem ostatním. Ale pochopil logiku a rozhodl správně.

	Butch se dal do klusu a přejížděl pohledem borovice, když se proplétal mezi balvany, jež mu připomínaly dospělé zuby vyrážející v dětských ústech. Nebylo tu moc podrostu. Hora byla jako celé pohoří Adirondack tvořena víc skálou než hlínou, topografie vytesaná postupem a ústupem ledovců, které krátce zauvažovaly o změně bydliště během pleistocénu.

	To vše mimochodem věděl od Vishouse. Který s oblibou používal velká nóbl slova jako „pleistocén“ místo „doba ledová“ (ne ten film).

	A tak ano, teď, o nějakých jedenáct tisíc let později, tu Butch byl a běžel po měkké matraci spadaného borového jehličí, připravený uvítat nepřítele na nejposvátnějším místě, co Bratrstvo mělo.

	Určitě se zbláznil.

	Plán působil velmi rozumně, když byl předestřen na bojišti, přístupném stejně lidem jako Omegovi. Ale stejně jako u spousty rozhodnutí učiněných narychlo a pod tlakem, když dospějete k následkům svého geniálního nápadu, začnete si to rozmýšlet a kolísat. Jenže už bylo pozdě a fakta zůstávala pořád stejná. Na rozdíl od mhis, již Vishous čas od času rozhodil v centru města, ta potvora, co halila toto vyvýšené území, byla neproniknutelná a trvalá.

	Značková fixa versus obyčejná gelovka.

	Červené víno versus vybryndaná sodovka.

	Dům versus přístřešek…

	Butch dorazil ke skříňové dodávce a zastavil přeříkávání svého seznamu padesáti nejlepších metafor trvanlivosti. Stejně v něm nebudily o nic lepší pocit. Kromě toho, místa určení dosaženo. Konec hypotéz.

	Rhage vystoupil od volantu smradomobilu, ohnul se a opřel dlaněmi o stehna. Mezi pomalými, hlubokými doušky čerstvého vzduchu pronesl: „S těmi reklamami na osvěžovače vzduchu ať jdou do háje. To svinstvo se nedá přebít.“

	Qhuinn vyklopýtal z druhé strany dodávky a dávil. „A to jsem myslel, že měnit plínky je zlé.“

	Zatímco se ti dva snažili znovu nabýt čichové rovnováhy, dorazil kompletní oddíl Bratrstva, muži odění v kůži se zhmotňovali ve tmě a přistupovali jeden po druhém. Přišli všichni. Zsadist a Phury. Samozřejmě Tohr. Murhder. John Matthew, nejnovější zasvěcenec.

	Vishous se zhmotnil jako poslední a přistoupil k Butchovi. „Uklidil jsem bojiště.“

	„To je dobře. Jo, rychlý dotaz. Zabils toho nesmrtelného anděla, když tě pustil ze skákavé klece?“

	„Ne, ten hajzl je rychlý. Ale ono to přijde, pravda?“

	Butch chtěl užuž přeřadit rychlost a oslovit skupinu, když dorazila ještě jedna osoba.

	Wrath přikráčel na mýtinu a všichni sklapli. Byl to šok vidět ho mimo sídlo – a bezpečnostní riziko. Ani zdejší mhis nepůsobila dost bezpečně, aby ochránila krále. A navíc ho nevedl George.

	Ne že by tady král nebyl za poslední tři staletí už mnohokrát, když ukládal nádoby bezduchých, které zabil, a přidával je tak ke sbírce tisíce či víc těch, které se už nalézaly na policích v předsíni. A navíc poslední dobou probíhala zasvěcení. A disciplinární řízení. Ale stejně.

	„Přestaňte se na mě laskavě takhle dívat,“ zahučel Wrath. „I když jsem slepý, cítím, jak na mě civíte. A smím tady sakra být.“

	Jako by s ním chtěl někdo diskutovat?

	Tohr předstoupil. „Ovšemže smíš.“

	Když se Wrath na bratra zamračil – ačkoliv po pravdě řečeno šlo spíš o chlácholení typu „pohladit batole po hlavičce“ – pocítil Butch potřebu zasáhnout.

	„Otevře nám někdo laskavě bránu? Musíme převézt náklad.“

	Přesměrování pozornosti zafungovalo, Tohr vedl Wratha ke skrytému vchodu Krypty. Když oba pronikli štěrbinou, Butch uvolnil západku na zadních dveřích dodávky a…

	Během přepravy se navršení a bezvládní bezduší sesypali až ke dvojitým dveřím zásluhou jízdy do kopce a v důsledku toho se vyhrnuli Butchovi k nohám jako rybí vnitřnosti. Uskočil před přílivem černého smradu a částí těl, zaklel a odkopl jakousi část anatomie z bagančete – že by střeva? – než se obrátil k Vishousovi.

	„Měli jsme si sakra vzít lopatu,“ oznámil spolubydlícímu.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ

	Jednou z opravdu divných věcí na osudu… Prozřetelnosti… boží vůli… říkejte si tomu, jak chcete, je to, na jakých místech dochází k největším změnám vašeho života. Někdy to místo dává smysl. Jako třeba nemocnice, kde se někdo narodí nebo zemře. Nebo pódium, kde přebíráte diplom ze střední školy, z vysoké, z univerzity. Možná oltář, před nímž se lidé berou.

	Ale jindy?

	Jo se rozhlížela po odpočívárně s automaty na pamlsky a limonády, samoobslužným bufetem, mísami ovoce a krabicemi cereálií a věděla, že nikdy, nikdy na nic z toho nezapomene. Ani na kulaté stoly a židle. Ani na tenhle shluk pohovek, kde seděla. Ani na podlahu pokrytou linoleem nebo zářivky na stropě či televizor zavěšený tamhle v rohu, kde s vypnutým zvukem běžela epizoda Simpsonových.

	Byla to epizoda Zvlášť strašidelní Simpsonovi.

	Aspoň tohle se zdálo na místě vzhledem k tomu, co se o sobě právě dozvěděla.

	No, a nic z toho nezapomene za předpokladu, že jí tyhle vzpomínky ponechají.

	Znovu se zaměřila na Syna. Většinu času mlčel. „Takže jestli se neproměním, jsme nepřátelé.“

	S ohledem na to, že se právě dozvěděla, že možná vůbec není člověk, se rozhodla začít základním řazením faktů. Její mozek jednoduše nebyl schopen zvládat něco většího.

	Drákula který? Drákula jaký?

	„Odpověz mi,“ pobídla ho. Když nereagoval, začala se bát všeho, co si nechával pro sebe.

	„Nemůže.“ Manny potřásl hlavou, jako by žádal o vyvolání. „Otázka nepřátelství závisí na spoustě věcí.“

	Poté, co přerušila jejich diskusi, horké hlavy vychladly a všichni tři skončili v téhle zemi poživatin. Za změnu prostředí byla ráda. Oba byli velcí a ty vyšetřovny už tak působily klaustrofobicky. A navíc, haló, nemohla si vzpomenout, kdy naposled jedla.

	Ne že by měla hlad.

	„Jako že jak úspěšná bude moje ztráta paměti časem, viď?“ Když Manny pokrčil rameny, Jo se vymrštila z křesla. „A protože nikdo neví, jestli tím projdu, nebo ne, zachází se se mnou jako s obyčejným člověkem. Proto mi vzali vzpomínky.“

	„Přesně tak. Míšenec je divoká karta. Nedá se určit, na které straně hranice skončíš.“

	„Jenže ty jsi v tomhle světě. A jsi pořád člověk.“

	„Já jsem zvláštní případ. A existuje i pár dalších.“

	„Ale není to běžné uspořádání, viď?“

	„Ne, není. Odloučení je lepší, obecně řečeno. Pro oba druhy.“

	Znovu pohlédla na Syna. „A proto jsi mi neřekl, co jsi zač. Protože jestli se nezměním, nesmím tě znát.“

	Po chvilce přikývl. Nemohla se rozhodnout, jestli je to proto, že chce povědět víc, a nemůže, protože nejsou sami. Nebo jestli si nad celou tou zatracenou věcí myje ruce.

	Jo přistoupila k výdejnímu automatu a zadívala se na čokoládové tyčinky seřazené na spirálové klouzačce. „Takže všechny ty chutě, co mám. Neklid. Malátnost. To všechno patří k téhle… změně?“

	„Ano.“ Manny se na pohovce otočil, aby mohli dál udržovat oční kontakt. Zato Syn zůstal na místě a zíral na podlahu mezi svými botami. „Je to stadium před změnou. Je to znamení, že hormony se probouzejí. Ale není to opravdová předzvěst toho, co přijde příště. Někdy prostě zase usnou.“

	„Proto nejsi…“ Dřív nebo později, jak to vypadá, bude muset dostat to slovo na U z pusy. „Proto ses nezměnil?“

	„Nikdy jsem neprožil to, čím procházíš. Ale opakuju, každý našinec je jiný.“

	Jo si vzpomněla na tu tlustou složku v otcově psacím stole. Zdálo se bizarní, že přes všechny ty papíry v ní zůstala skutečná pravda skrytá. Ta důležitá pravda.

	Bože… jako by nedokázala přimět hlavu fungovat. Všechno v lebce bylo pomíchané, napůl zformulované dotazy ohledně rodné matky a otce, zdraví, budoucnosti poletovaly jako paintballové kuličky a vytvářely barevný binec.

	Jedna věc však přesahovala všechny ostatní.

	Jo se zadívala na Syna. A pak uslyšela svůj hlas: „Chci chvilku o samotě.“

	Manny si odkašlal. „Syne, necháš nás…“

	„Ne s tebou.“ Vrátila se a usedla na původní místo. „S ním.“

	 

	Syn očekával, že ta žádost otevře dveře k další hádce s chirurgem. Sakra, právě se z první ruky dozvěděl, jak pěkně a hlasitě umí Manny argumentovat. Ukázalo se, že ten chlap je horkokrevný prevít a za jiných okolností by si toho jeden možná vážil.

	Ale dnes v noci ne.

	A ne, pokud šlo o Jo.

	Trochu se o tom hovořilo a pak se Manello zvedl z pohovky a odkráčel k východu z odpočívárny.

	Než vyšel ze dveří, pronesl přes rameno: „Přijď pro mě, jestli omdlí ze ztráty krve. Ještě jsem mu to nezašil.“

	Pak osaměli. Protože bylo těžké dívat se Jo do očí, Syn pozoroval, jak se dveře zavírají, jako by návrat k veřejím skrýval tajemství vesmíru. Nebo spíš doufal, že mu ta dřevěná deska poradí, co říct.

	Momentálně ho napadalo jen jedno.

	„Omlouvám se,“ zahučel Syn do ticha.

	„To říkáš pořád.“

	„V téhle situaci je to úplně na místě.“ Zvedl oči k jejím. „Taky mi nejde… spousta věcí.“

	Jo seděla naproti němu, ale bylo mu, jako by je dělil celý oceán. Vypadala vyčerpaně a současně nervózně, pata jí poskakovala na podlaze, jedna ruka si pohrávala s rukávem kabátu. Rudé vlasy měla pocuchané, zčásti zastrčené pod límec, a ve tváři byla bledá, až moc bledá.

	Nejvíc ho ale trápily její oči. Byly vytřeštěné, až bylo vidět bělmo, vyděšené, jako by ji stopoval šílenec s nožem – a i když její genetický osud nebyl jeho dílo, sakra jistě se jí postaral o mnoho jiných špatných zpráv.

	A to nevěděla ani polovinu.

	„Bojím se,“ zašeptala.

	Syn se nahnul dopředu a musel se přinutit, aby ten pohyb nedotáhl ještě dál. „Bude to dobré.“

	„Bude? Nejsem si tak jistá… Vůbec jsem nevěděla, kdo byla moje pokrevní matka nebo otec, a připadalo mi to špatné.“ Krátce, napjatě se zasmála. „Nakonec je o moc horší vědět, k jakému druhu patřím. Skoro nedokážu pochopit… nic.“

	„Jsi stejná, jako jsi vždycky byla.“

	„Ne, nejsem.“ Natáhla ruce a obrátila je dlaněmi nahoru. „Protože jsem vůbec nevěděla, kdo jsem.“

	„Nic se nemusí měnit.“

	„Tak proč se tomu říká proměna?“

	Sakra. Tohle mu vůbec nešlo.

	Zčistajasna si Jo zastrčila ruce pod stehna, jako by pohled na ně nesnesla. „Proto mi volali z pohotovosti, že se nemůžou vyznat ve vzorku mé krve?“

	„Byla jsi u doktora?“

	„Ano. Už jsem ti to říkala. A volali mi z tamní kanceláře a tvrdili, že v laboratoři došlo k chybě a musím přijít na další odběr. Jenže moje krev se nekontaminovala v laborce, viď?“

	„Ne. Výsledky budou v porovnání s lidskými úplně mimo.“

	„Škoda že nevím, jestli ta změna opravdu přijde.“

	„Myslím, že ano.“ Syn si poklepal na nos. „Cítím to. Ostatní z našich taky.“

	„A podle toho mě poznal ten druhý, ten z Bostonu?“

	„Ano.“

	Upřela oči do jeho. „Myslíš, že lovím upíry, protože k nim patřím?“

	„Myslím, že hledáš sama sebe.“

	„Kolik vzpomínek jsi mi vzal?“

	„Žádnou.“

	Jo dlouho mlčela a Syn vstal a přešel na její stranu barikády, na její stranu konferenčního stolku… na její stranu konfliktu. I když pokud šlo o její proměnu, vlastně se o žádný konflikt nejednalo. Její tělo bylo její budoucnost, jeho vnitřní mechanismy okysličování a srdečního tepu, hormonů a DNA tvořily záhadu, která záhadu vyřeší. A nikdo a žádné testy a nic nevynutí výsledek.

	Ovšem byl na její straně, děj se, co děj.

	„Než teď Manny odešel…“ Odkašlala si. „Říkal, že budu muset pít…“

	Nepokračovala, takže to dořekl za ni. „Pít krev. Omlouvám se, vím, že tě to musí odpuzovat. Ale jestli k tomu dojde, musíš dostat krev příslušníka druhu opačného pohlaví, nebo zemřeš…“

	„Chci, aby byla tvoje.“ Joiny oči se leskly neprolitými slzami. Objala si ramena pažemi. „Nikoho jiného.“

	Syn potřásl hlavou, jako by se snažil vzpamatovat ze šoku. Jak si kdy mohla vybrat jeho? „Jo… existuje moc lepších možností.“

	„Tak to tedy neudělám. Buď ty, nebo nikdo.“

	„Ty asi nechápeš, co se bude dít. Tvoje tělo bude rozhodovat za tebe, ne naopak. S žízní po krvi se nedá vyjednávat.“

	„Jsi jediný na světě, koho znám. Nechci někoho cizího…“ Pevně zavřela oči. „Tohle je jako zlý sen. Doslova si to nedokážu uspořádat v hlavě. A myslíš, že si vyberu někoho cizího?“

	„Nemusí to být sexuální.“ Syn zatínal stoličky, protože vázaný muž v jeho nitru začínal řvát. „Tedy to krmení.“

	„Jak to poznám? Až budu muset…“

	„Poznáš to.“

	„A tys to dělal? Chci říct, tobě se to stalo?“

	Syn v duchu uviděl ženu ze Staré země. „Ano. A v tom prvním krmení pro mě nic sexuálního nebylo.“

	„Jak je to dlouho?“

	„Tři sta let. Plus minus.“ Vyvalila oči, a tak dodal: „Naše životnost je jiná.“

	„Změní se i moje?“ Když přikývl, kousla se do dolního rtu. „Je proměna nebezpečná?“

	„Nebudu ti lhát.“

	„Takže ano.“

	Syn zvolna přikývl, strach mu sevřel hruď při představě, že by ji mohl ztratit. I když mu vlastně nikdy nepatřila.

	„Neexistuje nějaký krevní test nebo… něco… co mi může přesně sdělit, kdy to udeří?“

	„Ne.“ Měl sto chutí po ní sáhnout. Obejmout ji. Ulevit jí, jak jen to jde. „Prostě musíš čekat. A znovu, protože jsi zčásti člověk, může to trvat dlouho.“

	„Nebo k tomu nemusí dojít nikdy, viď?“ Když znovu přikývl, Jo se rozhlédla po odpočívárně. „Řekni mi, že ode mě nečekají, že tu budu jen posedávat a čekat jako nějaký vězeň? Mám práci… život… kam se vrátit. Zvlášť jestli se to nikdy nestane.“

	„Nebudou tě tady držet proti tvé vůli. To nejde.“

	„Víš to jistě?“

	„Ano.“ Protože to sakra jistě zařídí. „Vím to jistě.“

	Jo jako by se tím uklidnila, ramena jí trochu povolila.

	Jenže pak ho probodla upřeným pohledem. „Takže říkáš, že to neuděláš? Že mi… nedáš svou krev, kdybych ji potřebovala?“

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ PRVNÍ

	Houby lopatu, říkal si Butch. Ve skutečnosti potřebují kolečko.

	Vlekl prvního zabijáka do jeskyně za nohy a vnímal, že si svůj náklad vybral dobře. Na rozdíl od spousty jiných nemrtvých byl tenhle zcela nedotčený, paže a nohy a hlava byly dosud spojené s trupem. Většina jeho proděravěných soudruhů by touto základní inventarizací neprošla a za jiných okolností by měl výčitky, že nechal ty neúplné bezduché svým bratrům.

	Jenže věděl, že se vrátí pro dalšího. A co ho potom čeká.

	Vnitřek menší jeskyně za štěrbinou byl černá díra, ale za rohem bylo vidět orientační světlo, takže se orientoval dostatečně. Prošel zatáčku i se svým nemrtvým, jehož hlava bouchala o skalnatý, nerovný terén.

	Butch na jeho zátylek zvysoka kašlal.

	Když dospěl k Tohrovi a Wrathovi, právě otevřeli vstup do Krypty, odsunuli skalnatou stěnu a pokračovali k první silné bráně s drátěným pletivem, jež bránila v přístupu každému, kdo tu neměl co dělat.

	Oba se k němu obrátili a v chodbě za nimi zaplály louče, zapálené Tohrovou vůlí. Nebo možná Wrathovou, i když král osvětlení nepotřeboval.

	„Škoda že to musíme udělat,“ zabručel Butch a pustil zabijákovy kotníky, až paty bouchly o udusanou hlínu. „Ale dobrá zpráva je, že až budou tihle šmejdi zlikvidovaní? Myslím, že nám zbyli jen čtyři.“

	„Čtyři?“ svraštil Wrath čelo. „Čtyři zabijáci Vyhlazovací společnosti, a nic víc?“

	„Na místě nebo v blízkosti jich bylo třináct, když jsem dorazil. Vycítil jsem je. Jeden ujel na motorce, co byla ještě funkční. Další byl v autě, se kterým jsem se málem čelně srazil. A dva to otočili, ještě než tam dojeli. To jsou dohromady čtyři. Všechny ostatní máme venku v dodávce.“ Butch shlédl na dosud živé ostatky u svých nohou. „Plus tuhle ohnivou kouli tady.“

	„Ale jak víš, že jsou to všichni?“ zeptal se král.

	„Dnes v noci byla schůze svolaná velitelem bezduchých. To je jediné vysvětlení, proč jich bylo tolik jinde než v terénu v centru města. Jediná další shromáždění takových rozměrů jsou zasvěcení, ale neexistoval důkaz, že by dnes v noci někoho proměnili – a hlavně, Omega k tomu svinstvu nikdy nepoužije dvakrát stejné místo. Tu budovu údržby už jednou použil. Ne, byla to schůze svolaná velitelem. Shromáždění vojáků a zdrojů, které jsme našli náhodou díky Synovi a té ženě – takže součet odpovídá. Třináct.“

	„Ale Omega může vyrobit další. Co tu mluvíme, možná už provádí zasvěcení.“

	Do jeskyně vstupovali další bratři s dalším odpadem a Butch shlédl na svého kamarádíčka, který měl problém s krvácením. „Nejsem si jistý, jestli ještě může. Musí mít v sobě dost energie, aby plodil, a když jsem ho tuhle v noci viděl, vypadal jako bledý stín polomrtvého. Asi už mu na to nezbývá síla.“

	„Čtyři zabijáci.“ Wrath potřásl hlavou. „Ani si to sakra neumím představit. Zmerčil někdo velitele bezduchých?“

	„Pokud vím ne, a není mezi padlými.“ Butch zakroužil rozbolavělým ramenem. „Poznám ho, až…“

	Zmlkl a naklonil se, aby viděl za krále. A šokem naráz ztratil hlas.

	„Co je?“ zeptal se Tohr.

	„Kočka ti snědla jazyk, poldo?“ zeptal se král.

	V náhlém návalu paniky Butch odstrčil Tohra a skočil za bránu. Tohr za jeho zády ostře pronesl ke skupině: „Tasit zbraně.“

	Sborové řinčení kovu o kov doprovázelo Butche chodbou.

	Ale nemusel jít daleko, aby ho překonal neslýchaný akt vandalství, tak otřesný, až pochyboval, zda mu slouží zrak.

	Všechny nádoby, rozestavěné na regálech od podlahy až ke stropu v předsíni, hodně přes tisíc, byly naházené na kamenné podlaze vstupní chodby Krypty a roztříštěné. Všechny do jedné.

	Butch se zastavil, když mu pod bagančaty zakřupaly první střepy… jež záhy narostly v horu.

	„Co to je…“

	Tohr naráz přestal mluvit a Butch si dřepl a zvedl kus smaltované keramiky. Vypadal staře, ale něco z toho, co bylo rozbité, bylo docela nové, takové ty vázy, co se dají koupit v hypermarketu.

	„Co to kurva je?“ pronesl někdo jiný při pohledu na tu změť.

	Butch se zadíval nahoru k policím. Nezbyla na nich jediná nádoba.

	Po generace bojů sbíralo Bratrstvo tyto nádoby od bezduchých, které skolilo, bralo si srdce pošpiněná zlem jako trofeje vítězství. Ať už šlo o to odebrat průkaz totožnosti tělu, než ho bodnutím vrátili k Omegovi, nebo aktivně mučit nepřítele, aby prozradil informace o jejich pobytu, zmocnit se nádob vždy patřilo k vítěznému rituálu.

	Když vstoupil Butch do války, dělal to i on sám.

	„Kdo se sem sakra dostal?“ ozval se jiný bratr. „A proč to všechno rozbili?“

	Butch si prohlížel hromadu střepů a úlomků, která se vršila ke středu chodby. Louče na stěnách vrhaly mihotavé světlo na zubatou hromadu a on si neuměl představit, kdo mohl najít…

	„A sakra!“ vyštěkl.

	Všichni ostatní za ním zmlkli a jemu to pořádně nemyslelo, když se pohroužil do sutě keramiky a porcelánu, probíral ty kusy rukama, pořezanýma od ostrých hran, hrabal… šátral… modlil se.

	„Ne, ne, ne…“ Slyšel, jak někdo pořád opakuje to slovo, a mlhavě vnímal, že je to on. „Ne… ne…“

	Ostatní za jeho zády začali mluvit, ale ignoroval je.

	Butch se prohrabal až ke kamenné podlaze. Až dolů.

	Pak to vzdal s naprostou porážkou, otočil se k bratrům a dopadl zadkem na mýtinu, kterou proklestil rukama, jež nyní rudě krvácely.

	Chvilku nedokázal nic než zírat na skupinu mužů, kteří byli zprvu jeho nepřátelé a potom přátelé… jen aby se z nich stali pokrevní bratři. Znal jejich tváře stejně dobře jako svou vlastní a miloval každého z nich, jak jen mohl jiného muže milovat.

	A právě kvůli této lásce byl zčistajasna úplně a naprosto vyděšený.

	Tohr se rozhlédl a nechápavě zvedl ruce, vtělené „co je, sakra“. „Poldo, co se to tu děje?“

	„Srdce jsou pryč,“ vypravil ze sebe přidušeně. „Omega… nějak se sem dostal a vzal ta srdce z nádob.“

	Odezva přišla okamžitě, hlasy explodovaly a rozléhaly se, jak bratři – i Wrath – okamžitě tasili pistole a dýky, jako by se užuž chystali vyrazit na lov nepřítele hlouběji do podzemního doupěte.

	„Není tady!“ překřikoval Butch nastalý rámus. Když se utišili, rovněž ztlumil hlas. „Omega je pryč. Vzal si, co potřeboval… a zmizel.“

	Vishous promluvil. „To není možné. Neměl jak tohle místo najít.“

	Butch natáhl ruku a zvedl jeden střep. Byl to bledě modrý kruhový kousek, dno, hádal – a když ho otočil, stálo na něm „Made in China“.

	Zavřel oči a promnul hladký plochý povrch mezi bříšky palce a ukazováčku. Pak znovu otevřel víčka. „Ne, byl to on. Cítím ho z toho.“

	„Dům,“ zavrčel Wrath. „Ženy. Děti…“

	„Ne,“ přerušil ho Butch. „Není na pozemku. Necítím ho nikde tady na hoře a mhis na to nemá vliv. Není tady.“

	„Ale byl,“ namítl král.

	„Ano.“ Butch odhodil střep a vstal. Otřel si krvácející dlaně o zadek kožených kalhot a potřásl hlavou. „A máme ještě větší problém, než že ví, kde žijeme.“

	„Co by to sakra mohlo být,“ zahučel někdo.

	Butch se otočil zády k bratrům a zadíval se na sutiny. „Vzal ta srdce, aby se posílil. Aby dodal energii a sílu své moci. Prostě zkonzumoval svou esenci, která byla v jednom každém srdečním svalu v těch podělaných nádobách.“

	„Takže jsme zase na začátku,“ pronesl Tohr trpce.

	„Nebo ještě hůř,“ upozornil Butch.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ DRUHÁ

	„Jen mi to podrž – jo, přesně takhle.“ Doktorka ohnula Jo loket a usmála se. „Říkala jsem, že to s jehlou umím, ne?“

	„Necítím vůbec nic.“ Jo potřásla hlavou. „Tedy necítila jsem.“

	Doktorka Jane – jak se představila – poodjela na stoličce a strčila zkumavku, kterou naplnila, do čtvercové kapsy svého laboratorního pláště. Její tmavě zelené oči byly plné soucitu a upíraly se střídavě na Jo, která seděla na vyšetřovacím stole, a na Mannyho, jenž se nalézal na židli u dveří ošetřovny.

	„Takže díky naší Sarah,“ pokračovala doktorka, „která je brilantní vědkyně a tak trochu genetický génius, už máme krevní test, s jehož pomocí můžeme určit rodinné vztahy.“ Usmála se na Mannyho. „Oproti staromódní regresi předků, která byla velice nebezpečná. Jak už jsem vysvětlila, porovnáme oba vaše vzorky a uvidíme, co máte společného. Taky máme databázi, kterou vytváříme pro druh jako celek. Sarah odvedla na tomhle projektu úžasnou práci a vážně nám to pomůže, co se týče vás dvou. Máte nějaké dotazy?“

	Manny zavrtěl hlavou. „Já ne. Jo?“

	Jo měla spoustu otázek. Ale netýkaly se testu. „Mně to stačí. Děkuju.“

	Doktorka vstala. Stiskla Jo rameno. A odešla.

	Dveře se za ní zavřely a Jo se zadívala na muže, který mohl být jejím bratrem, četla v rysech jeho tváře, snažila se zjistit, co mají společného s jejími. Když k ní stočil zrak, zarděla se a sklopila oči.

	„Promiň,“ řekla. „Nechci na tebe pořád civět. Jenom jsem ještě nikdy nebyla s nikým, kdo by byl můj příbuzný – nebo by mohl být.“

	Manny si natáhl nohy a opřel se na tvrdé židličce dozadu. „To je pochopitelné.“

	Jo rychle mrkala a snažila se vzpomenout, kde přestali, když vstoupila doktorka. Byl to šok – a úleva – dozvědět se, že její pokrevní matka ve skutečnosti nezemřela. A ještě mnoho zbývalo zjistit.

	„Takže jsi mi povídal o svém – našem… otci?“ pobídla ho.

	„Jo, promiň.“ Spustil předloktí a přitlačil na kuličku vaty, kterou měl přilepenou v loketní jamce. „Jak jsem řekl, jmenoval se Robert Bluff. Byl chirurg a máma se s ním seznámila v Columbijské presbyteriánské nemocnici, kde dělala sestru na jipce. Zemřel v roce devatenáct set osmdesát tři při autonehodě. Je pohřbený na hřbitově Borový háj. Můžu tě někdy vzít k jeho hrobu, jestli chceš.“

	„To bych ráda. Prosím.“

	„Nikdy nebyli manželé nebo tak. A vlastně o něm nikdy moc nemluvila. Někde doma mám o něm nějaké výstřižky z novin a ukážu ti je. A taky mám jednu fotografii. Ale to je všechno, obávám se.“

	„A ona – naše matka – je určitě naživu?“

	„Ano.“ Manny si odkašlal. „Žije na Floridě. Koupil jsem jí tam před pár lety dům. Už je v penzi.“

	„Myslíš… že by…“ Jo znovu potřásla hlavou a snažila se ignorovat bolest na hrudi. „Chci říct, samozřejmě musíme počkat na výsledky krevních testů, abychom…“

	„Samozřejmě tě představím.“ Poposedl a vyndal telefon z bílého pláště, co měl na sobě. „Tady, ukážu ti fotku. Určitě jsi zvědavá, jak vypadá.“

	Hledal v mobilu a Jo vnímala, jak jí buší srdce. A když jí podal samsung, brala ho roztřesenýma rukama.

	Obrázek na displeji byl černobílý a mladá žena s hustými tmavými vlasy upírala do objektivu zrak jako zhypnotizovaná.

	„Myslel jsem, že bys chtěla vidět nejdřív nejstarší fotku. To mě vlastně čekala. Počkej, ukážu ti nějakou novější.“

	Jo vrátila telefon a nemohla se ubránit naději, že uvidí další snímek, o pár let novější, ženy… těhotné s Jo.

	„Kolik ti je?“ zeptala se. Když jí to pověděl, byla v šoku. „O tolik starší než já. Bože, vypadáš senzačně.“

	„Díky. A tohle je novější fotka mámy.“

	Jo se obrnila, když znovu přijímala, co jí podával. Tentokrát byla fotografie barevná a na kdysi hladké tváři už byla znát léta. Ne že by žena nebyla přitažlivá – a pořád měla ty husté hnědé vlasy. Ale oči zůstávaly zasmušilé a pořád tu bylo to napětí kolem úst a obočí.

	„Jak se jmenuje?“

	„Shelley. Shelley Manellová.“

	Když mu Jo vrátila telefon, zadíval se na obrázek a něco v jeho výrazu se změnilo.

	„Nemusím se s ní setkat,“ pronesla Jo sevřeným hrdlem. „Nechci působit nějaké problémy.“

	„Ne. Nikdy bych vám dvěma v setkání nebránil.“

	„Tak co se děje?“ Jo zavřela oči a znovu potřásla hlavou. „Nemusíš mi odpovídat.“

	„Hele, sourozenci, ne?“ Tmavé obočí se svraštilo ještě víc. „A jen se snažím vzpomenout.“

	„Na co?“

	„Jak byla těhotná s tebou.“ Manny prudce vzhlédl. „Nepochybuju o ničem, co jsi řekla. Já jen… soudě podle toho, kolik ti je, jsem byl z domu a na vysoké, ale jeden by řekl, že si to vybavím. Nebo že by mi o tobě později pověděla.“

	Jo upírala zrak na zadní stranu telefonu a on na přední. V tichu se jí po šíji plížil pocit nejistoty podobný ledové vodě, kapající odněkud z výšky.

	Co jestli se Bill při svém průzkumu zmýlil?

	Hrůza z toho, že by to tak mohlo být, jí sdělovala, jak moc chce být Mannyho sestra. Bylo to zvláštní, jaký pocit jistoty z tohoto cizince měla. Zvlášť vzhledem k tomu, že Syn opustil místnost.

	„Ale víš,“ pokračoval Manny, „měli jsme to tenkrát s mámou těžké. Od prvního dne byla rozhodnutá, že půjdu na medicínu a stanu se chirurgem a někam to dotáhnu. Byla sestra a vždycky si brala služby navíc, aby vydělala na mé vzdělání. Z dětství si nejvíc pamatuju, jak byla pořád unavená. Jestli se stalo, že znovu otěhotněla, když jsem byl na škole? Chci říct… nemohla si dovolit si to nechat vzhledem k tomu, jaké se mnou měla výdaje.“ Lekl se. „Totiž tebe. Nechat si tebe. Promiň. Připadám si jako…“

	„Vůbec se neomlouvej. Já jsem narušitel, ne ty. Kromě toho… možná mě nechtěla.“ Zvedl oči k jejím a Jo v duchu viděla tu uhranutou tvář z fotky. „Možná to nebylo jen nechtěné těhotenství. Možná to byl výsledek…“

	Nedokázala to vyslovit.

	Ale podle toho, jak Manny pevně zavřel oči, ani nemusela.

	„Možná jsme jen napůl sourozenci,“ nadhodila smutně. „Možná Robert Bluff nebyl můj otec. Možná… to byl někdo jiný.“

	Manny si promnul obličej.

	„Tím by se vysvětlovalo, proč ti o mně nikdy nechtěla povědět,“ dodala Jo chraplavě.

	Jo uvolnila ohnutou paži a sundala kuličku vaty i náplast. Pod bílým chumáčem zůstala jen malinkatá stopa, červená tečka, která už se hojila.

	Představa, že byla hůř než pochybení… že mohla být výsledkem nějakého sexuálního násilí? Že klidně mohla být něčím, co se matka pokusila potratit, a nepodařilo se jí to?

	Jo vhrkly do očí slzy a rozhlédla se po něčem, čím by je setřela.

	Manny byl tím, kdo jí podal kapesníky, sáhl na pult a pak natáhl krabici přes prostor, který je dělil.

	A pak už vstával a přistupoval. Vyskočil k ní na vyšetřovací stůl, objal ji silnou paží kolem ramen a přitáhl k sobě.

	„Moc se omlouvám…,“ řekla a pak začala vzlykat nad utrpením ženy, s níž se nikdy nesetkala.

	 

	Za dveřmi vyšetřovny seděl Syn na betonové podlaze chodby výcvikového centra. Poté, co ho Manny jaksepatří zalátal, vyšel ven, naoko aby poskytl sourozencům soukromí. Ve skutečnosti potřeboval čas na rozmyšlenou.

	A pak vyslechl každé slovo, co Jo pronesla. Každičké.

	Když mluvila o okolnostech svého narození – nebo čeho se obávala, že se mohlo stát – věděl, jak musí znít odpověď na její otázku ohledně krmení.

	Vstal a obrátil se čelem ke dveřím ošetřovny. Třesoucí se rukou položil dlaň na zavřenou výplň, jako by mohl sáhnout dovnitř skrz řetězce molekul, jež ležely mezi nimi, prostor, který je odděloval, vzdálenost mezi svým a jejím srdcem… a přinést jí něco jiného než žal a chaos a neštěstí.

	Manny byl ten pravý, aby ji utěšoval. Její pokrevní bratr byl dobrý, laskavý… silný. S ním byla v bezpečí. Nejenže se o ni dokáže postarat; musí to udělat.

	Přesto chvíli trvalo, než se Syn dokázal přimět k odchodu. A když to konečně udělal, musel své tělo násilím nutit k chůzi chodbou.

	Každičká část jeho bytosti chtěla zůstat u Jo. Postarat se, aby byla v pořádku. Vyhovět všem jejím potřebám, přinášet jí nejvybranější jídla a nejčistší nápoje, zajistit jí teplé a suché přístřeší, stejně jako oblečení z materiálů a barev, jaké má ráda. Chtěl spát po jejím boku, tělo na těle, dýku v pravé ruce, pistoli pod polštářem, kus řetězu pod postelí, aby jí zajistil obranu před vším a před každým, kdo by jí mohl ublížit.

	Chtěl posloužit veškeré její žízni po krvi.

	A pomáhat jí při proměně.

	A pak… po desítce let, nebo kolik to bude… jí posloužit v období potřeby…

	Jako když se jehla zadrhne na gramofonové desce, zaskřípělo mu to v hlavě, když vyvrcholení jeho představ zdecimovalo samotné jádro zoufalých bludů.

	Žádné posloužení v čase plodnosti nebude. Nemůže ejakulovat.

	Tváří v tvář realitě se i ostatní cihly jejich hypotetického společného života rozpadly a nezbylo po nich v jeho hrudi nic než zkáza a opuštěnost.

	Jedním způsobem se však o ni postarat může.

	Jestliže je definice lásky v tom, že stavíte objekt náklonnosti výš než sebe, pak existuje jedna oběť, kterou pro ni rozhodně vykonat může. Ať to stojí, co stojí.

	Výcvikové centrum bylo propojené s velkým domem Bratrstva podzemním tunelem, dlouhým stovky metrů, betonovou výpadovkou pro chodce, spojující na jednom konci Doupě, kde bydleli Butch a Vishous a jejich shellan, se skrytou únikovou trasou z hory na druhém konci. Syn tudy kráčel cílevědomě, ruce zabořené v kapsách kožené bundy, kroky dunící na holé podlaze. Manny odvedl parádní práci s jehlou a nití – ne že by si Syn rozmanité řezné rány na stehně a na břiše nějak moc připouštěl – a než se setmí, všechno se zahojí. I když se moc nerad krmil, přijal před týdnem krev jedné z Vyvolených, takže byl plně při síle.

	Díkybohu. Nesnesl by teď představu čerpání krve z jiné ženy, aťsi byly ty posvátné Vyvolené sebevíc profesionální a chápavé. Pro ně to sice byla všeho všudy jen zdravotní procedura, ale on se nechtěl tak sblížit se žádnou kromě Jo.

	Vrátil se k úvahám o její budoucnosti a tak se zabral do myšlenek, že se vzpamatoval, až když vystupoval zpod hlavního schodiště ve vstupní hale sídla, kde si vytyčil cíl.

	Panoval tu značný klid, i když se všichni po potyčce v nákupním centru vrátili z terénu. Bratři odvezli bezduché do Krypty, kdovíkde to bylo, ale zbytek Bastardů a ostatní bojovníci byli doma – a jeden by řekl, že v rozmanitých místnostech bude panovat obvyklý ruch a hovor. Kdepak. Bylo tu pochmurno, hrál se trochu kulečník, ale většinou se každý držel stranou, což dávalo smysl. Hodně se toho dělo, mnohé bylo v sázce.

	Ve snaze držet se z dohledu zůstal Syn za ohybem základů schodiště a vyndal telefon.

	Existovala jen jedna osoba, se kterou chtěl mluvit.

	No, vlastně byly dvě, ale touhle začne.

	Sestavil textovku a zaváhal, než ji odeslal. Jenže ve své situaci neviděl jiné východisko. Odeslal zprávu, založil si paže a opřel se zády o zlacenou balustrádu.

	Vzápětí se lítačky, jimiž vstupoval personál do spižírny a kuchyně, rozlétly a vypustily tlumený smích, do kterého kdosi bručel: „… no jo, v šedesáti procentech případů se to pokaždé povede.“

	„Ron Burgundy je bůh,“ opáčil někdo jiný.

	Balthazar prošel dveřmi a pečlivě je za sebou zavřel. „Ahoj.“

	Syn kývl a zadíval se na svoje boty, přičemž si všiml, že je na nich krev bezduchých. Ale na druhé straně, krev bezduchých měl i vpředu na tričku. Na rukávech kožené bundy. Na rukou a pod nehty.

	„Měl jsem se nejdřív osprchovat,“ uslyšel svůj hlas.

	„Mně to svinstvo nevadí.“

	„Než jsem se s tebou sešel.“ Než byl s Jo, krucinál.

	„Jsi v pořádku, bratranče?“

	Syn se soustředil na podlahu uprostřed vstupní haly, na mozaikové vyobrazení jabloně v plném květu. Když se pokusil promluvit, nakonec si jen podrbal nos. Čelo. Bradu.

	„Řekni mi,“ vyzval ho Balthazar, „žes ji nezabil.“

	„Zabil koho?“ Když na něj bratranec mlčky upřel zrak, Syn zaklel. „To si sakra děláš srandu. Teď je s Mannym.“

	„V pořádku. To je dobře.“ Balthazar se rozhlédl. „Takže potřebuju lopatu z jiného důvodu?“

	Syn si přejel dlaní obličej. „Ne.“

	V tichu, jež následovalo, přejížděl zrakem po dalších luxusních detailech oficiálního přijímacího prostoru sídla. Vzhledem k tomu, že většinu života spával v jeskyních a dutých kmenech v lesích Staré země, ještě pořád nedokázal pochopit, jak mohl skončit v tomhle královském hradě z mramoru a malachitových sloupů, se zlacenými zrcadly a nástěnnými svícny a křišťálovými lustry. Připadal si tu jako vetřelec.

	Ale na druhé straně si často připadal jiný i mezi těmi, které dobře znal.

	„Miluju ji,“ vyhrkl ochraptěle.

	Následovala pauza. Jako by Balthazar nemohl pochopit, co mu bylo řečeno. „Jo? Co to – počkej…“

	„A z toho důvodu tě chci požádat… abys jí posloužil během proměny. Jsi jediný, komu můžu svěřit ženu, kterou miluju.“

	I když chtěla využít samotného Syna, nemohl to dopustit, zvlášť ne potom, co ji slyšel mluvit o jejím početí. Jeho násilnická povaha měla příliš blízko k tomu, čeho se obávala, že platí o jejím otci – a ačkoliv o této paralele nevěděla, on dozajista ano. Nikdy neudělal žádné ženě to, co dost možná udělal otec Jo její mahmen, ale copak je zabíjení žen – i když si to zaslouží – o mnoho lepší? Bral životy v zájmu zvrácené spravedlnosti, jako žoldák přijímal peníze, které nepotřeboval použít ke svým činům – a kupodivu teprve teď pocítil břímě svých zločinů.

	Po tom všem, co udělal, by ho Jo nepřijala, kdyby znala pravdu, a nesnesl představu, že by jí o nich pověděl.

	Tudíž musel jednat, jako by o nich všechno věděla.

	A opatřit jí někoho jiného.

	Bylo jen slušné udělat to pro svou milovanou.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ TŘETÍ

	Syn už se nejspíš nevrátí, říkala si Jo, když odložila telefon a začala přecházet kolem odpočívárny. Vrátila se do této kalorické enklávy asi před hodinou poté, co si s Mannym dlouho povídala o jejich dětství. O vyrůstání v rodinách. Co studovali ve škole. A na téma vyššího vzdělání jí důrazně sdělil, že by matka byla hrdá na to, jak vystudovala Williamsovu univerzitu a byla přijata na Yale. Tyto poznámky od něj Jo znovu rozplakaly – ačkoliv skrývala svou reakci, jak nejlíp dovedla. Už žádné papírové kapesníky. Aspoň ne před ním.

	Před nikým.

	Taky hodně mluvili o tom, co znamená být upír. Co je válka s Vyhlazovací společností. Co jsou zač Bratrstvo a Banda bastardů. Jak funguje náboženství a jak žijí civilisté a aristokrati. Rovněž o významu odloučení živočišného druhu a udržování odstupu od lidí.

	To jí utkvělo nejvíc, ačkoliv skoro všechno, co jí pověděl, se zdálo důležité. Jestliže projde proměnou, bude se muset hodně přizpůsobovat a chtěla mít co nejvíc informací předem.

	Znovu se soustředila a vrátila se k výdejnímu automatu. Nebylo třeba vkládat do něj mince ani bankovky. Byl to jen dávkovač, ne zdroj zisku – a jídlo zdarma, spolu s vyspělou technikou tohoto zařízení, ji nutilo k úvahám, odkud se bere tolik peněz. Odpověď na tuto otázku se však nalézala až u konce seznamu jejích priorit. A hele, copak bude něco namítat proti čokoládě gratis?

	Stiskla jedno tlačítko, sledovala, jak se spirála otáčí… a pak žuchla dolů čokoládová tyčinka. Zasténala, shýbla se, odstrčila chlopeň a vzala si tyčinku. Obal šel snadno sundat a hodila ho do smetí. Pak si ukousla a chodila dál.

	Žvýkala, polykala a přemýšlela o Mannym. O té doktorce, co jí odebrala vzorek. O těch bojovnících na místě šarvátky…

	… a o Synovi.

	Ze všeho nejvíc myslela na Syna. Zvlášť na to, jak zabíjel ty věci v obchodním centru. Díky Mannymu už chápala, proč byl tak divoký. Chránil ji a mstil vlastní druh proti nepříteli, který po staletí vraždil nevinné.

	Násilí se tím rozhodně ocitalo v jiné perspektivě. A bylo daleko snazší se s ním smířit.

	Ale na druhé straně, když se zeptala, zda by jí pomohl během proměny, odhlasovala si to už předem nohama, že ano. Jenže se Synem byla vždycky v bezpečí. Vždycky.

	Došla ke křeslům a usedla naprosto nepůvabně, přistála zadkem tam, kam dopadla. Vzhlédla k televizi, zkontrolovala čas na nástěnných hodinách a zamračila se. Bylo už po půl čtvrté ráno. Uplynulo pět a půl hodiny? Jak je to vůbec možné?

	Jenomže jí taky připadalo, jako by už uplynulo pět let od chvíle, kdy sem přijela s tím žlutookým mužem.

	Tedy upírem…

	Dveře se rozlétly.

	Nejprve jen vzhlédla. Ale když pak uviděla hyperklidné obličeje Mannyho a doktorky Jane, zvolna vstala. Neznala žádného z nich tak dobře, aby toho moc dovozovala, a nebyla si jistá, zda je to dobré, nebo špatné.

	„Tak jaké jsou výsledky?“ zeptala se.

	Doktorka – Jane – se usmála, ale byl to profesionální úsměv. „Co kdyby sis zase sedla?“

	„Umřu, že ano?“ To jediné ji napadalo jako horší než zjistit, že nejsou s Mannym příbuzní. „Jsem nemocná nebo…“

	„Jsi moje sestra,“ prohlásil Manello.

	Jo ochabla úlevou a dovolila svému tělu dát na doktorčinu radu. Přistála zpátky v křesle a zaměřila se na bratrovu – bratrovu! – tvář. „Ale je to zlé?“

	Hloupá otázka. Vážně pitomá. Situace je složitá a nedá se řešit na Facebooku.

	„Ne, ne.“ Manny přistoupil a usedl vedle ní. „To vůbec ne. Jsem nadšený.“

	„Tak proč na to nevypadáš?“

	Jane přistoupila a usedla na pohovku. „Dovol, abych ti vysvětlila pár věcí. Takže: upíří krev je velice odlišná od lidské. Mnohem složitější. Už ale umíme izolovat její konkrétní vlastnosti – nebo je snad lepší říkat identifikátory – a jak jsem ti už pověděla, máme databázi takových informací. Takže se nám porovnáním tvé a Mannyho krve podařilo najít jasné společné vlastnosti toho druhu, který nasvědčuje, že jste sourozenci.“

	„Tak jo.“ Jo se dívala z jednoho na druhého. „Čekám, v čem je háček.“

	„Máme stejného otce,“ odpověděl Manny. „Ale ne stejnou matku.“

	Jo otevřela ústa. Zavřela je.

	Zvláštní, jak se dá během okamžiku pocítit žal nad ztrátou někoho, koho nikdy nepoznala a vlastně s ním nebyla nijak spoutaná. Přesto byla úleva v pomyšlení, že ta chuděra nevytrpěla něco, o čem se člověku ani nechce uvažovat.

	Jenomže kdo je tedy její biologická matka?

	Jo se snažila držet se toho, co se potvrdilo. „Takže Robert Bluff je můj otec.“

	„Ano,“ přikývla Jane. „To je.“

	„Můžete mi povědět něco o mé biologické mámě?“

	„Ne, to bohužel nemůžeme. Určitě však byla člověk. To víme jistě.“ Jane se naklonila a položila Jo ruku na koleno. „Můj hellren se tím bude zabývat. Podle toho, cos pověděla Mannymu o tom, jak tě adoptovali z nějaké diecéze ve Filadelfii z Nemocnice sv. Františka tady v Caldwellu, je možné, že můj druh o tobě něco najde, cokoli. Je docela běžné, že existují tajné programy adopcí sahající až do té doby, kupříkladu. Každopádně se budeme snažit. Umím si představit, jak je pro tebe důležité najít odpovědi.“

	Jo kývala a modlila se, aby někde něco bylo.

	„Jen chci znát skutečný příběh.“ Pohlédla na Mannyho. „Ale ty jsi určitě taky poloviční upír?“

	„Ano. Potvrzení toho, musím přiznat, mě zaskočilo, i když by to pro mě neměl být šok. Už dávno jsem tušil – stejně jako ostatní – že to tak je, i když matka o tom nikdy nemluvila. Ale už dost o mně.“ Manello jí položil ruku na rameno. „Jsem vážně rád, že jsi moje sestra. Nemůžu se dočkat, až se seznámíš s mou ženou…“

	„Ale co jestli neprojdu proměnou?“ Jo potřásla hlavou a zkontrolovala displej telefonu. Pořád žádná odpověď od Syna. „Pak nepatřím do tohohle světa. Pak jsme nepřátelé.“

	Pohrávala si s představou budoucnosti, kde by ona a Syn skončili na stejné straně barikády mezi živočišnými druhy a sdíleli spolu dlouhý život, mnohem delší, než kdy očekávala. Ale vzhledem k tomu, že jí ani neodpovídal na textovky, to celé působilo značně pomíjivě.

	Pravděpodobně to bylo od počátku předurčeno k nezdaru.

	„Tenhle most přejdeme, až u něj budeme,“ prohlásila Jane. „Nevíme, co se stane s tvou proměnou.“

	Jo si vzpomněla na Syna.

	„Jenom nechci přijít o rodinu,“ zašeptala, „ještě než ji poznám.“

	Ticho, jež následovalo, bylo toho druhu, který posluchač zaznamená až po chvíli. A když ho zaznamenala, zamračila se.

	„Co ještě,“ otázala se. „Není to všechno, že ne?“

	Jane a Manny se mlčky zadívali jeden druhému do očí – jako by v duchu hráli kámen, nůžky, papír.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ ČTVRTÁ

	Když Butche odváželi na parkoviště výcvikového centra, usoudil, že celkově je na tom dobře. Ne nějak hříšně hromsky dobře, samozřejmě. Ale rozhodně líp než docela dobře a pravděpodobně i o trochu líp než hodně dobře.

	Přinejmenším na tom tak byl až do chvíle, kdy se pokusil vystoupit z místa spolujezdce té podělané audiny R8. Qhuinn, protože byl panovačný hajzlík a protože měl pocit, že musí splácet nějaký dluh potom, co Butch udělal, když ho ochránil před Omegou, ho odmítl nechat řídit z lesa k výcvikovému centru samotného.

	A jo, je to tak, bratr ho musel z Krypty vynést.

	Ale no tak. Tak měl tedy menší problém s chůzí, poté co splnil svou povinnost se všemi těmi bezduchými. Vishous se však o něj postaral a jemu bude prostě. Hromsky. Skvěle.

	Qhuinn vypnul motor a podíval se na něj. „Potřebuješ nějak pomoct při vystu…“

	„Panebože,“ zahučel Butch. „Nejsem nehomoucí. Nemohoucí. To je fuk.“

	S těmi slovy otevřel dveře gestem velkého šéfa, postavil jedno baganče na beton a…

	… vypadl z auta jako opilec, přičemž přistál na obličeji.

	Jak tam ležel roztažený, nohy a ruce zkroucené do podivných úhlů, jednu botu dosud v tom podělaném R8, vzpomněl si na scénu z Vlka z Wall Street s Countachem.

	#remake

	Zvuky toho, jak se Qhuinn hrne kolem předního nárazníku, byly třešnička na dortu ze sraček a pohled na ocelové špičky jeho bagančat – přímo ve výši očí – to taky moc nezlepšil.

	„To je dobrý,“ zvedl Butch tvář ze studeného betonu. „Stejně jsem potřeboval oholit.“

	Naneštěstí ho to, jak uboze vlekl své tělo do svislé polohy, zbavilo veškerých zbytků ega, které snad v sobě ještě měl. Nicméně se mu podařilo vstát bez pomoci – a plácal se po bundě, aby ze sebe smetl prach, když přijela dodávka.

	Ještě než zaparkovala, bylo cítit puch.

	„Hou,“ zabručel Butch, když k němu zápach dolehl. „Budeme tu potvoru muset vystříkat hadicí.“

	Qhuinn kýchl a promnul si nos. „Buďto, anebo zapálit.“

	Dodávka zaparkovala o dvě místa dál, ne že by vzdálenost pomáhala zmírnit smrad. Sakra, i kdybyste ji nechali za řekou, Butch by ji pravděpodobně cítil.

	Dobrá zpráva byla, že když se zadní dveře vozidla otevřely, Vishous na tom nebyl s vystupováním o nic líp. Bratr klopýtal, jako by měl příliš naolejované kolenní klouby, a rovnováhu chytil až na poslední chvíli, všechny údy roztažené, takže vypadal, jako by se chystal na osobní prohlídku.

	Zatímco se všemožní bratři hrnuli ze smradomobilu, Butch a Vishous společně zamířili do výcvikového centra. Ani jeden z nich nepromluvil. Ještě v předsíni Krypty bylo rozhodnuto, že zdravotní prohlídka není špatný nápad. Ale k čertu s tím. Vishous umíral hlady a Butch nedokázal myslet na nic než na horkou sprchu.

	Nedostali se ani k šatnám nebo výdejním automatům.

	Doktorka Jane vystoupila z ošetřovny, jen co se ocitli v prostoru kliniky, a cosi v tom, jak se na sebe s Vishousem podívali, Butchovi sdělilo, že skončit tady za účelem kontroly byla jen záminka. Bylo to naplánované předem.

	„Co se děje?“ zeptal se Butch.

	Jane se zhluboka nadechla. „Asi bys měl na chvilku zajít do odpočívárny.“

	Butch pohlédl na Vishouse a zabručel: „Tak říkáš, že naléhavě potřebuješ lentilky, co.“

	„Zvládneme to spolu.“ Vishous ukázal na řečené dveře. „Jdeme na to.“

	Butch zavřel oči. „Bez urážky, ale po posledních čtyřech hodinách a čtyřiceti třech minutách – ne že bych to počítal – nemám moc energie na nějaké blbiny.“

	„Tohle není blbina.“

	„Tak jo.“

	Zařadil se vedle Vishouse a Jane a neměl zdání, co ho čeká, když otevíral dveře. Jenže pak se zarazil a svraštil čelo.

	Manny seděl v křesle vedle Jo, té lidské ženy – a jen co ho uviděli, Butche napadlo, že je trochu divné, jak se drží za ruce. Ale copak mu sejde na tom, jaké je mezi nimi pouto?

	Ledaže…

	„Takže vy dva jste nejspíš příbuzní?“ pronesl zvolna. „Blahopřeju – víte, je tu určitá fyzická podoba.“

	„Jo,“ zabručel Manny a upřel na něj zrak. „To je.“

	Jane si odkašlala. „A zdá se, že jsou tu i jiná příbuzenská pouta.“

	„Kdo ještě – a prosím tě, řekni, že to není Lassiter…“

	„Ty.“

	Jak Jane to slovo pronesla, Butchovi se na chvilku zatmělo před očima – protože hola, po té noci, co měl za sebou, neočekával, že ještě ke všemu na seznam členů rodiny, kterým má nakupovat vánoční dárky, někdo přibude. Jenže pak si vzpomněl na fotografii, kterou mu před časem ukázal Manny, fotku muže, který se Butchovi otřesně podobal.

	„Do prdele,“ zamumlal. „Takže to tušení bylo správné.“

	 

	To je panečku pecka, říkala si Jo. Prozatím dnes večer přešla od domněnky, že má mámu, ke zjištění, že tu mámu nemá, až k odhalení, kdo byl její otec… a do rodokmenu jí přibyli dva bratři.

	Jo, a pak tu ještě byla ta věc s upírstvím.

	Detaily, detaily.

	Ale aspoň že už nebyla jediná, kdo se ocitl na konci bungee lana života. Butch, ten s bostonským akcentem, ten, kterého viděla tehdy tu první noc v baseballové čepici Red Sox, ten, co působil předtím na scéně masakru tak mile… taky trochu vypadal, jako by dostal palicí do hlavy.

	Vítej v klubu, pomyslela si.

	Promluvila doktorka Jane. „Jo. Databáze rodu – do které jsi už dříve odevzdal vzorek krve, ale Manny ne – potvrzuje, že ty a Jo s ním máte společného mužského předka v prvním stupni. Máte všichni stejného otce.“

	„Sakra… krucinál.“ Butch pohlédl na muže s bradkou, který vstoupil spolu s ním. „Takže to znamená, že je taky příbuzná…“

	Muž ho přerušil. „O důsledcích si budeme muset promluvit později.“

	„Jo, to budeme muset.“

	Když se Butch otočil k Jo, vstala a snažila se nevypadat, jako by si zaznamenávala každičkou nuanci jeho tváře. „Takže… ehm. Ahoj.“

	Natáhla ruku. A jak se ta ruka vznášela ve vánku své osamělosti, připadalo jí to hloupé a spustila paži. To, že muž předtím tak ochotně akceptoval chlápka, kterého už znal, ještě neznamenalo, že totéž bude platit i pro cizinku, která patří spíš k lidem než k jeho druhu. Aspoň pro tuto chvíli.

	„Omlouvám se,“ řekla a otřela si dlaň o zadek džínsů.

	„No, já ne,“ opáčil Butch chraplavě. „Fakt mě těší, že tě poznávám, ségra.“

	Než se nadála, ocitla se v pevném objetí – a současně to škublo Mannym z pohovky. Butch měl rozpětí paží dost velké na to, aby je pojmul oba… a po chvilce podlehla objímání i Jo.

	Její bratři.

	Poprvé v životě se ocitla mezi vlastní rodinou a část Joina nitra byla bez sebe radostí, cíle dosaženo, pátrání skončilo. Problém byl, že věděla, že není radno začít plánovat nedělní obědy na příštích sedm set let. Jestli neprojde proměnou, budou to muset zařídit tak, aby si nepamatovala absolutně nic z tohohle zásadního okamžiku svého života.

	Manny jí předtím vysvětlil, jak to musí proběhnout.

	Když se válka chýlí ke konci, nelze ohrozit utajení rasy. Zvlášť ne s ohledem na lidskou ženu… která je čirou náhodou novinářka.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ PÁTÁ

	Asi hodinu před rozedněním ji odvezli zpět do skutečného světa a do východu slunce odjížděla náramným kočárem. Dlouhý, silný mercedes byl učiněný titán mezi auty – a přirozeně k němu patřil řidič v uniformě.

	Který vypadal jako vystřižený z románu P. G. Wodehouse. Kdyby jí ho nepředstavili jako Fritze, říkala by mu Jeeves.

	Ne že by Jo strávila nějak moc času rozhovorem s ním. Než vyjeli z podzemní garáže, obšírně se omluvil a vysvětlil, že přepážka mezi předními sedadly a zadním prostorem musí být vytažená z bezpečnostních důvodů – a ona prohlásila, že to chápe. Ale copak se dalo reagovat jinak?

	V důsledku toho vůbec nevěděla, kde jsou. Zadní okna sedanu byla tak silně zatmavená, že stejně dobře mohla být zahalená pohřebními závěsy, a pak tu byla její víčka. Mírné pohupování luxusních tlumičů spolu s hlubokým anatomickým sedadlem budilo dojem kolébky a po všech těch dramatech netrvalo dlou…

	„Madam?“

	Jo se probudila s křečovitým plácnutím, zpanikařené dlaně dopadly na koženou rozlohu zadního sedadla jako na koňský zadek.

	Majordomus, který už otevřel zadní dveře a nakláněl se dovnitř, vypadal, jako by se o něj pokoušela mrtvice. „Madam, má nejupřímnější omluva! Odpusťte mi, pokoušel jsem se vás vzbudit a…“

	„To nic, to je dobré.“ Jo si shrnula vlasy z obličeje a zamrkala přes jeho rameno. „Tady bydlím.“

	Hloupá reakce. Copak si hodil šipkou do mapy Caldwellu a neměl zdání, kde jsou?

	„Ano, madam, dopravil jsem vás ve zdraví do vašeho příbytku.“

	V dalším návalu paniky – tentokrát vnitřní – vstoupila Jo do svého mozku a překontrolovala si, co si pamatuje z této noci. Chválabohu, bylo tam všechno: bojová scéna v opuštěném nákupním centru, zařízení výcvikového centra, krevní testy… Manny a Butch… Syn.

	S nímž se nemohla rozloučit. A který jí dosud neodpověděl na textovku.

	Majordomus ukročil stranou, když vystupovala, a i když zůstal stát vedle ní a zjevně čekal, až ho propustí, krátce se zadívala ke světlu na horizontu. Přichází nový den.

	V nejednom smyslu slova.

	„Děkuju,“ řekla majordomovi – jakže jim říkají? Doggenové?

	„Velice rádo se stalo, madam.“ Starý muž se hluboce uklonil. „Nyní vás doprovodím ke dveřím.“

	Zavřel auto, zamkl a pak spolu kráčeli ke vstupu do její bytovky.

	„Jak to, že můžete být venku za denního světla?“ zeptala se.

	Majordomus zvedl sněhobílé obočí. „Já, ehm, patřím k takovému druhu. Snášíme denní světlo docela dobře. Pomáhá nám to sloužit našim pánům. Můžeme konat úkoly, které oni nemůžou, když je slunce vysoko. Je naším potěšením být nenahraditelnou pomůckou.“

	Sáhl po těžkých dveřích a Jo se v obavách, aby s nimi nemusel zápolit, naklonila, aby mu s tou vahou pomohla. Ale starý pán otevřel, jako by dveře nevážily ani deko.

	O moc silnější, než vypadal.

	„Takže, ehm… děkuju,“ vstoupila Jo dovnitř.

	Čekala, že se tady rozloučí. Místo toho ji následoval až k bytu, veselá, svižná postava v parádní uniformě – jež upoutala značnou pozornost sousedů, kteří vyšli ze svého bytu, aby si po ránu zaběhali.

	Dvojice z protějšího bytu ve sportovních dresech zkoprněla a zůstala na něj civět.

	„Ahoj,“ řekla Jo manželskému páru. Nebyl důvod někoho představovat.

	„Buďte pozdraveni,“ pronesl majordomus a hluboce se uklonil.

	Než stihl nabídnout, že vstoupí dovnitř a umíchá jim pár vajíček nebo snad ustele postel, Jo zamávala sousedům s nadějí, že rozloučení pochopí a opětují.

	A to si myslela, že majordomus bude to nejmenší ze všeho, co snad musí vysvětlovat.

	Dvojice odhopsala z budovy, Jo odemkla dveře a obrátila se k doggenovi. „Ještě jednou vám děkuju.“

	„Zavolejte nás, kdybyste potřebovala, madam.“ Podal jí navštívenku a hluboce se uklonil. „A bude mi potěšením kdykoli vás vyzvednout.“

	Neodešel, dokud za sebou nezavřela dveře, a klidně by se vsadila, že s odchodem vyčkával, dokud neuslyšel zapadnout závoru.

	Přistoupila k velkému oknu v průčelí, odhrnula žaluzii a čekala, až se vynoří na chodník a nastoupí zpátky do auta. Když se mercedes odlepil od obrubníku a odjel, podívala se na navštívenku. Jen telefonní číslo. Žádné jméno, ani adresa.

	Co však čekala? Upíři, s.r.o?

	Třesavka začala, když dosedla na pohovku, kolena u sebe, kotníky u sebe, ruce položené na stehnech, přesně jak ji to učili adoptivní rodiče.

	Putovala očima po svém skrovném majetečku – zarámovaná fotografie pole slunečnic na stěně, notebook, který nechala rozložený před odchodem do práce, svetr přehozený přes židli v přístěnku – a vůbec nic nepoznávala. Ani věci, které vlastnila, ani ty, jichž se nedávno dotýkala. Ani ručník, který použila na vlastní tělo a pověsila na věšák v koupelně. Ani postel, kterou bylo vidět skrz otevřené dveře, tu, v níž vždycky spávala.

	Jo nepoznávala ani oblečení, co měla na sobě. Boty jako by patřily někomu jinému, džíny vypůjčené, flíska a bunda připomínaly něco, co si vzala od laskavé duše, jež chtěla, aby se v řízné jarní noci udržela v teple.

	A čím déle tam seděla v tichu, přerušovaném jen dvojicí o patro výš, která zahajovala svůj den, tím víc se sama sobě odcizovala.

	Vzpomínku za vzpomínkou prosévala Jo své dětství, školní dny, studium na vysoké a pak v poslední době svou práci v realitní společnosti, neopětované pobláznění do šéfa-playboye a seznámení s Billem, který ji dostal do Caldwellského denního kurýru.

	Čas od času k vám ve vztahu, třeba s milencem či přítelkyní, možná dokonce i s členem rodiny, dorazí informace, ať už z první ruky prostřednictvím něčeho, čeho jste svědkem, nebo z druhé ruky prostřednictvím něčeho, co se dozvíte z věrohodného zdroje – informace, které všechno změní.

	Jako když v setmělé místnosti zazáří jasné světlo, zčistajasna vidíte věci, o kterých jste nevěděli. A když je uvidíte, přestože světlo později zhasne, nemůžete se vrátit k dřívějšímu názoru na vesmír a ke spojení s ním. Nábytek. Tapeta a lampa.

	Navždy změněné.

	Byl to relativně normální jev, nevyhnutelný, když otevřete svůj život jiným.

	Jenom jste vůbec nečekali, že se to stane s vlastní osobou. Nebo aspoň Jo to nečekala.

	Zašátrala v kapse a vyndala telefon. Syn pořád nevolal ani neposlal textovku a ona si zakazovala zkoušet to znovu.

	O minutu později už mu volala, a když se dostala do hlasové schránky, měla v úmyslu zavěsit. Nařizovala si zavěsit. Nařizovala své ruce, aby odtáhla tu zatracenou věc od ucha…

	„Syne,“ uslyšela svůj hlas. „Já, ehm…“

	Zavřela oči a přiložila k telefonu i druhou dlaň, jako by byl mobil vzácný předmět s klouzavým povrchem, který by mohl upadnout a rozbít se, z čehož by se už nikdy nevzpamatovala.

	„Můžeš mi prosím zavolat? Potřebuju s tebou mluvit. Potřebuju mluvit… s někým.“

	S tebou, opravila se v duchu.

	Všichni, s nimiž se v podzemním zařízení setkala, k ní byli vlídní… starostliví, pozorní a vůbec ne hroziví. Jenže ten, s kým se chtěla spojit, její kotva, hlas, jejž potřebovala slyšet, byl Syn.

	Existovaly všemožné důvody, proč to nedávalo smysl.

	Ale bylo to jediné, co si mohla zvolit v této situaci, která byla ve všech rovinách naprosto, hromsky nereálná a nezvladatelná.

	Samozřejmě mohla jen telefonovat.

	Jestli jí odpoví?

	To byla další z věcí, jež nemohla ovlivnit.

	 

	Butch ležel na kožené pohovce v Doupěti natažený na polštářích, trup podepřený područkou, když Vishous vzhlédl od svých Čtyř hraček.

	„Podle bezpečnostní kamery v tunelu máme další návštěvu.“

	„Dneska ráno je to tu jak na nádraží.“ Ale Butchovi to bylo jedno. Spánek nepřijde. Prokristapána, nedokázal ani předstírat, že klimbá. „Kdo to je?“

	Když se ozvalo tiché zaklepání, oba zvolali: „Jo!“

	Dveře z podzemního tunelu se otevřely a…

	„Balzi,“ zaměřil se Vishous zpátky na monitory. „Jak je?“

	Bastard pohlédl do chodby, kde se nalézaly ložnice. „Máte chvilku? Vaše shellan spí?“

	„Kdepak.“ Butch se posunul o trochu výš. „Marissa zůstává přes den v Domě bezpečí.“

	„A Jane je ve výcvikovém centru.“ Vishous se napřímil na svém paláci zadků. „Copak je?“

	Balthazar patřil k těm zlodějům, po jejichž návštěvě si ve svém příbytku patrně musíte provést inventuru každičkého předmětu, jehož hodnota převyšuje pět babek – i když jste ho celou dobu měli přímo na očích. Naštěstí patřil také ke zlodějům, kteří mají svůj seznam nedotknutelných, a v tom se nalézali všichni členové Bratrstva i domácnost Bratrstva.

	„Posaď se,“ vyzval ho Butch a zvedl kolena, aby mu udělal místo. „Vypadáš, jak já se cítím.“

	Balz přistoupil, kecnul si a přitom zasténal. Ale místo aby spustil na téma, kterého měl očividně plnou chlebárnu, založil si paže na hrudi. Pohyboval čelistmi, jako by se snažil ohladit si hrboly zadních stoliček. Zakroužil rameny, až to zapraštělo.

	„Takže tvůj bratranec tu zrovna byl,“ zabručel Butch. „Minul ses se Synem naschvál? Nebo vám jenom přálo štěstí?“

	Když muž neodpovídal, Butch vstal a zamířil ke kuchyni. „Skotskou?“

	„Ano. Prosím.“

	„Cígo?“ nabídl Vishous od počítačů.

	„Ano. Prosím.“

	Chudák Bastard nepromluvil, dokud nevypil polovinu lagavulinky, kterou mu Butch nalil, a nevykouřil půlku ručně balené cigarety, již dostal od Vishouse.

	A když se rozhodl promluvit, stejně si musel odkašlat. „Takže Butchi… pokud vím, jsi přímý příbuzný Jo Earlyové, míšenky…“

	„Prosím, neříkej jí tak,“ přerušil ho Butch.

	Balz zdvořile sklonil hlavu. „Omlouvám se. Ženy.“

	„Díky. A jo, je to má sestra.“

	„Věru…“ Balz do sebe hodil zbytek skotské. „Koukej, nedá se to říct nijak snadno. Syn mě požádal, abych ji obsloužil. V případě, že nastane proměna.“

	Butch se napřímil. „Prosím? Bez urážky, ale co mu sakra je do…“

	„Je s ní vázaný.“

	Butch se sesunul na opěradlo a usoudil, že už má těch falšovaných míčů života fakt plné zuby. Ačkoliv… „Víš, svým způsobem je to dobře. Připravoval jsem se vést s tím chlapem superzábavnou konverzaci – protože ho na žádný pád nechci vidět se svou sestrou o samotě.“

	Balz si dal šluka z ručně balené cigarety. „Ještě nikdy nic takového nedělal.“

	„Myslíš jako krmení ženy při proměně?“

	„Ne, aby se o někoho takhle staral.“ Balz odklepl cigaretu do prázdné sklenice. „A já jsem mu nejbližší. Právě proto mě o to požádal.“

	„Cos to řekl?“ zeptal se Vishous.

	„Mám zlozvyk po bratranci uklízet. Takže jsem samozřejmě řekl ano. Představoval jsem si,“ – pohlédl na Butche – „že budeš svědkem proměny, jestli se k ní dostaví. Tedy ty a Manny. Ať si Syn říká, co chce, vy dva tu velíte. Je nezadaná žena a vy jste její nejbližší mužští příbuzní. Je to nakonec vaše volba.“

	Butch náhle viděl muže v jiném světle. Zvláštní, o kolik jinak někoho vnímáte, když se má sblížit s vaší sestrou.

	Jediný názor, co kdy na Balze měl, byl ten, že musíte mít peněženku na řetěze, když je nablízku – a nejlíp pod kalhotami. Jinak? Bojovník byl v poli brutální, snadno se naštval a museli jste si vážit toho, jak se stará o neřízenou střelu v podobě svého bratrance. Takže celkem vzato představoval dobrý přínos pro celek.

	Teď si však Butch říkal, že tenhle Bastard je trochu moc hezký. Příliš dobře stavěný. Příliš využívaný – a tím neměl na mysli hodiny v terénu.

	Spíš hodiny v posteli.

	„Budeš u toho,“ opakoval Balz. „Nestane se nic, než že přijme mé zápěstí. Přísahám na svou pramahmen – což je jediná žena, kterou jsem kdy ctil.“

	Bastardův pohled nezakolísal. A po chvilce napětí se Butch přistihl, že přikyvuje.

	„Tak dobrá,“ pronesl. „Souhlasím. Už jsi o tom mluvil s Mannym?“

	„Usoudil jsem, že začnu tebou.“

	„Vyřiď Mannymu, že jsem pro – ale budeme tam oba, takže potřebuješ taky jeho souhlas.“

	„Samozřejmě. Nic jiného bych neočekával. Kdyby šlo o mou sestru, udělal bych totéž.“

	„A Jo má taky právo hlasovat. Kdyby z nějakého důvodu…“

	„Jednoznačně.“ Balz zvedl ruku. „Jestli se jí nebudu zamlouvat, opatříme někoho jiného.“

	„Pokud se to stihne,“ vmísil se do hovoru Vishous. „Osobní volba je moc hezká věc, ale v téhle diskusi vítězí biologie.“

	„Může se s ním sejít po setmění,“ řekl Butch.

	„Kdekoli, kdykoli. Jde jen o to, co je jí příjemnější.“

	Tohle vyjde, říkal si Butch, když Bastard konečně odešel.

	I kdyby jen proto, že Syn nejspíš nezabije zrovna toho, koho sám požádal, aby se o Jo postaral.

	Nebo aspoň… existuje nadprůměrná pravděpodobnost, že ho nezabije. Vázaní muži jsou panečku něco. A to i když nepočítáte s Bastardovým sklonem vraždit.

	„Můžeš mi říct, jestli to přežije?“ zeptal se Butch svého spolubydlícího sevřeným hlasem.

	Vishous se znovu vyklonil zpoza monitorů a jeho diamantové oči odpověděly na otázku dřív než hlas. „Promiň.“

	„Ne, to je v pohodě. Vím, proti čemu stojíme. Já jen… už jsem jednu sestru ztratil. Nechci přijít o další.“

	Ačkoliv technicky vzato ztratil celou rodinu – dokonce i matku, přestože ji dosud mohl vídat. Odell O’Nealová měla Alzheimera a byla v pečovatelském domově. Což byl jediný důvod, proč ji mohl občas navštěvovat.

	„Můžeme si Jo nechat,“ nadhodil, „i když zůstane člověkem. A nemyslím jakože někde ve skříni. Jestli je moje příbuzná, je příbuzná i s Wrathem – a on se to musí dozvědět.“

	„Už to ví. Jane mu všechno pověděla.“

	„Takže dovolí Jo zůstat.“

	„To nevím. Je to velké riziko.“

	„Manny je tu taky.“

	„Protože jeho družka je Payne. Myslíš, že si Syn nechá někdy brzy vyřezat na záda její jméno?“

	„Je tady Jane.“

	„Nejdřív jsem ji ale opustil.“ Do Vishousových očí se vetřel nepřítomný výraz. „Nejhorší horká čokoláda, co jsem kdy uvařil.“

	„Murhder má Sarah.“

	„Zase to samé. Viz též druh a jeho shellan.“

	„Krucinál. Nepočítá se, že je moje sestra? Mannyho?“

	„Jestli zůstane člověkem? Já nevím, poldo. Fakt nevím. Najisto ale vím, že jsme napnutí jako kšandy a válka vrcholí. A navíc je tu ta nadpřirozená blbůstka s tvou ‚starou kamarádkou‘ v suterénu té budovy, co jsme dnes v noci navštívili. Nechceš mi povědět, kde v té záplavě hovadin máme prostor pro člověka bez dozoru?“

	Butch zaklel a zadíval se na sklenici, ze které předtím pil Balz. Kdyby ještě neměl žaludek na vodě od toho, co dělal v Kryptě, nasával by lagavulinku, až by se hory zelenaly.

	Jenže s nasáváním je v dohledné budoucnosti amen.

	Nebo… aspoň do setmění.

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ ŠESTÁ

	„Máš padáka. S okamžitou platností.“

	Jo seděla naproti Dickovi v jeho kanceláři v redakci a jaksi ji to nepřekvapovalo. Jestli ji něco šokovalo, vezmeme-li v úvahu její taktiku silné ruky, kterou využila ještě v tomto týdnu, aby si uchovala autorství článku, pak to, že jí to vlastně bylo úplně ukradené.

	Poté se Dick usmál s typickým uspokojením chlípníka, jenž dosáhl všeho, po čem toužil. Sex ne, tentokrát ne. Ale vyhodil ji a to ho zjevně hřálo u infarktového srdíčka.

	„A než se zeptáte, slečno Earlyová, provádíme restrukturalizaci redakce a rušíme funkci internetového redaktora v rámci dalšího snižování nákladů.“ Dick se opřel v křesle dozadu a položil si ruce ze stran na vystrčené břicho, jako by se právě najedl. „Nadále budeme veškerou internetovou podporu zadávat externím specialistům. To je směr budoucnosti. Takže nepřipadá v úvahu, že byste to mohla vykládat jinak, a už jsem si to nechal odsouhlasit našimi právníky. Pokud byste se pokusila o nějakou osobní odvetu vůči mně, bez ohledu na to, jak dalece se to domníváte mít podložené, obávám se, že vám nebudu moct dát doporučení…“

	Jo vstala. „Dostanu odstupné, nebo se mám hned hlásit na pracák?“

	Dick zamrkal, jako by ho její pragmatičnost omráčila. „Dvoutýdenní mzda počínaje dneškem a osmnáct měsíců budeš mít zdravotní pojištění přes COBRA. Ale chci, abys z redakce vypadla hned.“

	„Fajn. Mám něco podepsat?“

	„Můj právník ti všechny papíry pošle domů i s pokyny. Ale písemnou výpověď už máš v téhle chvíli v mailu. Nicméně je to neodvolatelné.“

	„Tak dobře.“

	Otočila se, odcházela od něj a vnímala jeho zmatek. Jenže se nebude namáhat mu něco objasňovat.

	„Myslím to vážně, Earlyová,“ zahulákal. „Nic na mě nezkoušej. Nedopadlo by to pro tebe dobře.“

	S rukou na klice se ohlédla přes rameno. „Všechno podepíšu a už o mně neuslyšíš. A u toho stolu dlouho sedět nebudeš. Je to závod mezi krachem novin a ucpáním tvých tepen od té tvojí stravy. Ať tak nebo tak, nechám tě tvému osudu.“

	Nečekala na odpověď a tiše za sebou zavřela dveře. Zamířila ke svému stolu, sedla si a pohlédla na Billa.

	Kamarád zíral na monitor před sebou, ale zjevně neviděl e-mail, který byl na něm zobrazený.

	„Tak já už jdu,“ prohlásila.

	Bill sebou trhl a podíval se na ni. „Pardon, cože?“

	Otočila si židli čelem k němu. „Odcházím.“

	„Na oběd je ještě brzy…“

	„Ruší moje pracovní místo.“

	„On tě prostě vyhodil?“ lekl se Bill.

	Natáhla ruku dřív, než ho napadlo hrát si na hrdinu. „Ne, to nevadí. Vážně. Najdu si něco jiného. Jsem radši, když si udržíš práci ty než já.“

	Bill se rozhlédl po prázdných okolních stolech a pak k ní popojel na pojízdné židli. Tlumil hlas a Jo byla v pokušení říct mu, ať si nedělá starosti s diskrétností. Nikdo jiný je přece neuslyší.

	„Měla by ses bránit,“ šeptal. „Udělala jsi skvělou reportáž…“

	„Jak jsem řekla, najdu si něco jiného. Ekonomika je na tom dobře, víš? A aspoň už mám pár článků podepsaných svým jménem.“ Položila mu ruku na rameno. „O mě se neboj. Přistanu na všechny čtyři. Jako vždycky.“

	„Není to správné.“

	„Vlastně je to dobře načasované.“ Zadívala se na svůj nezakrámovaný stůl a uvědomila si, že nepotřebuje krabici na osobní věci. Žádné „osobní věci“ k vyklízení tu nemá. „Potřebuju se zase najít.“

	„Jinde než v Caldwellu?“

	„Ano. A než v Pensylvánii. A… všude jinde, kde jsem kdy byla.“ Jo se zadívala na přítele a věděla, že mluví pravdu. Ať už projde proměnou, nebo ne, nezůstane taková, jaká je. „Ale pořád budeme v kontaktu, slibuju. Ty a Lydia jste pro mě byli víc než dobří přátelé.“

	Když se jí ozval telefon, nenamáhala se zjišťovat, kdo volá. Nepochybně to byla další reklama. Telemarketing. Průzkum ohledně něčeho, co ji nezajímá zkoumat.

	Sakra jistě to nebude Syn.

	„Pošlu ti všechny svoje poznámky a koncepty, abys byl v obraze ohledně článků.“ Jo se přihlásila do počítače. „Pošlu ti je e-mailem hned, než se mi zruší přístup.“

	Když skončila, obrátila se k Billovi. Kamarád zíral do země.

	„Bude to dobré,“ prohlásila.

	„Není to správné.“ Zavrtěl hlavou. „Dick je…“

	„Prostě kokot.“ Jo se sklonila pod stůl a vzala si kabelku. „A při tom může zůstat.“

	Aby se ujistila, že nic nezapomněla, v rychlosti prohledala všechny zásuvky. Nic než kancelářské potřeby, které stejně patřily redakci.

	„Nevím, jak zrušit vstupní kartu,“ zamumlala.

	„Já se o to postarám. Já ji vytvořil.“

	„Tak jo.“ Vstala. „Takže… nejspíš se ještě uvidíme, co?“

	„Slibuješ?“

	Jak na ni sklíčeně upíral zrak, měla pocit, že už ho nikdy neuvidí. Nebo možná promlouvala jen její nálada spíš než nějaká předtucha. Ať tak nebo tak, bolelo ji na hrudi.

	„Ano, slibuju,“ řekla Jo.

	Než mohlo dojít k nějakému trapnému objímání, vyndala z kapsy bundy vstupní kartu a podala ji Billovi.

	„A je to,“ pronesla s úsměvem.

	Poplácala ho po rameni a odkráčela k zadním dveřím na parkoviště. Než jimi naposled vyšla, ohlédla se. Měla tu práci ráda. Billa milovala.

	„Pozdravuj Tonyho,“ zavolala.

	Bill kývl. „Budu.“

	A už byla venku v ranním slunci, které překvapivě hřálo. Zastavila se, vzhlédla k obloze, zamžourala a zakryla si oči dlaní. Nikdy dřív nepovažovala slunce za něco, čemu by se měla vyhýbat, kromě těch věcí s rakovinou kůže.

	Protože je zrzka a tak dále.

	Když se teď snažila zaměřit zrak na tu velikou svítící kouli, cítila, jak jí škobrtá tep…

	Dveře za ní se rozlétly a vyběhl z nich Bill. Následovala pauza a pak už se objímali.

	„Cokoli bych mohl udělat,“ zamumlal, když se od sebe odtáhli. „Jsem tu pro tebe.“

	„Jen se starej o Lydii, jo?“

	„Ještě pořád můžeme vyrážet na lov,“ nabízel. „Víš, za těmi věcmi, co se dějí v noci.“

	Jo si vzpomněla na všechno, co viděla na vlastní oči. Na všechno, co už věděla. „Asi pošlu na odpočinek i to svoje paranormální bádání.“

	„Ty to vzdáváš? Říkám ti, jednoho krásného dne získáme důkaz.“

	„Já myslím, že nic neexistuje… že by nemělo.“

	Jo mu stiskla paži, znovu slíbila, že mu zavolá, a pak spěchala k autu. Když nastupovala, hodila kabelku na místo spolujezdce a zadívala se na obaly naházené na zemi. Skutečnost, že tam Syn seděl o pouhých pár nocí dřív. A jel s ní do jejího bytu. A miloval se s ní…

	„Nech toho.“ Zařadila zpátečku, když jí znovu zazvonil telefon a ona ho málem nevzala. Představa, že by to možná, snad, tak jo, nejspíš-ne-ale-stejně mohl být Syn, byla jediný důvod, proč se pohroužila do kabelky, a když mobil vytáhla, zaklela.

	McCordle.

	No, stejně s ním potřebuje mluvit.

	Přijala hovor a pokračovala v couvání z parkovacího místa. „Hele, chtěla jsem vám vo…“

	„Potřebuju se s vámi co nejrychleji sejít.“

	„Poslouchejte,“ přeřadila na jedničku, „já už v Kurýru nepracuju. Všechno, co souvisí…“

	„Kde jste?“

	„Odjíždím z redakce. Což chci zdůraznit. Musíte kontaktovat Billa. Je teď v práci…“

	„Sejdeme se na rohu Market a Desáté. O blok dál nalevo je zadní ulička.“

	„Už jsem vám to říkala. Já už v Kurýru nepracuju. Musíte to celé probrat s Billem…“

	„Jde o vás, ne o ty články, co píšete. Přijeďte hned.“

	 

	„Dnes v noci do terénu nejdu.“

	Když Syn ta slova pronášel, nezvedl oči od podlahy šatny u své ložnice. Neposadil se. Nevstal. Nezvedl hlavu.

	Ne proto, že by stál o problémy s Tohrmentem, který organizoval rozpis služeb, párování bojovníků a všechno, co souviselo s válkou. Ne, nevzhlédl proto, že nestál o problém.

	„Já vím,“ řekl Tohr. „Všem jsi poslal textovku, že se odhlašuješ ze služby. Mě spíš zajímá, proč a jaké máš plány, pokud nepůjdeš do boje.“

	Syn zavřel víčka před září stropního světla – které bratr rozsvítil, jen co vstoupil bez vyzvání.

	„Nemám žádné plány,“ opáčil Syn.

	„Víš to jistě?“

	„Jo.“ Posunul zmuchlané tričko, které používal místo polštáře. „Vůbec žádné plány.“

	„Jenom tady budeš ležet po západu slunce?“

	„Možná půjdu do posilovny. Možná zajdu do města na burger. Jeden nikdy neví, kam našince nálada zavede.“

	„Syne.“

	Když už bratr nic nedodal, Synovi došlo, že si bude muset s Tohrem zahrát na mrkanou, jinak se tu Tohr spolu s trapnými nezodpovězenými otázkami bude tyčit navěky.

	„Co je?“ pohlédl Tohrovým směrem.

	„Co je to s tebou?“

	„Přeškoluju se na kobereček. Vyžaduje to spoustu horizontálního cvičení a soustředění.“

	„Poslyš, vím o Jo Earlyové…“

	„Ano, víš. Je míšenka, kterou jsem se snažil chránit, a je příbuzná Butche a Mannyho a je na prahu proměny. Ne, nebudu muž, kterého využije. Její bratři o tom vědí a to je absolutně všechno.“

	„Kdy se vrátíš do služby?“

	Syn odvrátil pohled k prázdným ramínkům, tvořícím kruh kolem šatny. „Nevím.“

	„Takže jsi toho nechal trvale?“ Než Syn stihl bratra odbýt, Tohr promluvil. „A ne, nevycouvám. Nesu odpovědnost za řazení všech bojovníků včetně Bastardů. Musím znát tvé úmysly, abych mohl plánovat.“

	„Nevím.“

	„Nevíš…“ Tohr se spustil do dřepu, tmavě modrá kukadla ostrá jako břitvy. „Uvědomuješ si, co je v sázce, ne? Brodíš se po kolena v žumpě téhle války už stovky let, stejně jako my ostatní. A na konci zdrhneš? Co to s tebou sakra je?“

	Syn uvažoval, zda se má, či nemá urazit, protože vzhledem k jeho reputaci bylo celkem zřejmé, co s ním je. Ale pak si vzpomněl na Jo.

	Setkání s ní pro něj mnohé změnilo. Změnilo… víceméně všechno. A měl prapodivný pocit, že kdyby o tom promluvil, kdyby to řekl nahlas, stane se to skutečností. Bude to navěky.

	Zvolna se posadil a modlil se, aby ze sebe ta slova dokázal vypravit.

	„Už nechci zabíjet,“ pronesl hlasem, který se lámal. „Nikdy.“

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ SEDMÁ

	Jo jela tam, kam jí řekl strážník McCordle, ale když se ocitla na rohu Market Street a Desáté a našla uličku, nevěděla, na kterou stranu má zahnout. Vydala se nazdařbůh doleva, a když uviděla policejní hlídkový vůz, zastavila naproti němu. Vystoupila úplně otupělá.

	McCordle na ni skrz přední sklo zagestikuloval a otevřel dveře na místě spolujezdce. Nastoupila do hlídkového vozu a ucítila dusivé teplo a vůni mentolové žvýkačky, vody po holení a čerstvé kávy.

	Zavřela za sebou a obrátila se k policajtovi. „O co tady…“

	„Máme důvodné podezření, že po vás někdo jde.“ Policejní vysílačka skřehotala na nízkou hlasitost a na matné obrazovce notebooku připevněném na středové konzoli se odvíjela všechna možná data. „Chci vám ukázat pár záběrů z nahrávek FBI.“

	To byla připomínka toho, jak vypadá její život – policista jí sděluje, že ji mimo jiné chce taky zabít mafie.

	Sejdeme se a já ti předvedu, že jsem upír, pomyslela si.

	Místo aby sáhl po počítači, vyndal McCordle mobil. „FBI má povolení odposlouchávat jak cementárnu Carmine Giganteho, tak Hudson Hunt & Fish Club. Noc potom, co se Johnny Pappalardo našel mrtvý v té uličce, se v klubu setkal s Gigantem nějaký muž. Při tom setkání Gigante připustil, že požádal toho muže, aby zabil Pappalarda, a tvrdil, že to bylo provedeno příliš okázale. Požadoval, aby to dotyčný napravil tím, že zabije vás.“

	„Tak jo.“ Sledovala, jak strážník ťuká na displej telefonu. „A?“

	„Muž řekl, že se o to postará. Bylo konkrétně použito vaše jméno – moment, musím přerolovat ke správnému souboru.“

	„Máte tohle video vůbec mít?“ Bože, momentálně nechtěla nic než jet domů a spát. „Chci říct, neměla bych mluvit s FBI?“ Ne že by jí na tom záleželo. „Můžu zavolat, komu je třeba.“ A to byl problém, že ano – že jí to bylo jedno. „Chci říct…“

	„Tady je to.“ Naklonil telefon směrem k ní a zvýšil hlasitost. „Povíte mi, jestli už jste toho chlapa někdy viděla?“

	Video bylo černobílé, zabírané, jak se zdálo, z horního rohu špinavé kanceláře bez oken. Jak se snažila orientovat, v duchu si představovala, jak někdo vyvrtává díru do sádrokartonového stropu a vkládá tam cosi z optických vláken. Nebo tak.

	Tak jo, takže u stolu seděl muž, tlustý starší muž, v němž poznávala Giganteho. A pak někdo vstoupil…

	Jo přestalo bít srdce.

	Muž byl vysoký a ramenatý. Oblečený v kůži. A měl číro.

	Těžce polkla a snažila se zapojit sluch. Na malé obrazovce probíhal jakýsi rozhovor, ale jako by nic neslyšela. Jasně, reproduktor mobilu byl maličký a kvalita nahrávky hodně mizerná. Ovšem na druhé straně, v mozku jí vířily významy…

	„Víš ty co, dneska máš z prdele kliku. Prokážu ti službu. Dám ti šanci k nápravě. Opak hrobu.“

	Zčistajasna k ní Giganteho slova doléhala hlasitě a zřetelně. A pak uslyšela…

	Řekni ne, myslela si. Řekni mu, že to neuděláš. Řekni mu…

	„Postarám se o to,“ pronesl Syn hlasem zcela prostým všech emocí. „Jak se jmenuje?“

	„Jo Early.“

	Jo se prudce napřímila. „Už jsem viděla dost.“

	McCordle zastavil video. „Znáte ho?“

	Upírala oči skrz přední sklo a sledovala jimi detaily uličky: odpadky nahromaděné v domovních vchodech, kam je uložily rozmarné poryvy větru. Požární schodiště ubíhající podél cihlových zdí budov, laciné náhrdelníky zdobící žlábky plochých ňader mezi řadami oken. Auto na protější straně, které mělo rozbité okno, žádné poklice a řadu sprostých slov vyškrábaných do laku.

	Vzpomínala na tu noc, kdy se Synem utíkala před policejní helikoptérou.

	Měl v plánu dostat ji z dohledu do té restaurace, aby ji zavraždil? A pak si to rozmyslel, když zjistil, že je jako on? Jako že není člověk?

	Jestli se nepromění v upírku, zabije ji? Gigante je sice mrtvý, ale jeho organizace dál existuje a podle všeho, co o mafii věděla, má dlouhou paměť. A jak to, že provádí upír nájemné vraždy pro lidi? Neporušuje tím pravidlo odloučenosti druhů?

	Zatímco uvažovala o důsledcích a nebezpečích toho všeho, pronikaly jí do mysli obrazy a snažila se vydolovat ze svých dialogů se Synem nějaký náznak jeho záměrů.

	„FBI vás bude kontaktovat později odpoledne,“ řekl McCordle. „Chtěl jsem s vámi mluvit první, protože oni asi nechápou, že Giganteho smrt ještě neznamená, že jste v bezpečí. Snažil jsem se jim to vysvětlit, jenže mají nedostatek lidí a soustředí se na odvetu Franka Pappalarda. Snaží se mu hodit na krk Giganteho seniora, než vypukne násilí. A vy si tu zatím chodíte po Caldwellu a o ničem nevíte. Ten zabiják je velký a Giganteho syn Junior je pořád naživu. Kdoví, co se může stát.“

	„Děkuju,“ hlesla tupě.

	„Takže?“

	Jo na něj pohlédla. „Pardon?“

	McCordle ukázal na displej telefonu. „Už jste toho člověka někdy viděla?“

	Zhluboka se nadechla a přiměla se pohlédnout na obraz svého bývalého milence.

	„Ne,“ řekla. „Neviděla.“

	 

	Když pracujete od devíti ráno do pěti odpoledne, je úžasné, kolik toho během týdne nestihnete. Po odjezdu od McCordlea si Jo natankovala do auta benzin. Zajela do čistírny a vyzvedla si tam svoje jediné černé kalhoty. Stavila se v samoobsluze, nakoupila trochu základních potravin a dvě lahvičky motrinu. Vyzvedla si z opravny střevíce – čekaly tam už tři měsíce.

	Takže to byla v podstatě sobota přesunutá na čtvrtek.

	A celou dobu čekala, až jí zavolá FBI.

	Do svého bytu se vrátila krátce před druhou odpoledne. Stále ještě bude dlouho světlo a nemusela se bát, že ji někdo zastřelí. Už věděla, kdo je její zabiják a že nemůže vycházet na slunce.

	Žádné strachy.

	Odnesla domů nákup a věci z čistírny, zamkla se na západku a řetěz a všechno odložila. Pak prošla poštu, hledala účty. Měla dost peněz asi na dva měsíce a kreditní kartu, kde zbývalo sedmnáct set dolarů. Bez ohledu na nadcházející proměnu a ohrožení života si bude muset začít okamžitě hledat práci.

	A její finanční imperativ byl téměř úlevný. Kdyby si nemusela dělat o něco, o cokoli, starosti, asi by se zbláznila.

	FBI volala v 16:34 – ne že by to poznala podle čísla. Teprve až si poslechla vzkaz zanechaný zvláštním agentem, dozvěděla se, kdo volal. Chtějí, aby jim hned zatelefonovala zpátky. Chtějí, aby přišla do jejich terénní úřadovny – nebo může přijít agent za ní, podle toho, co se jí víc hodí. Chtějí, aby věděla, že jde o vážnou záležitost, vyžadující její naléhavou pozornost.

	Jo položila telefon displejem na stůl a znovu se zaměřila na svůj notebook. Svůj životopis aktualizovala před měsícem – skoro jako by věděla, co přijde, ha ha. Takže bylo dílem okamžiku načíst ho na stránky Monster.com a začít pátrat po místech recepční v Caldwellu. Dlouhodobý cíl odchodu stranou, usoudila, že bude důležité zůstat, dokud… No, dokud se její tělo nerozhodne, co udělá. Potom? Kdoví.

	„Krucinál,“ zabručela a napřímila se.

	Místo aby se znovu pustila do hledání práce, přešla k webovým stránkám Caldwellského denního kurýru a prošla si články, které byly zveřejněny v uplynulých pěti hodinách. Dělá to teď Bill? Určitě to musí být on. Nikdo jiný v redakci není a bůhví, že Dick neumí nic než být kokot.

	Nakonec vstoupila do archivu a znovu si četla články a aktualizace, jež napsala. Taky se podívala na společné fotografie Giganteho a jeho syna a pak na mrtvého Johnnyho Pappalarda v zadní uličce. A truchlila nad sny, jimiž se tak krátkou dobu zabývala.

	Ještě pořád seděla u kuchyňského stolu, když se nájemníci nad ní vrátili v šest večer z práce.

	A seděla tam, ještě když zapadlo slunce a přišla noc.

	A seděla tam, ještě když se jí vlasy v týle postavily do pozoru.

	Aniž věděla, co její instinkt zachytil, vstala a přistoupila k čelnímu oknu. Poté co ráno odjel majordomus, sklopila žaluzie a nechtělo se jí tipovat, kdo ji uvedl do střehu. Nemotorně se naklonila a pokusila se vyhlédnout mezerou vedle okenního rámu. Ale, kdepak. A navíc měla v bytě rozsvíceno, takže vlastně nemohla ve tmě venku ani nic vidět.

	Odcouvala do ložnice a cestou vytáhla z kabelky pistoli. Tam bylo zhasnuto, proto šla rovnou k oknu a vyhlédla mezi laťkami…

	Byla tam postava.

	Stála přímo tam.

	Ucukla ke zdi, zápolila s pistolí, odjišťovala ji. Pak šla pro telefon, i když nevěděla, komu volat. FBI? Ne. McCordleovi? Ledaže snad… 911? Ale co by měla přesně nahlásit…

	Mobil jí zazvonil v ruce, až sebou trhla. Když uviděla, kdo volá, rozbušilo se jí srdce.

	Ještě pořád se snažila rozhodnout, zda hovor přijmout, nebo ne, když naskočila hlasová schránka. Ale místo aby jí nechal zprávu, poslal volající textovku.

	Jsem venku. Můžeme si promluvit?

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ OSMÁ

	Synovi připadalo důležité přiblížit se k Joině oknu sám. Nechtěl ji vyděsit a ještě víc než to… nechtěl, aby někdo viděl, jak možná podlehne emocím. Poslechl si hlasovou zprávu, kterou mu předtím nechala, asi stokrát a každé přehrání mu odřízlo další kousek uvnitř hrudi.

	Působila moc osaměle. Moc vyděšeně.

	Snažil se jí zavolat každou hodinu, a ani jednou to nedokázal. Neměl zdání, co jí říct, a když teď stál pod oknem její ložnice jako šmírák, zjišťoval, že fyzická blízkost mu slovní zásobu nerozšířila.

	Nejprve zaznamenal její vůni, ten parfém svěží louky mu vstoupil do nosu a projel celým tělem. Pak uslyšel její lehké kroky.

	Ty se zastavily. To první pokračovalo v cestě vzdušnými proudy do jeho nosu.

	Syn se otočil k ženě, která mu ukradla srdce. „Nazdar, Jo.“

	„Co tady děláš?“

	Neměl, jak předem zjistit, jakého přijetí se mu dostane, ale tolik hněvu nepředvídal.

	„Promiň, že jsem ti nezavolal…“

	„Co chceš?“

	Nebyla to otázka.

	Syn svraštil čelo. „Jsi v pořádku?“

	Vykročila podél boku budovy, blížila se k němu. Vlastně přímo pochodovala.

	„Je mi skvěle,“ zastavila se před ním. „A taky jsem ozbrojená, pro případ, že sis přišel vysloužit peníze.“

	Probodla ho tvrdým, nepřátelským pohledem. O krok ucouvl. „Cože?“

	„Viděla jsem tu videonahrávku.“ Než stihl požádat o lepší vysvětlení, vyštěkla: „Tu, kde jsi Carminovi Gigantemu staršímu slíbil, že mě zabiješ? Abys napravil, žes neudělal s Johnnym Pappalardem to, co jsi slíbil? Jedno mi řekni, jak se upírovi jako ty daří stát se zabijákem mafie a nedostat se do průšvihu s Bratrstvem? Mně to připadá jako riskantní vedlejšák, vzhledem k tomu tajnůstkaření.“

	„Neublížil jsem ti,“ řekl Syn.

	Smích, který ze sebe vydala, byl učiněným ztělesněním sarkasmu. „Nezastřelil jsi mě – to je jisté. Ale noc je ještě mladá, ne? A přišel sis zkontrolovat, jestli jsem upír, nebo pořád ještě člověk, je to tak? Tak mi pověz, Syne, co uděláš, jestli se neproměním. Jsi ten, kdo mě dostane do hrobu? Chci říct, zabil bys tím dvě mouchy jednou ranou, že? Umlčíš problém druhu a shrábneš prachy od mafie. To je chytrý tah.“

	„Nevíš, o čem mluvíš.“

	„Nevím? Viděla jsem tu videonahrávku. Čirou náhodou ji má v telefonu jeden policajt – takže pro tvou informaci, jdou po tobě. Caldwellský policejní sbor a FBI. Ale hele, to umíš vyřešit, ne? Jen trošku vymazat paměť a jsi v suchu. Nebo nejsi? Co uděláš s tou videonahrávkou? Se záznamy? S hlášeními? Bude to ošemetné, jestli něco z toho dostanou do rukou média.“

	Syn zkřížil paže na hrudi. „Včera v noci jsem ti zachránil život před těmi bezduchými.“

	„Ne, roztrhal jsi bandu nepřátel, protože to je tvá práce a protože zjevně rád zabíjíš. Se mnou to nemělo nic společného.“

	„Nemělo? Četlas mi tenkrát myšlenky?“

	„Ne, byla jsem divák a sledovala, jak tě rajcuje ubližovat lidem.“

	Syn odvrátil pohled a potřásl hlavou. „Zabijáci jsou moji nepřátelé a brzy budou i tvoji.“

	„Jestli se proměním. A oba víme, že to není hotová věc, viď? Možná neprojdu proměnou a v tom případě jsem pro tebe problém. Ale opakuju, naštěstí umíš fakt dobře zabíjet, viď?“

	Snažil se vymyslet, co by mohl říct, tedy aniž by lhal, a Jo ztlumila hlas. „Už tě nechci nikdy vidět. Lhal jsi mi ohledně toho, co jsem. Lhal jsi mi o tom, proč jsi se mnou. Já… se s tebou milovala, protože jsem myslela, že jsi někdo – něco – co nejsi. A musím s tím vším žít. Ale nepřidám už sakra vůbec nic na ten seznam špatných rozhodnutí a pitomých sebeklamů.“

	Syn se ohlédl. Když se vrátil očima k Jo, začala se už vzdalovat a celou tu dobu ho nespouštěla z očí, jako by čekala, že jí ublíží.

	Udělal jsem správnou věc, pomyslel si. Udělal správné rozhodnutí.

	„Počkej,“ řekl.

	„Ne.“ Jo zavrtěla hlavou, rudé vlasy se jí pohybovaly na ramenou. „Už ne. Nevydržím se na tebe dívat…“

	„Přišel jsem ti představit svého bratrance. Je ochotný být ti k dispozici, kdybys procházela proměnou.“

	Zkoprněla a Syn ukázal do tmy.

	Balthazar se objevil a Synovi bylo, jako by ho střelili do hrudi. Ale v přemnoha ohledech k tomu jeho život směřoval.

	Jo. Jediná možnost, jak se postarat o ženu, kterou miluje… je přenechat ji jinému.

	 

	Jo soustředila zrak na upířího muže, který se vynořil ze stínu. Byl stavěný jako Syn, mohutný a statný, a měl i stejné vybarvení. Tmavé vlasy – byť ne číro – a bledé duhovky. Jeho rysy však byly jiné, a především oči. Jeho byly užší.

	Nebo se možná jen přimhouřily ve chvíli, kdy se na ni jaksepatří zahleděl.

	Budiž mu řečeno ke cti, že ji nepřejel zrakem od hlavy k patě a nevyzařovalo z něj vůbec nic sexuálního.

	„Tohle je Balthazar,“ pronesl Syn chraplavě. „Je to skvělý a záslužný muž…“

	„Po pravdě řečeno, jsem zloděj.“ Když se na něj oba podívali, upír pokrčil rameny. „Musíme začít na pravdivou notu. Jsem zloděj, ale nikdy ti nic neukradnu a chci jen pomoct.“

	Natáhl ruku. A zřejmě byl ochoten čekat, dokud nebude dost klidná, aby se ho dotkla. Ať to trvá, jak chce dlouho.

	Jo se zvolna blížila. Bylo těžké vidět cokoli jiného než Syna a emoce jí to tunelové vidění ještě zhoršovaly. Ale představa, že snad bude muset…

	„Ahoj,“ natáhla dlaň.

	Když si potřásali rukama, muž zíral na Syna a něco mezi nimi proběhlo. Jako přísaha. Nebo slib.

	Jo pustila a svěsila paži. „Koho okrádáš? A co bereš?“

	Balthazar pokrčil rameny. „Přijde na to. Někdy mají tolik, že potřebují trochu oholit kvůli spravedlnosti. To jsem pak jako Robin Hood. Někdy mají něco, co chci. Na to už nejsem tak hrdý a snažím se vyrovnávat skóre. Víš, dát jim něco stejné nebo větší hodnoty, co můžou potřebovat nebo chtít.“

	Následovala pauza. „A?“ pobídla ho Jo.

	Bledý pohled se znovu zúžil. Pak hlas poklesl. „A někdy někdo potřebuje dostat ponaučení. Je úžasné, jak se ti změní hodnoty, když přijdeš o něco, co máš ráda. Za to se neomlouvám. Nikdy.“

	Jo zamrkala. A pak se přistihla, jak kývá. „Tak jo.“

	Pohlédla na Syna. O krok ucouvl, takže ho převážně skrývala tma mimo dosah bezpečnostních světel budovy. A když ustoupil o další krok, byl téměř neviditelný, nic než obrys v černi splývající s nocí.

	„Budou u toho tvoji bratři,“ řekl Balthazar vlídně. „A doktorka Jane ti přijde poskytnout zdravotní pomoc. Nikdy se mnou nebudeš sama a nebude v tom žádný sex. To přísahám na svou čest – no dobře, fajn, není bůhvíjaká, ale to, co mám, ti patří. Můžeš mi věřit. Jasné?“

	Jo pátrala v úzké, pevné tváři. A z jakéhosi hloupého důvodu jí vyhrkly slzy.

	Ne, počkat. Věděla proč.

	Navzdory všemu, co se událo, a všemu, co o Synovi věděla… pořád chtěla, aby to byl on.

	„Tak dobře,“ pronesla chraplavým hlasem.

	Po této odpovědi Syn odstoupil o poslední krok a tma ho zahalila tak úplně, až to bylo, jako by zmizel…

	„Syne?“ hlesla.

	Jo vyrazila vpřed a zamávala rukama tam, kde předtím stál – no, mávala jednou rukou a pak pistolí, kterou pořád ještě držela. Nic tam nebylo. Nezbyla ani jeho vůně. S bušícím srdcem se obrátila k Balthazarovi.

	„Co se s ním stalo?“

	„Tak on ti to nikdo neřekl? Máme takové triky. Puf! Pá pá. A víš přece, že všechny ty řeči o netopýrech, česneku a křížích jsou blbost, ne? To je jen ve filmech.“

	„Budu moct…“

	„Odhmotňovat se? Přijde na to. Každý míšenec to nedokáže.“ Zašklebil se. „Nepřipadá ti ten výraz urážlivý? Chci říct, nechci tě znevažovat.“

	Jo na muže pohlédla a připadala si bezmocná jako hrdinka ve filmu s Brucem Willisem. Aspoň v těch filmech z konce osmdesátek.

	„Nevím, co si mám o čem myslet nebo cítit.“

	Znovu se zadívala tam, kde býval Syn – a bylo jí, jako by jeho náhlá nepřítomnost byla skvělá metafora jejich vztahu. Puf! A zmizel.

	Měla by prožívat vděk. Úlevu. Osvobození.

	Místo toho to bolelo. Všude.

	„Takže ho taky miluješ, co?“

	Jo se s úlekem otočila. „Cos to řekl?“

	 

	
KAPITOLA PADESÁTÁ DEVÁTÁ

	Příští noc, noc, kdy válka skončila, byla jasná a na sametové obloze nad Caldwellem ve státě New York nevyšel měsíc. Ze svých nebeských hřadů nemrkaly ani žádné hvězdy. I sama galaxie jako by se schovala, aby ji nezasáhl šrapnel.

	Butch vyšel ze vstupních dveří Doupěte, podíval se nad sebe a pocítil hrůzu, jakou nikdy nepoznal. Pak pohlédl na velkolepý vchod sídla. Těžké výplně dveří, které se pevně zavíraly na ochranu těch uvnitř, se otevřely a jeden za druhým se vynořovali členové Bratrstva. Zsadist vyšel první, pohledu na jeho oholenou hlavu a brutální zjizvenou tvář už Butch dávno přivykl. Phury byl samozřejmě dvojčeti v patách. Pak následoval Tohrment. Murhder. A Rhage. Qhuinn a John Matthew, s nimi Blay. Potom následovali Bastardi vedení Xcorem…

	„Miluju tě.“

	Při zvuku hlasu své shellan se Butch otočil. Marissa stála za ním, děs v očích, jako by pochopila i beze slov, že to, co on cítí, je pravda. Tímhle to končí.

	Dotkl se její jemné líce a hlavou se mu rojily všemožné myšlenky. Ale jako dříve, jako vždy nebyl žádný ze slibů, které si jí přál dát, pod jeho kontrolou, a on nechtěl, aby to poslední, co jí řekne, byla lež.

	„Taky tě miluju.“

	Naklonil se k ní a vnímal, jak se mu černé dýky zakusují do hrudi, když ji líbá.

	„Zůstanu dnes v noci doma,“ řekla.

	Důvod zůstal nevyřčený. Nikdy nevynechala práci, ale tohle byla noc jako žádná jiná.

	„Beth mě pozvala do hlavního domu.“ Marissiny krásné oči pátraly v jeho tváři, jako by hledala směr, jímž povane vítr osudu. „Víš, koukat na nějaký film.“

	„Můžu doporučit komedii?“

	„Začneme Fotr je lotr. Celou sérií.“

	„Stiller a De Niro. Výtečná volba.“

	Umlkli. Manželské páry, které zůstaly propojené i potom, co jasná nukleární záře sexuální přitažlivosti pohasne, někdy nepotřebují slova. Žádná slova by nestačila. Emoce jsou příliš hluboké.

	„Zavolám ti,“ řekl.

	„Prosím.“

	Znovu se políbili a dlouze – připomnělo mu to, jak se milovali, než vstal, aby se osprchoval, oblékl, vyzbrojil. A pak odstoupila… a přešla nádvoří, hlavu skloněnou, ramena obejmutá pažemi.

	Chůze vdovy.

	Bratři se rozestoupili, když kráčela vzhůru po velikých kamenných stupních a blížila se k otevřeným dveřím, a jak je míjela, obrovití muži se uctivě klaněli. Než vstoupila dovnitř, Marissa se ohlédla na Butche a zvedla dlaň.

	Zvedl na oplátku svou.

	A pak zmizela, těžké dveře do vestibulu se za ní zavřely a skryly z dohledu její štíhlou postavu spolu se světlem, jež proudilo do noci.

	„Zdálo se mi o tobě,“ pronesl Vishous z nitra Doupěte.

	Butch zavřel oči a zaklel – ačkoliv nemohl tvrdit, že by byl překvapen. Vize budoucnosti, jež jeho spolubydlící míval, se vždycky týkaly jen smrti, a dnes večer měli všichni blízko k hrobu.

	„Vážně.“ Butch se ohlédl. „Povíš mi to?“

	Vishous byl oděný do války, kožené oblečení a všechny zbraně měl na sobě, ale zůstával na domácí frontě. On a Rhage, stejně jako Rehvenge se všemi svými vlastnostmi symphatha, plus Payne a Xhex budou střežit sídlo. Manny už byl mezitím v terénu, dole v garáži s mobilní chirurgickou jednotkou v pohotovosti, a doktorka Jane, jež díky svému statutu ducha mohla být během mžiku kdekoli, se připravovala ve výcvikovém centru na hromadný příjem raněných.

	Vishous přistoupil k otevřeným dveřím Doupěte a jeho pružné tělo se pohybovalo jako tělo predátora, jímž také byl. Butch si byl vědom, jak se připravuje, jako by čekal ránu pěstí do břicha.

	„Kříž,“ řekl Vishous vážně. „Kříž tě zachrání.“

	Butch v panice zašátral pod tričkem. Ale copak by bez té zatracené věci vyšel z domu? Je to sakra jeho existenciální platební karta.

	Vytáhl těžký kus zlata a promnul křížek palcem. „Tady je.“

	Vishous přikývl. „Nech si ho.“

	„Jako vždy.“

	Následovala pauza. A pak přišlo objetí. Jak se objímali, Butch litoval, že spolubydlící nejde s nimi. I když si vážil ostatních bratrů a bojovníků, nikoho by neměl po boku raději.

	„Můžu být u tebe ve vteřině,“ pronesl Vishous ochraptěle.

	Butch přikývl a odtrhli se od sebe. A potom už překračoval práh a mířil k audině. Plán byl hotov. Povinnosti rozdělené. Teritoria přidělená a zbraně i munice rovněž.

	Už nebylo o čem mluvit.

	Tohrment jel do města s Butchem na místě spolujezdce a ani jeden z nich neřekl ani slovo. Když dorazili do garáže, zanechali R8 na parkovacím místě, ohlásili se Mannymu a zamířili do ulic.

	A skoro okamžitě…

	… Butch věděl, kterým směrem se ubírat.

	 

	Když se Syn vrátil od Jo do sídla, přešel k bočnímu křídlu a zaklepal na jedno z francouzských oken kulečníkového salonku. Nepoužil hlavní vchod, protože se mu nechtělo někoho potkat. Řekl Xcorovi, co měl na srdci ohledně svého odchodu z bojů, a teď si sbalí věci a vypadne z domu, aby nepřekážel. Pryč z tohoto světa války, v němž strávil celý život.

	Neměl zdání, kam půjde. Ale celá staletí žil odkázaný na svůj důvtip, přežíval z noci na noc, nic trvalého ho nedrželo ani neživilo. Takže hele, tahle změna životní situace nebude žádná novinka.

	Na západ, říkal si. Nebo možná na jih. Zůstat v Caldwellu vůbec, ani trochu, nepřipadá v úvahu.

	A musí odejít hned. Jinak se nejspíš vrátí k Jo a bude žadonit, nebo tak něco. Nevěděl však o co. Dozvěděla se o tom svinstvu s mafií a tím se zhodnotilo všechno, co jí nepověděl…

	Francouzské okno se odemklo a otevřelo, ale muž, který tu službu odvedl, nebyl sluha. Vishous byl spíš přírodní mocnost a jeho nálada, která bývala i v nejlepších chvílích uštěpačná, byla dnes nabroušená víc než ty čepele, jež všem vyráběl.

	„Děkuju,“ zahučel Syn a vstoupil.

	Vishous za ním zavřel, chlad zvenčí slábl. „Chtěl jsem za tebou jít.“

	Syn upřel zrak na klenutý průchod za kulečníkovými stoly a založil si paže na bundě. „Odchod mi nerozmluvíš.“

	„Copak bych se namáhal?“ Vishous zvedl jedno obočí. „Do tvých záležitostí mi nic není a neupsal ses, nebo tak něco. Každý může svobodně odejít. Nechce se po tobě, abys bojoval…“

	Syn se odvrátil. „Jen jsem chtěl, aby bylo jasno. Nic víc…“

	„… ale jsi srab, jestli nechceš.“

	Syn se prudce otočil zpátky a cítil, jak mu zacukal horní ret. „Cos to řekl?“

	Bratr pokrčil rameny a odkráčel za bar, kde byly seřazené lahve nejlepšího alkoholu jako vojáci připravení, až je povolají do služby. Ledabyle vzal jednu z vysokých sklenic uložených tam, kde se uchovával křišťál, ale místo aby si nalil obvyklou silnou dávku Goose, zvolil ovocný džus. Plný pohár pomerančového freshe.

	Ochutnal a polkl. „Hmm, dobrota. A slyšels dobře. Jsi srab, jestli odejdeš.“

	Syn přikročil k baru; představa, jak bratra zvedá a mrští jím do všech těch skleněných lahví, byla testem jeho sebeovládání. „Co ti dává právo mě soudit?“

	„Fakt, že zůstávám ve válce a nečekám, že za mě mou práci budou dělat jiní. Fakt, že můj nejlepší přítel je teď tam venku proti Omegovi. Fakt, že moji bratři jsou s tvými bratranci a soudruhy v terénu a snaží se zachránit rasu. Zatímco ty tady stojíš přede mnou, děláš si starosti o sebe, myslíš na sebe a nyješ kvůli nějaké ženské, kterou jsi poznal před – kolika dny? Promiň, jestli to na mě nezapůsobilo. Nemám na to čas, protože žiju v reálném světě a starost mi dělá to, kdo dnes v noci zemře.“

	„Nemáš vůbec zdání, čím jsem si prošel.“

	„Držel jsem v náručí svou mrtvou shellan. Takže celkem jistě vím. Ale to je fuk, dělej si…“

	„Nechápeš, jaký byl můj otec.“

	Vishous si ukázal na hruď. „Bloodletter. Chceš si porovnávat životopisy?“

	„Nejsem schopný orgasmu.“

	Vishous otevřel ústa. Pak je zavřel. „Tak jo, vyhrál jsi. A to říká chlap, co má jen jednu kouli.“

	„Není to soutěž.“ Ale Syn cítil, jak ho vztek trochu opouští. Ačkoliv o jaképak vítězství šlo? „A už mě nebaví zabíjet.“

	„Takže to vzdáváš.“ Vishous pokrčil rameny a nastavil před sebe dlaň. „Hele, nemrač se na mě, jo? Musíš se zadívat na své rozhodnutí v jasném světle svědomí a tyhlety kecy. Když mě budeš nenávidět, nijak ti to nepomůže.“

	„Neodcházím. Prostě jsem skončil.“

	Jedno černé obočí se zvedlo. „Budeš mi muset vysvětlit, v čem je rozdíl.“

	Syn poodešel a pak se zastavil u jednoho z kulečníkových stolů. Uvažoval, jestli ho nemá převrhnout, aby se zbavil trochy nahromaděné energie, ale pak jen přejel špičkami prstů mezi roztroušenými pestrobarevnými koulemi, zelená plst kladla jemný odpor.

	„Nebyl jsem ve válce kvůli druhu,“ uslyšel svůj hlas. „Válčil jsem, protože jsem rád zabíjel. Kvůli sportu. Kvůli krutosti. Abych ventiloval vztek. A nic z toho už mě nežene.“

	„Co se změnilo?“

	„Uviděl jsem se očima druhých. A ten obraz se moc podobal otci, než aby se mi zamlouval. Vždycky jsem byl odhodlaný nebýt jako on. Vytvořil jsem si pro tuhle stránku sebe všelijaká pravidla a pojistky. Měl jsem svá pravidla. Ale nakonec? Výsledek byl stejný. Zabíjel jsem zas a znovu v zastoupení – ovšem nepomáhalo mi to a v průběhu let se ze mě stal on.“

	„Slyšel jsem, že bereš tady v Caldwellu práce bokem.“

	„Bral jsem.“

	Vishous si nalil další pomerančový džus, zvuk tekutiny plnící sklenici zněl v tichu hlasitě. „Minulý čas.“

	„Dneska pro mě končí spousta věcí.“ Syn zvedl bílou kouli, převaloval ji v dlani, setřel šmouhu od modré křídy. „Už to nebudu dělat.“

	A nebyla to jen slova. Něco se pro něj od základu změnilo. Už od proměny neopouštěl talhman jeho nitro, netvor plížící se podél plotu a hledající známky slabosti, příležitosti k úniku, ochabnutí dohledu.

	Už ne. V nitru měl… podivné ticho.

	Ale nebyl otupělý. Ach ne, rozhodně nebyl otupělý. V srdci měl ustavičnou těžkou bolest, až takovou, že se mu těžko dýchalo. Způsobila to ztráta Jo, samozřejmě – a měl pocit, že bude truchlit po celý zbytek života. Opravdová láska se koneckonců může projevovat mnoha různými způsoby, ale ty mají jedno společné, a to, že trvají. Je to permanentní, ať to na sebe vezme jakoukoli podobu.

	Zvlášť když o to přijdete.

	„Řekl jsi to tedy Xcorovi?“ zeptal se Vishous. „Co on na to?“

	„Nic moc.“

	„Jak ti bylo, když jsi mu to sděloval?“

	Syn se zadíval na dokonale hladký povrch bílé koule. „Je to, jak to je.“

	„Vůbec ti nevadí, že on a tvoji bratranci jsou tam venku bez tebe?“

	„Snažíš se mi vnucovat závěry.“

	„Ne, snažím se tě přimět vidět víc než jen sebe.“ Vishous obešel bar, v ruce sklenici džusu. „Ale jo, chtěl jsem za tebou jít. Mám odpověď na otázku, cos mi včera položil. Ohledně té ženy, co jsi znal ve Staré zemi?“

	Syn prudce vzhlédl. „Našel jsi ji? Je tady? V Novém světě?“

	Chrlil slova rychle jako kulomet.

	Vishous přimhouřil diamantové oči, ocitl se v nich nepřítomný výraz. „Přijela v padesátých letech. S hellrenem a dětmi. Chlapcem a holčičkou.“

	Syn zavřel oči a v duchu viděl ženu pobíhající po louce kolem domku svých rodičů s malým bratříčkem. „Takže má druha. Kdo je její druh?“

	„Aristokrat.“

	Otevřel víčka a svraštil čelo. „Řekni mi, že je to svazek z lásky.“

	„Ano.“

	Syn vydechl úlevou. „To je dobrá zpráva. Vždycky jsem si říkal, co se s ní stalo. Kdybych věřil v dobrotivého stvořitele, modlil bych se právě o to, co dostala. Kde se usadili?“

	„Tady v Caldwellu.“

	„No ne. Tak to je dobře. Tady je v bezpečí…“

	„Sunnise zahynula při nájezdech.“ Syn zděšeně vzhlédl a Vishous pokračoval. „Spolu se svým hellrenem a oběma dětmi. Zavraždili je bezduší.“

	„Lžeš. To mi říkáš, abych…“

	Vishous se zatvářil znuděně. „Myslíš, že bych promarnil zlomek vteřiny, abych si takové svinstvo vymýšlel? Zmasakrovali je v jejich domově asi deset kilometrů odtud. Na posmrtné fotografii, co jsem viděl, pořízené jejím pokrevním příbuzným, objímala dceru. Snažila se chránit dítě vlastním tělem. Hellren a syn měli useknuté hlavy.“

	Když Syn uslyšel prasknutí, shlédl dolů. Bílá koule v jeho ruce praskla vejpůl pod tlakem, který na ni vyvinul.

	„Žádal jsi mě, abych ji našel.“ Vishous dopil džus. „A já to udělal. Co s tou informací uděláš, stejně jako se vším ostatním ve svém životě, to už je na tobě.“

	S těmi slovy bratr opustil kulečníkový salonek a zvuk jeho bagančat se vzdaloval, až už Syn vnímal jen hutné ticho kolem sebe.

	A bolest ve své hrudi.

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ

	Na okraji uličky v centru města popadl pan F. zabijáka za parku na zádech a škubnutím druhého bezduchého obrátil. Přiblížil obličej těsně k podřízenému a promluvil hlasem, jaký ze svých úst ještě nikdy neslyšel.

	„Zůstaneme spolu.“ Zadíval se zbylým dvěma upřeně do očí. „My čtyři zůstaneme kurva spolu, nebo vás osobně zabiju.“

	Nebyla to planá pohrůžka. I když byli všichni technicky vzato nesmrtelní, už toho měl všeho sakra dost. Omega ho před příchodem úsvitu potrestal tak, že pan F. sotva mohl chodit. Taky skoro neslyšel, zvonění v uších se stalo zvukem v pozadí, přes který nedokázal dešifrovat nic tiššího než řev.

	Dostal za úkol sehnat rekruty.

	Bylo mu řečeno, že je to jeho poslední šance.

	A byl si vědom, jak se Omega změnil. Už žádné skvrny na bílém rouchu. Už žádná slabost. Nic než děsivá energie, která jako by nabývala na síle, jak hodiny plynuly.

	Pan F. posloužil jako kus cvičebního nářadí a jeho utrpení přiživilo tyrana ještě víc. Když byl konečně vyvržen z Dhunhdu a odeslán zpátky na tento svět, věděl, že si s ním Omega pohrává a lže mu. Jakmile zařídí rekruty, bude degradován.

	Nebo něco ještě horšího.

	Dnešní noc pro něj znamená jediný pokus o přežití – podle vlastních podmínek. Jestli nepodá bezvadný výkon?

	„Zůstaneme kurva spolu,“ vyštěkl.

	Další dva byli příliš udolaní, než aby něco namítali, a to bylo jejich štěstí. A pokud jde o toho, co pomýšlí na dezerci? Pan F. ho zkrotí jako koně, bude-li muset.

	„Teď jdeme tudy.“ Ukázal směrem, kterým ho vedl vnitřní signál. „A půjdete spolu.“

	Když se nikdo nepohnul, zařval: „Marš!“

	Pan F. vytasil jednu ze tří pistolí, které měl. Ostatním rozdal nože a provazy.

	„Jestli sebou nepohnete, osobně vás zastřelím,“ zavrčel.

	Když on a jeho vojsko vyrazili, vůbec se necítil ve své kůži. Byl někým jiným, a ne kvůli zasvěcení do Vyhlazovací společnosti. Tlak, pod nímž se nalézal, omezené možnosti, které měl, mučení, jež podstoupil, to všechno ho zatvrdilo a proměnilo v někoho jiného. Zmizel pacifista, fetka, bordelář. Namísto toho… nastoupil voják.

	A to, co předtím řekl, myslel naprosto vážně.

	Probodl by je, kdyby musel. Vláčel by je, kdyby musel. Kopal by je a přemlouval – cokoli, jen aby se vydali touhle podělanou uličkou a pustili se do toho debilního Bratrstva, které vnímal jasně jako den jen o pár bloků dál.

	Pan F. věděl, že se nemýlí v tom, kde je nepřítel. A nemusel dlouho čekat na potvrzení, které nepotřeboval.

	O sto metrů dál vyšly zpoza protějšího rohu dvě postavy a zastavily se.

	Vojáci pana F. se také zastavili. A tak pomáhej mu Bůh, byl připravený nastartovat je botou do zadku.

	„Hněte sebou a kurva bojujte,“ zavrčel zlověstně. „Nebo to, co vás čeká, jestli utečete, bude o moc horší než všechno, co vám udělají tihle upíři, to mi věřte.“

	 

	Když Butch a Tohr stanuli proti čtveřici zabijáků, Butch se zhluboka nadechl, ačkoliv nosní dutiny nebyly tím, co používal k měření hrozby. Spoléhal na svůj instinkt. Jako vždy.

	Nemohl však uvěřit informacím, které dostával.

	„To nemůže být všechno,“ zašeptal.

	Tohr naklonil hlavu ke komunikačnímu zařízení a udal jejich souřadnice v až příliš dobře osvětlené uličce. Okamžitě se jeden za druhým začali objevovat bojovníci. Někdo na střeše. Někdo za nimi. Někdo bokem.

	Ti tři bezduší neměli sakra vůbec šanci.

	Butch však nesměl bojovat. Když chtěl vyběhnout a zapojit se, Tohr ho zadržel.

	„Ne. Ty a já zůstaneme tady.“

	Bratr ho zatáhl do krytu domovního vchodu a Butch musel vynaložit všechny síly, aby tam zůstal. Všechny. Ale bitva netrvala dlouho. Qhuinn a Blay zaútočili shora, seskočili ze střech budov, kam se odhmotnili, a znovu nabyli své podoby přímo nad nepřítelem. A oba muži použili primitivních zbraní, jimiž byli zabijáci vybaveni, aby je zneškodnili.

	Jeden. Uškrcen vlastním provazem Blayovou rukou a pak svázaný obličejem k zemi na dláždění.

	Dva. Bodnutý Qhuinnem do břicha, pak padlý na zem, když mu šlachy na nohou přeťal vlastní nůž.

	… a tři. Téměř sťatý oběma hellreny, jak po něm šli oba najednou a dvojice dýk mu pronikla hluboko do hrdla. Hlava se uvolnila, zůstala viset dozadu na páteři a řetěz v ruce bezduchého byl použit ke znehybnění paží.

	Dohromady to netrvalo ani čtyři minuty a nikdo jiný se nezapojil. Konec a hotovo. Tak jo, ne hotovo, ještě ne. Zbýval Butchův úkol.

	A přesto nevykročil. Rozhlížel se a snažil se definovat to, co začínal vnímat.

	„Není ti nic?“ zeptal se Tohr.

	Butch sáhl pod bundu a sevřel v ruce křížek. Pak zavrtěl hlavou a znovu se rozhlédl uličkou. „Ne, není to… správně. Něco je…“

	Někdo se k nim blížil. Někdo další. Pak všemožní bratři a bojovníci. Všichni mluvili a dívali se na něj, vzrušeně. Překypovali agresí a vítězoslávou.

	To bylo velice předčasné.

	Zčistajasna začal Butch prudce oddechovat, hruď mu naléhavostí pumpovala nahoru a dolů, tělem mu vibrovalo varování, poplach.

	„Jděte…,“ zasípal.

	„Cože?“ zeptal se Tohr.

	„Musíte všichni pryč…“ Vymrštil ruku a popadl někoho za paži. „Jděte… musíte jít… pryyyyyč!“

	Nikdo z nich neposlouchal. Ani jeden. Muži, které miloval na světě nejvíc, jeho bratři, přátelé, rodina, se shlukli kolem něj a snažili se něco namítat. Vypadali ustaraně. Pokoušeli se ho zklidnit a chlácholit.

	A tehdy začal hukot. Zprvu tlumený. Pak nabýval na intenzitě. Proč to varování neslyší, říkal si Butch a panikařil. Proč necítí hrozící zkázu…

	První bezpečnostní světlo explodovalo na konci uličky, osvětlovací těleso vybuchlo a sršely z něj jiskry na opocenou boční stěnu budovy. A pak další na protější straně. A další.

	Sršící výbuchy jisker byly neporazitelné, blížily se ke třem padlým zabijákům, kteří se svíjeli na dlažbě, i k těm, jejichž ztrátu by Butch neunesl.

	„Musíte pryč, jinak zemřete!“ zařval, když všechny budovy v celém bloku zhasly zvenčí i zevnitř.

	Vjel oběma rukama pod bundu, vytasil čtyřicítky – a začal střílet kolem sebe do asfaltu. Bratři a bojovníci uskakovali a pak pelášili do krytu, ale nedíval se, kam se jeho střely odrážejí. Zaměřoval se jen na to, co přicházelo tmou.

	Zlo už nebylo jediná entita.

	Byla to vlna všech bezduchých, co kdy existovali.

	A chystali se prorazit do tohoto světa a všechno převzít.

	„Vypadněte!“ řval z plných plic. „Utečte!“

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ PRVNÍ

	Elektřina v Joině bytě začala blikat kolem osmé. Nejprve se světla ztlumila a pak se zdráhavě znovu rozsvítila. Pak následovalo rychlé blikání. Nakonec? V bytě zavládla úplná tma.

	„Krucinál,“ zašátrala po polštáři pohovky vedle sebe a našla telefon.

	Budova neměla žádný generátor, a když si načetla webové stránky energetické firmy, zjistila, že celý Caldwell je bez šťávy. Zřejmě nastal úplný blackout, a tak jen ze zvědavosti několikrát obnovila stránku a sledovala, jak se na mapě objevují hlášení. Jako když syslové vyskakují z děr v trávě.

	Odložila telefon a nechala hlavu klesnout dozadu. Co na tom sejde. Když už postoupila svůj profesní životopis všude, kam měla, neměla žádné plány než civět do prázdna – a čekat, jestli jí exploduje tělo.

	Čekat, jestli bude muset zavolat tomu druhému muži.

	Čekat, až jí bude líp.

	To všechno se rozhodně dalo dělat i potmě.

	Ne že by se připravovala na to, až se bude zase cítit normálně. Ne, „normální“ už dávno vzdala. Jejím cílem bylo zlepšení na stupeň „jakž takž“, což by rozhodně bylo lepší než to, jak jí bylo v současné chvíli…

	Když jí zazvonil telefon, napadlo ji, zda nevolají z energetické společnosti – což byla blbost. Jako by volali jednotlivě dvěma milionům lidí, aby aktualizovali jejich rozhořčení?

	Zvedla mobil a zamračila se, když uviděla, kdo volá.

	„McCordle?“ přijala hovor. „A než se zeptáte, ano, mluvila jsem s FBI. Řekla jsem jim to samé co vám. Toho chlapa neznám…“

	„Musím vám ukázat další video. Posílám vám ho na mobil.“

	Jo spolkla kletbu a přehodila si telefon k druhému uchu. „Podívejte, už jsem udělala, co jsem mohla. Vážím si toho, jak mě udržujete v obraze, ale nemám zájem o…“

	„Vyložili jsme si to špatně.“

	„Co jste si vyložili špatně?“ zabručela.

	„Toho člověka, co je s Gigantem na té videonahrávce.“ Bylo slyšet šustění a pak McCordle oslovil někoho ve své blízkosti. Když se znovu ozval, mluvil šeptem. „Máme nahrávku z mobilu Giganteho bodyguarda z té noci, kdy byli všichni zavražděni. Ukázalo se, že natáčel, když se to dělo. Ten muž z prvního videa v Hudson Hunt & Fish Club je zabil všechny tři.“

	„No, je to nájemný vrah.“ Jo se snažila nepůsobit znuděně. Ale no tak, to poslední, co teď zrovna potřebuje, je další potvrzení toho, jak byla pitomá, když šlo o Syna. „Je to jeho práce, ne?“

	„Zabil je, aby vás ochránil.“

	Jo se prudce napřímila. „Cože?“

	„Koukněte na to video. Pak mi zavolejte – a je to jen mezi námi. Jako obvykle.“

	Když McCordle zavěsil, držela telefon, jako by ho mohla upustit, i když seděla na koberci. Ale na druhé straně, ruce se jí třásly k neuvěření.

	Textovka dorazila vzápětí. Jen video. Nic jiného.

	Pustila ho, displej zářil do tmy modrým světlem. Zprvu byl obraz zkreslený a zamžený. A pak sebou kamera škubla a zastavila se. Záběr směřoval úplně nahoru, jako by ten, kdo nahrával, ležel na zemi a natáčel interiér SUV skrz otevřené dveře spolujezdce.

	Když se ohnisko ustálilo a osvětlení překalibrovalo, uviděla muže sedícího za volantem. Když se otočil k zadnímu sedadlu a naklonil se ke světlu z otevřených dveří…

	Byl to Syn.

	Jasně jako ve dne viděla jeho obličej. A také pistoli v jeho ruce.

	A pak řekl: „Nevadí mi zabíjet ženy. Ani nikoho. Ale ať mě vezme čert, jestli ublížíš Jo Earlyové. Řekni dobrou noc, kreténe.“

	Potom stiskl spoušť a ozvalo se jakési tlumené šššúúú.

	Jo bušilo srdce tak prudce, až neslyšela nic jiného. Ne že by ještě bylo co. Video se krátce poté zastavilo.

	Pustila si ho ještě dvakrát, než zavolala McCordleovi zpátky.

	Vzal to po prvním zazvonění a ona se nenamáhala zdravit. „Kde jste k tomu přišel?“

	„FBI udělala dnes zátah v Hudson Hunt & Fish Club. Bylo to na mobilu v kapse kabátu, ve kterém se náhodou nalézal taky průkaz totožnosti Giganteho syna.“

	„Takže jste Juniora zatkli?“

	„Ne. Máme jeho kabát, což nám není moc platné. Opakuju, mobil patřil Giganteho hlavnímu osobnímu strážci. Máme za to, že pořídil nahrávku během přestřelky a Giganteho syn pak ten mobil sebral dřív, než někdo přišel na místo činu. To je ale jen dohad. Každopádně to vypadá, jako by si to ten nájemný vrah rozmyslel, když došlo na vás. FBI vám kvůli tomu brzy zavolá, ale říkal jsem si, že se asi budete potřebovat zhluboka nadechnout.“

	„Takže mě nakonec přece jen nechtěl zabít.“

	„Zabíjel, aby vás ochránil, tak to vypadá. Víte jistě, že jste ho nikdy neviděla?“

	„To ne. Nikdy.“

	„No, doufejme, že ho najdeme – dřív než Giganteho syn. Snad je ten nájemný vrah profesionál, protože ti, co ho hledají, si s ním mají co vyřizovat.“

	Jo ukončila hovor s McCordlem a svezla se zpátky na pohovku, ovšem nevydržela tak dlouho. Za pár vteřin už stála na nohou a pomocí baterky v telefonu hledala kabát a kabelku.

	Cestou k autu poprvé zavolala Synovi.

	Podruhé cestou do centra.

	Potřetí, když zaparkovala blízko místa, kde se s ním poprvé setkala, v uličce za Market Street. Vystoupila a rozhlédla se. Celé město halila tma, obvyklá rozptýlená záře mrakodrapů, pouličních světel a nižších budov zmizela v důsledku kolosálního blackoutu.

	A tehdy uslyšela zvuk větru.

	Jenže žádný poryv vzduchu se jí neopíral do oblečení ani do vlasů.

	Podivný pocit neblahé předtuchy napjal Jo krční svaly a přiměl ji ohlédnout se. Něco moc špatného se dělo.

	Nebo jí celé to drama možná jenom docházelo.

	 

	Jak procházela šoková vlna uličkou, uvolněná bezbožná energie smetala všechno, co jí stálo v cestě, vyhazovala bratry vysoko do vzduchu a narážela jimi o stěny budov, popelnice se valily a obsah z nich prýštil jako krev, požární schodiště se trhala od zdí a odlétala jako pavučiny.

	Butch se vzepřel proti vichřici, zvedal předloktí, aby si zakryl obličej, předkláněl se proti větru a zoufale se snažil udržet na nohou. Síla podobná hurikánu se mu opírala do bundy, smetala vlasy z čela, roztahovala rty a odkrývala zuby.

	A pak bylo zčistajasna po všem.

	Vichr ustal tak prudce, až se Butch vymrštil vpřed a musel chytat rovnováhu, spustit paže a doširoka jimi máchat.

	Takže ho oslepilo světlo tak intenzivní, až mu připadalo, jako by ho záře bombardovala. Znovu zvedl paže, tentokrát aby se mu neusmažily sítnice. Jas však rychle pohasl a Butch mohl zaostřit zrak skrz mžikající víčka.

	Omega stál uprostřed uličky, roucho zářivě bílé a úplně čisté, obnovená energie – nebo spíš vzkříšená. Nové a vylepšené zlo se vůbec nepodobalo vybledlé verzi z posledního setkání. Přesně jak Butch předpovídal, Omega byl silnější než kdy dříve.

	Zkusíme to nanovo, říkal zkreslený hlas v Butchově hlavě. Mám za to, že ti budu připadat značně omládlý.

	Butch nespouštěl oči ze zla a periferním viděním kontroloval své lidi. Ani jeden z bratrů či bojovníků se nehýbal. Všichni se proměnili v mrtvoly, zlikvidované Omegovým hněvem.

	Cítím tvou bolest. Zlo se tiše zasmálo. Je velmi uspokojivá.

	Omega vykročil a zastavil se u tří bezduchých, kteří se dali tak snadno přemoct. Kápě bílého roucha se sklonila, jako by si prohlížel své výtvory. Jeden rukáv se zvedl a vynořil se z něj černý výběžek podobný kouři.

	Několika lupnutími se tělesné schránky zabijáků proměnily ve špinavé obláčky vzduchu a Omega vtáhl výpary do rukávu, čímž znovu vstřebal vlastní esenci.

	Sotva Butch sáhl po jedné ze svých dýk, Omega vzhlédl. Kdepak, ne, to nesmíme.

	Zlo vztáhlo to, co se podobalo ruce, a nabralo do dlaně vířivou energii.

	To už jsme jednou zkusili, pamatuješ? Vsadím se, že teď to pro tebe bude jiný zážitek.

	Omega hodil rychlý míč koncentrovaného hnusu, a dopad byl jako zásah včelím úlem, milion palčivých jehliček se zabodával do každičkého centimetru Butchovy pokožky a srazil ho na zeď za jeho zády. Dozvuky zásahu byly ještě horší. Počáteční pocit slábl a bylo mu, jako by ho zaplavilo neštěstí celého lidstva, veškeré utrpení všech věků v něm kypělo, až vykřikl ukrutnou bolestí.

	Sesul se po cihlách, dopadl na zadek a vzhlédl.

	Omega se blížil, vznášel se nad asfaltem. Udělalo na tebe mé úsilí dojem? Jsi překvapen? Není to výsledek důkladného denního spánku, ale to už víš, že ano. Pamatuješ, jak si s tebou má sestra popovídala v kostele?

	Butch přikývl, protože chtěl, aby zlo nepřestávalo mluvit. „Co má být?“

	Bylo to porušení pravidel naší hry a nápravou mi bylo vrácení mých srdcí. Tvůrce mě odměnil znalostí toho místa – toho, po kterém jsem pátral stovky let – a jak vidíš, využil jsem návratu svého majetku měrou vrchovatou.

	Zlo se pootočilo, jako by předvádělo své pěkné nové šaty.

	Butch vklouzl jednou rukou pod bundu a sevřel jílec dýky. Kdyby se dostal dost blízko, kdyby se mu podařilo bodnout přímo doprostřed hrudi? Možná by to stačilo – ačkoliv si nedělal žádné iluze, co by se stalo, kdyby se mu povedlo toho hajzla napíchnout. Jestliže běžný zabiják lupnul a vyšuměl, když došlo k penetraci? Omega by znovu rozsvítil celé město.

	Sestra se přepočítala a stálo ji to celou válku. Já vyhrál. A ty budeš má kořist. Omegův rukáv se zvedl směrem k Butchovi. Společensky jsme se znali už dost dlouho. Soudím, že teď jsem zatoužil po intimnějším spojení.

	Energie zla vstoupila do Butche podrážkami bagančat a vibrace putovaly vzhůru po lýtkách a stehnech, skrz trup až do hlavy. Prohýbal se před útokem, napínal a svíjel, snažil se ubránit vlastnictví, jehož přechod cítil. Ale jako když túruje motor, narušivá síla jen vzrůstala, dostávala se výš a výš, až se zakláněl skoro do pravého úhlu a jeho tělo dál nedokázalo udržet šokové vlny ve svém nitru.

	Jak se napínal a zakláněl hlavu, spatřil blížící se postavu.

	Ženu. V parce. S rudými vlasy.

	To si určitě jen něco namlouvá. Co by tu sakra dělala Jo Earlyová…

	Butch zavrtěl hlavou. Musí odejít – zemře!

	Zrovna když už si byl jistý, že exploduje a bude pohlcen jako předtím ti zabijáci, vnitřní tlak povolil a mohl zase dýchat.

	Návštěva… máme návštěvu, že ano? pronesl Omega v Butchově hlavě. A ty ji znáš, viď? Tvá nevlastní sestra. Jak úchvatné překvapení. Zapojíme ji do toho, ano?

	Ozval se pisklavý výkřik a pak už Jo levitovala nad zemí a táhlo ji to vpřed k Omegovi, špičky bot vlečené po asfaltu. Bránila se, jak mohla, máchala rukama po neviditelném kouzlu, které se jí zmocnilo, ale nebylo jí to nic platné. Byla stejně bezmocná jako ostatní.

	Bohužel není můj typ, oznámil Omega. Nebo by mě možná potěšil další způsob, jak tě mučit, milý příteli. Přesto bude pěkným přírůstkem do rodiny, až tohle všechno skončí.

	Omega odhodil Jo jako hadrovou panenku, praštil jí o stěnu budovy, její tělo roztříštilo tabule jednoho okna, sklo pršelo dolů a Jo dopadla bezvládně na dlažbu.

	„Ty hajzle podělaná!“

	Butch vyskočil a dopadl v běhu na zem, překvapil Omegu. Zvedl do výše černou dýku, pohroužil ji, kam se dalo, bodal zas a znova…

	Omega zařval vzteky. Popadl Butche za hrdlo, odstrčil ho, Butchovo tělo odlétlo stranou, dýka mu vypadla z dlaně.

	A pak byl konec naparování, hovorů, polovičatosti.

	Energie, jež do Butche vstoupila, ho zasáhla a zůstala, pronikala mu do všech molekul, mrak bolesti, který ho během pár vteřin roztrhá. Vykřikl, pak náhle viděl bíle a přestal dýchat.

	Těsně předtím, než ztratil vědomí, si vzpomněl, co mu Vishous pověděl před odchodem z Doupěte. Kříž. Kříž ho zachrání.

	Z posledních sil strčil ruku pod tričko a vytáhl zlatý křížek. Podržel symbol své víry před sebou a soustředil oči na Omegu, jako by mohl silou vůle poslat zlo zpátky do Dhunhdu.

	Ochablými rty se začal modlit. „Zdrávas Maria milostiplná…“

	Omegův smích se rozléhal Butchovým mozkem. A ty si myslíš, že to pomůže?

	Utrpení zesílilo ještě víc.

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ DRUHÁ

	V okamžiku své smrti myslel Butch samozřejmě na Marissu. Taky na Vishouse. A taky na ostatní, kteří zůstali doma. Budou truchlit po zbytek svých životů a to mu vadilo.

	A pak tu byl Wrath. Nikdy se přes to nedostane. Skoro celé Bratrstvo ztraceno a většina bojovníků z domu rovněž? Chválabohu, že má Beth a malého Wratha, aby nedopadl až na dno propasti. Tolik staletí potom, co Vyhlazovací společnost zavraždila jeho rodiče, strávil v hněvu a osamocení.

	Musí dál vést. Musí znovu budovat.

	Upíří rasa musí žít dál i po tomhle masakru.

	Jak se čím dál víc dusil, Butch cítil, že se mu pulz zpomaluje. Zpomaluje. Zpomaluje…

	„Marisso,“ vypravil ze sebe přidušeně.

	Jeho poslední myšlenka patřila tomu, jak ji líbal na rozloučenou. Ten poslední okamžik bude muset stačit, dokud se nesejdou ve Stínu. Pokud vůbec existuje místo, kam odejít po smrti, když teď vyhrál Omega. Co všechno se pokazí vítězstvím zla?

	Butch si s posledním nádechem představil v duchu aristokratku, jež ho zachránila před šedou existencí alkoholika, spasila ho svou láskou a svým…

	Vřeštivý zvuk byl čímsi mezi tryskovým letadlem, klouzajícím smykem po přistávací dráze letiště, obřím balonem propíchnutým špendlíkem a sedmi tisíci klaksonů, které spustí všechny najednou.

	A pak mohl Butch zase trochu dýchat. A ještě trochu víc.

	A nakonec úplně.

	Se vzduchem v plicích se mu vrátil zrak – ne že by to moc pomohlo. Protože neměl zdání, co to sakra vidí.

	Omega stále vysílal veškerou energii, ale něco ji odráželo. Nějaký blok. Něco…

	Něco stálo mezi zdrojem zla a Butchem a nabíralo to…

	To nebylo možné.

	Ona nebyla možná.

	Butch se potácivě zvedl, použil budovu za sebou místo berličky, protože s jeho rovnováhou to bylo na pytel. Sípal, ale dýchal; poskytl svým očím příležitost vnímat jasně to, co se ve skutečnosti odehrávalo.

	Nic se nezměnilo.

	Žena, která se mu předtím představila jako někdejší přítelkyně jeho sestry, která mu předvedla potlučený obličej a nepěkný příběh, která ho zavedla do příbytku, jenž o čtyřiadvacet hodin později už neexistoval, stála před ním a přejímala vše, co po ní Omega metal.

	Zapřená jehlovými podpatky do země, krásné tělo napjaté a tmavé kadeře vlající v bezbožném větru, vztáhla dlaň a přejímala zlo do sebe.

	A zčistajasna jako by se rovnováha sil změnila.

	Omega už nevysílal energii. Žena – upírka – nebo co sakra byla – ho do sebe nasávala. Butch to poznal podle toho, že Omega couvl o krok a pak o další – a pak jako by už dál nemohl.

	Žena se pohnula vpřed. A přiblížila se ještě víc.

	Kolem nich začal vířit vichr, proudy vzduchu byly silné jako ocel a žena zaječela nějakou kletbu…

	Omegovo bílé roucho tlelo, záhyby se zbarvovaly do hněda a šeda a potom mizely v cárech a odhalovaly hutnou, černou díru zloby, kterou zakrývaly. Ze špíny se vynořil obličej, zmučený obličej, obličej, který křičel…

	Těsně předtím, než se rozlétl.

	Zlo explodovalo, uvolněné vlny energie rozbíjely okna a vyrážely díry do cihlových zdí budov. Pak ale následovalo sání, vlastnictví, přebírání energie.

	Nakonec zbyla v uličce jen žena. Žena… a těla Butchových bratrů a spolubojovníků. A jeho sestry Jo Earlyové.

	Žena se na něj ohlédla přes rameno. Pak se otočila.

	„Kdo jsi?“ zeptal se Butch chraplavě. „Doopravdy.“

	„S kamarádkou tvé sestry se mi to povedlo, viď?“ usmála se téměř upejpavě. „Vstoupila jsem jí do mysli a porozhlédla se tam. Připadalo mi, že to bude nejlepší možnost.“

	„Mluv.“

	„Vystupuju pod mnoha jmény, ale vždycky jsem žena, takže by od tebe bylo neslušné ptát se na můj věk. Jsem Omegova mladší sestřička. Jsem Devina.“

	Butch se zapotácel, jak se snažil pochopit, co žena říká. Ale pak se mu to vybavilo. „Tu noc na Throeově večírku. Když stíny zaútočily na hosty… něco opustilo dům oknem v patře…“

	„A kráčelo sněhem a nechávalo za sebou zářící stopy.“ Devina se usmála. „To jsem byla já. Chudák Throe. Nemohl se mi rovnat. Potřebovala jsem nějakou duši, která by si se mnou vyměnila místo, a on se naskytl.“

	„Proč jsi mě zachránila?“ zeptal se Butch.

	Devina si uhladila dokonale krásné tmavé vlasy. „Byla jsem ztracená, dokud jsem tě neuviděla vysávat jednoho z těch bezduchých. Jen tak jsem chodila městem, nešťastná a zavržená, noc co noc. A pak jsi se mnou promluvil o povaze lásky a o ženě, do které ses zamiloval. Vzbudil jsi ve mně pocit, že by to mohlo potkat každého. Včetně démona, jako jsem já. Takže ti něco dlužím.“

	Rozhlédla se. „Tak tohle jsou tvoji lidé, co? Žádné strachy, nejsou mrtví. Jen omráčení. Přijdou k sobě a pravděpodobně byste měli zmizet. Ve městě je klid, dlouho to však nepotrvá. Nikdy to dlouho netrvá.“

	Úleva byla tak obrovská, až Butch málem upadl. „Děkuju ti.“

	Devina lítostivě potřásla hlavou. „Teď jsme vyrovnáni. Takže po dnešku? Stojíme na opačných stranách. To musíš vědět.“

	„Takže znovu začne válka proti tobě?“

	„Takříkajíc ano. Ale nerozlišuju tak, jak to dělal můj bratr. Dávám stejnou příležitost vrahům, lidem, upírům, vlkům. Kašlu na to, pokud je to zábava.“

	„Na tom něco je.“

	Démon se na něj dlouze zadíval. „Ta tvoje shellan má dozajista štěstí.“

	S těmi slovy se žena otočila. A teprve tehdy dokázal Butch jaksepatří zaostřit na krátkou bundičku, jíž doplnila mikroskopickou mini a průsvitné černé silonky a louboutinky s červenými podrážkami.

	Na černé látce na zádech tvořily bachraté krystalky vyšitý vzor… který tvořil dokonalý maltézský kříž.

	„Do horoucích pekel… Lacroix,“ vykoktal Butch.

	Zastavila se a otočila. „Moje bunda?“

	„To je Christian Lacroix, viď? Vintage. Z devadesátek.“

	Démon v těle ženy se usmál tak široce, až působil neodolatelně. „Vyznáš se v módě. A ano, koupila jsem si ji novou před třiceti lety. Není prostě úchvatná?“

	„Absolutně krásná. Fakt na omdlení.“

	„Říkáš to moc hezky.“

	„A Vishous má vždycky pravdu.“

	To Devina zřejmě nepochopila. Ale pak pokrčila rameny. „To je jedno. Ještě se uvidíme – ach, a ještě něco. Měl bys to vyřešit. A někdo přichází, jeden z vašich. Sbohem, Briane O’Neale.“

	„Sbohem… Devino.“

	Démon pokynul a ještě okamžik otálel.

	Potom zmizel.

	Ale rozhodně ne v zapomnění.

	 

	Pan F. se díval, jak se entita odhmotňuje, ze stínu, v němž se skrýval od chvíle, kdy vyslal ty tři bezduché na cestu k nesmrtelné smrti. A zlomek vteřiny si pohrával s myšlenkou, že by se pokusil utéct. Měl u sebe hromadu nabitých pistolí a kromě Dhestroyera byli všichni ostatní upíři dosud omráčení. Takže by nebylo těžké upláchnout.

	Ale ne. Vždyť to sám naplánoval.

	Vzal všechny zbraně do rukou a vystoupil z domovního vchodu. Dhestroyer si ho okamžitě všiml a sáhl po zbrani, ale pan F. na nepřítele zavolal.

	„Odkládám všechno, co mám u sebe.“

	Pan F. položil pistole na asfalt a odkopl je. Pak si sundal bundu a nechal ji spadnout na zem. Zvedl ruce a zvolna se otáčel, aby Dhestroyer poznal, že je neškodný. Chlad jarní noci se mu zakusoval do bezbožného těla, až se zachvěl.

	Když dokončil otočku, stanul čelem k bratrovi. „Prosím…,“ pronesl hlasem, který se lámal. „Vezmi si mě. Jsi jediná cesta odtud. Prosím, snažně prosím. Ukonči to pro mě. Ukonči to… pro nás všechny.“

	Pan F. byl poslední bezduchý.

	Po staletích válčení byl posledním svého plemene a nechtěl odejít v plamenech slávy. Prostě chtěl pryč.

	Bratr svraštil čelo, a jako by větřil, chřípí se mu vzdouvala. A pak se belhavě přiblížil.

	„Chci jen, aby to skončilo.“ Pan F. věděl, že už to říkal, ale co na tom záleželo. „Už dost dlouho chci, aby můj život skončil. Prosím… ať je to tady. Ať je to teď.“

	Závislost na drogách. Omega. Válka, do které byl zverbován, aniž dal souhlas.

	Bratr se zastavil a sklonil k dláždění, přimhouřené oči nespustil z pana F. ani na okamžik. Když se napřímil, něco zvedal, něco držel v ruce.

	I potmě pan F. věděl, co to je.

	Černá dýka.

	Pan F. zavřel oči a nechal hlavu klesnout nazad. Jak se bratr začal znovu přibližovat a těžké kroky se blížily, pan F. se zklidnil, zvlášť když mu pach upíra vstoupil do nosu a on začal vnímat žár vycházející z mohutného smrtonosného těla.

	„Tímhle to končí,“ řekl Dhestroyer.

	„Děkuju ti,“ zašeptal pan F.

	Čepel nezasáhla srdce. Místo toho proťala panu F. vpředu hrdlo. Černá krev vybublala a začal se dusit, tekutina mu vnikala do plic.

	Vzdával se smrti, o kterou žadonil, klesal, ale nedopadl na zem. Upír ho chytil dřív, než se sesul na dlažbu, a pan F. otevřel oči.

	Dhestroyer sklonil tvář a zadívali se na sebe.

	Pak upír otevřel ústa… a začal vdechovat.

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ TŘETÍ

	Syn dusal potmě po Market Street za pachem bezduchých. Už jen množství toho smradu mu vlilo do nohou větší energii. Zčistajasna se objevila v poli celá armáda nepřátel – a co je sakra s těmi světly? Z nějakého důvodu se v Caldwellu vypnula elektřina, jen anemická záře světelných těles napájených nouzovými generátory tvořila vzdálené hvězdy na některých mrakodrapech.

	Bylo mu to fuk.

	Zhmotnil se v centru města v kvadrantu, který mu obvykle býval přidělen, u okrsku balíren masa, ale jen co jeho nos zachytil tenhle závan? Dal se do běhu – a byl by se odhmotnil, jenže nevěděl přesně, kam má namířeno.

	Kromě toho šlo jen o pár bloků…

	SUV vyrazilo bůhvíodkud, zpoza rohu z jedné strany, zatímco Syn pádil v protisměru. Světla ho oslepila, narazil do mřížky chladiče a ta nepříjemnost ho tak naštvala, že do vozidla strčil a odsunul ho z cesty.

	Pak se znovu rozběhl.

	Puch zabijáků byl pozvánka, která se nedala ignorovat.

	Poslední nároží a Syn přešel k nenápadnosti, zpomalil, aby se mohl pohybovat nehlasně, nic než vrzání jeho kožené bundy nevarovalo nikoho před jeho příchodem…

	Syn zpomalil.

	Syn se zastavil.

	Masakr byl takový, až to mozek nedokázal zpracovat. Všude na zemi těla a on je všechna znal. Bylo to Bratrstvo. Bastardi. Bojovníci. Příliš mnoho, než aby se to dalo spočítat nebo pochopit. A uprostřed té děsivé scény…

	Butch držel v náručí bezduchého, ohýbal ho dozadu a vdechoval, černý kouř přecházel ze zabijáka do bratra. A jak sál, pokožka nemrtvého se měnila v pytel s kostrou, všechny svaly se rozplývaly pod oděvem, který začínal klouzat z těla, tváře se propadaly, oční důlky se prohlubovaly, bezvládné paže a ruce se měnily v hůlky.

	Butch do sebe dál nabíral Omegovu esenci, až nezbylo nic.

	Ani kosti.

	Zbytek oblečení dopadl na zem u bratrových nohou, cáry, jež bývaly kalhotami a tričkem, bundou a pouzdry na zbraně.

	Butch se zapotácel, po něčem šátral.

	Zjevně byl také zraněný.

	Syn se vrhl vpřed, chytil ho a podepřel. „Butchi…“

	„Je po všem…,“ zazněla sípavá odpověď na otázku, kterou Syn nedokázal vyslovit. „Je po všem. Poslední bezduchý odešel.“

	Syn k sobě bojovníka přitiskl a zavřel oči před vlnou nenávisti k sobě a provinilosti. Dhestroyerovo proroctví bylo mylné – nebo přinejlepším neúplné. Omega byl zničen. Ale Bratrstvo rovněž…

	Zvuky byly zprvu tak tiché, že si jich ve své lítosti a žalu nad tím, jak přišel pozdě, jak neposloužil těm, které ctil, v boji proti společnému nepříteli, ani nevšiml. Ale pak zaznamenal sbor pohybu, šoupání bot o zem a kůže o kůži. Všude kolem se probírali členové Bratrstva a Bastardi, život uváděl do pohybu údy, jež byly předtím děsivě nehybné.

	„Jsou v pořádku,“ pronesl Butch omámeně. „Přicházejí… k sobě.“

	Syn myslel jen na to, že zůstal na nohou jako poslední. Doslova. Vzápětí ho napadlo, že musí ovládnout bojiště. Ulevilo se mu, že tahle ulička není jeden obří otevřený hrob, ale po setmělém městě se pohybovaly statisíce lidí, policajtů a prevítů. Také nemohli čekat posily. Bojovníci, kteří zůstali v sídle, museli setrvat a chránit Wratha.

	Z rychlého hodnocení bojiště se začaly okamžitě formovat plány a prvním z nich bylo dostat sem Mannyho. Pak hned zavolat Vishouse a nasadit mhis. Jestli už Omega není, bratrovi by nemělo hrozit…

	Butch popadl Syna vpředu za bundu. Zamžené oříškové oči jako by se nechtěly zaostřit, jak zápolil se slovy.

	„Mluv,“ řekl Syn naléhavě. „Co pro tebe můžu udělat?“

	Butch zvedl roztřesenou ruku. „Postarej se o mou sestru.“

	Syn se otočil a tehdy ji uviděl. Tam. Na vlhké a špinavé zemi uličky ležela Jo na hromádce, rudé vlasy zcuchané, všechny končetiny v nesprávných úhlech.

	V návalu nutkání vrhnout se k ní Syn málem Butche upustil jako pytel smetí…

	První výstřel Syna zaskočil, střela mu zasvištěla kolem levého ucha. Druhý ho zasáhl do ramenního svalu. Třetí do paže.

	Léta výcviku převládla a mozek se zalil adrenalinem. Skrčil se a kryl, chránil Butche a vlekl bratra podobného plandavému pytli do úkrytu před nebezpečím. Ukázalo se, že jako neprůstřelná vesta odvádí slušnou práci: další olověná včelka ho trefila někam do hrudi a něco ho muselo zasáhnout do lýtka. Ale Butch byl ušetřen. Špatná zpráva byla, že se nebylo moc kam schovat, v uličce nezbyly žádné normální krámy – jako třeba velké kontejnery na odpadky a opuštěná auta – které se v tlustém střevě Caldwellu obvykle hromadily. A navíc tu byli bratři, již se pracně probouzeli, bezbranní jako novorozeňata, a také Jo, o níž se obával, že je mrtvá.

	Nenašel nic lepšího než zapuštěný domovní vchod a tam Butche podepřel, když nastala pauza ve střelbě. Ten hajzl s pistolí měnil zásobníky.

	To byla pro Syna jediná šance.

	Strčil ruku pod bundu a…

	… nahmatal jen kluzké svinstvo.

	Jako by nemohl nic uchopit a nechápavě vytáhl ruku. Rudá, všude. Byl zasažen do dlaně.

	Nastavil tělo tak, aby chránil Butche, použil levačku – a v tom okamžiku se Caldwell opět rozsvítil. Jako by někdo cvakl vypínačem, najednou viděl nepřítele. Tmavovlasého člověka oděného v černém.

	Syn mafiána. Carmine Gigante mladší.

	Musel řídit to SUV, od kterého se Syn předtím odrazil.

	Synovo zranění v rameni znamenalo, že měl druhou ruku otupělou, nějaký přerušený nerv. Když tedy sáhl po zbrani, neměl sílu uchopit ani tu.

	Giganteho potomek takový problém neměl. Junior pohotově znovu zvedl zbraň a tentokrát se mohl snadno řídit zrakem. Hlaveň mířila přímo na Syna. Smrtící výstřel, kdyby k němu došlo…

	Pistole spustila a Syn prudce přitáhl kolena k trupu – ale střelu zastavit nemohl. Zajíkal se, vzpíral, snažil se zůstat při vědomí…

	Mafián padl na dlažbu, pistole mu odlétla z dlaně, zátylek praskl při dopadu na špinavý, tvrdý asfalt.

	Syn se po sobě nechápavě podíval.

	„T-t-trup.“

	Málem o sebe zakopl, jak se otáčel za hlasem své ženy. „Jo?“

	Jeho krásná, statečná, mimořádná žena držela pistoli oběma rukama s nataženými pažemi. Celá se třásla, nohy, ramena, hlava – dokonce i zuby jí drkotaly. Ale ty paže a ruce byly sakra pevné jako skála.

	„Ř-ř-ř-říkal jsi mi…,“ koktala. „Mířit na trup. To je n-n-n-největší cíl.“

	Syn vydal přiškrcený zvuk a skočil k ní. Tělo však měl plné olova a teklo z něj jako z cedníku, takže šlo o nevábné shledání. Kašlal na to.

	Odebral jí zbraň, když přistál vedle ní na zemi, a přitáhl si ji k sobě.

	„To nic, držím tě,“ říkal a tiskl ji k srdci.

	„N-n-nemůžu se přestat třást,“ odpovídala do jeho hrdla.

	„Je po všem. Je to dobré… je po všem.“

	Zavřel oči a dopřál si kratičkou chvilku shledání. Pak zapnul komunikátor a začal štěkat rozkazy. Když přišly reakce od Mannyho, od Vishouse – a obzvlášť od doktorky Jane, která se zčistajasna zhmotnila vedle Butche, trochu se uklidnil a polevil.

	Zadíval se do vytřeštěných, šokovaných očí Jo a shrnul jí vlasy z obličeje. „Není ti nic?“

	Třásla se tolik, až jí stoličky drnčely jako kastaněty a těžko se jí mluvilo. „Nechtěl jsi mě zabít, viď.“

	„Cože?“

	„Nechtěl. Chránil jsi mě. Zabil jsi Giganteho, aby se mi nic nestalo.“

	Syn vrtěl hlavou. „Na ničem z toho už nezáleží. Dokud jsi v pořádku…“

	„Snažil ses mi zachránit život.“ Jo ho popadla za předek kožené bundy. „Moc se omlouvám. Pletla jsem se v tobě. Moc jsem se pletla…“

	„Pššš. Nemáš se zač omlouvat.“

	„Mám. Syne, já…“

	„Všechno je odpuštěno,“ řekl, protože měl pocit, že nic jiného ji neuklidní, a dělalo mu starosti, zda není postřelená.

	A navíc to byla pravda. Vždycky jí všechno odpustí, i když v tomto případě se neměla za co omlouvat. Vůbec.

	„Miluju tě,“ řekla. „Tebe a jenom tebe. Ať je budoucnost, jaká chce, potřebuju, abys to věděl. Musím ti to říct.“

	Syn zaznamenal její zázračné prohlášení a ztratil hlas – jinak by jí byl zopakoval totéž, co řekla ona jemu. Neschopen slova, dotýkal se v úžasu jejích vlasů, a jako by pochopila, co to znamená, natočila tvář do jeho zkrvavené dlaně a políbila ji. Pak znovu. Pak…

	Zasténání, které z ní vyšlo, vypovídalo zčásti o úlevě, zčásti o hladu. A pak přitiskla rty ke střelnému zranění a zdráhavě se přisála. Aspoň zpočátku. Vzápětí však prudce polkla a znovu zasténala, natočila se celým tělem ke zdroji krve, prahla po stravě.

	Sakra. Je tu proměna…

	Jo se vzepjala od jeho dlaně a žalostně zaskučela, zrak zmatený a zaostřený zároveň. „Co se to děje? Co se to… se mnou děje?“

	„To nic,“ chlácholil ji. „Dám ti lepší doušek.“

	Kousl se do zápěstí, dbal na to, aby vytvořil pěkně hluboké otvory, a pak přiložil zdroj krve k jejím rtům.

	„Přisaj se,“ řekl. „Pij ze mě, nechť ti můžu dodat sil.“

	Když si uvědomil, že promluvil ve Staré řeči, málem to přeložil, ale slovní zásobu nepotřebovala. Dokonale a neprodyšně se přisála k jeho žíle a začala čerpat jaksepatří, vyděšené oči upírala do jeho a třas se zhoršoval, místo aby polevoval.

	„Neopustím tě,“ řekl. „Dokud nebude dokonáno…“

	„Syne, musíš se podívat na…“

	Při zvuku mužského hlasu k sobě prudce přitáhl Jo ještě těsněji, jeho tělo vytvořilo klec kolem jejího. Vydal zlobné varovné zavrčení a kruh bratrů, který se kolem nich vytvořil, aniž by to zaznamenal, uskočil, jako by všichni naráz spatřili v trávě chřestýše.

	Zčistajasna zaplavilo uličku rudé světlo.

	Horní ret odhrnutý, tesáky plně vystouplé, Syn byl připravený zaútočit…

	Vzpamatoval se. Odkašlal si a řekl: „Sakra. Pardon.“

	Butch se protlačil davem. Láskyplně a tiše pronesl: „Musím tě pochválit, jak dodržuješ pokyny, Syne. Požádal jsem tě, aby ses postaral o mou sestru, a ty to děláš. Je to opravdu dobrý příklad pro ostatní.“

	Syn se s náhlým ostychem zadíval na svou ženu a něžně ji pohladil po líci. „Jestli bude chtít, rád bych se o ni staral po celý zbytek života.“

	 

	Všechno bylo úplně rozmazané.

	Jak hormony Jo zdivočely a těla se zmocnila nezastavitelná síla, bylo jí zatěžko řadit správně události, jež předcházely její proměně. Ale na druhé straně, vážně na něčem z toho záleželo? Byla se Synem a… dělala něco, co by jí kdykoli jindy v dosavadním životě připadalo odpudivé a šokující.

	Místo toho to teď bylo přirozené. Bylo to… správné.

	Se rty na jeho zápěstí a chutí temného vína v hrdle se poddávala tomu, k čemu jako by její tělo bylo předurčené: brala od něj, aby přežila.

	A jak pila, chlad, který ji předtím rozechvíval až do morku kostí, postupně mizel a střídalo ho teplo, jež volně proudilo a plnilo ji zevnitř navenek.

	Zavírala oči a nepřestávala brát, co jí Syn poskytoval, vnímala, že s ní pohybují, že dochází k jakémusi přemisťování, ne že by dokázala nějak moc sledovat, co se děje. A pak následoval pohyb, mírný a nerovnoměrný. Tiché předení motoru. Je v nějakém vozidle?

	Přivolala zrak, zvedla víčka… a uviděla spoustu zdravotnického zařízení ve stísněném prostoru. A neleží na podlaze?

	„To nic.“

	Stačil jen zvuk Synova hlasu, aby bylo všechno hned zase v pořádku. Stejně se nebála. S ním byla v bezpečí.

	„Jsme v chirurgické jednotce,“ sdělil jí tiše. „Manny nás veze zpátky do výcvikového centra. Zrovna jsme vyjeli z centra města.“

	Chtěla pustit jeho žílu, aby promluvila, ale ústa odmítala poslechnout.

	„Žádné strachy,“ šeptal, „přepážka je zavřená. Jsme sami.“

	Jako by si dělala starosti se soukromím? Jediné, co pro ni bylo důležité, bylo to, že je s ním.

	Napájela se z jeho pramene života a vrývala si do paměti jeho rysy. Hluboko zasazené oči. Číro. Propadlé tváře a výraznou bradu. Široká ramena. Mohutné prsní svaly a silné, mocné paže…

	Začala v ní narůstat další touha.

	A jako by jí četl myšlenky, přivřel víčka. „Ano,“ zapředl. „To ti taky můžu dát.“

	Jaksi se mu podařilo přemístit ji naznak na studenou, tvrdou kovovou podlahu – ne že by jí to vadilo – a ona mu pomáhala se svými džínami, jak nejlíp to šlo, odkopávala boty, stahovala si nohavice nohama v ponožkách. Celou dobu vnímala, že vydává mňoukavé zvuky, žadoní, prosí.

	Její lůno ho potřebovalo stejně, jako se její proměněné tělo dožadovalo jeho krve.

	Cítila, jak jí nejprve sune prsty po pohlaví, a pak následovala pauza.

	„Miluju tě, Jo,“ pronesl chraplavě.

	Pustila jeho žílu a zadívala se mu do drsné tváře. „Taky tě miluju.“

	Jo vykřikla, když do ní vstoupil a naplnil ji mohutnou erekcí. A pak začal pumpovat, zprvu pomalu, jen pohupování – a ona měla v úmyslu držet se jeho rytmu. Nešlo to. Musela se znovu přisát k jeho zápěstí, takže mohla jen vstřebávat jeho pohyby. Rychleji. Prudčeji.

	Jo opět zavřela oči. V koutku mysli věděla, že je nespravedlivé to od něj žádat. Vzhledem k tomu, že nemůže dosáhnout uvolnění, ho to nakonec bude jen bolet.

	Ale sex byl něčím, co jí byl zřejmě odhodlaný dát.

	Ať ho to stojí, co stojí.

	To byl však muž – spíš upír – kterého milovala. Udělá cokoli, absolutně všechno…

	… pro svou ženu.

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ ČTVRTÁ

	Syn musel zkontrolovat, zda je přepážka oddělující prostor ošetřovny od kokpitu mobilní chirurgické jednotky zamčená, snad stokrát.

	Tak jo, to bylo přehnané. Ale jen maličko.

	Nechtěl, aby někdo viděl Jo tak bezbrannou jako on, jak jí intimně slouží její muž – opravdu řekla, že ho miluje? – a obzvlášť to platilo pro jednoho z jejích bratrů. Ne že by si dělal starosti s obranou své ženy třeba i proti členovi jejího vlastního rodu.

	Se svým talhmanem sice obrátil list, ale pořád byl zabiják. Jeho reakce, když se k němu přiblížili, zatímco krmil svou ženu, to potvrzovala.

	Shlížel do tváře své shellan a sledoval, jak se jí hlava pohybuje dozadu a dopředu, když do ní vnikal a ustupoval, vnikal a ustupoval. Dotek jejího horkého, vlhkého lůna mu pronikal až do hlavy a pak tu byl pohled na ni, přisátou k jeho žíle. Boky se mu zacukaly a začaly samovolně pumpovat, něco se ho zmocnilo.

	Jak se rytmus jeho pánve zrychloval, Syn začal prudce oddechovat, rozkoš v jeho nitru běsnila, i když neměl kam pokračovat. Ale co na tom sakra sejde. Pod jeho vyrážejícím tělem prožívala Jo extázi, vzduch houstl jejím vzrušením, tělem vstřebávala jeho pohyby, obě ruce zaklesnuté na jeho předloktí, aby měla jistotu, že se žíla nevzdálí od jejích úst.

	Odevzdal se sexu a nechal své tělo unášet na vlnách, blížit se ke konečnému okamžiku, který nepřijde, práh rozkoše, který nikdy nepřekročí, vyvrcholení jako věčně pohyblivý cíl, jehož nikdy nedosáhne…

	Syn pevně stiskl oči a zaťal stoličky.

	Na tváři mu vytryskl pot, stékal po šíji… a přes hruď pod oblečení.

	Narážel do kolébky pánve Jo a vydal hluboký hrdelní sten, jak se rozkoš blížila k bodu bolesti, nejhorší, co kdy byla, protože jeho žena byla to nejlepší, co kdy měl…

	Orgasmus zapraštěl Synovým tělem a zaklesl mu boky na místě, veškeré napětí se uvolnilo v explozi smyslových vjemů, která přinášela posvátnou úlevu, nepopsatelný vláčný mír, povznášející výdech, jak ejakuloval zas a znova, až svou ženu vrchovatě naplnil.

	Syn svěsil hlavu, až se čelem dotkl zrezivělé podlahy chirurgické dodávky. Okamžik mu připadalo, že ztrácí vědomí, všechno se točilo. Ale pak se vrátil do svého těla.

	A dál působil rozkoš své ženě.

	Byla to nová krajina prožitků a zkoumal ji spolu s ní, rozkoš opět narůstala, nalézal její potenciál, znovu stoupal. Když ho to potkalo podruhé, když se blížil k vyvrcholení, uvažoval, zda ho to nezklame. Po staletích impotence očekával zase totéž i po první opačné zkušenosti.

	Mýlil se.

	Orgasmus se dostavil znovu.

	A zase.

	A zase.

	Stejně jako u jeho ženy.

	Ukázalo se, že jeho tělo dobře ví, co chce. A šetřilo se po celé éry pokroku a inovací a revolucí a evoluce…

	… pro jedinou ženu, které se chtělo odevzdat.

	To byla ale moudrá volba, pomyslel si Syn s úsměvem, když se znovu vydal po vlnách.

	 

	Butch potřeboval odvoz do sídla audinou.

	I poté, co se Vishous odhmotnil do města a zapracoval na něm, neměl dost energie na víc než na to, aby dýchal. Naštěstí na to jeho nejlepší přítel stačil. Po pravdě řečeno, Vishous byl přímo nabitý energií. Navzdory tomu, že provedl očistnou rutinu a zahalil místo činu v uličce mhis, byl svěží jako jarní květinka.

	Ale na druhé straně, vyhrát válku, to bratrovi zvedne náladu. Zvlášť poté, co Butch a jeho spolubydlo absolvovali konferenční telefonický hovor se svými shellan a zahráli si na vítězné válečníky, vracející se na domácí frontu s kořistí.

	Tak jo, fajn, šlo jen o bohapusté chvástání. Ale co na tom sakra sejde! Štěstí v hlasech Marissy a Jane bylo víc než dostatečná odměna. A haló, taky se všichni vracejí živí.

	Ačkoliv Syn bude potřebovat operaci. Pokud se Bastard nenechá od Jo v zadním prostoru dodávky úplně vysát. Aspoň že nad nimi Manny bdí jako ostříž.

	Butch nechal hlavu klesnout směrem k nejlepšímu kamarádovi a obrátil oči v sloup. „Já tomu pořád nemůžu uvěřit. Je po všem. Je po všem. Omega skončil.“

	„Ale máme náhradu,“ pohlédl na něj Vishous. „Tvou malou kamarádku.“

	„Rovnováha, co?“ Butch se znovu zadíval skrz přední okno. „Jde o rovnováhu. Věděls, že tvoje máma měla ještě jednu sestru?“

	„Ne. Ale je spousta toho, co o ní nevím.“

	„No. A je to tady.“

	Vishousovi přišla na telefon textovka a ukázal na přístroj na konzoli. „Mrkni na to, ano? Mám pocit, že dneska musím koukat na silnici. Čert ví, co se ještě stane.“

	Butch popadl samsung a zanesl do něj heslo spolubydlícího. Když ta věc ožila, načetl textovou zprávu, která právě přišla. Jakmile uviděl, od koho je, málem obrátil telefon displejem dolů.

	Také ho lákalo vyhodit ten zatracený mobil z okna.

	Všechno šlo tak dobře. Copak nemůžou mít chvilku klidu…

	„Co je?“ pohlédl na něj Vishous. „Něco špatného?“

	Butch se na místě spolujezdce trochu napřímil. „Ehm… to je, hm… já to otevřu. Je to link.“

	„Od koho?“

	Joooo, to si možná ještě počkáme, říkal si Butch. „Lassiter“ nebylo jméno, kterým se mu chtělo jen tak nazdařbůh ohánět…

	„Co… to… kurva…,“ vydechl.

	Vishousova noha se zvedla z plynu, chirurgická dodávka, za kterou jeli, se jim vzdalovala. „Co je.“

	Butch zavrtěl hlavou a restartoval video. „Je to Curt Schilling.“

	Vishous sebou škubl, div si druhý bratr nezlomil vaz. „Ten Curt Schilling?“

	„TenCurtSchilling.“ Jako že ten ďábelský nadhazovač Boston Red Sox, který poprvé po osmdesáti šesti letech dovedl tým do prvního šampionátu Světové série a konečně prolomil Bambinovu kletbu po trýznivém období sucha. „To je kurva Curt Schilling!“

	„Co dělá na mém telefonu!“

	„To nevím!“

	Tak jo, fajn. Dost možná oba působili jako desetiletí kluci. Ale byl to TenCurtSchilling.

	„Přehraj to! Přehraj to! Přehraj…“

	„Přehrávám! Přehrávám! Přehrávám…“

	Vishous strhl volant R8 doprava a dupl na brzdy, zastavil na krajnici. Oba se srazili hlavami nad displejem.

	Curt Schilling – TenCurtSchilling – hleděl do kamery, která nahrávala, a při řeči působil trochu nechápavě.

	„No, tohle je novinka. Ale hele, jdu do hry. Ehm – Vishous?“ Pak polohlasem: „To ti tedy dali náramné jméno.“ Pak normálněji: „Tohle ti vzkazuje tvůj dobrý přítel Lassiter. Chce, abys věděl, že se fakt omlouvá za to, co musel udělat. Bylo to pro tvé dobro a ty to víš, ale patrně to mohl zvládnout líp.“ Další polohlasité: „Doufám, že v tom není ženská.“ Zase normálně: „Každopádně chce, abys věděl, že si tě pekelně váží, a prý ti mám vyřídit gratulaci k tvému historickému vítězství. Ty a tvůj spolubydlící jste zachránili všechny, na kterých záleží, a on slibuje, že při vás dvou bude stát navěky.“ Huhlání: „To vypadá na hodného kluka.“ Normálně: „Jo, a prý nejenže se na to ty a tvůj spolubydlící Butch díváte spolu, ale navíc jste oba zarputilí fandové Red Sox. Do toho, Sox!“

	Schilling se otočil a nimral se s něčím za svými zády. „Ještě jedna věc. Připlatil si za tohle. Prý to pro vás oba bude strašně moc znamenat.“

	Ze stereo reproduktoru zaznělo nezaměnitelné brnkání a troubení.

	Pak proslulý hlas Neila Diamonda: „Where it began, I can’t begin to know…“

	Hymna Sox. Píseň, kterou znal každý fanoušek Red Sox nazpaměť. Text, který vás zanese k prvnímu utkání ve Fenway a k párkům v rohlíku a slunci na tváři, když fandíte svému týmu a modlíte se, že snad letos, po tolika letech, po tolikerém zápolení, poté co celým generacím fanoušků bylo odpíráno vítězství, tak letos se to stane a víra a naděje a věrnost se dočkají odměny.

	V podobě vítězství, po kterém všichni touží.

	„Kurva,“ zakuckal se Butch.

	„Krucinál,“ bručel Vishous.

	„… was in the spring,“ pokračoval Diamond. „The spring became the summer…“

	Začaly kanout slzy, protivné, hnusné, zaplaťpánbůh-že-jsou-sami-potmě slzy, Vishous popadl Butche za ruku – nebo to možná bylo naopak.

	A pak všichni tři včetně TohoCurtaSchillinga pěli z plných plic: „Sweeeeeeeeet Caroliiiiiiiiiine…“

	V dozvucích nečekaného, těžce vybojovaného a těžce dosaženého vítězství se Butch držel svého ze všech nejlepšího přítele a zpíval jedinou píseň, která dokázala proniknout jeho mužnou skořápkou a odhalit srdce dítěte, jež dosud bilo v jeho dospělé hrudi.

	Toho podělaného anděla bylo moc těžké nenávidět, to tedy fakt.

	„… reaaaaching ouuuuuut, touuuuuuching meeeeee, touuuuuuching yoooooouuuuu…“

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ PÁTÁ

	Noc po konci války se Jo probudila v posteli se svým mužem. Oba byli nazí mezi měkkými prostěradly a ticho v luxusním pokoji i v jejím těle znamenalo úlevu.

	„Jsi v pořádku?“ zeptal se Syn rozespale.

	„Asi ano.“ Když otevřel oči a měl v nich výraz, jako by se chtěl rozběhnout pro resuscitační vozík, usmála se. „Totiž ano, jsem. Jenom jsem celá nová, víš?“

	Protáhla si všechno, co se protáhnout dalo, a ulevilo se jí při zjištění, že bolesti a ztuhlosti, které ji trápily posledních dvanáct hodin, už mizí. Žaludek měl hlad, zimnice zmizela a kromě dvou ostrých hrotů tam, kde mívala špičáky – ty, se kterými se narodila, vypadly někdy během dne jako mléčné zoubky – se nic moc nezměnilo.

	Dostala se ve zdraví na druhou stranu.

	A byla přesně s tím, s kým chtěla být.

	Nato se na sebe nějakou dobu oba usmívali. Věděla, že ji čeká velké přizpůsobování. Nový způsob života, nový způsob existence, a byla z toho nervózní – ale taky nadšená. Ve dnech uplynulých od chvíle, kdy se o proměně dozvěděla, měla trochu času na předběžné úvahy o důsledcích sounáležitosti s úplně jiným živočišným druhem, ale to nebylo nic proti tomu jo-fakt-se-to-stalo.

	Dvě věci ji však uklidňovaly. Za prvé, prošla proměnou ve zdraví. Díky Synově krvi je živá a zdravá.

	A za druhé? Má jeho. Věděla, že se Synem po boku dokáže zvládnout vše, co jí život předhodí.

	Jako by poznal, že myslí na budoucnost, řekl: „Můžeme to brát zvolna, jestli chceš.“

	„Myslíš… jako že nás?“

	„Ano. Nechci, aby ti připadalo, že se sem ke mně musíš nastěhovat…“

	„Kde jsme?“

	„V sídle První rodiny. S Bratrstvem a tvými bratry a mými bratranci a ostatními bojovníky… jejich rodinami… a spoustou doggenů včetně Fritze, kterého už znáš.“

	Jo se rozhlédla po krásně zařízené ložnici. Starožitnosti. Hedvábné tapety. Závěsy podobné plesové toaletě.

	„Jak je to tady velké?“ zeptala se, protože nad tou jednoduchou otázkou už dost dlouho dumala.

	„Já nevím. Padesát pokojů? Možná víc.“

	Zvedla hlavu a zamrkala. „Páni. Vedle toho vypadá dům Earlyových jako chata.“

	„Tvoji rodiče?“

	Kývla a přistihla se, že se mračí. „Co mám s nimi dělat? Zůstat v kontaktu? Jde to?“ Vzpomněla si na Billa a Lydii. „A co moji přátelé v lidském světě, ne že bych jich měla nějak moc…“

	„Můžeš je vídat tolik nebo tak málo, jak chceš. Zvládneme to. Nikdo tě nebude izolovat.“

	„To je dobře. Nevím, jak moc budu chtít… Moji rodiče jsou komplikovaní. A pořád nevím, kdo je moje rodná matka.“

	„Pomůžu ti ji hledat. Všechno, co potřebuješ, máš mít.“

	„Takže… to je ta věc s vázanými muži.“

	Syn se protáhl jako panter a pak ji políbil. „Trefil jsem to.“

	„To tedy trefil.“ Jo se nedokázala zbavit úsměvu. „A ráda bych tady s tebou žila. Nikde jinde bych nebyla radši. Ale určitě existuje nějaká práce, kterou bych mohla dělat, ne?“

	„Jednoznačně.“

	„Budeš už se mnou vždycky ve všem souhlasit?“

	„Ano.“ Syn mrkl. „Budu.“

	Jo ho políbila a zvážněla. „Děkuju ti,“ zašeptala.

	„Za co? Vlastně jsem nic neudělal.“

	Zvedla ruku a přejížděla špičkami prstů rysy tváře, kterou tolik milovala. „Žes mi dal domov. Opravdový domov.“

	„No, tohle sídlo mi nepatří…“

	„Nemluvím o domě, ve kterém jsme.“ Vzpomínala na své osamělé dětství, na pocit, že je ztracená ve světě, i když žila mezi jinými lidmi. „Víc než odpovědi na to, kdo jsem, jsem hledala domov. Ty jsi můj domov. Ty a jenom ty jsi moje přístřeší a útěcha.“

	„To si nezasloužím.“ Výraz mu potemněl. „Jo, pořád ještě jsou věci, které se o mně musíš dozvědět. O věcech, které jsem dělal. Chci říct, už takový nejsem, ale…“

	„Poslechnu si všechno a cokoli, co máš na srdci. Ale musíš vědět, že muž, kterým jsi teď, a muž, kterým jsi se mnou vždycky byl, je ten, jehož budu milovat navěky.“

	„Budíš ve mně touhu být hrdina, ne hříšník.“

	„No, podle mého názoru se ti to první velice daří. A po všem, co se stalo, jsem přesvědčená, že mám největší právo to posoudit, nemyslíš.“

	Znovu se začali líbat a to vedlo ke… všemu možnému. A když v ní opět vrcholil, Jo svého muže pevně objímala. Měl pravdu. Ledacos se o něm dozví a on se dozví ledacos o ní, sdílení příběhů a vyjadřování pocitů – a nebude to vždycky šťastné a radostné. Ale na takové věci mají spoustu času.

	Když vás čeká žili-spolu-šťastně-na-věky-věků, máte času dost.

	Když máte pravou lásku, nic vám nechybí.

	Syn se na ni sesul, zadýchaný a opět nasycený, hladila ho po zádech a usmívala se do stropu. Jenže pak se prudce odtáhl.

	„Copak je?“ zeptala se.

	„Vím o první věci, co musíme udělat jako pár.“

	Jo se nadechla k odpovědi a tehdy zachytila vůni slaniny. V žaludku jí zakručelo a zvedla ukazováček.

	„Nasnídat se.“

	Syn se zasmál. „No ano. A v tomhle domě se tomu říká První jídlo.“

	„To je fuk, jak se tomu říká, pokud to zahrnuje slaninu a vajíčka a čokoládu, beze všeho jdu do toho.“

	„Můžeš mít všechno, co chceš – ale jestli se ke mně nastěhuješ?“ Políbil ji, jako by tomu nemohl odolat. „Půjdeme nakoupit nějaký nábytek do mého pokoje.“

	„Tobě se tyhle starožitnosti nelíbí?“

	„Tady normálně nespím – v mém pokoji není nic.“ Syn ji ještě trochu líbal, jeho pohlaví znovu ožívalo. Tlumeně zapředl: „A my dva ho spolu naplníme.“

	Jo se zasmála, když se začali znovu pohybovat jako jedno tělo, tak šťastná – a jaksi poctěná – že je jediná žena, s níž kdy jeho tělo vyvrcholilo.

	„V naplňování jsi moc dobrý.“

	„Ale radši budu pořád trénovat,“ odpověděl do jejích úst.

	 

	Trvalo ještě hodinu, než Syn dokázal nechat sexu. A ani pak, když se sprchovali, neodolal, aby nepřitiskl svou ženu k vyhřáté mramorové zdi a znovu si do ní nenašel cestu.

	Ale nakonec už opouštěli pokoj pro hosty, který jim přidělili. Kulhal a měl v těle nejméně čtyři projektily, ovšem to nebylo nic, co by nemohlo počkat na Mannyho pozornost…

	Když vyšli na konci Chodby soch, Jo vypadla z tempa a vykulila oči, zaměřené na malovaný strop vysoko nad hlavním schodištěm. A zlacenou balustrádu. A množství dveří, ubíhajících oběma směry.

	„Dobrý bože… ten dům je neuvěřitelný,“ zašeptala ve zbožném úžasu. „To je palác.“

	„Vlastně je to ve skutečnosti v první řadě a ze všeho nejvíc domov, aťsi je sebevíc nóbl.“ Syn ji vzal za ruku a vedl dolů po velkolepém schodišti, mířil za smíchem a hovorem, které kypěly ze slavnostní jídelny. „A všichni v něm tvoří rodinu.“

	Když sešli na mozaikové vyobrazení jabloně v plném květu, dopřál jí chvilku, aby se rozhlédla a pak se vzmužila. Jak už jí vysvětlil ve sprše, je tu celá posádka, Wrath dal všem na noc volno – takže První jídlo je v plném proudu a v plném obsazení.

	„Budou tě mít rádi,“ pobídl ji do kroku.

	„No, nějaká hodná žena už mi půjčila svoje oblečení,“ ukázala na čisté džíny a tričko.

	„To byla Beth. Královna.“

	„No páni.“

	Jakmile prošli klenutým průchodem do jídelny, všichni kolem obrovského stolu přestali mluvit. A pak následoval skřípot odstrkávaných židlí a pisklavá, nadšená „ahoj“ od žen a příliš mnoho osob se k ní hrnulo najednou, všichni dychtili uvítat novou členku rodiny.

	Doslova.

	Wrath v čele stolu vstal, a jen co promluvil, všichni hned zmlkli. „Přišla má sestřenka.“

	Jo vytřeštila oči při pohledu na posledního čistokrevného upíra na planetě v celé jeho nádheře: sluneční brýle, vlasy až po zadek, černý kožený oděv a tetování na vnitřních stranách mohutných předloktí.

	Plus zlatý retrívr.

	A mimino v náručí.

	Syn vzal Jo za ruku a vedl ji slavnostním sálem, přičemž jí šeptal do ucha, jak si počínat při setkání a pozdravu muže, jenž byl její pokrevní příbuzný.

	„Mám tě oslovovat Veličenstvo?“ zeptala se s úctou.

	„Ne.“ Wrath natáhl ruku. „Jen jménem. Ten debilní kult osobnosti nesnáším.“

	Jo uchopila jeho dlaň, a jak ji Syn poučil, sklonila se, aby políbila masivní černý diamant v prstenu, který vždy nosil král počínaje Wrathovým otcem až po prvního vládce.

	„Vím, že už ses seznámila s mou shellan, která ti dala oblečení, a tohle je můj syn, malý Wrath,“ vysvětloval král. „A tohle je George.“

	„Je krásný.“

	„A kluk taky není špatný, ne?“

	Jo se zasmála. Pak řekla: „Děkuju, žes mě uvítal ve svém domě.“

	Wrath vzedmul chřípí. A pak se usmál tím svým divokým úsměvem.

	Položil jí obrovskou ruku na rameno a pronesl velitelským hlasem: „Patříš k mé rodině. Kde jinde bys žila?“

	Jo uhnula očima, a jako by musela mžikáním potlačovat slzy. Syn ji objal kolem pasu, aby věděla, že je tu pro ni. Řekla: „Nemáš zdání, jak dlouho jsem na tuhle chvíli čekala.“

	„Krev je víc než voda,“ opáčil král vlídně. „A tvoje krev, tvé místo je tady s námi.“

	Wrath kývl, jako že je všechno vyřízeno a tím to končí, a Syn si přivinul Jo k hrudi. Přes svou milovanou se hlavou lehce uklonil králi.

	Byla to přísaha. Daná svobodně a navěky.

	Bude vždy bojovat na ochranu krále a obyvatel tohoto domu – ne, protože to Xcor před nějakým časem odpřisáhl, ani protože boj uspokojuje nějakou zvrácenou vnitřní potřebu, ale protože bude vždy chránit ty, kdo tvoří jeho rodinu.

	A to byli všichni v této místnosti.

	Wrath zvedl posvátný prsten vládce a kývnutím přijal slib. Načež… byl čas jíst.

	Když Syn vedl Jo ke dvěma místům, která jim byla vyhrazena, nadhodil: „Slanina a čokoláda, ano?“

	„Panebože.“ Jo ho vzala za ruku a naléhavě ji stiskla. „Ano. Prosím. Jak jsi to poznal?“

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ ŠESTÁ

	Když se Syn a jeho žena Jo ubírali ke svým místům u stolu, Wrath ustoupil stranou a přistihl se, že dosud zápasí s novou realitou. Je po válce. Konečně.

	Držel v náručí svého syna a představoval si tváře těch, kteří seděli kolem jeho stolu. Poznal, kdo kde sedí, podle zvuku hlasů a také čichem. Ale nebylo to stejné jako vidět.

	Přesto bral, co mohl, a byl vděčný.

	Pošeptal Georgeovi povel a nechal se psem vést, kam chtěl; rovnoměrným tempem se oba ubírali k úpatí hlavního schodiště. Stoupání bylo snadné a nahoře pak Wrath pokračoval pořád rovně a vstoupil do své pracovny.

	S hlubokým nádechem si v paměti vybavoval, co se nalézá na druhém konci místnosti.

	Křeslo.

	Prastarý vyřezávaný trůn, na němž sedával jeho otec.

	Wrath k němu přistoupil a přitom se vracel do své minulosti a vybavoval si, jak byl zalezlý v úkrytu paláce ve Staré zemi a pozoroval bezduché, kteří se hrnuli dovnitř a masakrovali jeho rodiče. Tehdy byl velmi bezmocný, slabý pretrans, ukrývaný svou mahmen a otcem, chráněný těmi, které měl sám chránit.

	Když dal George signál, že dorazil k místu určení, Wrath natáhl ruku do vzduchu a pohyboval jí, dokud nenašel vysoké opěradlo trůnu. Bylo příhodné, že král do starého dřeva narazil s bouchnutím.

	Přitiskl k sobě malého Wratha ještě pevněji a sevřel dlaní dřevořezby, zhotovené tak dávno.

	„Je po všem, otče,“ pronesl hlasem, který se lámal. „Hotovo. Vyhráli jsme.“

	Jak ho zaplavila vlna emocí, usedl a usadil si svého pokrevního syna na klíně, těsně k sobě tu vzácnost přitiskl.

	Tehdy uslyšel zamňoukání.

	Natočil hlavu za zvukem a svraštil čelo. A pak… „Analisse?“

	Přítomnost Stvořitelky zapůsobila v místnosti jako závaží. Nebyl si jistý, zda by to dokázal lépe popsat.

	„Ano,“ pronesla tím svým hlasem. „Jsem to já.“

	Aby zakryl své emoce, zasmál se. „Položil jsem ti otázku, co. To se nesmí.“

	„Ty noci pominuly, starý příteli.“

	Wrath vycítil, jak se blíží k jeho stolu. „Vyhráli jsme. Ale to ty víš, že ano.“

	„Ano.“

	„Škoda že tu není můj otec, aby to viděl. A taky mahmen.“

	„Vidí to. Jsou stále s tebou.“

	Wrath si musel odkašlat. A pak se pokusil – neúspěšně – nevpustit do svého hlasu pýchu. „Tohle je můj syn. Další věc, kterou už víš, že ano?“

	„Ano.“ Její láskyplný tón ho překvapil. „Vím mnoho věcí.“

	„Takže jsi tedy úplně neodešla. Ale kočka? No tohle.“

	„Jsem s tvou královnou od prvního dne.“

	Musel se zasmát. „Tos mi udělala radost.“

	„Jsi skvělý král. Tvůj otec je na tebe hrdý.“

	Za panoramatickými slunečními brýlemi začal usilovně mrkat. „Takové blbosti neříkej. Rozbrečíš mě.“

	„A pokud jde o tvého syna, podobá se ti.“

	„Podobá?“ Přejel prstem jemné vlásky malého Wratha. „Víš, oči se mu změnily. Byly modré. Ale teď jsou zelené. Beth nechce, abych se to dozvěděl. Tají to – ale zaslechl jsem, jak o tom mluvila s doktorkou Jane. Mně je to jedno. Je dokonalý tak, jak je.“

	„Ano, to je.“ Následovala pauza. „Tak. Přesvědč se sám, můj starý příteli.“

	Zčistajasna se mu zorné pole rozšířilo ze dvou špendlíkových hlaviček, které se zvětšovaly v dokonalém souladu a poskytovaly mu křišťálově jasný obraz malého Wratha…

	… který ho úplně rozsekal.

	Zajíkl se, šátravě sundal brýle a pozoroval svého požehnaného rodného syna od obličeje, který byl jako fotokopie Wrathova, přes uhlově černé vlásky, husté a zdravé, až po končetiny a trup, jež i v tomto útlém věku slibovaly energii a sílu.

	A pak tu byly jeho oči.

	Jasné… a ledově zelené, stejně jako Wrathovy. A upíraly se na něj s vážností, která nedávala smysl. Jak může dítě vědět, jak důležitý je tenhle okamžik?

	„Ví to,“ řekla Stvořitelka. „Je velmi stará duše, tenhle malý.“

	Wrath vzhlédl. A tam ji uviděl, světelnou záři ve tvaru ženy, levitující nad aubussonským kobercem hned na druhé straně psacího stolu.

	„Bude skvělý vládce,“ řekla. „Bude žít dlouho a na tvůj odkaz naváže svým. A ano, nalezne lásku. Tomu všemu můžeš věřit.“

	Wrath se znovu zadíval na svého syna. Slzy v očích ho strašně štvaly. Věděl, že to dlouho nepotrvá, a nechtěl promarnit ani vteřinu rozmazaným viděním.

	„Věnovalas mi této noci přenáramný dar,“ pronesl Starou řečí.

	„Bojoval jsi dlouho a tvrdě. Zasloužíš si to. Nyní žij blaze, Wrathe, synu Wrathův, otče Wrathův.“

	Wrath vzhlédl. „Pořád ti dlužím laskavost. Pamatuješ?“

	I když Stvořitelka byla jenom zdroj světla, přísahal by, že se na něj usmála. „Ach, já nezapomněla. A časem mi svůj dluh splatíš, to ti slibuju – nyní však už přichází tvá shellan. Dopřeju ti s ní chvilku a pak…“

	„Já vím. Žij blaze, Analisse.“

	„Ty též, starý příteli.“

	Právě když Stvořitelka zmizela, objevila se v otevřených dveřích pracovny Beth. „Wrathe, jsi…“

	Přestala mluvit, když k ní vzhlédl očima správně zaostřenýma. Pak zvedla špičky prstů k ústům.

	„Wrathe?“ pronesla naléhavě.

	„Jsi moc krásná.“

	Jak se k němu hnala, vnímal její vlající tmavé vlasy a krásnou pleť, oči a tělo… všechno. Jeho oči hladověly po tom, čím je krmila, a když se ocitla na dosah, vzal ji za ruku a přitáhl si ji na klín. Potom shlédl na George.

	„A tebe taky zdravím, hodný kluku.“

	Pohladil zlaťákovu dokonalou hranatou hlavu. Pak se zadíval na svého syna a shellan.

	„Jak se to stalo?“ vypravila ze sebe Beth a dotkla se jeho čela.

	„Je to dar od staré přítelkyně.“ Hladil ji po vlasech. Po tváři. „A nebude to na dlouho.“

	„Byla tu Stvořitelka?“ zeptala se v šoku.

	„Je s námi pořád, jak se ukázalo.“

	Wrath políbil svou shellan. Políbil syna. Políbil psa.

	Pak s posledním pohledem na všechny tři zavřel oči. Připadalo mu důležité, aby měl kontrolu nad opětovnou ztrátou svého zraku. Kdyby se musel dívat, jak mu rodina mizí, zpanikařil by. Ale když to udělá sám, nebude to tak traumatické.

	„Malý Wrath má teď zelené oči,“ přiznala Beth kajícně. „Změnily se už před časem. Nechtěla jsem tě rozčilovat.“

	Wrath se usmál. „Je dokonalý. Přesně takový, jak ho Stvořitelka stvořila.“

	„Miluju tě,“ řekla jeho shellan.

	Wrath se zhluboka nadechl, zvolna otevřel víčka… a už neviděl nic. Ale jeho rodina byla stále s ním. Cítil tíhu, teplo – a srst – všech tří.

	S mírem a láskou v srdci Wrath pronesl: „A tvůj hlas ve tmě je důvod, abych zůstal naživu.“

	 

	
KAPITOLA ŠEDESÁTÁ SEDMÁ

	V centru města dopadalo na blikající město světlo vzácného krvavého měsíce a na jednom ze dvou caldwellských visutých mostů se objevila postava v bílém. Později lidé debatovali o tom, zda skutečně existovala. Paranormální nadšenci říkali ano a dohadovali se, zda šlo o ducha, nebo přízrak. Skeptici naopak tvrdili, že fotografie záhadného zjevení byly uměle upravené.

	Jo, a příznivci filmu Oblast 51 byli přesvědčeni, že šlo o mimozemšťana.

	Jak tomu v životě bývá, to, co se lidičky domnívali vidět, záviselo spíš na tom, kdo byli oni, než na tom, co mohli nebo nemuseli mít ve skutečnosti před sebou.

	Čistá pravda však ve skutečnosti byla taková, že se na tom oblouku zhmotnil démon a pozoroval město, jako by ho měl na talíři.

	A pokud šlo o to, co měla ta osoba na sobě? Nebylo to roucho, jaké nosíval její starší bratr.

	Ne, když se Devina rozhodla zaujmout základní místo pro vyhlášení své nadvlády, měla na sobě svatební šaty.

	Zdálo se to na místě. A nebylo to nic starodávného.

	Šaty ve stylu plesové toalety s těsným živůtkem a průsvitnými pásy na žlábku mezi ňadry a na žebrech byly zbrusu nové, ještě nikdy nenošené, od značky Pnina Tornai. Devina si je vybrala ze všech, co měl na skladě nejexkluzivnější butik ve městě, oblékala se do saténu s třpytkami a prohlížela se v trojdílném zrcadle, než se vypravila sem, ke svému velkému odhalení. Ty šaty byly celá ona, elegantní, ale bujaré, drahé a exkluzivní. Přesně v takových půjde jedné noci k oltáři.

	Brian O’Neal měl pravdu. Potřebuje jen správného partnera.

	A dokud se nějaký vybraný muž pro tu roli nenabídne – a přiznejme si, jaká je asi pravděpodobnost – bude provdaná za Caldwell.

	Tohle město bude její životní partner a ona bude s potěšením projevovat svůj typický druh lásky všem jeho ulicím a…

	Zprvu Devina nechápala, co jí vadí ve výhledu na nejvyšší mrakodrap ve finanční čtvrti.

	Ale na druhém mostě cosi bylo.

	Stálo to s rozkročenýma nohama a zpevněným tělem.

	Devina přimhouřila oči. Byl to muž. Oděný v… Opravdu jsou to ostře růžové legíny se zebřími pruhy? A co to má za tričko? Není to… Barney?

	„Ježíši Kriste,“ vyprskla.

	Zčistajasna se za těmi širokými rameny rozepjala křídla podobná pavučince a blond a černé vlasy se uvolnily z čehosi, čím byly sepnuté.

	Ne, nebyl to Ježíš Kristus.

	Lassiter, padlý anděl.

	Devina přimhouřila oči, rostl v ní vztek a on se na ni usmál. A zvedl jednu ruku. S pečlivou okázalostí jí poslal vzdušný polibek, otočil dlaň… a ukázal jí zdvižený prostředníček.

	A tak se zrodila další generace konfliktu.


cover.jpeg





